
        
            
                
            
        

    

TEXT Z OBÁLKY:


 


SVĚTELNÝ KÁMEN


V zakázaném místě žije několik mužů, kteří jsou výhradními nositeli tajemství starého Egypta. Největším z těchto tajemství je Světelný kámen.

Vesnice, kde žijí tyto dynastie umělců a řemeslníků, vytvářejících už po pět století (od r. 1550 do r. 1070 př. Kr.) legendu Egypta, se nazývá Místo pravdy. Jejich úkolem je budování věčných příbytků faraónů.

Aby se tohoto úkolu zhostili, k tomu jim právě pomáhá legendární tajemství Světelného kamene, který proměňuje žito ve zlato a hmotu ve světlo.

O vesnici na západním thébském břehu se naštěstí dochovala bohatá dokumentace. Zde byla koncipována a zhotovena všechna mistrovská díla, která zdobí hrobky v Údolí králů a jejichž krása dodnes okouzluje naši mysl.

Toto prostředí, v němž se střetávají osudy faraónů, dvořanů, sochařů, ale i vojáků a kněžek, oživuje Christian Jacq ve své nové románové sérii.


 


BOHYNĚ TICHA:



Po smrti Ramsese Velikého žijí řemeslníci z Místa pravdy v neskrývaných obavách o svou budoucnost. Bude chtít nový faraón pokračovat v otcově díle a chránit toto posvátné území? Vesnici totiž ohrožuje skutečné nebezpečí, a to navzdory bdělosti Clary, která se stala vědmou. Vraždy, černá magie, zrada…

Uhájí bratrstvo řemeslníků své výsostné postavení, aby jeho členové mohli pečovat o legendární tajemství, nerušeně budovat hrobky faraónů a jejich chrámy milionů let?






 


CHRISTIAN JACQ
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Christian Jacq, francouzský romanopisec a egyptolog, ředitel Ramsesova institutu v Paříži, je autorem celé řady světových bestsellerů a nositelem mnoha oficiálních ocenění (Prix Jean d’Heurs du Roman historique, 1989 za román Královna slunce, ocenění Francouzské akademie (Prix Broquette-Gonin, 1982) za Egypt velkých faraónů a dalších). Z jeho poslední tvorby vyniká zejména pětidílná epopej Ramses a román Mistr Hiram a Král Šalamoun.


Aféra Tutanchamon obdržela cenu Prix des Maisons de la Presse (1992).
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Tento příběh je věnován všem řemeslníkům 

z Místa pravdy, kteří byli nositeli

tajemství „Příbytku zlata“

a dokázali je promítnout ve svých dílech.
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Nad Egyptem viselo hrozivé nebezpečí.


Po téměř sedmdesátileté vládě Ramsese Velikého prožívalo teď Místo pravdy poprvé údobí úzkostného napětí. Tato uzavřená, nezasvěceným nepřístupná vesnice na západním thébském břehu, obývaná řemeslníky, jejichž hlavní role spočívala v hloubení a výzdobě hrobek králů a královen, si po faraonově smrti nebyla jista svým dalším osudem.


Jaké stanovisko zaujme nový pětašedesátiletý faraón Merenptah po sedmdesátidenním období mumifikace vznešeného nebožtíka? Tento Ramsesův syn byl znám jako autoritativní, přísný a spravedlivý muž; dokáže však překazit pikle nepřátel a zbavit se intrikánů, kteří touží usednout na „trůn živých“ a zmocnit se Obou zemí?


Ramses Veliký byl štědrým ochráncem Místa pravdy a bratrstva řemeslníků, jež bylo jemu a jeho premiérovi – vezírovi přímo podřízeno. Toto zvláštní společenství mělo svůj vlastní tribunál a bylo průběžně zásobováno vším potřebným. Oproštěno ode všech materiálních starostí se tak mohlo věnovat výhradně svému dílu, jež bylo pro duchovní život země nezbytné.


Velitel Sobek, pověřený zajištěním bezpečnosti vesnice, do níž však neměl právo vstoupit, nemohl spát. Vyzbrojen mečem, šípy a lukem obcházel několikrát denně svěřené území a ověřoval systém hlídek, který sám vypracoval.


Oba strážní u hlavní vesnické brány řádně dodržovali svůj každodenní rozvrh, jeden od čtyř hodin ráno do čtyř odpoledne, druhý od čtyř odpoledne do čtyř do rána; byli statní, obratní v ovládání obušku a zamezovali nezasvěceným přístup za hradby, kde žili řemeslníci se svými rodinami. A kromě toho existovalo ještě „patero zdí“, to jest pět pevnůstek, umístěných podél cesty k vesnici.


Všechna tato obvyklá bezpečnostní opatření však Sobkovi už nepřipadala dostačující, a tak tento vysoký, atletický Núbijec s tváří poznamenanou jizvou pod levým okem nařídil svým mužům, aby trvale strážili okolní kopce, cestu k Ramesseu neboli Ramsesovu chrámu milionů let, a rovněž všechny stezky vedoucí do Údolí králů a Údolí královen.


Kdyby došlo k nepokojům, povstalci by vnikli do Místa pravdy, kde jak se proslýchalo, řemeslníci dokázali vytvářet pohádkové bohatství a proměňovat ječmen ve zlato. Co by si toto skromné společenství dvaatřiceti řemeslníků, rozdělených na „pravou“ a „levou skupinu“ jako posádka lodi, k níž byla vesnice připodobňována, počalo bez faraonovy ochrany? Posledním obráncem vesnice by se stal možná Sobek a on nikdy neuteče a vytrvá až do samého konce.


Byl „člověkem zvenčí“, ale s většinou obyvatel, které měl ochraňovat, se přátelil. Řemeslníkem sám sice nebyl a jejich tajemství neznal, cítil však, že i on se podílí na velkém díle, a život někde jinde si už ani nedovedl představit.


Tím víc ho znepokojovala další otázka: neskrývá se v řadách bratrstva vrah a neohrožuje život mistra Nefera Mlčenlivého, kdysi nespravedlivě obviněného anonymním dopisem, a potom zproštěného veškerého obvinění ze zločinu, jenž byl spáchán na jednom policistovi? Veliteli Sobkovi se nepodařilo identifikovat ani viníka, ani autora dopisu, a kladl si otázku, nejde-li o některého z Neférových kolegů, žárlivého na jeho povýšení. Nyní však musel sledovat ještě další stopu, totiž vrchního správce západního břehu Abryho, kterého podezíral, že se nějakým způsobem podílí na komplotu, ohrožujícím existenci Místa pravdy. Odchod Ramsese Velikého na věčnost však bohužel vytvářel riziko, že se celá situace vymkne kontrole.


Jakožto velitel pravé skupiny měl Nefer za úkol „dělat v místě světla vše, co je dokonalé“, vypracovávat plány a přidělovat práci ostatním podle jejich schopností. Jeho zodpovědnost se ještě zvýšila a vlastně byl považován za skutečného šéfa celého bratrstva, když po nedávné smrti šéfa levé skupiny Kahy nastoupil do funkce jeho duchovní syn Hay, Neferův velký obdivovatel, avšak zcela nezkušený. Dokonce i Kenhir, starý písař Hrobky a představitel ústřední moci, jednal s Neferem s úctou. Tento vysoký státní úředník pověřený řádným řízením bratrstva, nazývaného symbolicky „Vysoká a urozená Hrobka milionů let na západním břehu Théb“, uznával v Neferovi výjimečného mistra stavitele, obdařeného přirozenou a nezpochybnitelnou autoritou.


Bude však Nefer Mlčenlivý umět bojovat proti temným silám, které útočí na Místo pravdy? Dokáže si tento kapitán posádky „mužů uvnitř“ uvědomit vážnost nebezpečí a bude mít dost prostředků, aby mu čelil? Možná byl příliš zaměstnán plněním úkolů podle odedávných přikázání a zapomněl na krutost a chamtivost vnějšího světa. Postačí jeho osobní kouzlo k odvrácení neštěstí?


Velitel se zastavil před výklenkem v hradební zdi. Byla tam soška Maat, paní vesnice. Tato křehká bohyně, na jejíž hlavě se tyčilo orientační rejdovací péro ptáků, ztělesňovala ideál bratrstva, jeho snahu o harmonii a morální čistotu, nezbytné prvky uměleckého tvoření. Vždyť neříkalo se, že „uspokojit Maat znamená činit, co je libé Bohu“?


Sobek těžce oddychoval. Teplý vzduch se stával stále dusivějším, nebezpečí se blížilo. Aby se uklidnil, zahleděl se na Štít, na vrcholek této západní hory, který měl tvar pyramidy. Podle staré legendy otesali takto horu první kameníci bratrstva, aby na jihu země vytvořili protějšek pyramidám na severu.


Věděl jako všichni, že tento posvátný vršek obývá nebezpečná hadí samice, „Ta, jež miluje ticho“, a že v narušování jejího klidu brání nezasvěceným stále nepřekonatelnější bariéra. Byla to ona, do jejíž ochrany dávali faraóni své věčné příbytky, a stejné naděje v ni vkládali i vesničané.


Čtyři sta padesát metrů vysoký vrcholek ležel na ose chrámů budovaných faraóny pro působení jejich ka, nevyčerpatelné kosmické energie; tyto chrámy, rozprostřené vějířovitě okolo něj, jako by mu neustále vzdávaly čest.


Sobek ho rád pozoroval při západu slunce, kdy na poušť, zemědělská pole i Nil uléhal stín a jen vrcholek zůstával osvětlen, jako by noc nad ním neměla pražádnou moc.


Jakýsi strážný mával rukama, další něco vykřikoval.


Sobek se okamžitě rozběhl k první pevnůstce, odkud se ten povyk šířil. Policisté tam obklopili asi deset zpanikařených oslařů, chránících si rukama hlavy před ranami holí. Splašená zvířata se mezitím rozutekla na všechny strany.


– Přestaňte! nařídil Sobek. To jsou přece pomocníci!


Policisté si uvědomili svůj omyl a přestali se ohánět obušky.


– Zaslepil nás strach, veliteli, omlouval se jeden z nich. Mysleli jsme, že chtějí násilím vniknout dovnitř.


Pomocníci jako každodenně přiváželi vesničanům vodu, ryby, čerstvou zeleninu, olej a další potraviny. Ti nejudatnější už své osly pochytali, ostatní naříkali nebo si stěžovali. Velitel Sobek musel napsat obsáhlou zprávu, aby incident vysvětlil a chování svých podřízených ospravedlnil.


– Ošetřete raněné, nařídil, a vyložte zboží.


Když se průvod ocitl na dohled hlavního vstupu do vesnice, brána se otevřela a z ní vyšly manželky řemeslníků. Paní domů a zároveň kněžky bohyně Hathor mlčky převzaly potraviny.


Před smrtí Ramsese Velikého byl tento okamžik příležitostí k popovídání, veselému pokřikování a spíše hranému hašteření, aby se na tu či onu dostalo nejlepšího kusu masa, ovoce nebo sýru. Po smrti velkého monarchy však zmlkly i děti a jejich matky ztratily chuť si s nimi hrát. Hrbily se nad každodenní prací, mísily těsto, z něhož se pekl chléb, nebo kvasilo pivo. Jak dlouho ještě budou moci vykonávat tyto prosté činnosti, předznamenávající jídlo v kruhu rodiny?


K Sobkovi přiběhl mladý policista.


– Veliteli, veliteli! Přicházejí další!


– Další pomocníci?


– Ne… Vojáci s luky a kopími!
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Vrchní správce thébské pokladny Mehy přecházel sem a tam po přijímacím salonu své přepychové vily. Tento mimořádně schopný finančník, obratný manipulátor s čísly a skrytý vládce celé oblasti byl rovněž vysoce hodnoceným velitelem ozbrojených sil, bohatě těžících z jeho štědrosti.


Mehy měl kulatý obličej, uhlově černé vlasy přilepené k lebce, temně hnědé oči, masité rty, tlusté nohy a ruce, širokou a mocnou hruď. Byl velmi sebejistý, přesvědčený o své přitažlivosti a posedlý zdánlivě nedosažitelným cílem: zmocnit se nesmírných pokladů Místa pravdy. Bylo mu známo, že tamní řemeslníci vytvářejí v Příbytku zlata neuvěřitelná bohatství, a na vlastní oči viděl světelný kámen, který jim sloužil k osvětlování temnot, když se nořili do hrobky v Údolí králů.


Aby tenkrát nebyl odhalen, musel se zbavit jednoho policisty. Anonymní dopis, který potom poslal Sobkovi a v němž z vraždy obvinil Nefera Mlčenlivého, se bohužel minul žádoucím účinkem, protože tento řemeslník byl zbaven viny zásahem tajemné vědmy z Místa pravdy a dodatečným prošetřením z nařízení soudu. Mehy nicméně zůstal mimo podezření a nic nemohlo ohrozit jeho vzestup započatý díky tchánově smrti, již důmyslně zorganizoval, a také díky spolupráci jeho sladké manželky Serkety, šarmantní jako škorpion, ale ctižádostivé, chamtivé a nelítostné jako on sám.


Bohatý a mocný Mehy se těšil skvělé pověsti a pletichařil opatrně a s velkou trpělivostí. Kdysi byl odmítnut přijímací porotou z Místa pravdy a s touto urážkou se nikdy nesmířil. Jeho touha po odplatě byla ještě posílena úsilím o přeměnu starého Egypta, svázaného jeho tradicemi a náboženstvím, v moderní a výbojnou zemi, v níž věda, ztělesněná v osobě jeho přítele Daktera, se otevře veškerému pokroku a zatřese podřimující společností.


Realizace tohoto ambiciózního plánu ovšem vyžadovala odhalení tajemství bratrstva. Neochraňovali ho snad všichni faraóni tak žárlivě jen proto, aby si lépe zajistili své výjimečné postavení? Mehyho hlavním protivníkem byl Ramses Veliký a jeho jediný pokus zbavit se monarchy nastrojenou poruchou na panovníkově voze skončil neúspěchem. Vrchní správce pokladny musel uznat, že při starém králi stojí neuvěřitelné štěstí, a spokojil se tím, že sabotéra, který by mohl v budoucnu promluvit, prostě zabil. Jediná možná taktika do budoucna spočívala v tom, že bude vesnici trpělivě obetkávat svou pavučinou a čekat na Ramsesovu smrt.


Nyní byl Mehy hlavního dobrodince Místa pravdy konečně zbaven! Bez Ramsese budou řemeslníci ztraceni; rozhodně není jisté, že nový král Merenptah, muž ze severu, bude vůči bratrstvu naladěn stejně příznivě jako jeho předchůdce. Přesnější zprávy z Per-Ramsesu, hlavního města, kde byl Merenptah korunován, se však vrchnímu správci thébské pokladny nedařilo získat. Říkalo se, že nový král je staromilec bez nejmenších novátorských záměrů, zcela rozhodnut kráčet ve šlépějích svého otce Ramsese Velikého; neovlivní však jeho charakter nově získaná moc?


Pokud jde o intriky, ty se teď zřejmě vzmáhaly a zdokonalovaly. Někteří lidé se smiřovali s Merenptahovou vládou, která zřejmě nebude mít dlouhého trvání, jen aby se lépe připravili na nový svět, svět, v němž on, Mehy, převezme prvořadou roli, zmocní-li se tajemství Místa pravdy.


V nekonečném období mumifikace se mohou přihodit nenadálé události, jako například Merenptahova násilná smrt a boj o trůn. Mehy doufal, že se nic takového nestane, protože na tento boj ještě nebyl připraven. Snil o tom, že bude manipulovat monarchou předvádějícím se na přední scéně, zatímco on, ukryt pěkně ve stínu, bude mít v rukou skutečnou moc. Proč nezopakovat na nejvyšší úrovni, co se mu už podařilo s thébským starostou?


Pasivní Merenptah, lpící na přežitých zásadách a neschopný vnímat neodvratný vývoj v zemi: nebude takový chabý faraón jeho nejlepším spojencem?


Aby si ověřil, jaká nálada panuje u řemeslníků a do jaké míry jsou schopni odporu, přesvědčil Mehy vrchního správce západního břehu, aby do vsi poslal daňového inspektora s eskadrou. Podaří-li se jim vniknout dovnitř, Mehy tohoto průlomu využije a privilegia bratrstva obrátí vniveč.


 


Věc byla vážná.


Velitel Sobek konstatoval, že jde skutečně o vojáky, většinou muže zralého věku. Ve funkci velitele bezpečnosti v Místě pravdy byl poprvé konfrontován s vojenským oddílem.


Pěšáci, seřazení do dvojstupu, stanuli před první pevnůstkou. Núbijští policisté, statní, dobře vycvičení chlapi, byli vyzbrojeni obušky a krátkými meči. Sobka považovali za svého přirozeného náčelníka, poslouchali ho na slovo a o jeho příkazech nediskutovali.


Bezpečnostní velitel přistoupil k vojákům.


– Kdo vám velí?


– Já, odpověděl jeden veterán, na něhož učinil černý atlet silný dojem. Poslouchám příkazy daňového kontrolora.


Zezadu se vynořil obtloustlý chlapík, až dosud se skrývající za vojáky, a oslovil Sobka tenkým, ale břitkým hlasem.


– Jsem pověřen vrchním správcem západního břehu, abych provedl ve vsi sčítání dobytka a stanovil pak příslušnou daň. Protože jsem v posledních letech neobdržel žádné daňové přiznání, půjde nepochybně o závažné nedoplatky. Jelikož tu představujete veřejnou moc, musíte se mnou spolupracovat a pomoct mi tento úkol splnit.


Velitel Sobek se útoku z této strany nenadál.


– Máte v úmyslu… vniknout do vesnice?


– Je to nezbytné.


– Mám jednoznačný příkaz: nevpustit do vsi nikoho, kdo není řemeslníkem nebo jeho rodinným příslušníkem a jako takový se mi neprokáže.


– Mějte rozum, já přece reprezentuji státní správu!


– Nařízení, které jsem vám právě citoval, nepodléhají jedině faraón a vezír. A vy nejste jeden ani druhý.


– Před daňovým úřadem se musíte sklonit! Přiveďte písaře Hrobky, ten vám ten zákon vysvětlí.


Sobek váhal. Konec konců nebylo tohle řešení tak špatné; inspektor Kenhira Mrzouta nepochybně neznal.


– Dobrá, ale ať se vojáci nehnou z místa ani o krok! Jestliže se pokusí proniknout dál, mí muži je beze všech okolků zaženou zpět.


– Váš tón se mi moc nezamlouvá, veliteli. Vaši policisté jsou v menšině a právo je na mé straně.


– Jestliže to berete takto, nejdu nikam a vyřídím to jednoduše sám.


Núbijským policistům se nemuselo říkat dvakrát, aby připravili obušky k ráně. Byli mladší a rychlejší než jejich protivníci a střetu jednoho proti dvěma nebo třem se nebáli.


– Nerozčilujme se, doporučil smířlivě daňový inspektor. Jsem tu proto, abych zjednal respekt k řádu, a vy jakbysmet.


– Mám velmi přísné příkazy a musím je plnit doslova a do písmene.


– Přiveďte písaře Hrobky!


– Ale vy se ani nehněte!


Úředník byl vyveden z míry. Upozornili ho, že věc bude choulostivá, ale takového odporu se nenadál ani ve snu. Ten obrovský černoch mu naháněl strach; neschytal by od něj v případné potyčce pár pořádných ran? V tomto okamžiku bylo lepší zdržet se násilí a hovořit s písařem Hrobky, kterého postaví před hotovou věc.


Velitel Sobek nepospíchal. Tahle hrstka vojáků jeho muže nedostane. Zanedlouho však přijdou další, početnější a nebezpečnější.


Kdo jiný stál v pozadí tohoto zásahu než Abry, vrchní správce západního břehu? Znovu se Sobkovi připletl do cesty! Tento vysoký úředník se ho pokusil podplatit a potom dát přeložit. Prostě toho překážejícího policistu, schopného jej nakonec spojit s případem jedné nevyjasněné vraždy, chtěl někam odstranit.


Nyní zaútočil Abry proti Místu pravdy již potřetí, ještě nezakrytěji než dřív.


Proč by to dělal, kdyby se ničím neprovinil a nemusel se zbavovat svých žalobců?


Prvořadý problém teď představoval daňový úředník. Konflikt bude zřejmě nevyhnutelný, protože nepostačí Kenhira pouze upozornit, ale ještě je nutno jej přesvědčit, aby byl ochoten vůbec vyjít ven.
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– Hlavně se neochomýtej s tím svým zatraceným smetákem v mé knihovně! rozčileně připomínal písař Hrobky své služebné Niut. Uklidím si tam sám.


Dívka jenom pokrčila rameny. Tohle kázání se opakovalo každé ráno.


Kenhirovi, mrzutějšímu než starý kozel, bylo dvaašedesát let, měl nemotorný a korpulentní vzhled vysokého úředníka, ale jeho živému a pronikavému zraku nic neuniklo.


Nespavost, trápící jej od Ramsesovy smrti, léčil odvarem z mandragory. Věděl, že v současném přechodném období je malé společenství řemeslníků v nebezpečí a příkazy nepřátelsky smýšlejícího faraóna by nepřežilo, ale přesto plnil své úkoly, jako by nehrozila žádná změna.


Nejdůležitějším z nich bylo zásobování obyvatelstva vodou, které se uskutečňovalo dvěma cestami: jednak ze šedesáti metrové studny severně od Hathořina chrámu, jednak každodenními dodávkami, zabezpečovanými oslaři. Studna se svými zdmi svírajícími pravý úhel, vápencovými dlaždicemi a skvělým schodištěm, po němž sestupovali ritualisté pro vodu potřebnou k obřadům, byla dokonalým mistrovským dílem, nestačila však pokrýt spotřebu v domácnostech, tím méně pak hygienické potřeby, mající prvořadý význam. A proto písař Hrobky každého rána netrpělivě očekával příchod nosičů vody, plnících ze svých těžkých věder obrovské amfory z pálené hlíny, potažené bledě žlutou nebo temně červenou glazurou a rozmístěné pak v uličkách ve stínu hradeb, aby si vzácná tekutina uchovala svou svěžest. Některé z těchto amfor nesly jméno Amenhotepa I., Thutmose III. nebo královny-faraona Hatšepsut a připomínaly péči těchto panovníků o spokojenost obyvatel Místa pravdy.


Směrnice byly přísné: nosiči nalévali vodu několikrát denně do dvou rezervoárů, jednoho na severu, druhého na jihu vesnice. Potom přicházeli vesničané se svými džbány a plnili amfory ve vsi. Tuto vodu používali k pití, vaření a mytí. Od vzniku bratrstva ještě nikdy nenastala nouze, vody bylo naopak hojnost, což malé společenství žijící v pouštní oblasti vysoce oceňovalo.


Písař Hrobky, jmenovaný vezírem, měl práce nad hlavu. Musel bdít nad prosperitou vesnice, udržováním dobrých vzájemných vztahů obou vedoucích skupin, vyplácet personál, vést deník Hrobky a v něm pečlivě zapisovat každou absenci a její příčiny, přebírat potřebný pracovní materiál a rozdělovat ho a pokračovat ve Velkém díle, započatém předky. Byla to úmorná dřina, která Kenhirovi znemožňovala věnovat se jeho oblíbené zábavě: psaní.


Kenhir byl adoptivním synem věhlasného Ramoseho, „písaře Maat“, jenž ho vychoval k ušlechtilé důstojnosti. Po písařově smrti zdědil jeho krásný dům, pracovnu a zejména bohatou knihovnu, v níž byli zastoupeni všichni velcí autoři. Jejich díla opisoval svým nevzhledným, téměř nečitelným písmem. Miloval epickou poezii a vytvořil novou verzi Bitvy u Kadeše, opěvující Ramsesovo vítězství nad Chetity a triumf světla nad temnotami; potom se pustil do románové rekonstrukce slavné osmnácté dynastie. Jakmile bude konečně v důchodu, dá definitivní podobu ovoci svého dlouhodobého zkoumání – „Klíči“ k porozumění snům.


– Chce s vámi mluvit jeden řemeslník, upozornila ho Niut Ďáblice.


– Nevidíš, že nemám čas? Kdy budu mít v téhle vesnici konečně trochu klidu?


– Tak chcete ho vidět, nebo ne?


– Ať jde dál, zlobil se Kenhir.


Ipuy Koumák, sochař z pravé skupiny, byl spíše drobný a nervózní, ale výjimečně obratný. Dokázal si podrobit tu nejhouževnatější skálu a neodradil jej ani nejsložitější problém.


– Něco není v pořádku?


– Ošklivý sen, odpověděl Ipuy. Musím se s vámi poradit.


– Povídej.


– Tak nejdřív se mi zjevil beraní bůh Chnum a řekl mi: „Má náruč tě ochraňuje, svěřuji ti kámen zrozený v nitru hory, abys z něj vystavěl chrámy.“ Ale bylo to dost strašidelné…


– Mýlíš se, to je skvělá předzvěst. V Chnumovi je ztělesněna tvůrčí energie formující lidi a poskytující řemeslníkům schopnost ji ovládnout. A dál?


– Pak… Je to choulostivé.


– Nemůžu si dovolit ztrácet čas, Ipuyi. Buď budeš mluvit, nebo odejdi.


Řemeslník vypadal velmi rozpačitě.


– Zdálo se mi, že se miluju s jednou ženou… A nebyla to moje manželka.


– To je moc zlé! Ponoř se brzy ráno do studené vody kanálu a najdeš zase klid. Ale poslechni… Proč jsi zůstal ve vsi, místo abys se svou skupinou odešel za prací do Údolí králů?


– Přinesl jsem obětiny do otcovy hrobky a kromě toho manželka je nemocná.


Kenhir posoudil oba důvody jako oprávněné a zaznamenal je do deníku Hrobky. Ipuy si nezasluhuje ošklivého označení „lenoch“ a těžkého trestu. Písař Hrobky si nicméně jeho tvrzení ověří, protože od té doby, co jeden řemeslník omluvil svou absenci úmrtím tety, zesnulé ovšem už podruhé, nevěřil už nikomu.


Jen co sochař vyšel ze sloupového salonu, sloužícího Kenhirovi jako pracovna, vešel dovnitř tesař Didia, vysoký muž s pomalými pohyby.


– Vedoucí skupiny mě pověřil prací v dílně, vysvětloval, a požádal mě, abych vám připomněl, že zítra ráno musí lidi dostat výplaty.


Výplaty… Jejich neúprosný termín přicházel každých dvacet osm dní! Písař Hrobky a oba vedoucí skupin dostávali pět pytlů pšenice špaldy a dva pytle ječmene, zatímco každý řemeslník měl nárok na čtyři pytle špaldy a jeden ječmene. K tomu patřilo ještě maso, oděv a sandály. Co deset dnů dohlížel Kenhir na přidělování oleje, mastí a parfémů; denně pak každý vesničan dostával pět kilo chleba a koláče, třicet dekagramů ryb, několik druhů zeleniny a ovoce, mléko a pivo. Přebytky mohli na trhu směňovat za jiné věci.


– Je nutné, abys mi moje úkoly připomínal, Didio?


– Jsou těžké časy a spousta lidí si není jistá, jestli budou obvyklé příděly zajištěny.


– Kdyby to tak nebylo, byl bych první, kdo by vás na to upozornil! Zítra proběhnou výplaty jako obvykle a nebude chybět ani hrstka obilí!


Spokojený tesař zmizel.


Kenhir se mu nemohl přiznat, že jeho obavy sdílí. Jestliže nový faraón, který do vesnice nikdy nevkročil, podlehne jistým tlakům, zásobování bude přerušeno. Byla tu ještě sila, náležející bratrstvu a umožňující nějaký čas přežít, ovšem s jakou perspektivou?


Nenapravitelný bručoun Kenhir si stěžoval na své pracovní podmínky, často litoval skvělé kariéry, kterou mohl mít v Thébách, ale vesnici miloval víc než svůj vlastní život. Vzdor stálým stížnostem na vše a na všechny mu bylo jasné, že svůj život dožije právě zde jako jeho předchůdce a adoptivní otec, protože Místo pravdy se mu jevilo jako srdce Egypta, místo, kde prostí lidé se všemi svými ctnostmi i chybami vytvářejí den co den výjimečné dílo v službách božích.


Potíž byla v tom, že je bylo nutno trochu usměrňovat a že veškeré starosti padaly na jeho hlavu.


– Úklid je hotov, prohlásila Niut Ďáblice, začnu vařit.


– Jenom žádné okurky, nemůžu je strávit. A na rybu ne hodně koření.


Už se té malé uličnice měl dávno zbavit, ale pracovala výjimečně dobře a navíc snášela jeho špatné nálady s neochvějným humorem.


– Chce s vámi mluvit ještě kdosi další, oznámila služebná.


– Copak to nikdy neskončí? Řekni mu, ať přijde později.


– Zdá se, že je to vážné a že to spěchá.


– Tak dobrá…


Před písařem Hrobky se objevila manželka kreslíře Paie Dobrotivého. Vypadala vyděšeně.


Zas další manželská historie, pomyslel si Kenhir. Podvedl ji, ona chce podat stížnost a bude třeba svolat vesnický tribunál.


– Strážný u brány vám posílá vzkaz bezpečnostního velitele… Je to hrozné!


– Uklidněte se a řekněte mi, oč jde.


– Vojáci! U první pevnosti… Chtějí zabrat vesnici!
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Hlavní brána se otevřela a v ní se objevil písař Hrobky. Velitel Sobek se k němu vrhl.


– Co se tu děje? zeptal se ho Kenhir.


– Máme problém s berním úředníkem, který si vzal na pomoc armádu. Čekají na vás u první pevnosti.


Chůze nebyla Kenhirovou silnou stránkou a před prachem cest dával přednost klidu své pracovny. Nicméně postupoval rázně vpřed, aby s tím domýšlivým úředníkem skoncoval co nejdřív.


– Vy jste písař Hrobky?


– Co si přejete?


– Vesnice nezaplatila daň z dobytka. Musím vstoupit dovnitř, abych zjistil viníky a stanovil výši pokuty.


– O jakém dobytku to mluvíte? podivil se Kenhir.


– O krávách, ovcích a…


Písař Hrobky vybuchl smíchem.


– Na zákonu není nic směšného! rozčílil se kontrolor.


– Na zákonu ne, ale na vás ano! Při tak bídných schopnostech nejste své funkce hoden a já napíšu vezírovi, aby vás odvolal.


Daňový inspektor nechápavě blekotal.


– Nerozumím, já…


– Když nerozumíte, nevyhrožujte! Ve vesnici jsou jenom domácí zvířata jako psi, kočky a malé opice. Chov dobytka je zakázán z hygienických důvodů. Osly, voly, krávy a ovce najdete před hradbami a na usedlostech některých řemeslníků mimo vesnici. Všechna tato zvířata jsou vašemu úřadu řádně přiznána. Obtěžoval jste mě tedy pro nic a za nic a to já nesnáším!


Při pohledu na Kenhirův nasupený výraz úředník pochopil, že mu nezbývá než dát se na ústup a snažit se na ten nešťastný krok zapomenout. Stížnost osobnosti tak významné, jako je písař Hrobky, může znamenat konec jeho kariéry.


– Kdy se konečně zbavíme takových štěnic? nadával Kenhir a hleděl za poraženým protivníkem, mizejícím v dálce.


Navzdory tomuto vítězství se Sobek netvářil triumfálně.


– Tak co máte ještě? pobídl jej Kenhir.


– Zapomněl jsem vám říct o jednom politováníhodném incidentu…


– No tak, do toho!


– Doličné předměty jsou v mé pracovně.


Odebrali se na Sobkovo pracoviště a tam velitel Kenhirovi ukázal několik kousků vápence pokrytých neuvěřitelnými kresbami.


Byla tam kočka, přinášející květiny nějaké myši, krysí samice v sukni česaná ohyzdnou ženou, liška hrající na oboustrannou flétnu, tančící koza, krokodýl, stojící na ocase a držící mandolínu, vlaštovka, lezoucí po žebříku na nejvyšší větev stromu, kde trůnil hroch, krysa, jedoucí na válečném voze a vystřelující šípy na armádu hlodavců, chránících se štíty, opice, sedící na hromadě obilí.


Karikatury byly vynikající, ale Kenhira nepobavily, protože v nich rozpoznal stylizované rysy některých členů bratrstva! A co horšího, krysa lučištník nemohl být nikdo jiný než faraón pobíjející své nepřátele. Pokud jde o opici, ta měla výraznou podobnost s písařem Hrobky!


– Kdo ti ty příšernosti přinesl?


– Položil je tu kdosi za mé nepřítomnosti.


– Okamžitě to znič.


– A jestli ta osoba začne znovu…


– To se nestane, můžeš být klidný!


Kenhir provinilce znal.


Ten styl, přesnost kresby, originálnost, nedostatek úcty… všechno ukazovalo na Paneba Ohniváka.


Písař Hrobky se k přijetí tohoto mladíka za člena bratrstva postavil velmi příznivě, i když věděl, že disciplína nebude nikdy jeho silnou stránkou. Místo pravdy takový talent nemohlo odmítnout, ale tentokrát překročil všechny meze.


V očích núbijského policisty se zajiskřilo poněkud příliš vesele.


– Na tomhle špatném žertu není nic k smíchu, Sobku! Je to urážka vážnosti a přísnosti, jež musí v této vesnici panovat!


– Sdílím váš názor a vím, že přísně zakročíte. Ale nejsou vážnější věci? Toho daňového inspektora k nám poslal vrchní správce západního břehu Abry, tentýž Abry, který se mě pokusil podplatit a přeložit jinam!


– Ještě pořád ho podezíráš, že se účastní komplotu proti Místu pravdy?


– Víc než dřív!


Kenhir se zasmušil.


– Byl bych moc rád, kdyby ses mýlil… Ale informoval jsem se na něj a ten Abry se jeví jako všeho schopný kariérista. Za současných okolností nemůžeme provést podrobnější vyšetřování. Jak předvídat, jaký osud mu chystá nový faraón?… Sesazení, povýšení, nebo setrvání ve stávajícím postavení?


– Útok mu nevyšel, ale Abry začne znovu, tím jsem si jist! Vzhledem k tomu, že ohrožuje bezpečnost vesnice, jsem nucen zasáhnout bez ohledu na jeho postavení.


– Více trpělivosti, Sobku! Jak máme postupovat, to nám naznačí Merenptahova první rozhodnutí. Do té doby měj oči otevřené a buď na stráži.


I když si písař Hrobky nemůže dovolit žádné obavy, aby vesničany nevyděsil, jeho neklid narůstal. Jestliže proběhne palácová revoluce a intrikáni, jako je Abry, urvou pro sebe více moci, má Místo pravdy před sebou jen několik týdnů života.


Když se blížil k hlavní vesnické bráně, vyšli ze svých dílen a domků pomocníci a hrozivě ho obklopili.


Kovář, řezník, pradláci, kotlář, sládek, švec, tkalci, rybáři, sekáči dříví a zahradníci, všichni byli velmi rozrušeni. Slova se ujal jejich šéf, hrnčíř Beken.


– Říká se nám „ti, kteří nosí“, ale máme svá práva! To první je vědět, jestli tady zkapeme!


– Všecko je při starém.


– Nestaneme se obětmi útoku armády?


– Byl to směšný administrativní omyl. Už je to vyřízeno.


– Zavřou vesnici?


– Takové obavy nejsou nijak podložené.


– Říkáte to jenom proto, abyste nás uklidnil!


– Dostanete zaplaceno jako obvykle, žádné místo není zrušeno… Chcete ještě větší záruky?


Kenhirova jistota pomocníky odzbrojila.


– Vraťme se do práce, rozhodl hrnčíř.


Kovářův chabý protest zanikl v hlasitém hovoru ostatních a skupinka se loudavě rozcházela. Písař Hrobky se vrátil do vesnice, kde už na něj netrpělivě čekala viditelně rozčílená manželka Paie Dobrotivého.


– Zmizela moje kočička! Jsem si jistá, že ji schovává moje sousedka… Závidí mi ji, protože má krásnou černou a lesklou srst, a tak mi ji ukradla! Musíte dát prohledat její dům a potrestat ji!


– Mám j i né starosti a…


– Když ne, tak si budu stěžovat u vesnického soudu.


Kenhir si povzdechl.


– Tak dobrá, pojďme.


Písař Hrobky si už představoval, jak si obě hospodyně vjedou do vlasů, ale v zájmu udržení harmonických vztahů mezi jednotlivými rodinami podobné problémy řešit musel.


Kočka uprchlice naštěstí seskočila ze střechy rovnou k nohám své paní a ta ji okamžitě sevřela do náručí, pokrývala ji polibky a šeptala něžné výčitky.


Kenhir se v ohromení nad takovou ženskou nedůsledností raději beze slova vzdálil. Co všechno jej v tomhle zatraceném dni ještě čeká?


– Oběd je hotov, hlásila Niut Ďáblice, jakmile byl písař doma. Jako moučník máte datlový koláč.


– Je aspoň měkký?


– Však uvidíte.


Jak se ta malá potvůrka odvažuje být tak drzá? Jednou s tím Kenhir bude muset něco udělat. Teď mu ale v hlavě ležely jiné starosti, mnohem vážnější.


Podaří se mistru Neferu Mlčenlivému dokončit detaily ve věčném příbytku Ramsese Velikého a dodržet normy, které mu byly stanoveny? Ten člověk má výjimečné schopnosti, to je jisté, ale byla to jeho první stavba a možná přece jen nebude mít dost talentu, aby dílo odvedl jaksepatří.


A kdyby Nefer neuspěl, Místo pravdy by se odsoudilo k zániku samo.
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Paneb Ohnivák šílel štěstím.


Tento šestadvacetiletý obr s černýma očima byl přijat do bratrstva v Místě pravdy, aby si splnil svůj odedávný sen stát se malířem. Jeho cesta byla tvrdá, ale Paneb nikdy neztratil kuráž, čerpal sílu z ohně, který jej spaloval a který nic a nikdo nedokázal uhasit.


A nyní hotový ráj: Údolí králů, to vyschlé vádí vyprahlé sluncem, kam měli přístup jenom zasvěcení! Pod ochranou západní hory s vrcholem ve tvaru pyramidy zde spočívaly mumie slavných faraónů Nové říše a jejich duše se každého rána obrazovaly v tajemném nitru věčných příbytků.


Proniknout do „velkého údolí“ zůstalo pro většinu Egypťanů nesplnitelným snem. Paneb však měl štěstí, protože vytrval, zdolal nesčetné překážky a dokázal se stát jedním z členů pravé skupiny.


Kdo by při pohledu na tohoto vysokého, atletického mladíka uvěřil, že je autorem neuvěřitelně jemných a přesných kreseb? Snoubila se v něm síla a půvab, přestože byl dosud jen učněm a musel se ještě hodně učit.


Paneb neuhnul před žádným úkolem a učednická perspektiva ho těšila. Od zahájení poslední etapy prací na hrobce Ramsese Velikého ho jeho kolegové nechávali nosit barevné hrudky, štětce, kartáče a všechen ostatní pracovní materiál, jehož váha mu však připadala jako pírko, jen když mohl obdivovat vysoké, kolmé skalní útesy, vytvářející hradbu okolo zakázaného údolí, kde mohl přežívat jenom rozpálený kámen. Okrové skály se ostře odrážely od dokonale modré oblohy, a když přišlo poledne, neponechalo slunce v tomto posvátném kotli, kde se odehrávalo nejvyšší mystérium smrti a života, ani místečko stínu.


Paneb, milující horká léta, měl právě tento okamžik nejraději, zejména když výheň nezmírnil ani nejmírnější vánek. V tomto neživém, tichém a klidném údolí se cítil doma.


– Zasnil ses, Panebe?


Muž, který jej oslovil, nebyl nikdo jiný než Nefer Mlčenlivý, vedoucí pravé skupiny a mistr stavitel. Měl střední štíhlou postavu, kaštanové vlasy, šedozelené oči, vysoké ustupující čelo, vážný výraz v obličeji a velmi klidný způsob řeči. Stačilo mu pouze deset let, aby se stal uznávaným šéfem řemeslníků, přičemž o tuto funkci nijak nebojoval.


Paneb a Nefer se setkali ještě před svým přijetím do Místa pravdy, když tenkrát první druhému zachránil život. Neferova cesta vedla k sochařství, v němž dosáhl nejvyššího stupně dokonalosti. Nato byl přijat v Příbytku zlata, kde se stal držitelem tajemství velkého Díla, a toto tajemství měl nyní vtělit do materiální podoby.


– Když jsem byl ještě kluk, odpověděl Paneb, snil jsem o dokonalém světě, ale brzy jsem narazil na lidi. A s nimi není možné žádné příměří, v každém okamžiku je třeba se bít. Při sebemenším projevu slabosti tě ušlapou. Dnes ale vím, že dokonalý svět přece jen existuje: je to tohle údolí, kde naše bratrstvo hloubí a zdobí faraónské příbytky věčnosti. Člověk tu nemá místo, jenom tudy procházíme a je to tak dobře. Panuje tu jenom rozžhavené ticho. Jsem ti vděčný, že jsi mi to umožnil poznat.


– Nemáš mi za co děkovat. Jsi můj kamarád, ale já jsem vedoucí skupiny a nijak ti nebudu nadržovat. Jestliže jsem ti přikázal, abys pracoval v Údolí, je to proto, že jsi toho schopen.


Až dosud se Paneb spokojil s rolí nosiče a hlídače hrobky Ramsese Velikého, ale dovnitř vstoupit nesměl. Z Neferova tónu vycítil, že se situace změní.


– Den bude dlouhý a těžký, poznamenal Mlčenlivý. Času máme málo a musíme provést konečnou úpravu výzdoby přesně podle Ramsesových pokynů. Šed Spasitel ti teď svěří nesmírně důležitý úkol.


Šed Spasitel… Malíř skupiny, šéf kreslířů a zosobněné pohrdání všemi ostatními! Ignoroval Panebovu přítomnost už několik let, aby mu tím jasněji dal najevo, že v jeho očích neexistuje. Ohnivák však potlačil svou popuzenost, protože byl přesvědčen, že Šed je výjimečný mistr, jehož talentu není rovno. Byl vyvolen, aby svými malbami dával královským hrobkám život.


– Vypadáš ustaraně, Nefere.


– Některým lidem sedmdesátidenní mumifikace připadá dlouhá, ale pro nás je velmi krátká.


– Tomu nerozumím… Copak Ramsesova hrobka není už dávno dokončena?


– To hlavní je hotovo, to ano. Ale je pravidlem počkat na královu smrt a teprve potom oživit zdi, nakreslit poslední znaky a poslední figury a dokončit tak věčný příbytek, v němž bude jeho osvícené tělo přebývat navždycky. Nepřipouští se žádná chyba, nesmíme ani příliš pospíchat, ani ztrácet čas.


– Tvým prvním pracovištěm ve funkci mistra stavitele tě osud pěkně rozmazlil! Mohl ti poskytnout faraóna mnohem méně významného, než je Ramses Veliký… Ale všichni ti absolutně věříme.


– Je mi jasné, že se jedná o přežití Místa pravdy. Když nový faraón nebude s posledním příbytkem svého otce spokojen, vydá dekret, kterým nás rozpustí.


– Co se o tom Merenptahovi říká?


– Nevšímejme si drbů a hleďme si své práce. Čeho bychom se měli bát, když budeme pracovat řádně?


Nefer Mlčenlivý byl ve svých šestatřiceti letech zralý muž s přirozenou autoritou. Stačila pouhá jeho přítomnost, a aniž zvýšil tón, nastolil v bratrstvu potřebnou soudržnost a podnítil řemeslníky, aby ze sebe vydali to nejlepší. Diskutovat o jeho příkazech nikomu ani nenapadlo. Uznával ho dokonce i Paneb se svou příslovečnou nekázní a pochvaloval si, že Místo pravdy postavilo do svého čela právě Nefera. Pod takovým vedením nemůže dojít k žádné nespravedlnosti ani korupci.


– Co bys dělal, kdyby se Merenptah rozhodl bratrstvo rozpustit?


– Přesvědčil bych jej, že udělal tragickou chybu a ohrozil prosperitu samotného Egypta.


– A co kdyby tě odmítl vyslechnout?


– V tom případě by to nebyl faraón, ale tyran a naše civilizace by se přiblížila svému konci.


Kreslíři Gau Přesný, Unesh Šakal a Pai Dobrotivý položili k Panebových nohám větší množství hrudek živých barev a nádobky z pálené hlíny a mědi.


– Co s tím mám udělat?


– To ti vysvětlí Šed Spasitel. To slunko pořádně pálí… Neměl bys jít do stínu? zeptal se Pai Dobrotivý, který vedro v Údolí králů snášel těžce.


– Nechci se nachladit! zavtipkoval Paneb.


Kreslíři pomalu mířili ke vchodu do hrobky. Ani Pai Dobrotivý, obvykle ochotný žertovat, se nezasmál. Stejně jako jeho kolegové, myslel i on jenom na pečlivou práci, kterou musí odvést.


– A co ty, Panebe, jak bys reagoval ty?


– Kdyby krásné řeči nevedly k ničemu, popadl bych zbraň a bil bych se.


– S faraónem, jeho armádou a policií?


– S každým, kdo by se pokusil vesnici zničit. Stala se mou vlastí i duší! A to přesto, že přijetí nebylo nijak slavné a strávil jsem tu deset dosti tvrdých let.


Nefer se usmál.


– Každý podstupuje takové zkoušky, jaké si zaslouží a jaké je schopen vydržet. Nakonec ti uvěřím, že tvoje odolnost je skutečně zcela výjimečná.


– Nic ve zlém, ale občas mám dojem, že si ze mne utahuješ!


– Nebylo by to vzhledem k mé funkci nevhodné?


Rozhovor byl přerušen příchodem Šeda Spasitele.


Elegantní malíř s pečlivě zastřiženými vlasy a knírem, šedýma očima, rovným nosem a úzkými rty ironicky pohlédl na Paneba a obrátil se na mistra.


– Mí kreslíři jsou už v práci?


– Právě vešli do hrobky.


– Termíny se zdají být trochu krátké…


– Nemáme právo je nerespektovat, Šede. Právě proto jsem ti dal k dispozici Paneba.


Malíř zvedl oči k nebi.


– Učedník, kterému je třeba všecko vysvětlit!


– Buď dobrým vychovatelem a přijď potom za mnou.


Nefer zamířil do hrobky za ostatními a Šed Spasitel vzal do ruky něco jako červenou cihlu.


– Víš, co to je, Panebe?


– Barva… Tuhá barva, která se v této formě nedá použít.


Malíř vypadal znechuceně.


– Přesně toho jsem se obával… Tvé oči nic nevidí.
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Paneb Ohnivák se za cenu nejvyššího úsilí ovládl. Jestliže se ho Šed Spasitel rozhodl ponižovat, ať si poslouží!


– Barva není jenom hmota, prohlásil malíř. Slovo iun, „barva“, je zároveň výrazem pro „život“, „kůži“ a „vlas“. Díky barvě se zjevuje skrytý život a oživne celá příroda, od zdánlivě nehybného minerálu až po člověka, tohoto tvora příliš často neklidného. Díval ses opravdu na okr písku, zářivou zeleň palmy, něžnou zeleň jarního pole, čistou modř oblohy, kouzelnou modř Nilu nebo zlato slunce? Poučují nás o tajích, kterých si nikdo nevšímá. A přesto faraón osobně dal dopravit do Místa pravdy barvy, protože jen on sám ví, proč a jak vdechnou život postavám, načrtnutým kreslíři. Naším bohem ochráncem je Šu, „Jiskřivý vzduch“, ten, který umožňuje tvorbě rozvinout její kouzla. Mé povolání mě činí zaujatým, ale co je důležitějšího než barva?


Paneb se teď díval na malířův materiál rozložený na zemi jinýma očima. Šed Spasitel s ním takto ještě nikdy nemluvil.


– Než začneš malovat, namícháš si barvy. A k tomu budeš potřebovat spoustu talentu, chlapče! Normálně bychom na to měli několik měsíců, ba dokonce roků. Ale Ramses Veliký si vymínil, aby jeho hrobka hýřila životem, a k tomu potřebujeme velké množství dokonalých barev. Ukážu ti, jak se to dělá, a ty je pak budeš muset bez oddechu připravovat po celou dobu, co budu malovat. Jestli to nedokážeš, budeš hlavní příčinou našeho zpoždění, a tedy naší prohry. Seber ten materiál a pojď za mnou.


– A kam jdeme?


– Do mého soukromého ateliéru.


Šed Spasitel využil velkou prohlubeň ve skále a umístil tam prkna, dřevěné kozlíky a kotel. Na poličkách stála seřazena nejmíň stovka nádobek, kelímků a tyglíků rozličných velikostí, to vše pod střechou z bílého plátna, nataženého mezi dvěma stěnami, nahrubo otesanými měděným dlátem.


– Posaď se tady na tu trojnožku a nastraž uši, Panebe. Barvy získáváme z minerálů, které je třeba rozdrtit na co nejjemnější prášek. Ten potom smícháš s vodou, do níž jsi přidal pojivo s vysokou přilnavostí. V tom tkví největší tajemství výrobců barev. Použiješ vaječný bílek, tedy bílkovinu, a vodu ani teplou, ani studenou, a tak vyrobíš typ barvy, která dobře zaplní póry v kameni. Dalším kvalitním pojivem je rybí vyzina, stejně jako tento vynikající lep.


Jak Šed hovořil, postupně nadzvedával poklice nádob, obsahující příslušné substance. Silně připomínal kuchaře, chystajícího se ochutnat jemné pokrmy, které připravil.


– Můj lep je skvělý! Povařil jsem dohromady kosti, chrupavky, šlachy a kůži a vývar jsem nalil do formy. Po vychladnutí se pak přeměnil v tuto soudržnou masu. A nesmím zapomenout na svou krásnou pryskyřici, smíchanou s vápencovým práškem… Ale co říkáš na tohle?


Malíř nadzvedl víčko hranatého keramického kelímku.


– Prvotřídní včelí vosk! Používám ho na rozpouštění lepidel a potírám jím povrch namalované plochy, aby ji chránil. Nováček by samozřejmě pokládal červený okr přímo na sádru, ale známkou kvalitní práce je výhradně použití adheziva, čili pojiva s vysokou přilnavostí. A teď ti ukážu to nejlepší, látku, které dávám přednost: akáciovou gumu.


Šed Spasitel zvolna odkryl alabastrovou nádobu.


– Akáciová guma zabezpečuje trvanlivost malby… Čas nad ní nemá žádnou moc; hmota se stává neměnnou, nereaguje na žádné změny teploty. Slovo seped, „akáciový trn“, znamená také „být přesný, chytrý“, a tahle rostlina figuruje mezi geniálními silami, díky nimž slunce poskytuje život. Jednoho dne se možná s akácií setkáš.


Na okamžik se malíř odmlčel, jako by se jeho duch ponořil do jakýchsi velmi vzdálených vzpomínek.


– Kde jsem to přestal… Ach, ano, pojiva! Tak dobrá, to podstatné už víš… Teď přejdeme k samotným barvám.


Jak by si jen Paneb mohl kdy představit, kolik vášně se skrývá v tomto chladném a uzavřeném člověku! Jeho oči zářily, ruce neustále gestikulovaly a zdálo se, že tu bránu do svého světa otvírá mladému obru s opravdovým potěšením. A ten do ní okouzleně vstupoval.


– Abys dostal černou, není nic snadnějšího: ze stěn velkých nádob používaných v kuchyních setřeš co nejjemnější saze a k tomu přidáš čerň, kterou na lampách zanechal kouř. Krásnou černou dává také rozdrcené dřevěné uhlí, ale já mám ještě zásobu manganu ze Sinaje. S tím tónem buď opatrný. Jeho název kem, to jest „zcela naplněn“, znamená, že černá je součtem všech barev. Když je Usire černý, ztělesňuje veškeré síly znovuzrození.


– A kemet se také říká Egyptu!


– Ano, vzhledem k jeho černé zemi, naplavenině, obsahující veškeré možnosti existence a znovuzrození. Pokud jde o bílou, znamenající čistotu, radost a vyzařování, tu dostaneš tak, že rozdrtíš zdejší vápenec. Smícháním sádry s dřevěným uhlím nebo sazemi dostaneš šedou. Hnědá barva vznikne, když na černý podklad položíš červenou vrstvu, nebo když smícháš kysličník železa se sádrou. Nejlepší hnědý okr pochází z oázy Dákla. Trochu ho tady mám.


– A co červená? zajímal se Paneb.


– Ach, červená! Tahle barva je stejně strašlivá jako přitažlivá… Červeň pouště, násilí, krve přenášející život, nebeského ohně, plachty bárky plavící se do zásvětí, červeň rámující brány, aby jimi nepronikli démoni zkázy, červeň dodávající lesku oku Sutechovu… To je tvá oblíbená barva, že? Tak tu dostaneš, když vezmeš červený okr, kterého je v naší zemi hojnost, přírodní oxid železa, nebo když budeš žíhat žlutý okr, který potom zčervená. I žlutého okru, více méně hydratizovaného oxidu železa, je tady dostatek. Najdeš ho v západních pouštních oázách. Já používám také auripigment, přírodní siřičitan arsenitý; v této nerostné formě není jedovatý. Pochází z Malé Asie a z ostrůvků v Rudém moři. Právě on oživuje stěny zlatavým nádechem, podobným kůži bohů.


Šed namočil štětec do jedné z barev, která Paneba udivila, a na vápencový úlomek nakreslil nádherného motýla.


– To je růžová, vysvětlil malíř. Vznikne smíšením sádry a červeného okru a skvěle zpodobili půvab ženy nebo eleganci koně. Spokojen?


– Ne, odpověděl Paneb. Proč se nemluvilo o modré ani o zelené?


– Nejsi možná tak hloupý, jak jsem si myslel… Někteří lidé jsou ještě přesvědčeni, že k získání těchto dvou barev, vybavujících nebeská mystéria a dynamismus života, stačí rozdrtit určité minerály. Ale je-li člověk malířem z Místa pravdy, takto postupovat nesmí.


Šed Spasitel zapálil oheň pod kotlem.


– Ostatní pigmenty nám nabízí příroda a malířské umění spočívá především v tom, že tato barviva učiní stálými. Pokud ale jde o modř a zeleň, je postup složitější. Sleduj každý můj pohyb a vryj si ho do paměti.


Ve formě smísil Šed křemenitý písek, vápencový prášek, malachit, azurit, natron a rostlinný popel.


– Teď budu tu formu zahřívat na teplotu mezi 850 a 1100 stupni. To budeš určovat ty, a to tak, že budeš regulovat oheň. Díky této regulaci pak dostaneš různé odstíny modře mezi tyrkysovou a lazuritovou. Také budeš muset přihlížet k různému stupni drcení: čím větší zrno, tím světlejší barva. A jestliže ty pigmenty rozdrcené na prach a potom zhutněné zahřeješ podruhé, bude barva intenzivnější.


– A co zelená?


– Použiješ stejné prvky jako pro modrou, ale v jiném vzájemném poměru: přidáš vápníku, ubereš mědi. Modř ti připomene nehmotnost, zeleň duchovní plodnost. Barevný prach upravíš do formy bochníčků nebo hrudek, jedny podlouhlejší, druhé kulatější jako disky, a já si z nich budu oddělovat kousíčky a podle potřeby je rozpouštět. To jsou tedy první kroky naší alchymie, Panebe. Jestliže toto umění pochopíš, dovede tě k samému srdci našeho bratrstva.


Šed se tak soustředil na popisované úkony, až budil dojem, že prožívá každou fázi, jako by on sám byl formou. Jeho učedník uchváceně sledoval, jak intenzivní modř přechází v průzračnou zeleň.


– Cítíš se už schopen vyrábět barvy, Panebe?


– Mám na vybranou?


– Na odpoledne potřebuju červenou a na zítřek modrou. Doufám, že vystačíme se surovinami, protože není jisté, že nám je nový faraón bude ochoten opatřit. Nebudou barevné pigmenty, nebude malování…


– Ale to není možné!


– O tom nerozhoduješ ani ty, ani já, chlapče. A mám dojem, že se vítr neobrací dobrým směrem.


Paneb se zájmem manipuloval s nádobami obsahujícími lepidlo a akáciovou gumu.


– Vaše jednání mě udivuje… Až do dneška jste mi dával najevo jenom pohrdání a teď jste mi odhalil tolik tajemství! Proč najednou tolik dobroty?


– Vedoucí skupiny mi přikázal, abych tě zaučil, a já jsem poslechl. Nemáš ale nejmenší šanci uspět.
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Vyčerpaná pouštní liška s hustým rezavým ocasem se uchýlila do skalní rozsedliny a doufala, že její pronásledovatelé ztratí stopu.


Avšak velitel Mehy v čele rozvášněných lovců byl mnohem nebezpečnějším predátorem než nějaký malý masožravec, sledující pouští svou kořist několik dní.


Mehy byl bez sebe zlostí, že se mu nedaří získat hodnověrné informace o záměrech nového faraóna, a potřeboval zabíjet. Pobíjet drobné ptactvo a křepelky mu nestačilo. Proto se vydal z Théb na západ a snažil se vyslídit zajímavější zvěř.


Těžce oddychující liška spatřila muže ozbrojeného lukem, jak se vecpal do úzkého tunelu, ústícího do její nouzové skrýše. Skalní stěny byly příliš strmé, než aby po nich mohla vyšplhat. Otáčela hlavu na všechny strany, ale nenašla nejmenší možnost úniku.


Vzrušený Mehy napjal luk. Nepachtil se do tohoto nehostinného světa nadarmo a zase zvítězil!


Liška by se mohla na svého pronásledovatele vrhnout, ale raději se smrti postavila zpříma a hleděla na Mehyho s odvahou tvorů, kteří dokážou čelit osudu. Před tímto pohledem by se mnoho lovců sklonilo a takové důstojnosti zvířete vzdalo čest. Mehy však byl zabiják. Jeho šíp proťal rozžhavený pouštní vzduch a zabodl se do hrudi nešťastné oběti.


 


– Pít! nařídil Mehy, když překročil práh své přepychové vily. A ať mě toho někdo zbaví! dodal ještě a hodil na zem zkrvavenou mrtvou lišku.


Jeden sluha ji okamžitě zvedl, zatímco druhý už přibíhal s čerstvým pivem.


– Kde je moje manželka?


– U bazénu.


Serketa ležela na polštářích ve stínu pergoly. Byla odbarvená na blond, trochu obtloustlá, poprsí bujné, oči vybledle modré. Přikryla se jen tenkým lněným plátnem, aby se chránila před sluncem a nebyla opálená jako venkovská děvečka.


Mehy jí stiskl prsa.


– Au, to bolí, miláčku!


I když jako milenec byl ubohý, Serketě se líbila jeho brutalita, nezřízená ctižádost a bezpříkladná touha všeho se zmocnit. Díky své vypočítavosti a talentu manipulovat lidmi neustále zvětšoval jejich společný majetek. Serketa byla stejně chamtivá jako on a ani ona by necouvla před žádnou krutostí. Jednu dobu pomýšlela na to, že se Mehyho zbaví, protože byla přesvědčena, že i on ji chce zabít. Nakonec se však stali nerozlučnými společníky, spojenými na život a na smrt svými zločiny a neuhasitelnou žízní po moci.


– Úspěšný lov, lásko?


– Ohromně jsem se pobavil. Nějaké zprávy z hlavního města?


– Bohužel nic, ale mám něco zajímavého.


Mehy se natáhl vedle manželky. Měla půvab škorpiona a kouzlo zmije růžkaté.


– Náš informátor, víš, ten skvělý chlápek, který zradil své bratrstvo, mi právě poslal dopis prostřednictvím našeho přívržence Tran-Bela.


Tran-Bel byl tuctový, ale úslužný šejdíř, spolu s nímž zrádce z Místa pravdy shraboval neoprávněné zisky prodejem kvalitního nábytku načerno. Aby ve svých podvůdcích mohli pokračovat, stal se Tran-Bel věrným služebníkem Mehyho i jeho spojky Serkety a nic jim nemohl odepřít.


– Nenapínej mě, Serketo, nebo tě tu znásilním…


Políbila manžela na kolena.


– A proč ne, ty můj slaďounký? Ale napřed si poslechni tohle: mistr Nefer má vážné problémy, protože mu chybí zkušenost. Hrobka Ramsese Velikého není dokončena a je pravděpodobné, že stanovené lhůty nebudou dodrženy.


– Vzrušující… Jinými slovy řečeno, bratrstvo bude ohodnoceno jako neschopné a jeho šéfové sesazeni! Tohle bude bezprecedentní událost a nádherný skandál… Náš přítel Abry vznese oficiální protest a zásobování bude přerušeno. Tohle je možná předvečer zániku vesnice, Serketo! A zmocníme se těch jejich tajemství snadněji, než jsem počítal. Tím, že si řemeslníci vybrali za šéfa toho Nefera, udělali velkou chybu.


Mehyho manželka odhodila lněný závoj, ale dávala přitom pozor, aby zůstala ve stínu. Neřestný pohled jejího pána a vládce jí napovídal, čeho je schopen.


 


Vzhledem k naléhavosti situace se skupina už nevracela do vesnice a přespávala na rohožích pod širým nebem nedaleko vchodu do hrobky Ramsese Velikého.


Protože měl Nefer dojem, že skála není dostatečně pevná, požádal kameníky Feneda Nose, Casu Šňůru, Kara Škarohlída a Nakhta Siláka, aby to ověřili. Jejich sondy však naštěstí neobjevily nic alarmujícího. Proto všichni čtyři teď pokračovali v práci, aby dohnali ztracený čas.


Šéf sochařů Ursehat Lev a oba jeho asistenti Ipuy Koumák a Inupe Šprýmař prováděli poslední úpravy dřevěných a kamenných královských soch i jejich vešebtů, figurín sluhů v zásvětí, které budou umístěny v králově hrobce.


Truhlář Didia Šlechetný dokončoval pohřební lůžka, která Thuty Moudrý pokrýval lístkovým zlatem. Všichni tři kreslíři, Gau Přesný, Unesh Šakal a Pai Dobrotivý, prováděli poslední tahy štětcem na hieroglyfech formulí, jež bude vzkříšený faraón potřebovat k překročení všech bran v zásvětí a ke svému putování po krásných cestách věčnosti.


Šed Spasitel maloval svým typickým tempem, jako by měl k dispozici ještě spoustu měsíců času. Jeho talent byl oslnivý, že se Nefer málem styděl, když mu musel připomenout blížící se datum pohřebního obřadu.


Paneb se naštěstí osvědčil.


Šedův výklad jej fascinoval a zapamatoval si jej do nejmenších podrobností. Jeho ruka věrně napodobovala mistrovy pohyby, ale brzy si povšiml, že tato metoda jej vede k výsledkům přiměřeným, leč přece jen ne tak docela uspokojivým.


Vyšel ze základů Šedovy výuky, ale každou výrobní etapu vylepšil; k drcení použil různé paličky a v závislosti na žádaném barevném odstínu pozměnil proporce adhezivních látek. A jak malíř zdůraznil, nejlepším pojivem byla akáciová guma.


Šed Spasitel se první den nad červenými hrudkami znechuceně ušklíbl, přece jen je však nakonec použil. Paneb nehnul ani brvou, i když měl chuť skákat radostí. Konečně si po tolika letech trpělivosti a těžkých zkoušek mohl hrát s barvami a uměl je vyrábět ke spokojenosti umělce, pověřeného oživováním božstev na stěnách věčného příbytku Ramsese Velikého!


Ohnivákovi se podařilo uskutečnit víc, než po čem kdy jako dítě toužil; vstoupil do světa nezměrného bohatství a začínal ovládat základy malířského jazyka, které mu zítra dovolí, aby i on maloval.


Všechna radost jej málem přešla při zahřívání směsi, při němž měla z modré vzniknout zelená. I když přesně dodržel všechny prvky i jejich vzájemné proporce, jak to stanovil Šed, výsledkem byly jen druhořadé, nekvalitní odstíny.


Začal tedy znovu, až se naučil docilovat správných teplot. I zde nakonec celý postup vylepšil a jeho ruka jakoby sama nalezla vlastní metodu, jež přesně neodpovídala metodě Šedové.


Když nakonec časně zrána vytvaroval bochánky světle a středně modré i modře temné jako lazurit, a také bochánky něžné a tmavší zeleně, měl chuť ověřit jejich kvalitu. Tu však před ním stanul Šed Spasitel, elegantní, hladce oholený a navoněný, jako by právě vyšel ze své umývárny.


– Moje modrá je hotová?


Paneb mu ukázal připravené bochánky.


– Přines mi hliněnou desku a misku s vodou.


Výrobce barev poslechl.


Malíř uchopil škrabku, oddělil na desku kousek modři a potom přidával kapku po kapce vodu. Vzal štětec, namočil jej do lazuritové barvy a na vápencový úlomek lehce nakreslil jednu z faraónových korun, dodávají myšlence božský rozměr.


Paneba se zmocnila stejná nervozita jako onoho dne, kdy byl přijímán do bratrstva. Věděl, že vzhledem k časové tísni mu malíř už neposkytne druhou šanci. A jeho rozhodnutí by byl nucen potvrdit i Nefer.


Ubíhaly nekonečné vteřiny. Malíř se věnoval hře světla a stínu na koruně a zkoumal ji ze všech úhlů.


– Má to jednu vážnou chybu, řekl nakonec. Tvůj modrý bochánek měří nejmíň pětadvacet centimetrů, zatímco ty, které používám já, mají přesně devatenáct. To ostatní je v pořádku.





 





_____



8


 


Byli čtyři, tři ženy a jeden muž, a zastavili se před Panebem.


Muž měl střední postavu, černý knírek, kosý pohled a vypadal bezvýznamně. Jmenoval se Imuni a patřil do levé skupiny. Koketoval s literaturou a neustále pochleboval písaři Hrobky Kenhirovi, kterého považoval za velkého autora. Paneb se s Imunim nestýkal, protože nesnášel jeho podlézavé chování.


Každá ze tří žen mu byla naopak velmi drahá, každá z jiného důvodu.


Drobná, tichá, ale odhodlaná blondýnka Uabet byla jeho manželkou; rozhodla se tak sama a Paneb byl přemožen tvrdohlavostí této dokonalé hospodyňky, která mu brzy dá dítě. Její bříško bylo sotva viditelně zakulacené a šťastným těhotenstvím den ze dne rozkvétala.


Rusá, vysoká a smyslná Tyrkys byla Panebovou milenkou. S ní se oddával těm nejbezuzdnějším milostným hrám a tato žhavá vášeň, trvající už několik let, nevychládala. Tyrkys učinila slib, že se nebude vdávat, brala účinnou antikoncepci a vedla život svobodné ženy, které nezáleží na lidských řečech. Uabet Čistá tuto situaci tolerovala pouze pod jedinou podmínkou: že Paneb nikdy nestráví noc u Tyrkys.


Třetí žena, krásná a zářivá Clara, byla manželkou Nefera Mlčenlivého, přijatou do Místa pravdy zároveň s ním. Byla jemná, pružná a éterická, oči měla modré, hlas tichý a melodický, všichni vesničané ji milovali. Stala se pomocnicí tajemné vědmy, jež jí předala podstatu svých tajemství.


 


Všechny tři kněžky bohyně Hathor měly na hlavách krátké paruky, oblečeny byly do červených šatů s ramínky a nesly skříňky z akáciového dřeva.


– Kde je mistr stavitel? zeptal se Imuni medovým tónem, který u něj byl obvyklý.


– Ve věčném příbytku Ramsese Velikého.


– Běž pro něj.


– Tak předně, já tam vstoupit nesmím; a pak, ty mi nemáš co přikazovat.


V Imuniho nevýrazných očích se zablesklo zadostiučinění.


– Omyl, Panebe! Kenhir mě právě jmenoval pomocným písařem. Vzhledem k tomu jsem oprávněn předávat řemeslníkům jeho příkazy a všichni mě tedy musí poslouchat. Ty stejně jako ostatní. Tyto tři kněžky přinášejí potřeby, které musím Neferovi předat do vlastních rukou. Běž pro něj.


– Jsi hluchý, nebo co? Právě jsem ti řekl, že do hrobky vstoupit nesmím. Pěkně si tady počkáš, až Nefer sám vyjde. Na této stavbě vládne on a nikdo jiný.


Imuni se popuzeně potáhl za knír.


– V čem spočívá tvoje práce, Panebe?


– To je zvláštní, ale mám takový dojem, že ti po tom nic není.


– Pomocný písař musí být informován o všem!


– Svěř mi ty skříňky, já je mistrovi předám.


– Nepřipadá v úvahu!


Imuni přejel pátravým pohledem po barevných hrudkách, které Paneb zrovna dokončil.


– Které přísady do toho dáváš a v jakém množství?


– Máme spoustu práce. Měl by ses vrátit a zdřímnout si v kanceláři, kterou ti přidělili.


Na Imuniho tenkých rtech se objevil zlý úsměv.


– Nezdá se mi, že by všechny ty výrobky byly řádně zaregistrovány… Není to nějaký podvod a nepřivlastňuješ si vzácné barvy pro svůj osobní prospěch?


Mladý kolos popadl Imuniho v pase a zvedl ho do vzduchu.


– Opakuj to, ty skrčku!


– Já… já mám povinnost všecko pečlivě zapisovat a…


– Jestli budeš ještě poštěkávat dál, přerazím tě o skálu!


– Pusť ho, nařídil Nefer, který vyšel z Ramsesovy hrobky, přivolán křikem hádky.


Protože to přikázal mistr stavitel, Paneb Imuniho pustil a ten se odkutálel v prachu.


Vzteklý písař okamžitě zase vstal.


– Paneb mě napadl!


Nefer pohlédl tázavě na Hathořiny kněžky, ale žádná vyslovené obvinění nepotvrdila, jen všechny stěží zadržovaly smích.


– Incident je uzavřen, rozhodl mistr. Takže mi neseš ty knoty, Imuni? Či lépe řečeno, přinášejí je kněžky a ty je doprovázíš s prázdnýma rukama.


– Vůbec ne! Mám svůj písařský materiál a podle předpisů ty knoty teď spočítám!


– Proč tady není Kenhir?


– Trápí ho pakostnice a vybral si mě za pomocníka.


Clara, Uabet a Tyrkys, které tyto vzácné předměty vyrobily, položily skříňky na téměř dokonale plochý kámen.


Každá obsahovala dvacet knotů ze stočeného lnu a Imuni je po jedné odpočítával, aby mohl napsat hlášení.


– Můžeš odejít, řekl mu Nefer.


– Ale… já musím vidět, jak bude tento materiál použit!


– Jsi pomocný písař a tedy tvoje role je čistě administrativní. Vrať se do vesnice a nenuť mě, abych tě musel přenechat Panebovi.


Mladý obr byl okamžitě připraven uposlechnout. Imuni na stavitele nenávistně pohlédl, ale považoval za vhodnější co nejrychleji zmizet.


Každá kněžka přinesla také nádobu naplněnou tukovou směsí tří substancí, vyrobených ze lněných a sezamových olejů: „zdravou“, „bohatou na smetanu“ a „věčnou“.


– A co já? zeptal se Paneb. Já můžu zůstat?


– Potřebujeme nádobu s vodou a větší množství soli, odpověděla Clara.


Ohnivák běžel pro požadované věci. Naštěstí jeho prozatímní laboratoř měla všechno na skladě.


Tyrkys sypala sůl do nádoby tak dlouho, až byla nasycená a krystalky se přestaly rozpouštět. Do této solanky pak kněžky ponořily postupně každý lněný knot a nechaly ho uschnout na slunci.


Slanou vodu Clara přelila do velké amfory a Uabet do ní přidala stejné množství sezamového oleje. Tyrkys nádobou zatřásla, aby se tekutiny smísily. Po chvíli byla olejnatá směs čistá a kněžky usedly naproti mistrovi.


Začínala nejchoulostivější část operace. Aby se vyrobily knoty, které nekouří, protože kouř by byl pro malby v hrobce katastrofální, bylo je nutno napustit sezamovým olejem a zároveň namastit tukovou směsí, a to s obratností, která nepřipouštěla žádnou polovičatost.


Paneb nevěděl, že jeho manželka má přístup k tak důležitému tajemství. Když viděl obratnost, s jakou si počínala po vzoru svých očividně zkušenějších kolegyň, obdivoval ji tím víc.


Nefer všechny pozorně sledoval, jako kdyby osud stavby závisel na knotech, které kněžky zhotovovaly.


– Znají tajemství ohně, řekl Panebovi, a jedna z mých povinností spočívá v ověření jejich práce. Nepřipouští se žádná nedokonalost. Stačí jediný vadný knot a dílo sochařů, kreslířů a malířů může být zašpiněno. Tyto knoty kněžky obvykle připravují ve vesnické dílně a přinášejí nám je pak ráno, když se chystáme pracovat na temném místě. Kontrolu provádí písař Hrobky. Vzhledem k časové tísni jsem je poprosil, aby pro nás ten materiál připravily co nejrychleji, a my jsme tak měli dobré osvětlení co nejdřív.


Panebovi neušel žádný pohyb a uvědomoval si, že mu byl v lůně toho údolí zázraků svěřen další poklad. Závoje, halící tajemství, se jeden po druhém protrhávaly.


– Pro lampu ve tvaru poháru je zapotřebí tří knotů, vysvětloval Nefer. Každý knot vydrží zhruba čtyři hodiny.


– Kolik se jich v hrobce použije?


– To záleží na jejím objemu, její hloubce a šířce. Obvykle stačí třicet knotů na den. V našem případě jich potřebuju mnohem víc. Věčný příbytek Ramsese Velikého musí osvětlovat sto padesát lamp se čtyřmi sty knoty.


Sto padesát lamp! pomyslel si Ohnivák. To musí být kouzelné!


– Chtěl bys to světlo vidět? zeptal se jej mistr stavitel.
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Paneb dlouho mlčel, jako kdyby prožíval živý sen a nechtěl se z něho vytrhnout. Iluze se však rozplynula a on pochopil, že si mistrovu otázku špatně vyložil.


– Vidět, jak se taková lampa rozsvěcuje… Ano, rád bych to viděl.


– Špatně jsem se vyjádřil, opravil se Nefer. Cítíš se připraven k tomu, abys vstoupil do věčného příbytku Ramsese Velikého?


– Takže to nebyl jenom sen…


Jemu, Panebu Ohnivákovi, rolnickému synkovi, obyčejnému učedníkovi pravé skupiny, bylo povoleno spatřit jedno z nejtajnějších míst Egypta!


– Váháš?


– Já, a váhat? Můžu ti odpřísáhnout, že v mém přání poznat ten zázrak není ani trochu zvědavosti, a také vůbec nemám strach, ale cítím takovou zvláštní úctu, skoro posvátnou, jako kdyby se můj život měl zase jednou úplně zvrátit.


– Máš pravdu, Panebe, z takového prostředí nikdo nevyjde ven nedotčen.


– Proč mi prokazuješ takovou laskavost?


– Ujišťuji tě, že nejde o žádnou laskavost. Tvoje práce je uspokojivá a otevírá ti brány staveniště, na němž pracovali všichni členové skupiny. Je jenom spravedlivé, že i ty se můžeš spolu s ostatními pokochat dovršeným dílem.


Nefer Mlčenlivý zamířil k hrobce Ramsese Velikého a Paneb šel těsně za ním.


Jen proto, že chtěl být kreslířem, odmítl všechny kompromisy a pokračoval v cestě, aniž poslouchal lidi, kteří mu doporučovali vlažný a fádní život, otevřely se nakonec před ním brány Místa pravdy a nyní i brány příbytku faraonova vzkříšení.


Mistr stavitel Nefer měl odhalenou hruď, vrapovanou suknici uvázanou pod pupkem a spadající mu do půli lýtek, zápěstí ozdobená náramky. Teď stanul na monumentálním prahu hrobky, jako by ověřoval rozměry tohoto vstupního prostoru, vytesaného ve skále.


– Opouštíš svět lidí a vstupuješ do světa skrytého světla, jež oživuje vesmír, řekl Panebovi. Nesnaž se nic rozebírat ani chápat, jen pozoruj celou svou bytostí a srdcem a prociťuj to svým duchem.


Jen překročili práh, který posvátné texty označují jako „první průchod božského světla“, byl Paneb oslněn.


Sto padesát lamp rozmístěných v pravidelných intervalech vydávalo světlo, zároveň měkké i jasné, činící z hrobky Ramsese Velikého svět, jenž se zachvíval životem. Všechny stěny byly pokryty hieroglyfy a nízkými reliéfy a celá výzdoba byla provedena s takovým umem, že Paneb oněměl obdivem.


Díky Kenhirově výuce dokázal číst texty v chodbách, hovořící o proměnách slunce, jež odpovídaly jednotlivým fázím vzkříšení královské duše.


Poslední Ramsesův příbytek se nořil do skály do hloubky asi sto dvaceti metrů a končil sálem bohyně Maat, kde vrcholily rituální scény „otevíráním úst“, jímž se zdánlivě nehybná mumie navrací životu. Potom se cesta stáčela do pravého úhlu a vedla do komory s osmi pilíři a sarkofágem, který už jen čekal na světelné tělo zesnulého krále.


Shromáždili se tu všichni členové pravé skupiny. Seděli na zemi po způsobu písaře, kromě Šeda Spasitele, který nanášel na obraz monarchy, obětujícího Usirovi, zlatý odstín.


– Vítej mezi námi, Panebe, řekl Pai Dobrotivý se širokým úsměvem. Teď už doopravdy patříš k posádce.


Nastalo vzájemné přátelské objímání. Šed usoudil, že už může odložit štětec a přidal se k ostatním.


– Neměl jsem k tobě nejmenší důvěru, přiznal se, ale tys mě překvapil a dokázal jsi, že na to stačíš. V tomhle bratrstvu se rozhodně nikdy nepřestanu divit… Ale moc se neraduj! Jsi teprve na začátku a nejsem si jist, že spojené úsilí kreslířů zdolá tvoji nevědomost.


Malíř se obrátil k mistrovi.


– Pokud jde o mne, já jsem skončil. Faraonova přání byla respektována do písmene. Bude žít věčně ve společnosti božstev zobrazených na stěnách.


– Práce sochařů a kameníků je také u konce, připojil se Userhat Lev, jehož mocná hruď připomínala krále pouště.


Své dílo dokončili také truhlář Didia a zlatník Thuty.


– Všem vám srdečně děkuji za nadšení, s jakým jste pracovali, řekl Nefer. Díky vám nebude proti Místu pravdy vznesena žádná výtka a Ramses bude spočívat ve svatyni, kterou sám navrhl.


– Nepřijímáme žádné díkůvzdání, protestoval Inupe Šprýmař. Ty jsi konal svou práci tím, že jsi řídil staveniště a dával nám příkazy, a my zase tím, že jsme tě poslouchali.


Podle starého rituálu bratrstva řemeslníci upažili levou ruku a v lokti ji ohnuli vzhůru do pravého úhlu, pravou pak složili na prsou a dojatému Neferovi Mlčenlivému třikrát provolali slávu.


– Naše bratrstvo je loď a my jsme její posádka, připomněl. Každý z nás má svůj přesný úkol, který je pro soudržnost celku životně důležitý. Ať nás teď čekají jakékoliv zkoušky, my jsme svou přísahu respektovali a svým závazkům dostáli.


– Tato hrobka bude naším posledním dílem? zeptal se Karo Škarohlíd a založil si své silné a krátké paže na hrudi.


Obavy a neklid ještě podtrhovaly odpudivý dojem z jeho hustého obočí a zlomeného nosu.


– Nevím. Spousta lidí byla určitě přesvědčena, že hrobku nedokončíme včas, a teď se mohou nechat unášet zlostí.


– Ať si úřady říkají, co chtějí, my bychom měli zůstat pospolu, vychovávat mladé a předávat jim svá tajemství, prohlásil Nakht Silák.


– To by znamenalo vážné porušení subordinace a těžký trest, namítl Gau Přesný za souhlasného přikyvování Casy Šňůry. Naším nadřízeným je faraón, a kdo se nepodřídí jeho autoritě, je rebel.


– Nepouštějme se do planých diskusí, doporučil mistr stavitel. Jakmile písař Hrobky, vedoucí levé skupiny a já budeme informováni o záměrech nového krále, shromáždíme všechny vesničany. Do konce období mumifikace už zbývají jen tři dny a pak tato hrobka může přijmout poklady, jež budou obklopovat Ramsesovu mumii. To je jediná skutečnost, na níž záleží. Až do nového příkazu máte teď dovolenou.


Paneb Ohnivák bloudil pohledem po malým místnostech, obklopujících rozlehlou sarkofágovou komoru. Při pohřebních obřadech do nich budou uloženy tisíce vzácných předmětů, jež faraonově duši usnadní cestu do onoho světa.


Uprostřed dosud prázdné svatyně měl Paneb pocit, že prožívá tvorbu v samém jejím prvopočátku, ještě dřív, než božská myšlenka zviditelní hvězdy. Nemohl odtrhnout pohled od výjimečného vápencového sarkofágu, jemuž dal umělec tvar Usírovi mumie, typického znovuzrozeného těla. Uvnitř i vně vytesané a namalované hieroglyfy představovaly pasáže z Knihy bran, jejichž znalost vzkříšenému umožní procházet bez nebezpečí krajinami onoho světa.


Sarkofág byl umístěn na kamenném podstavci natřeném žlutou barvou, symbolizující nepomíjející tělo bohů. Král, uznaný spravedlivým, dosáhne svého posledního triumfu a přidruží se k jejich nesmrtelnosti.


Přes všechnu krásu mistrovského výtvoru řemeslníků zakoušel Paneb zvláštní pocit.


– Mám dojem, že je nehybný jako neopracovaný blok, svěřil se Neferovi.


– Nechť je přinesen kámen a zhasnuty lampy, přikázal mistr stavitel.


Nakht Silák a Karo Škarohlíd postavili do čela sarkofágu krychlový kámen a ostatní členové skupiny pozhasínali lampy. Hrobka se ponořila do tmy.


– Světlo je skryto v hmotě, promluvil Nefer. Je na nás, abychom je osvobodili a chaos tak byl přemožen. Naše umění je umění mágů, kteří potlačují čas, aby znovu vytvořili prapůvodní okamžik, z něhož povstaly všechny formy. Paměť světla je uchovávána tímto dílem, nikoliv člověkem, který je naplňuje.


Mistr vložil ruce na kámen.


Několik minut panovala tma a mlčení. Potom ze stěn kamene vytryskla jasná záře a osvětlila místnost vzkříšení. Její zdi se zbarvily do zlata. Světelné paprsky se soustředily na sarkofág, pronikly až do nitra vápence a oživily každou jeho částečku.


– Skryté jméno sarkofágu je „pán života“, vysvětloval mistr. Stal se novým světelným kamenem, který bude tento příbytek navždycky udržovat mimo dosah smrti.


V matném světle krychlového kamene vyšli členové skupiny z hrobky. Dlouho rozjímali pod hvězdnatou klenbou a pak mlčky opustili Údolí králů.
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Jakmile Nefer a Paneb prošli vesnickou branou, skočil radostně na mistra a hned potom na kreslířského učedníka černý pes Brunet. Měl protáhlou a mocnou tlamu, krátký hedvábný kožich, dlouhý silný ohon a velmi bystré oříškově hnědé oči. Důkladně Panebovi olízal tvář a probral jej z jeho živého snu.


O Bruneta pečovala Clara a jen zřídka mu povolovala nějaké úlety. Brzy se stal fetišem celé vesnice a vůdcem psí smečky, bezvýhradně respektující jeho autoritu. Uctivě jej nechávaly procházet dokonce i vesnické kočky a opice, jako by uznávaly, že střeží jejich území.


Panebovi se líbila Brunetova zdatnost, Brunetovi zase síla mladého obra. Často se spolu pouštěli do ďábelských klání, z nichž pes povinně vycházel jako vítěz. A kromě toho byl Ohnivák jediný, s kým si Brunet mohl hrát celé hodiny, aniž se jeho partner unavil.


– Viděl jsem dobře? zeptal se Paneb zamyšleně mistra.


– Jak bych to měl vědět?


– To světlo, které proniklo do sarkofágu, vycházelo z toho krychlového kamene a byl to nepochybně tentýž kámen, který vyzařoval stejné světlo, schopné projít dveřmi svatyně v naší shromažďovací místnosti… Nikdo o tom se mnou tenkrát nechtěl mluvit, ale já jsem to rozhodně viděl!


– Odporoval jsem ti snad?


– Tu tvoji přezdívku „Mlčenlivý“ si skutečně zasloužíš! Kdy ten kámen zase uvidím?


– Když to bude nezbytné.


– Otesal jsi ho ty?


– Nepřisuzuj mi moc, kterou nemám! Ten kámen je jeden z největších pokladů našeho bratrstva, předávaný ze stavitele na stavitele v našem tajném Příbytku zlata.


– Tvůj jazyk je tedy vázán tajemstvím a mně nezbývá, než si cestu, vedoucí k tomu kameni, najít sám.


– Právě jsi podal důkaz jasnozřivosti.


Uabet přiběhla manželovi naproti. Tato žena, obvykle tak klidná, vypadala teď velmi rozrušeně.


– Přišel k nám Imuni a řekl mi, že chce s tebou okamžitě mluvit písař Hrobky.


– A důvod? divil se Paneb.


– Imuni mi ho odmítl říct, ale prý je to moc vážné.


– Určitě nějaké nedorozumění… Vyřídím to hned.


Rychlým krokem došel ke Kenhirovu domu. Niut Ďáblice zametala práh.


– Jsem prý očekáván.


– Pán o tobě hodně mluví, připustila služebná.


– Jsem si jist, že v dobrém.


Niut se zasmála a zmizela.


Kenhir seděl na nízké stoličce, na kolenou měl rozložen papyrus a psal vyprávění o expedicích velkého faraóna Thutmose III. do Asie. Uváděl, že egyptská armáda svedla jen drobné bitvy a zejména se zajímala o dovoz exotických rostlin, které pak laboratoře egyptských chrámů důkladně prostudovaly, než z nich vyluhovaly medicínské substance. Navzdory bolestem, ostatně značně utlumeným prostředky, které mu předepsala vědma, měl písař Hrobky konečně chvilku klidu, kdy se mohl věnovat svému literárnímu dílu.


Od té doby, co mu mistr stavitel slíbil, že Ramsesova hrobka bude dokončena ve stanoveném termínu, spal Kenhir lépe a kvůli tisícům každodenních starostí se rozčiloval o něco míň.


– Přál jste si se mnou mluvit?


– Ach, konečně jsi tady! Řekni, který pouštní démon ti kazí ruku, Panebe?


– Z čeho mě obviňujete?


Kenhir svinul papyrus.


– To ty jsi autorem těch skandálních kreseb, představujících krále jako krysu, střílející z luku? A to nemluvím o karikaturách členů bratrstva a mne samotného!


Panebem to příliš neotřáslo.


– Ano, jsem to já. Vás ty kresby nepobavily?


– Tentokrát jsi, chlapče, překročil všechny meze!


– Nevidím, proč! Nemám právo se bavit?


– Ale ne takovým způsobem!


– Neukázal jsem ty karikatury nikomu… Kdo vám o nich řekl?


– Sobek, velitel bezpečnosti. Někdo je položil na jeho stůl.


Paneb se zamyslel.


– Nechal jsem je v kreslířském ateliéru na hromadě vápencových úlomků určených na skládku.


– Můžeš být klidný, po těch ošklivostech nezůstane ani stopy. Hlavně ale nezačínej znovu.


– Nemůžu vám nic slíbit. Je to můj způsob, jak se uvolnit, a nikomu tím neškodím!


– Takové výstřelky jsou nepřípustné! Je to urážka vážnosti našeho bratrstva.


– Kdybychom se sami sobě a svým chybám neuměli smát, nebyli bychom hodni díla, které máme naplňovat. Dokonce i staří mudrci psali bajky, ve kterých si z lidí dělali legraci.


– Možná, možná… Já ale tvé přehmaty nemohu smazat a budu nucen tě předvolat před vesnický tribunál.


– Soudit mě za kresby? To přece neobstojí!


– Někdo z nás tvé karikatury viděl, usoudil, že jsou znevažující, a rozhodl se podat na tebe žalobu.


– Kdo?


Kenhir vypadal rozmrzele.


– Můj pomocník Imuni.


– Proč přikládáte tomu skrčkovi tolik důležitosti? Měl zůstat podřadným kreslířem levé skupiny!


Paneb vypadal sklíčeně.


– Je načase, aby sis uvědomil své chyby! Před tribunálem se snaž projevit lítost a vzbudit tak jeho shovívavost.


Paneb vyšel z Kenhirova domu se sklopenou hlavou a písař Hrobky byl rád, že mladý obr už nereaguje při každé příležitosti jako divoký býk. S příchodem zralého věku se svou neutuchající energii naučí ovládat.


Paneb se vrátil domů, kde už na něj netrpělivě čekala manželka.


– Z čeho tě obvinil?


– Uklidni se, není to nic vážného.


– Ale Imuni říkal, že…


– Bydlí v tom domku v západní čtvrti, hned vedle stavení vedoucího kreslíře levé skupiny?


– Ano, ale…


– Připrav mi dobrý oběd, umírám hladem. Ještě si na malou chvilku odskočím.


Uabet se manželovi pověsila na paži.


– Jenom žádnou hloupost, prosím tě o to!


– Musím rozptýlit jedno nedorozumění.


 


Když Paneb otevřel ramenem dveře do domku, sepisoval Imuni právě jeho obžalobu.


– Okamžitě odtud vypadni! vyštěkl pomocný písař.


Ohnivák jej uchopil za ramena a nadzvedl z podlahy, aby měl úlisníkovu tvář ve stejné úrovni jako svou.


– Takže ty máš v úmyslu podat na mne žalobu za moje karikatury?


– To… to je mou povinností!


– Kdo ti je ukázal?


– Nemám se s tebou co bavit.


– Vnikl jsi do kreslířské dílny pravé skupiny, prohledal jsi ji a objevil jsi moje karikatury. Je to tak?


– Dělám svou práci, jak uznám za vhodné.


– Obviňuji tě z krádeže, Imuni! To já tě předvedu před vesnický tribunál a jsem si jist, že budeš potrestán.


Písař zbledl.


– Toho se neodvážíš! Ty…


– Zapomeň na moje kresby, Imuni, jinak bude tvá reputace ta tam a vyženou tě z vesnice.


Písař nemusel dlouho přemýšlet. Paneb mu skutečně mohl způsobit vážné potíže.


– Tak dobrá… Věc je uzavřena.


Ohnivák jej zprudka postavil zpátky na zem.


– Jestli si začneš znovu, rozmáčknu tě jako hmyz, varoval jej.
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Kromě Paneba Ohniváka, který nevěděl, co je to únava nebo nemoc, přicházeli řemeslníci po velkém pracovním vypětí, jakým dokončování hrobky Ramsese Velikého bezesporu bylo, k vědmě a její pomocnici Claře, aby se poradili o svém zdraví.


Používáním látek extrahovaných z vrbové kůry, větví a listů (látky na bázi našeho aspirinu, pozn. autora) léčila Clara bolesti i vyčerpanost. Z opatrnosti prováděla ovšem napřed lékařské vyšetření pulzu, aby si poslechla různé hlasy srdce a zjistila, zda energie cirkulují v kanálech těla správně. Měla-li pochybnosti, zkoumala kvalitu krve, jejíž hlavní funkce spočívala ve vzájemném propojení vitálních sil.


Fenedu Nosoví se na zádech začínal tvořit vřed, a tak mu Clara předepsala odvar z vlčího bobu, který ho téhle nepříjemnosti brzy zbaví. Starosti jí však dělal zdravotní stav vysokého, trochu změkčilého Gaua Přesného s nehezkým obličejem, nešťastně ozdobeným příliš dlouhým nosem. Když mu položila ruce na šíji, břicho a nohy, rozpoznala těžké oslabení jater, tohoto veledůležitého orgánu, jehož selhání má nebezpečné následky. Připravila proto lék z listů lotosů, fíků, na prach rozdrceného dřeva cicimku jujuby, jalovcových bobulí, sladkého piva, mléka a terebintové pryskyřice; roztok se nechá přes noc odstát, ráno se přefiltruje, přidá se rosa a v této podobě Gauovy neduhy zažene. Pacient musí kromě toho pít hodně cikorky, která zlepší funkci jeho žlučníku.


Už od prvního dne se léčba ukázala jako účinná. Stejně tak i ostatní řemeslníci z pravé skupiny brzy zase získali skvělou kondici a na mistrovu manželku, kterou někteří považovali za skutečnou kouzelnici, nedali dopustit.


Clara právě ukládala do dřevěné truhlice medicínské papyry, do nichž občas při práci během dne nahlížela, když tu jí vědma podala další svitek, zajištěný pečetí z uschlého bláta.


– Už nemám nic, co bych tě ještě mohla naučit, pravila stoletá stařenka s krásnou hřívou bílých vlasů. Jen ještě musíš prostudovat tento starý text z dob pyramid. Potom budeš bojovat s lidskými neduhy ještě lépe. Měj stále na paměti, že nemoc vypukne působením ničivé síly a že pouhé léky nejsou s to ji překonat. Je ještě nutno vyrvat a zničit to zlo i s kořenem, jinak se přestěhuje jinam do těla a nahlodává ho, aniž o tom často pacient ví. Proto se nesmíš spokojit s pouhými symptomy, ale musíš vystopovat poruchy energie až k jejich kořenům, jinak způsobí nenapravitelné škody. Naši předkové říkali: škodlivý prvek vchází levým okem a vychází pupkem, pokud je léčba účinná. Lidským tělem, které není nezávislým celkem, ale pojí se k zemi stejně jako k nebi, procházejí každým okamžikem proti kladné síly.


Vědma rozlomila pečeť a rozvinula papyrus.


– Navázala jsem na učení mé předchůdkyně a přidala svá vlastní pozorování, když jsem si opakovaně ověřila, že jsou podložená. Nedůvěřuj různým teoriím a mysli na jediné: musíš vyléčit, i když občas nechápeš, jak se ti podařilo.


Písmo na papyru bylo jemné a čitelné.


– Lidské tělo je schránka mystéria, pokračovala vědma. Odehrává se v něm každodenní souboj harmonických sil a jejich protikladů, které jsou v každém okamžiku připraveny nahlodávat a ničit. Jsou to choroboplodné výpary, vnikající do organismu tisíci způsoby, aby jej znehybnily, ochromily a způsobily jeho smrt. Většina těchto škodlivin je v potravě. Během hnilobných pochodů ve střevech se snaží rozšířit do cév a způsobit tam záněty, které jsou příčinou stárnutí orgánů. Důležitým klíčem ke zdraví je tedy drenáž – odstranění vnitřních ucpávek a dobré fungování zažívacího aparátu. Vyvinula jsem jeden přípravek a jeho přesné dávkování najdeš na tom papyru. Dalším klíčem ke zdraví je udržování dobrého stavu všech spojů a kanálů, kterými proudí krev, lymfa a další formy životní energie. Některé jsou viditelné pod kůží; jejich celek vytváří síť, podobnou předivu látky, a těmito cestami je přenášena vitalita, samozřejmě pod podmínkou, že tyto kanály jsou pružné. Jakmile ztuhnou, tekutiny jimi neproudí, jak by měly. No a konečně třetím klíčem ke zdraví je dobré fungování toho, čemu my říkáme „srdce“, to znamená energetického centra bytosti, odkud všechny ty kanály vycházejí. Musíš neustále zdokonalovat své vnímání, abys uměla všechna ta sdělení lidského organismu postřehnout.


Vědma si unaveně lehla na rohož.


– Zítra budeme vstávat před úsvitem. Dobrou noc, Claro.


 


Vědma a Clara stoupaly za ranního šera k vrcholku. V tuto dobu hadi zalézali do svých děr. Ještě před výstupem odložila stoletá žena svou hůl a pravidelným tempem kráčela vzhůru.


Rodící se jitro provázel lehký vánek a ze tmy se postupně nořily siluety chrámů milionů let. Brzy v paprscích znovuzrozeného slunce zazáří modrý Nil a zeleň obdělávaných polí. Ve chvíli, kdy byl osvětlen i vrcholek hory, sepjala k němu vědma ruce v modlitbě.


– Bohyně ticha, ty, která jsi mě vedla po celý život, provázej i mou žákyni, jež k tobě nyní stoupá. Nechť je ve tvých rukou dnem i nocí, přispěchej k ní, když tě zavolá, buď velkorysá a ukaž jí, jak velká je tvoje moc.


Na vrcholku ve tvaru pyramidy byla vytesána malá svatyně.


– Polož obětinu, přikázala vědma.


Clara položila na zem lotosový květ, který měla ve vlasech, svůj náhrdelník a náramky.


– Připrav se na největší souboj. Bohyně znalá všech tajemství rozhodne o tvém životě nebo smrti.


Vtom vyrazila ze sluje samice kobry královské s planoucíma očima a její velikost mladou ženu ohromila. Hadí krk se nadmul zlostí, známkou přípravy k útoku.


– Tanči, Claro, tanči jako tato bohyně.


Neferova manželka umírala strachem, přesto však se jí podařilo napodobit pohyby hada. Nakláněla se zleva napravo, potom zprava nalevo a zepředu dozadu, naprosto stejně jako kobra, která se zdála být zklamaná.


– Když na tebe zaútočí, nahni se prudce ke mně a nepřestávej se na ni dívat.


Clara se už dostala za hranici hrůzy. Krása bohyně ji fascinovala a začínala vnímat její úmysly. A jakmile se had prudce vymrštil k jejímu hrdlu, kněžka bohyně Hathor se zachovala přesně podle vědminých pokynů.


Vyhnula se uštknutí, ale její šaty byly přesto postříkány jedem. Neúspěšný útok znásobil hadí vztek.


– Ještě přijdou dva útoky, upozornila zasvěcovatelka.


Plaz se neustále vlnil a Clara jej napodobovala. Ještě dvakrát se marně pokusil zatnout své zuby do jejího těla.


– A teď uplatni svou moc! Polib ji na hlavu.


Kobra se nyní už komíhala s menší živostí, jako by byla vyčerpaná. Jakmile k ní Clara vykročila, téměř neznatelným pohybem ucukla.


Mladá žena byla plná úzkosti, přesto však pevně hleděla do hadích očí a dotkla se rty temene kobří hlavy.


Překvapený had neucukl.


– Obáváme se tvé přísnosti, pronesla vědma, leč doufáme ve tvou milost. Ta, jež tě uctívá, je hodna tvé důvěry. Otevři jejího ducha a dovol jí pečovat o bytosti, jež bude léčit ve tvém jménu.


Had se téměř nehýbal.


– Přijmi moc bohyně, Claro. Nechť pronikne do tvého srdce.


Neferova manželka podruhé políbila monstrum, které se zdálo být už téměř poslušné.


– Nechť je vaše spojení zpečetěno třetím a posledním polibkem.


Potřetí se mladá žena a kobra ocitly v těsném kontaktu.


– Rychle ustup! nařídila vědma.


Kdyby nebyla dost ostražitá, byl by ji hadův náhlý útok zaskočil. Clara však dokázala včas uhnout a poslední výstřik jedu ji nezasáhl.


– Tajný oheň ti byl předán, prohlásila vědma.


Samice kobry zmizela ve své svatyni.


– Svlékni si šaty a očisti se rosou na kamenech.


Nato vědma podala Claře bílé šaty, které by jí posloužily jako rubáš, kdyby z hadí zkoušky nevyšla vítězně.


– Já odcházím a ty nastoupíš po mně. Ne, neprotestuj! Čas mého života byl dlouhý, velmi dlouhý, a je dobře, že končí. Vzpomeň si, že rostliny se zrodily ze slz a krve bohů a že tím získaly svou léčebnou moc. Existují však bludné duše a ničiví démoni, kteří nikdy nedopustí, aby se na zemi usídlil klid a mír. Díky svému vědění proti nim budeš umět bojovat. Bůh stvořil všechno, co je nahoře i dole, a navštíví tě ve světelném dechu. Nemusíš v něj věřit, ale můžeš ho poznávat a experimentovat.


– Proč už odmítáte žít dál?


– Končí sto desátý rok mého života. I kdyby můj duch zůstal nedotčen, mé tělo je sešlé. Jeho kanály ztvrdly, energie jimi už neprochází a mládí jim nevrátí ani nejlepší medicína. Tvoje příprava je u konce a teď budeš s láskou dohlížet na vesnici. Ještě než odejdu, musím ti předat své poslední tajemství. Tělo stárne a neodvratným způsobem upadá, ale myšlení může zůstat čilé a jasné pod podmínkou, že je člověk umí regenerovat. Polož ruku na kámen vrcholku a posbírej rosu, která dává život hvězdám. Právě jí omývá bohyně nebes tvář slunce těsně před jeho znovuzrozením, a je to právě ona, kterou pije každého rána faraón ve skrytu chrámu, když obětuje bohyni Maat. Když se tvé duše zmocní únava, jdi na vrcholek hory, ucti bohyni ticha a napij se rosy z kamenů. Tak tvoje myšlení nikdy nezestárne.


– Chci vám položit ještě tolik otázek!


– Teď přišel tvůj čas, Claro, abys odpovídala. Denně tě budou zahrnovat otázkami a budou žádat, abys ulevila jejich bolestem. Staneš se matkou bratrstva a všichni vesničané budou tvými dětmi.


Mladá žena chtěla protestovat a odmítnout tu nesmírnou tíži, která spočine na jejích ramenou, ale oslnila ji prudká záře svítání.


Vědma vstala.


– Vraťme se dolů, požádala. Jdi napřed.


Clara se pustila po úzké stezce a váhala, jakou rychlostí má jít. Má sestupovat svým obvyklým tempem, nebo kráčet pomalu, aby starou ženu nenutila k velkému spěchu?


Nemohla se rozhodnout a po chvilce se ohlédla.


Vědma nikde.


Clara vystoupila zpátky na vrchol, hledala tu, jíž vděčila za vše, ale nenašla ji. Vědma jako by se rozplynula. Bezpochyby zmizela v nějaké jeskyni, kde zesne v tichu posvátného vrcholku.


Clara se oddala rozjímání a vzpomínkám na všechny ty nádherné hodiny strávené ve společnosti bytosti, která jí otevřela tolik cest. Nyní po nich musí kráčet sama. Pak se zvolna vydala k vesnici a vychutnávala poslední okamžiky klidu, než se teď sama stane vědmou Místa pravdy.
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Řemeslník nastoupil na pramici, která jej přepraví na východní břeh, a jako obvykle s nikým nepromluvil, jen občas kývl hlavou, aby naznačil pozdrav. V brzkém ránu seděli rolníci na svých nůších s čerstvou zeleninou, kterou prodají na pobřežním trhu, a většinou podřimovali.


Na břehu, přeplněném pokřikujícím davem, nedočkavě očekávajícím nadcházející smlouvání a směňování, zamířil muž z pravé skupiny do Tran-Belova skladu. Je pravda, že zrazuje bratrstvo i svou přísahu, ale nemá spoustu polehčujících okolností? Tak především vedoucím skupiny měl být místo Nefera Mlčenlivého jmenován on; a pak, přece si může nashromáždit nějaký majetek! Ostatně když byl chycen do léčky, neměl na vybranou a spolupracovat musel! Jak se jeho styky s lidmi, kteří mu za tajné informace platili, postupně rozvíjely, jeho zábrany mizely. Místo pravdy jej nepochybně mnohému naučilo a změnilo podprůměrného dělníka na elitního řemeslníka, ale raději na to zapomínal a myslel jen na svou budoucnost, přičemž pochopitelně dával pozor, aby nebyl odhalen. Byl k tomu dostatečně obratný a pokřivený a o svém úspěchu nepochyboval.


Tran-Bel s černými vlasy přilepenými ke kulaté lebce a oblečený do příliš dlouhé suknice a příliš široké košile přijal řemeslníka ve své pracovně v zadní části skladu.


– Mám skvělé zprávy, řekl mu. Náš luxusní nábytek se prodává velmi dobře a chystám pro tebe slušnou odměnu! Teď hlavně už přemýšlej o nových plánech.


– Myslím na to.


Náhle šejdířův obličej ztuhl.


– Ach… Je tady ten člověk, kterého musíš poznat! Přenechám mu své místo… Až skončíte, přijď za mnou do dílny.


Serketa v těžké černé paruce, překrývající jí čelo, a s důkladným nalíčením nebyla k poznání. Hleděla na řemeslníka s vyzývavým úsměvem.


– Co je nového?


– Hrobka Ramsese Velikého je připravena k pohřebním obřadům. Ten Nefer si získal všeobecnou úctu, podcenili jsme ho. Dokázal vést skupinu překvapujícím způsobem, a jestli tak bude pokračovat dál, stane se velikým mistrem stavitelem.


– Menším, než bys mohl být ty…


– To je jisté, ale zkušenosti, které mu ještě chybí, brzy nabude. Úspěšným dokončením té stavby dostálo Místo pravdy svým závazkům a ospravedlnilo před novým faraónem oprávněnost své existence.


– A tobě se nepodařilo práce zpomalit!


– To bylo nemožné. Celá skupina byla v hrobce, každý měl svůj konkrétní úkol a Nefer vše neustále pozorně sledoval.


– Doufejme, že mu Merenptah nebude nakloněn… A dál?


Řemeslník zaváhal. Nesměl vydávat tajemství bratrstva bez náležité protihodnoty.


Jako číhající zmije cítila Serketa, že se její protějšek chystá zatajit to nejdůležitější.


– Nezahrávej si se mnou, rozmilý spojenče, a nezapomínej, že tvůj osud je v mých rukou. Tak co jsi ještě zjistil?


– Co mi za to dáte?


– Jestliže budeš spolupracovat skutečně dobře, staneš se bohatým mužem, který má dům, pole a stáda dobytka. Život ti bude zpříjemňovat služebnictvo a každý den budeš popíjet nejvzácnější vína.


– Sliby chyby…


Serketa ukázala řemeslníkovi malý papyrus.


– Tento vlastnický doklad na tvé jméno, to je také jenom obyčejné slibování?


Muž se papyru pokusil zmocnit, ale žena obratně ucukla.


– Jen pomalu… Než se staneš vlastníkem toho malého ráje, budeš ještě muset pracovat. Poslouchám.


Tentokrát se už zrádce nerozmýšlel.


– Nefer umí zacházet se světelným kamenem.


– Oč jde? zeptala se Serketa a v očích jí zajiskřilo.


– Všechno, co vím, je fakt, že ten kámen je z Příbytku zlata a že může vyzařovat jasné světlo a zároveň oživit všechno, čeho se dotkne. Používat ho ale může jenom mistr stavitel, kterému se dostalo zvláštního zasvěcení.


Toto odhalení Serketu vzrušilo. Takže Mehy se nemýlil, Místo pravdy skutečně vlastní poklady nesmírné ceny.


– A kde je ten kámen schovaný?


– To nevím.


– Pokus se to zjistit!


– To bude velmi obtížné, ba dokonce nemožné.


– V tom případě zapomeň na svůj ráj!


– Musíte pochopit, že tvoříme společenství a že dodržujeme určité životní zásady. Když je překročím, budu z vesnice vyloučen a vy už nedostanete žádnou další informaci.


Navzdory svému podráždění musela Serketa uznat, že má řemeslník pravdu.


– I já bych to tajemství rád poznal, pokračoval muž. Ale zmocnit se ho, to se mi může podařit jedině za cenu nejvyšší trpělivosti a opatrnosti.


 


Jakmile Clara prošla vesnickou branou, zakroužil jí několikrát nad hlavou zářivě bílý ibis.


Nedaleko stojící dívenka okamžitě zburcovala celou vesnici. Kenhir zapomněl na svou pakostnici a dobelhal se, jak nejrychleji mohl, k mistrově manželce.


– Vědma zmizela v horách, je to tak?


– Usoudila, že čas jejího života se už naplnil.


– Jednala podle tradice… Z archivních dokladů vím, že její předchůdkyně učinila totéž, když se nechala pohltit posvátným vrcholkem. A teď ses novou matkou vesnice stala ty, Claro. Kéž bys ji ochránila a vyléčila všechny nemoci, které se snaží ji udolat.


Dívenka, která jako první spatřila ibise, držela v náručí černobílé kotě.


– Je nemocné, řekla Claře. Můžeš ho vyléčit?


Zdálo se, že kocourek umírá. Clara mu položila ruku na hlavu a jeho tělíčkem se rozšířilo příjemné teplo. Začal příst a nakonec rozčileně vytáhl drápky. Dívenka ho polekaně pustila na zem.


– Pojď sem, ty ošklivý! křičela a běžela za ním.


– Ta, jež odešla, ti předala svou moc, konstatoval Kenhir. Jaké štěstí pro nás! Chceš se nastěhovat do jejího domu?


– Ne, odpověděla Clara. Ať je její dům darován nejmladší matce ve vesnici. Svou laboratoř a ordinaci si zařídím u sebe doma.


– V tom případě si můžeš zabrat sousední dům. V rozpočtu se s tím počítá a budeš potřebovat hodně místa. Funkce vědmy je dostatečně důležitá, aby její vykonavatelka pracovala v nejlepších podmínkách. Mimochodem… Zase mě trápí ta moje pakostnice. Mohl bych tě zítra ráno navštívit?


– Barva vašeho obličeje nenapovídá nic vážnějšího. Na shledanou zítra ráno.


Za obdivných a trochu vyplašených pohledů vesničanů zamířila Clara domů.


Na prahu ji už očekával Nefer.


Vzal ji něžně do náručí a ona mu opřela hlavu o rameno.


– Napřela své poslední síly, jenom aby mi mohla předat všechno své vědění… a potom nás opustila.


– Ne, Claro, bude navždycky sídlit ve vrcholku posvátné hory nad Místem pravdy. A ty budeš její vědění uvádět v život.


– A co když to nebudu umět?


– Ona si vybrala tebe, ale ty už na vybranou nemáš.


Drželi se v objetí a vzpomínali, jak přišli před deseti lety do vesnice a báli se, že budou odmítnuti. Jak byl ten téměř bezstarostný čas učení krátký, jak bylo pohodlné vědět, že největší zodpovědnost nesou jiní a jim stačí jen poslouchat jejich pokyny! Dnes byl ale Nefer mistrem stavitelem a vedoucím skupiny a Clara se stala vědmou… Na jejich zálibách a přáních už nezáleželo, důležitá byla jen spokojenost bratrstva a harmonie díla. A bylo jim jasné, že v zájmu zachování své léčivé moci nesmí mít Clara děti. Ať byli obyvatelé vesnice jakkoliv staří, teď se stali jejími syny a dcerami, o které bude s láskou pečovat. Byla to obrovská oběť a jen vzájemná láska umožní, aby tu oběť Clara a Nefer unesli na svých bedrech.


U hlavní vesnické brány se strhl neobvyklý povyk. Lidé se shlukovali, strkali se a křičeli.


Nefer se obával dalšího násilí zvenčí a spěchal k bráně. Když ho vesničané uviděli, poslušně se rozestoupili a on spatřil málem ušlapaného pošťáka Uputyho.


Nešťastník lapal po dechu a Nefer mu pomohl na nohy.


– Nesu… nesu zprávu… Dopis s faraonskou pečetí.


Mistr rozlomil pečeť a přečetl krátký vzkaz z královského paláce v Per-Ramsesu. Všichni s napětím očekávali, co řekne.


– Královská loď s doprovodem opustila před několika dny hlavní město, oznámil Nefer. Faraón Merenptah míří do Théb, aby řídil pohřební obřad Ramsese Velikého, a poctí svou přítomností Místo pravdy.
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Ještě nikdy vesnice neprožívala takové horečné přípravy. Muži i ženy se oháněli košťaty, kartáči a hadry, jen aby Místo pravdy patřičně vyšňořili. Do úkolu byli zapojeni i pomocníci a písař Hrobky se dokonce obrátil i na ženy v domácnosti, aby se na všeobecném úsilí podílely, byť za zvýšenou odměnu. Šlo zejména o přípravu jídel, zatímco kněžky bohyně Hathor zas měly za úkol učinit se co nejkrásnějšími, aby mohly předstoupit před faraóna.


Strážný u brány už nevěděl, kam uprostřed toho zdánlivě neuspořádaného úlu skočit dřív. Koordinací této rozsáhlé operace byla pověřena Tyrkys a ta nestrpěla žádné zbytečné klábosení.


Dva řemeslníci z levé skupiny si stěžovali na bolesti v lokti, bránící jim chopit se košťat, ale Clařin balzám jejich potíže rychle zahnal a umožnil jim zapojit se do společného díla. Disciplíně se podřídil i Šed Spasitel, nikoliv, pravda, s velkým nadšením.


Když Tyrkys stanula před Panebovým domem, zjistila, že jeho práh je bez poskvrnky. Uabet byla v důsledku těhotenství osvobozena od větší námahy, nicméně sama vykouřila a vycídila všechny místnosti, takže nezůstalo ani zrnko prachu.


– Kde máš manžela?


– Jak se můžeš přesvědčit, splnil svůj úkol a šel se vykoupat do Nilu.


– V tomto období je to nanejvýš nebezpečné!


Uabet vypadala zdrceně.


– Pokoušela jsem se mu to rozmluvit… Ale kdo zbrzdí Panebovu energii?


– Faraón tu bude odpoledne… Nejvyšší čas, abychom se připravili a oblékli se do svátečního! Jestli Paneb nebude zpátky včas, bude to pěkný skandál!


– Varovala jsem ho, ale on mě snad ani neposlouchal.


– Chceš, abych upozornila mistra stavitele?


– Myslím, že je to nutné.


 


Začínaly záplavy.


Po prostudování údajů na nilometrech odborníci předpověděli, že letos stoupne voda dostatečně vysoko, ba snad až do výjimečné výšky. Pro nového faraóna, manžela egyptské země a garanta úrodnosti polí, nemohla existovat lepší předpověď.


Nilská voda zrudla a za pár dní už nebude pitná. Korytem se hnal prudký proud a okolo ostrůvků se tvořily víry.


Právě to bylo období, které měl Paneb nejraději. Vrhal se do bouřlivé řeky a plaval až k východnímu břehu a zase zpátky. Co může být zábavnějšího než léčky nachystané vzteklými vlnami?


Ohnivák se rozmarů řeky nebál, protože je vytušil vždy předem, sklouzl po proudu a uměl se nástrahám vyhnout. Takové cvičení ovšem nebylo vhodné pro nováčka, ten neměl na přežití žádnou šanci.


Na břehu oslovili Paneba tři asi dvacetiletí mladíci a jejich tváře nebyly nijak přátelské.


– Myslíš si, kdovíjak nejsi silný, řekl zrzavý pořízek.


– Nic po vás nechci, hoši. Tak si mě nevšímejte.


– Plavu líp než ty… Vyzývám tě.


– Nemám čas.


– To je dobré! Právě jsem se vsadil s kamarády, že jsi obyčejný zbabělec.


– A co ta tvoje výzva vlastně obnáší?


– Co nejrychleji přeplavat řeku tam a zpět. Jestli prohraješ, máme u tebe tři pytle ječmene. V opačném případě tě necháme odejít a neschytáš výprask.


– To mi připadá nestranné, vysmíval se Paneb. Tak jdeme na věc, spěchám.


Zrzek sledoval s překvapením Ohnivákův nádherný skok do vody a okamžitě se vrhl za ním, odhodlán své zpoždění co nejdřív dohonit. Nejmíň desetkrát se mu podařilo překonat silný proud a byl si svou technikou jist. Jeho soupeř se unaví a svůj náskok rozhodně neudrží.


Paneb jej brzy vyvedl z omylu. Krauloval šíleným tempem (Pozn. autora – „Texty pyramid“ dokazují, že staří Egypťané tuto techniku už používali), neochabl ani na chvíli a přinutil tak svého soupeře k velkému riskování. Kdyby ovšem zrzek zpomalil, ztratil by veškerou naději na vítězství.


Udržovat tempo se mu dařilo jen za cenu úsilí, které mu rvalo plíce. Když se Paneb dotkl východního břehu, Zrzek doufal, že si na pár vteřin odpočine, ale obr jen udělal ve vodě přemet a okamžitě plaval zpátky.


Vzdát se znamenalo ztratil tvář… Navzdory únavě a ztuhlému svalstvu vyrazil zrzavý zpět a doufal, že se jeho soupeř chytí do nějaké pasti, připravené řekou. Jeho vlastní pohyby však byly trhavé, dech u konce a ztrácel jednu délku za druhou.


Zahlédl ho jen koutkem oka, ale okamžitě jej zachvátila panika: blížil se k němu krokodýl! Hned se obrátil zpátky, ale už se nemohl vyhnout víru, který jej na několik vteřin pohltil. Ještěr se ponořil do hloubky, potěšen snadnou kořistí.


Paneb vystoupil na břeh a ohlédl se.


– Kdepak máte kamaráda? zeptal se mladíků, z jejichž pohledu čišela nenávist.


– Právě se utopil, řekl ten starší.


– Chudinka… Neví, na co stačí.


– Zemřel kvůli tobě!


– Neplácej nesmysly a raději jdi uvědomit jeho rodinu.


– Je to všecko tvoje chyba!


Ohnivák se pokusil zachovat klid.


– Nil prý zanese utopence přímo do Usirova království… Tak se za svého kamaráda raduj a mne nechej na pokoji.


Oba hoši popadli největší kameny, které byly po ruce, a mrštili jimi po Panebovi.


– Polámeme ti kosti a hodíme tě do Nilu… Uvidíme, jestli poplaveš stejně rychle! křičeli rozzuřeně.


– Jestli mě napadnete, budu se nucen bránit a to pro vás skončí špatně.


– Myslíš si, že jsi nejsilnější!


– Jděte mi z cesty.


Mladší z chlapců mrštil kamenem s takovou prudkostí, že Paneba málem zaskočil. Díky rychlému reflexu v posledním okamžiku uhnul, ale kámen ho přece jen škrábl na spánku.


Zaperlila se krev.


– Poslední varování, vy chcípáci: okamžitě zmizte!


Nyní hodil kamenem ten druhý, ale jeho pohyb byl mnohem pomalejší. Paneb mladíka prudce uhodil pěstí do obličeje.


Omráčený kluk se zhroutil na zem.


Jeho kamarád se na Paneba vrhl, ale ten mu vrazil loket do hrudi a pak mu uštědřil pravý hák. S přeraženým nosem padl hoch na kolena a omdlel.


– Svět je plný blbců, posteskl si hlasitě Paneb.


Cestou od hráze se blížili dva muži.


Jestli to jsou kamarádi tady těch dvou, bude mít příměří krátké trvání, pomyslel si Paneb.


– Posílá nás mistr a máme za úkol tě přivést do vesnice, řekl Nakht.


– Právě jsem se chystal k návratu… Proč si děláte tolik starostí?


– Dnes odpoledne nás navštíví faraón a skupiny musí být kompletní.


Karo si všiml mladíků na zemi. Vypadali jako zpřelámaní.


– Co se tu stalo?


– Ti dva idioti mě napadli, protože jejich kamarád se utopil. Musel jsem se bránit.


– Riskuješ velké nepříjemnosti.


– Přece jsem se nemohl nechat rozsekat!


– Když se proberou, podají na tebe žalobu.


– Budete svědčit v můj prospěch?


– My jsme přece u té rvačky nebyli, namítl Nakht.


– Teď se už musíme vrátit do vesnice, připomněl Karo. Potom se uvidí.


Představa, že se stane obětí nespravedlnosti, Paneba rozhořčila. Naštěstí měl ještě šanci z toho vyklouznout.


Přehodil jednoho jinocha přes pravé rameno, druhého přes levé. Toto dvojí břemeno ho málem povalilo, ale musí tu tíhu unést až do cíle.


– Jdem, pobídl řemeslníky. Jestli jsem to dobře pochopil, nemáme času nazbyt.
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Paneb položil oba mladíky před policisty u první pevnůstky. Jeden sténal, druhý ještě nepřišel k sobě.


– Uklidněte se, nejsou to další uchazeči. Dohlídněte na ně, já se vrátím.


Místo pravdy bylo dokonale čisté, hezké, plné květin. Bílé domky zářily na slunci a vesničané měli na sobě sváteční šaty pestrých barev.


Paneb si nevšímal kluků, kteří si s ním chtěli hrát, ale běžel rovnou k mistrovu domu, kde jej přivítal Brunet. Černý pes byl pečlivě vykartáčován a celý se leskl.


– Claro, potřebuju pomoc!


Objevil se Nefer.


– Právě se oblékáme… Faraón tu bude co nevidět.


– Já vím, ale je to velmi nutné. Jestli vědma něco neudělá, budu mít vážné potíže.


– Nemůže ta tvoje nutnost počkat do zítřka?


– Opravdu ne… A bylo by dobré, kdyby si Clara vzala s sebou medicínské potřeby, já jí je samozřejmě ponesu. Ti dva chlapíci, kteří potřebují ošetření, jsou dost potlučení.


 


Ten první měl hlubokou ránu nad obočím. Clara ji prohlédla a usoudila, že kost nebyla vážně zasažena. Přitiskla okraje rány k sobě, sešila je nití, přiložila dvě náplasti (Pozn. autora: ze studií mumií a lékařských textů vyplývá, že za tento vynález skutečně vděčíme starým Egypťanům) a potom obvaz napuštěný medem a tukem. Aby zabránila nepříznivým následkům, předepsala ještě balzám z kravského mléka a ječné mouky, který se měl přikládat několikrát denně až do úplného vyléčení.


Druhý hoch utrpěl zlomeninu nosu a ztratil mnoho krve. Vědma nos měkkým plátýnkem očistila, potom vložila do každé nosní dírky lněný tampon napuštěný medem a z obou stran přiložila dlážky obalené lnem, aby nos zpevnila. Pro urychlené zajizvení předepsala speciální dietu.


Oba hoši byli rádi, že byli tak dobře ošetřeni, a odešli, aniž požadovali něco dalšího. Byli si jisti, že se zase uzdraví, a neměli nejmenší chuť znovu vkročit do cesty tomu nebezpečnému obrovi s pěstmi tvrdými jako kámen.


– Děkuji, Claro. Bez tebe…


– Matka má někdy nezbedné děti, Panebe, a ty mi to umíš připomenout.


– Já jsem je varoval, ale oni se chovali jako dva blbečci! Přece nemůžu za to, že jsou druzí pitomí!


– Teď se už pojďme připravit. Nechceš přece zmeškat faraónův příjezd?


 


V Thébách, městě sta bran, to vřelo. Královská flotila zakotví co nevidět v hlavním přístavišti a žádný notábl nechtěl u této události chybět. Na obou březích se tísnilo obyvatelstvo, aby provolávalo slávu královskému páru, na jehož počest byly zorganizovány velké oslavy. Vypije se na nich spousta silného piva a lidé si pochutnají na jídlech připravených palácovou kuchyní. Smutek nad ztrátou tak významného monarchy, jakým byl Ramses Veliký, vystřídala radost z nového faraóna Merenptaha, jehož přítomnost v Thébách svědčila o kontinuitě moci a zachování tradic.


Poté, co byl královský pár přivítán Amonovým veleknězem a přijal poctu starosty, přeplavil se na západní břeh. Tam navštíví místní správní úředníky, načež se odebere do Místa pravdy a do Údolí králů, aby tam řídil Ramsesovy pohřební obřady.


Tento bohatý program Mehyho nijak netěšil a neustále se musel přemáhat, aby si rozčilením neokusoval nehty.


– Merenptah je skutečně takový staromilec, jak jsme se obávali, řekl Serketě, která se nemohla rozhodnout, který náhrdelník si připne na krk.


– Opravdu se ještě divíš, miláčku?


– Přece jenom jsem doufal, že to bude lepší… Král se mohl nechal zastoupit Amonovým veleknězem, ale on je tu přítomen osobně, a dokonce i s královnou a celým dvorem! A co když navštíví jenom pár starých hodnostářů?… A navíc půjde i do té proklaté vesnice a potvrdí výsady řemeslníků!


– Nezoufej a převlékni se do té plisované košile. Ta, co máš na sobě, není dost luxusní.


– Bereš situaci na lehkou váhu, Serketo!


– K čemu je dobré lomit rukama? Všichni vědí, že Ramsesovi se nevyrovná žádný faraón, což znamená, že před námi bude stát protivník mnohem slabší, možná dokonce manipulovatelný.


– Máš nějaký plán?


Serketa se zatvářila jako roztomilá holčička.


– Není to vyloučeno…


– Vysvětli mi to.


– Napřed si převleč tu košili. Chci, abys vypadal jako elegantní a bohatý hodnostář, kterého všichni obdivují a do něhož se ženy zamilovávají. Jestli se ale k tobě některá přiblíží, vyškrábu jí oči!


Mehy sevřel manželce ruce, až ji to zabolelo.


– Tak mluv, rychle!


– Díky našemu informátorovi víme, že se Nefer stal váženým mistrem stavitelem bratrstva. Proč jeho reputaci trochu nepocuchat? Kdyby král dostal určité dokumenty, prokazující, že šéf řemeslníků není své funkce hoden, Místo pravdy by bylo připraveno o vážnost, protože nebylo schopno vybrat dobrého vedoucího. Merenptah by mohl dostat chuť tu vesnici zbourat, nebo svěřit její vedení do rukou někoho zvenčí…


– Například našeho přítele Abryho, vrchního správce západního břehu!


Serketa jen zářila.


– Nenadešla ta pravá chvíle, abys plně využil jeho služeb?


– Ale nemáme čas připravit vhodný kompromitující materiál…


– Ten je hotov, miláčku. Napodobila jsem několik rukopisů a napsala dokumenty, které vypadají jako úřední a které Nefera obviňují z neschopnosti, neposlušnosti vůči civilním úřadům, přehnané nezávislosti a hlavně z tyranského zneužívání moci… Jeden nebo dva řemeslníci se toho určitě chytí a vyprovokují jeho odvolání. Potom nastanou zmatky a myje využijeme.


– Takový program se mi moc líbí!


– Jsi se mnou spokojen, ty moje sladká lásko?


Ta ženská je nebezpečnější než škorpion, pomyslel si Mehy, a je moc dobře, že jsem z ní udělal svého spojence.


 


Abry s nepřítomným pohledem, vpadlými tvářemi a vlasy slepenými potem naslouchal veliteli a vrchnímu správci pokladny města Théb.


– Ten plán je hazardní a riskantní, můj milý Mehy… Nevěřím, že…


– Ani hazard, ani riziko! Dáš ten spis králi hned, jakmile vkročí na západní břeh. Vzhledem k tomu, že je ten dokument od tebe, musí být přece seriózní. Než dorazí Merenptah do Místa pravdy, bude mít čas ty papyry prostudovat a přesvědčit se o Neferově hanebnosti. Ustanoví tě představeným bratrstva a dostaneš za úkol nastolit tam zase pořádek. Budeš mít také krásnou příležitost připomenout, že už jsi dávno varoval Ramsese a poukazoval na neúnosné výsady těch řemeslníků.


– Nutíte mě tím, abych se postavil do první linie.


– Jen pro tvé dobro, Abry! Král ti bude za tvou prozíravost vděčen.


– Raději bych zůstal ve stínu a takto přímo se neangažoval.


– Jestli se ten spis dostane do královských rukou anonymně a Merenptah se přidrží zastaralé morálky mudrců, spočívající v ignorování drbů, budou všechny naše snahy marné. Je tedy zapotřebí oficiálního kroku, a ten můžeš učinit výhradně ty.


– Přece jen je to ale velice choulostivé…


– Rozhodně nemůžeš nic ztratit, ale naopak všecko získat. Trochu odvahy, Abry, a Místo pravdy bude u našich nohou!


– Faraóna Merenptaha neznám… Možná mě odmítne vyslechnout.


– Odmítne vyslechnout vrchního správce západního břehu, nejvyššího hodnostáře celé oblasti? Ty blouzníš! On ti naopak za tvůj zásah poděkuje!


– Bylo by opatrnější, kdybychom chování nového monarchy napřed chvíli pozorovali a reagovali teprve po dlouhé úvaze…


– Ten spis Merenptahovi prostě dáš, protože jsem se tak rozhodl. Připrav se na oficiální přijetí a neudělej žádnou chybu! Na shledanou, ty můj věrný spojenče.


Abry se chtěl stát vzorem vyrovnaného vysokého úředníka. Když potkal Mehyho, uvěřil, že teď mu osud umožní dostat se z vyjetých kolejí, odkud se nemohl vymanit sám; a příliš pozdě pochopil, že se stal zajatcem nebezpečného, všeho schopného predátora.


Velitel Mehy Abrymu vždycky naháněl strach. Ztrácel před ním odvahu a neviděl jiné východisko než absolutní poslušnost. Proto se teď musel chvatně seznámit s obsahem spisu.


Byly to samé pomluvy, ovšem napsané dokonale obratně. Tato záludná a jedovatá obvinění Nefera potopí.


Měl Abry, vrchní správce západního břehu, a tedy teoretický ochránce Místa pravdy, právo takovým způsobem zničit stavitelovu kariéru? Tento nápor morálních zábran však neměl dlouhého trvání. Jestli správce ten úkol nesplní, Mehy mu to nedaruje.


Teď se musel Abry starat o svou vlastní kariéru! Rozhodl se tedy, že spis Merenptahovi předá.
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Za bdělého dohledu policistů, pověřených bezpečností vesnice, prošel královský průvod „patero opevněním“. Faraón byl samozřejmě pod ochranou své osobní gardy, nicméně velitel Sobek od svých mužů požadoval maximální obezřetnost.


Na svých pracovištích nechyběli ani pomocníci. Šanci vidět nového faraóna zblízka měli především kovář a hrnčíř.


Monarcha měl oválnou tvář, široké čelo, velké uši, dlouhý, úzký a rovný nos, plné rty a na hlavě měl kulatou paruku ozdobenou ureem, zlatou kobrou, připravenou zničit jeho nepřátele. Na sobě měl vrapovanou suknici staženou opaskem, jehož přezka měla tvar panteří hlavy. Zápěstí mu zdobily zlaté náramky.


Po boku pětašedesátiletého krále seděla Iset Sličná, která se jmenovala stejně jako panovníkova matka, druhá manželka Ramsese Velikého. Iset dala faraonovi dva syny, z nichž jeden nesl nebezpečné jméno Sethi, „muž boha Sutecha“, které si před ním odvážil přisvojit jediný faraón, veliký Sethi I., Ramsesův otec.


Královna hrdě stavěla na odiv svou šedesátku a v šatech z nejjemnějšího lnu byla velmi elegantní. V ruce držela egyptský kříž, symbol života. Královský pár byl doprovázen vezírem a četnými zástupci civilní i náboženské hierarchie.


Před hlavní vesnickou branou stál hladce vyholený a navoněný strážný a nevěděl, co s kopím a obuškem.


Vezír podal králi zvláštní zlatou zástěrkou, jež obsahovala tajemství měr a proporcí potřebných k narýsování plánu chrámu. A představená luxorských kněžek zavěsila na královnin dlouhý zlatý náhrdelník přívěsek znázorňující bohyni Maat.


– Vojáku, oslovil strážce král, máš před sebou pána Místa pravdy a pozemskou představitelku zákona harmonie. Nechť se před nimi otevře brána této vesnice.


Strážný byl šťasten, že dostal tak jasný rozkaz, otevřel bránu, a pak ji zase okamžitě zavřel a nechal zbytek oficiálního průvodu venku.


Od hloučku vesničanů, shromážděných k uvítání vzácné návštěvy, se oddělil Nefer Mlčenlivý, v ruce těžkou hůl, jejíž konec měl tvar beraní hlavy korunované sluncem. Tento symbol znamenal, že v malé komunitě je přítomen skrytý bůh Amon. To k němu stoupaly modlitby, jemu byly adresovány všechny prosby.


Srdce všech se svírala úzkostí, kterou Merenptahova přísná, téměř nevlídná tvář ještě zvyšovala.


Paneb, převyšující publikum o hlavu, si pomyslel, že nový král je osobnost, kterou asi nebude snadné přesvědčit.


Mistr Nefer měl na hlavě paruku z copánků, rozbíhajících se paprskovitě od temene a přidržovanou širokou páskou, na sobě měl rituální suknici a širokou červenou šerpu. Vedoucí levé skupiny a písař Hrobky mu přenechali starost o napsání a přednesení projevu.


– Veličenstvo, věčný příbytek Ramsese Velikého je připraven přijmout jeho světelné tělo. Předávám Místo pravdy do vašich rukou.


A bylo po projevu. Paneb se musel navzdory vážnosti okamžiku usmát. To jméno Mlčenlivý si Nefer skutečně zaslouží, ale určitě udělal chybu, řekl si v duchu. Král nepochybně očekává více lichotek.


– Bůh stvořil nebe, zemi, životní dech, oheň, božstva, zvířata a lidi, jež jsou jen jedním z prvků jeho tvorby, nikoliv její korunou, pronesl monarcha. Je sochař, jenž se sám vymodeloval, modelářem, který nikdy nebyl modelován, je jediným, kdo prochází věčností. S jeho září by se nemohlo srovnávat nejčistší zlato. Vše, co jest vymezeno, je jeho pozemkem, a královský loket měří kameny jeho chrámů. To Bůh pokládá na zem měřicí šňůru a přesně vykolíkuje jednotlivé budovy. Žádná zeď postavená na zemi nesmí být zbavena Jeho přítomnosti, protože jedině On vyjadřuje skutečnou moc. Při vytváření světů se ten božský architekt učinil viditelným a předal tajemství svého díla; zde, v Místě pravdy, se učí, že se uskutečňuje jen to, co staví Bůh. Žije a uvažuje bratrstvo takto, mistře staviteli?


– Přísahal jsem tak při jméně faraonově.


Kenhir se zachvěl. Králova slova dokazovala jeho hlubokou znalost bratrstva a přiměla Nefera, aby zaujal zásadní postoj s veškerým rizikem, jež takový závazek s sebou nese. Jestliže měl monarcha na mysli konkrétní výtku, mohl by teď mistra nazvat křivopřísežníkem a odsoudit jej k nejvyššímu trestu.


– Ať jde o zemi, nebo o bratrstvo, vedeme je spravedlivě jen s přispěním darů a obětin, pokračoval Merenptah. Čím je člověk bohatší, tím musí být štědřejší. Faraón, jemuž bohové dali Obě země, aby v nich zajistil blahobyt, si dělá starosti o dobro každého ze svých poddaných. Vám, řemeslníkům z Místa pravdy, budu nadále poskytovat nářadí, potraviny, oděvy a všechno, co potřebujete, abyste naplňovali dílo bohyně Maat a ve své vesnici žili spokojeně. Na oslavu mé korunovace vám bude přiděleno devět tisíc ryb, devět tisíc chlebů, nesčetné kusy masa, dvacet velkých nádob oleje a sto hliněných věder vína.


Paneb měl chuť popustit uzdu své radosti, ale všechna ústa zůstávala znepokojeně uzavřena. Navzdory skvělým zprávám, dovolujícím uvěřit v další existenci vesnice, cítili její obyvatelé na sobě tíhu velké hrozby.


– Úloha tohoto bratrstva a sám důvod jeho existence je vtělovat božské plány do hmoty, pokračoval Merenptah. Aby se to podařilo, potřebuje bratrstvo vůdce, schopné řídit a usměrňovat. Musí otevřít zapečetěný papyrus a přitom nezapomenout zacházet s holí, je-li to nutné. Opravdový vedoucí musí především umět sloužit dílu a svému bratrstvu, řídit loď a bezchybně ovládat kormidelní páku. Ve své funkci se musí osvědčit jako studna oplývající čerstvou a blahodárnou vodou. Kdo by neznalého nebo hlupáka pověřil prací, na niž se nehodí, nebyl by hoden vlády. Stejně by byl potrestán vedoucí skupiny, který by se choval jako tyran a osoboval si zvláštní výsady.


Napětí se prudce zvyšovalo.


Každý pochopil, že vážná obvinění, o nichž se faraón zmiňuje, se vlastně vztahují na Nefera Mlčenlivého.


Clara upřeně hleděla na manžela, aby ve chvíli, kdy mu hrozilo, že bude spálen královským ohněm, na něj přenesla celou intenzitu své lásky.


– Vrchní správce západního břehu mi předal o tobě, Nefere, velmi vážné dokumenty. Pozorně jsem si je přečetl a jejich závěr je jasný: vzhledem ke svým chybám musíš odstoupit z funkce.


– Je-li to vůle Vašeho Veličenstva… Ale mohl bych vědět, co je mi vytýkáno?


– V prvé řadě osobní obohacování na úkor bratrstva.


Předstoupil Kenhir.


– Veličenstvo, jakožto písař Hrobky zodpovídající za řízení Místa pravdy mohu podat důkaz, že toto obvinění je zcela nepodložené. Ve shodě s naším zákonem obývá Nefer domek, který mu byl přidělen se souhlasem vezíra, a k němu se ještě pojí vyšetřovna a laboratoř, nezbytné pro práci vědmy, jeho manželky. Stejně jako náš slovutný písař Maat Ramose, mohl by i mistr stavitel Nefer vlastnit zcela oprávněně pole a stáda, ale on se věnuje výhradně své práci.


– Beru na vědomí, písaři Hrobky. Podle těch papyrů, které mi byly předány, nebyl Nefer ustanoven jednomyslně všemi řemeslníky a chová se jako despota, neváhá použít násilí a hrozeb, jen aby svou tyranii utvrdil.


– To není vůbec pravda, Veličenstvo! neudržel se Paneb. Nefera jsme uznali jako mistra stavitele všichni, jak tu stojíme! A s radostí! Jediný, kdo z toho radost neměl, byl on.


– Tvoje prohlášení mi nestačí, řekl monarcha. Ať se teď každý zcela svobodně vyjádří k Neferovu chování.


Jako první se ujal slova Šed Spasitel a Panebova plamenná slova potvrdil. Ohnivák si už v duchu přísahal, že si to s případnými lháři vyřídí.


Nemusel však hnout prstem, protože ani jediný řemeslník, ani jediná kněžka bohyně Hathor neřekli o Neferovi nic špatného. Dokonce i skrytý zrádce z pravé skupiny vychvaloval mistrovy zásluhy, protože se bál, že bude-li jediný, strhne na sebe všeobecnou pozornost. Vyjádření všech shrnul Kenhir prohlášením, že bratrstvo vybralo muže morálně čistého a schopného, přesně takového, jakého potřebuje.


Poslední posouzení nicméně náleželo jen faraonovi a nikomu jinému. Nezastaví se před nutností odvolat jednoho ze svých nejvyšších úředníků?


– Můj otec Ramses Veliký mě varoval před pomlouvačnými útoky, které budou zasypávat Místo pravdy, řekl král. Tušil, že mistr stavitel bude pomlouván, aby tak bylo zneváženo celé bratrstvo a vyprovokováno jeho rozpuštění. Tímto hanlivým spisem, který mi byl předán těsně před mou návštěvou, jsem tedy nebyl překvapen, ale chtěl jsem vás vyslechnout, vyslechnout všechny, abych se ujistil o pevnosti vztahů, které vás pojí. Teď jsem uklidněn. Přistup blíž, Nefere.


Faraón opásal Mlčenlivého zlatou zástěrkou.


– Převádím na tebe svou svrchovanou vládu nad Místem pravdy a pověřuji tě dvěma zásadními úkoly: vyhloubíš můj věčný příbytek v Údolí králů a vystavíš můj chrám milionů let na západním břehu.


Král Merenptah objal Nefera a radostné výkřiky řemeslníků tryskaly přímo z jejich srdcí.
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Vrchní správce západního břehu stál mezi hodnostáři čekajícími před vesnickou branou a tyto výkřiky slyšel. Ty první vzdávaly čest králi, a pak bylo provoláváno Neferovo jméno.


Abry více nepotřeboval. Jeho krok očividně skončil naprostým neúspěchem a mistrovi se podařilo rozptýlit všechna obvinění. Tím, že jej Merenptah potvrdil ve funkci, rozhodl zároveň o Abryho sesazení a Místo pravdy posílil.


Správce prudce narazil do několika hodnostářů, jak spěchal do svého vozu.


– Náhlá nevolnost? zeptal se ho jeden z jeho spolupracovníků.


– To je určitě tím horkem… Potřebuji si odpočinout.


– Pojďte si na chvíli lehnout tady do stínu!


– Ne, raději se vrátím domů.


– Riskujete, že vzbudíte královu nespokojenost, když tady nebudete.


Abry neodpověděl, nastoupil do vozu a vojákovi, který ho kočíroval, dal pokyn k odjezdu.


Události si povšimlo několik hodnostářů a podivilo se. Správce musel mít výjimečně závažný důvod, aby se choval tak podivným způsobem!


 


Abryho dům byl prázdný. Manželka byla pozvaná do královského paláce v Thébách, kde královna přijímala vysoce postavené dámy z provincie, děti byly na slavnosti, pořádané na nilském břehu, a služebnictvo si užívalo dvou dnů volna.


Tentokrát zela propast přímo před ním.


Nějaká dobrá duše určitě Merenptahovi připomene, že Abry se pokusil dosáhnout zrušení Místa pravdy už jednou a že udržet se ve funkci mu umožnila jen Ramsesova shovívavost. Nový faraón stejnou mírnost neprojeví, a to tím spíš, že by se dopustil nespravedlnosti, kdyby stavěl na falešných obviněních, které mu Abry předal.


Stihne ho nemilost, úpadek, v nejlepším případě vypovězení, v nejhorším bude odsouzen k nejvyššímu trestu… Při pomyšlení na taková strádání se Abry navzdory zničujícímu vedru roztřásl po celém těle. Doufal, že se trochu osvěží, když půjde na vzduch; vyšel z domu a sedl si do stínu rozkvetlého altánu vedle jezírka s modrými a bílými lotosy.


A tam se rozhodl: sám do té propasti nespadne! Za celé to neštěstí vděčí veliteli Mehymu, tomu manipulátorovi s lidmi a podvodníkovi. Abry nemá šanci dostat se z té tragédie beztrestně, a proto řekne všecko, a tak bude potrestán také hlavní viník… Útěcha to zajisté chabá, ale jediná možnost, jak nastolit spravedlnost.


– Abry!… Jste sám?


Správce se vymrštil jako uštknut a obrátil se k vavřínovému a růžovému hájku, odkud ten ženský hlas vycházel.


– To jsem já, Serketa… Hlavně nás nikdo nesmí vidět pohromadě.


– Jistě, jistě… Buďte klidná, dům je prázdný.


Serketa vystoupila ze vzrostlých keřů a Abry ji téměř nemohl poznat. Paruka, nalíčení a šaty z ní udělaly úplně jinou ženu.


– Posílá mě Mehy, abych vám pomohla.


– Ach…


– Situace je svízelná, ale on přišel na způsob, jak všecko urovnat.


– To je nemožné!


– Nebuďte takový škarohlíd. Podívejte se na tenhle dokument, který faraonovu zlost určitě utiší.


Mehy nevěřícně nahlédl do papyru, který mu Serketa podávala.


Jeho obsah jej ohromil. On, vrchní správce západního břehu, v něm vypovídal, že se pokusil pošpinit Místo pravdy a pomluvit jeho mistra stavitele, protože tuto instituci, vymykající se jeho kontrole, odjakživa nenáviděl. Pod tíhou výčitek svědomí teď nemá jinou možnost než sebevraždu.


Serketa papyrus už svinovala a užaslý Abry si teprve teď uvědomil ještě další skutečnost:


– Člověk by přísahal… že je to můj rukopis!


– S napodobováním písma nemám problémy a teď jenom přiložím vaši pečeť, která ten smutný odkaz učiní zcela věrohodným.


– Nemám v úmyslu vzít si život a udám vás i vašeho manžela!


– Právě toho jsem se obávala, můj rozmilý Abry, a proto jsem považovala za vhodné co nejrychleji zasáhnout.


Serketou lomcoval zuřivý vztek. Strčila vší silou do správce, až spadl do lotosového jezírka.


Byl špatný plavec, překážely mu sváteční šaty, dusil se vodou, kterou polykal, a kladl jen chabý odpor. Serketa mu přidržela hlavu pod vodou, až se přestal zmítat.


Teď už byla klidná. Na stůl položila dopis, který dokazoval, že správce neměl jiného východiska než se za zločin urážky Veličenstva sám potrestat.


 


Na přepravu Ramsesovy pohřební výbavy bylo zapotřebí stovky vojáků, osmdesáti nosičů obětin ze sousedních chrámů, čtyřiceti námořníků a dvou stovek hodnostářů, nepočítaje v to obě skupiny z Místa pravdy a kněžky bohyně Hathor.


Protože řemeslníci tu byli v roli kněží, převlékli se do nových lněných šatů a obuli do papyrových opánků. Jak kázal starý obyčej, v předvečer pohřbu se zdrželi pohlavního styku a pojedli jen vybrané pokrmy.


Nejvíce hrdý byl Ipuy Koumák. Právě dokončil výzdobu své hrobky, zobrazující z větší části každodenní činnosti, jako je rybolov nebo praní, a nyní byl vybrán za nosiče vějíře po faraonově pravici. Na sobě měl šat posetý hvězdami jako „kněz vzkříšení“, který má za úkol otevřít mumii ústa, oči a uši a takto ji proměnit v nositele každodenní regenerace ve skrytu věčného příbytku.


Paneb, nesoucí velkou postel z pozlaceného dřeva, byl okouzlen pohádkovými poklady, jež zesnulého faraóna provázely na jeho cestě na onen svět: zlaté sochy božstev, truhlice obsahující vzácné kovy, parfémy, masti, látky nebo mumifikované potraviny, žezla, koruny, kaple a svatostánky nejrůznějších velikostí, bárky, zrcadla, papyry, vůz rozložený na jednotlivé díly a tolik dalších mistrovských děl! K proměně královské duše tak bude přiřazen celý Ramsesův svět.


Všechny tyto předměty byly položeny ke vchodu do hrobky, osvětlené stovkou lamp. Na jejich správná místa do sálů a kaplí posledního Ramsesova příbytku je přenesou služebníci Místa pravdy, kteří jediní byli oprávněni vstoupit dovnitř.


Stavitel Nefer, vedoucí levé skupiny, a kameníci umístili mumii do sarkofágu, a když Merenptah zahájil oživující rituály, rozhostilo se hluboké ticho. Potom Nefer řídil nesnadný manévr s umístěním kamenného víka, jež zpečetilo posmrtný osud Syna světla.


Merenptah nařídil řemeslníkům, aby všichni kromě Nefera opustili hrobku. Král zamířil do zadní části svatyně, až za sarkofágovou komoru, a viděl, že dílo, promyšlené do nejmenších podrobností, končí v hrubé skále.


– Za hranicemi toho, co mohou vymyslet lidské bytosti, začíná nepoznatelné, matrice, z níž jsme vyšli a kam se vrátíme, jestliže jsme vedli život v morální čistotě. Oživil jsi sarkofág světelným kamenem, mistře staviteli?


– „Pán života“ se sám stal světelným kamenem, jenž Ramsesovu bytost uchová nedotčenu na věky věků.


Merenptah si vzpomněl na věrného Ameniho, tajemníka zesnulého faraóna. Tento stařičký písař se uchýlil do Karnaku, aby se tu v klidu mohl věnovat sepsání Ramsesova životopisu, který bude rozšířen do všech zemí znalých čtení a přispěje tak k faraonově slávě.


Král postavil do čela sarkofágu lampu. Její mírné světlo umožní duši-ptáku, aby se jím nasytil, než se podrobí zkoušce noci a rozletí se ke slunci.


Když byl plamen lampy zažehnut, utvořila se okolo čela sarkofágu světelná aura. A jak Nefer postupně zhasínal ostatní lampy, kámen „pána života“ vstřebával jejich energii, aby se sám stal stále mocněji sálajícím ohništěm.


Jakmile oba muži vyšli z hrobky, šířil sarkofág svou záři po celé svatyni a její stíny už nebyly nepřátelské, ale plodné.


Mistr zavřel dveře věčného příbytku, ale hieroglyfické texty i rituální scény, vzdáleny lidským pohledům, tu žily vlastním životem, umožňujíce Ramsesovi, aby své zemi a svému lidu v neviditelnu vládl dál a ukazoval mu cestu ke hvězdám.


Nyní Nefer přiložil na vstup do nekropole pečeť, zobrazující devět šakalů nad spoutanými a sťatými nepřáteli. Díky Anubisově přítomnosti nepronikne zavřenou branou žádná škodlivá síla.


– Věz, že jsem o tobě, o tvé počestnosti a tvých schopnostech nikdy nepochyboval, oslovil Merenptah mistra stavitele. Podrobil jsem tě té těžké zkoušce proto, abys byl v očích celého bratrstva hoden nosit tuto zlatou zástěrku.
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Vzteklý Sobek jen stěží hledal vhodná slova.


– Tak jste to slyšel, Kenhire, co říkal král! To vrchní správce Abry se pokusil zničit pověst našeho mistra! Teď snad už nepotřebuju žádný další důkaz, že? To on, ten mizera jeden, nám chce celá ta léta škodit.


Písař Hrobky byl zdrcen.


– Jak se může úředník takové důležitosti chovat tak hrozným způsobem? On, který měl za úkol Místo pravdy chránit, nemyslel na nic jiného než jak ho zničit!


– Podejte úřední stížnost.


– Nemyslíš, že králův zásah byl dostatečně ostrý? Abry bude obviněn ze lži, falšování dokumentů a pravděpodobně i urážky Veličenstva, protože se pokusil faraóna podvést. Nemá žádnou šanci udržet se ve funkci a hrozí mu nejvyšší trest.


– Chtěl bych využít situace a vyjasnit jednu záhadu, která mi nedá spát: je zároveň vrahem mého policisty, nebo měl komplice? Jestli do toho případu zasáhneme, budu ho moct trochu proklepat a přimět ho, aby se přiznal.


– Věděl jsem, že se mi to chystáš říct… Stížnost je už napsaná.


– Také mě musíte zmocnit, abych mohl provádět šetření jménem Místa pravdy i mimo jeho území.


– Taková žádost byla právě odeslána vezírovi.


Sobek pochopil, proč byl Kenhir ustanoven písařem Hrobky navzdory své nepřístupné povaze. Vesnice mu byla vším, stejně jak tomu bylo i u obou vedoucích skupin.


Vzhledem ke králově přítomnosti nemohl Sobek opustit své stanoviště a Abryho vyslechnout, i když umíral touhou, aby ta chvíle už nadešla. Však ten oslabený ničema bude teď dostatečně vyveden z míry a promluví! Tím si byl velitel jist.


– Doufám, že nestojí v čele nějaké sítě, která se snaží Místo pravdy zničit! předešel Sobkovy úvahy Kenhir.


– Právě o tom jsem bohužel na rozdíl od vás přesvědčen, namítl policista. Vůbec si nejsem jist, že hrozba, která nám visela nad hlavou, už zmizela.


Příchod pošťáka Uputyho, viditelně rozčíleného na nejvyšší míru, jejich rozhovor přerušil.


– Hrozná zpráva! Abry spáchal sebevraždu! U sebe, doma, když celá rodina i služebnictvo byly pryč!


– Jak se ví, že to byla sebevražda? zeptal se Sobek.


– Nechal dopis, ve kterém důvody svého činu vysvětluje. Přiznává se tam, že obelhal krále a bál se těžkého potrestání, dokonce rozsudku smrti. Nemohl to už snést, a tak se raději zabil. Prosí, aby mu bylo odpuštěno.


 


Královský pár bydlel v malém paláci, postaveném Ramsesem Velikým v Místě pravdy, a v přilehlé kapli sloužil ranní obřady. Faraónův duch se v témže okamžiku zhmotnil ve všech egyptských chrámech, od toho nejskromnějšího až po ten nejmohutnější, aby pronášel stejná slova a prováděl stejné úkony. Celebrující kněží totiž mohli sloužit obřady jen ve jménu faraóna, stvořeného božstvy k tomu, aby na zemi udržoval přítomnost bohyně Maat.


Potom se Merenptah odebral s Neferem do Domu života, stojícího vedle hlavního vesnického chrámu. Tam je už očekával Kenhir, v ruce klíče od posvátné knihovny, obsahující „síly světla“, to jest archivy bratrstva, obsahující popis rituálů a díla napsanými bohem vědění Thovtem a bohyní moudrosti Siou. Díky nim, jak bylo psáno, mohl se Usire vrátit k životu a věda o tomto vzkříšení mohla být předána lidem.


Mezi nejvzácnější patřily kniha v tepaném zlatě a další v tepaném stříbře, kde byly uchovávány dekrety o založení bratrstva a jeho chrámu. K tomu se pojily ostatní nezbytné texty, jako Kniha slavností a rituálů, Kniha obětin a inventáře rituálních předmětů, Kniha hvězd, Kniha o zažehnání zlého oka, Kniha jak odejít do světla, Kniha o působení magie a manuály, týkající se symbolické výzdoby svatyní a hrobek.


Monarcha však chtěl nahlédnout do úplně jiného dokumentu.


– Ukaž mi plán věčných příbytků v Údolí králů, přikázal Kenhirovi.


Kenhir byl až dosud jediným držitelem tohoto nejvýš důležitého tajemství, předaného mu jeho předchůdcem Ramosem. Nyní je ukázal králi a mistrovi. Papyrus byl zařazen pod falešným názvem mezi staré archiválie.


Písař ho na nízkém stole rozvinul. Objevily se plány hrobek v Údolí králů a Údolí královen a jejich rozmístění. Noví architekti tak mohli stavět na dosud nedotčených místech a nevystavovali se riziku, že prorazí zeď nějakého starého sklepení.


– Pokud jde o můj chrám milionů let, postavíte ho na pokraji obdělávaných polí, severozápadně od chrámu Amenhotepa III. a jižně od Ramessea. A pokud jde o věčný příbytek, co navrhujete?


Nefer dlouho přemýšlel a studoval plán, pokrytý mnoha technickými údaji.


– Je nutno brát v úvahu kvalitu skály a orientaci, kterou zvolili předchozí panovníci, aby nebyla narušena celková harmonie… Proto navrhuji toto místo, to jest západně od hrobky vašeho otce Ramsese Velikého, a hned nad ní, na úbočí hory.


– Tvá úvaha je správná, mistře staviteli. Musíš si být ale stále vědom toho, že se pokusíš ztvárnit Velké dílo a že nemáš právo udělat chybu.


 


Hrát a poslouchat hudbu patřilo k oblíbeným zábavám vesničanů a každý uměl hrát dobře či aspoň trochu na flétnu, přenosnou harfu, loutnu, bubínky a citeru. Když se začínalo pracovat, nikdy nechyběla nějaká melodie a ještě nezbytnější byla hudba při slavnostech nebo banketech.


A protože se slušelo důstojně oslavit zároveň Merenptahovu korunovaci i Neferovo potvrzení mistrem stavitelem, orchestry se daly zvesela do hraní a vesnice se proměnila v koncertní sál. Ukázalo se, že muži nejsou tak talentovaní jako ženy, když navíc kněžky bohyně Hathor denně muzicírovaly a posvátná hudba byla součástí jejich zasvěcení. Nejlepší soubor tvořila jedna harfenistka, jedna flétnistka a jedna hráčka na bubínky, jejichž rytmus okouzlil velké i malé. Dokonce i Kenhirem občas zalomcovala chuť si zatančit, což mu ovšem jeho důstojnost zakazovala.


Paneb přestal tento malý orchestr vnímat, protože jeho ucho náhle zachytilo velmi smyslnou melodii.


Hráčka na lyru, jejíž hlas byl sladší než večerní vánek, měla dlouhé černé vlasy spadající až na ramena a přikrývající větší část obličeje, oči měla nalíčené černě a zeleně, opasek z perel, střídajících se se zlatými leopardími hlavami, náramky na kotnících jako spáry dravých ptáků a krátké průsvitné šaty.


Obratně drnkala na všech osm strun, upevněných měděnými sponami mezi dvěma nestejně dlouhými zalomenými rameny, bez viditelného úsilí přecházela od pizzicato do tremola, tiskla lyru k hrudi, aby zastavila vibrace, když tichounce zpívala a chtěla vyjádřit jemné nuance.


Když se k ní Paneb přiblížil, začala pomalu couvat, aniž přestala hrát a zpívat, až ho přitáhla do stinného kouta.


Konečně se zastavila. Přistoupil až těsně k ní a dotkl se jí. Teprve v tom okamžiku ji poznal.


– Tyrkys!


– Kdy už budeš věrný své manželce, Panebe?


– Nikdy jsem jí to neslíbil a ona to po mně nikdy nežádala.


– Chápeš aspoň, proč hraju tuhle melodii?


Vášnivěji políbil na krk.


– Abys mě přivábila, a to se ti podařilo!


– Hraju, abych zažehnala nebezpečí a zlo, protože faraónův zásah nepostačí, aby je zahnal. A ty, Panebe, ty jsi dost velký blázen, aby ses jich nebál a bez váhání se s nimi utkáš. Hraju tedy tu hudbu, které se učí kněžky bohyně Hathor, aby rozptýlily zlé vlny, a tebe obklopuji svým kouzlem.


– Vždycky mě nějak překvapíš!


– Myslel sis, že o mně víš všecko?


– Samozřejmě že ne! Umím ovšem hrát s tvým tělem stejně dokonale jako ty na lyru…


S udivující jemností položil Paneb její nástroj na zem.


– Jednu věc o tobě vím jistě, prohlásil vážně.


– Kterou?


– Ty šaty, které máš na sobě, jsou úplně zbytečné.


Tyrkys se nebránila, když ji svlékl, vzal do náručí a odnesl do jejího domu, kde unisono rozezpívali svou touhu.
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– Moje paní nikoho nepřijímá, řekl domovník zesnulého Abryho.


– Já jsem velitel Sobek a zodpovídám za bezpečnost Místa pravdy. Moje návštěva je úřední.


– V tom případě… Upozorním ji.


Po souhlasu písaře Hrobky a kontrole účinnosti královy ochrany Sobek usoudil, že nyní je nezbytné co nejrychleji pohovořit s vdovou.


Vysoká brunetka přijala Núbijce pod palmovníkem v zahradě. Ztratila všechnu živost a zdála se být na pokraji nervového zhroucení.


– Policie mě už vyslýchala, řekla zlomeným hlasem. U toho dramatu jsem nebyla, a tedy vám nemůžu nic říct. Všechno, co vím, je fakt, že kolegové mého zemřelého manžela jej viděli, jak spěšně odchází z průvodu právě ve chvíli, kdy bylo z vesnice slyšet provolávání. Proč… proč si Abry vzal život?


– Pokusil se dosáhnout odvolání mistra stavitele a neuspěl.


– Proč pořád útočil na Místo pravdy? Teď mě tu nechal samotnou, úplně samotnou na výchovu dcery, ale také samotnou s celou tou hanbou… A je tak těžké tu hanbu unést… To jsem si nezasloužila!


– Dovolte, abych vám položil jednu velmi přímou otázku: vy, která jste znala svého manžela lépe než kdokoli jiný, vy si myslíte, že byl schopen se zabít?


Vysoká brunetka zakusila šok.


– Ve všem tom zmatku se mě na to nikdo nezeptal… Máte ale tisíckrát pravdu, když se ptáte právě na to! Ne, Abry nebyl muž, který by si vzal život. Měl se moc rád a určitě by k tomu nenašel ani odvahu!


Náhle jako by se však vrátila do reality.


– Nicméně je mrtvý… A dokonce nechal dopis s vysvětlením!


Sobek raději přešel na jiné téma.


– Měl váš manžel v poslední době nějaké častější návštěvy, které by se mohly označit za… podezřelé?


– Ale samozřejmě že ne! Přijímal všechny thébské hodnostáře, jak mu přikazovala jeho funkce, ať už se jednalo o starostu, vysoké úředníky, vedoucí písaře… Koho nesnáším nejvíc, to je ten zbohatlík, ten armádní velitel Mehy, ale s ním se vídal jen zřídka. Ve skutečnosti jsem je nesnášela všechny a v první řadě Abryho! Kvůli své chabosti a lenosti už nepostupoval. Mohl být povýšen do Per-Ramsesu a dostat nás ke dvoru, ale on měl v hlavě jenom Théby…


– Mluvil s vámi o tom spise, který se chystal předat faraonovi?


– Abry se mnou o své práci nikdy nemluvil. Taková hanba, taková hrozná ostuda… Skončit takovým způsobem…


Vdova vypukla v pláč a Sobek se vzdálil.


Tento krátký rozhovor jej rozrušil. Jestliže Abryho sebevražda byla jenom obratným divadélkem, kdo mohl být dostatečně prohnaný, aby jej vehnal do tak ďábelské léčky? Zesnulý správce vypadal jako slaboch, snadno ovlivnitelný, neschopný nějakých výstřelků. Byl to tedy skutečně on, kdo dal dohromady ten hanopis, který mu v případě neúspěchu mohl způsobit vážné potíže?


Sobek neměl žádný konkrétní důkaz, ale jeho instinkt mu napovídal, že jde o komplot, v němž je Abry jen nástrojem, nikoliv hlavou.


A jestliže se núbijský policista nemýlil, na obzoru byly zlé časy a k záchraně Místa pravdy nepostačí ani Merenptahova podpora.


Jak ovšem znovu najít stopu, která končila tak brutálně Abryho smrtí?


 


Býk, který útočil se skloněnou hlavou na svého druha, měl černou tlamu a tmavou srst. Druhé zvíře se neotočilo dost rychle a útočníkovy rohy se mu zarazily přímo doprostřed břicha; pohupovalo se v této bezmocné a beznadějné poloze s hlavou dopředu a zadníma nohama nad zemí.


Tato tragédie byla vystřídána komičnem: hejno husí s bílou nebo šedivou hlavou si vyšlapovalo stejným směrem s výjimkou jedné nezbednice, která se náhle obrátila a vábila tak k sobě všechny pohledy.


Půvab ztělesňovala éterická malba gazely s namodralými rohy, černým pohledem, našedle růžovým tělem a téměř neskutečně štíhlýma nohama.


Tak vypadaly Panebovy první malířské výtvory na třech velkých kusech prvotřídního vápence. Šed Spasitel je už čtvrt hodiny pozorně zkoumal, aniž dal nějak najevo svůj soud. Náhle otevřel dveře dílny.


Venku vznešeně seděla černobílá kočka s vyzývavým pohledem.


– Podívej se dobře na tu šelmu, Panebe, dívej se na ni s největší pozorností, jaké jsi byl kdy schopen. Když ji nakreslíš na zeď nějaké hrobky, už to nebude obyčejná kočka, ale vtělení světla, které bude ovládat své paprsky ve tvaru nožů, aby rozškubalo na kusy draka Apophise, zlého ducha, odhodlaného vysušit životní proud.


– Znamená to… že podle vašeho názoru jsem chopen malovat?


– Podívej se dobře na oblohu.


V azuru poletovala spousta vlaštovek.


– Do tohoto ptáka se může vtělit duše králů. Když budeš malovat vlaštovku na stropě nějaké kaple, budeš symbolizovat triumf světla. Ale bez správné zaměřovací techniky nesvedeš nic.


Šed zavedl Paneba k jedné hrobce v západní nekropoli, kde pracovali Gau Přesný a Pai Dobrotivý.


– Co si myslíš o kvalitě té zdi, Panebe? zeptal se Šed.


Ohnivák se přesvědčil, že zeď byla správně zarovnána maltou z nilského bahna a sekané slámy a pak pokryta vrstvou sádry, aby se zakryly škvíry. Nakonec byly pečlivě položeny ještě dvě dvoumilimetrové vrstvy, přičemž ta poslední byla obzvláště kvalitní, protože bude sloužit jako dobrý podklad pro malbu.


– Ta zeď mi vyhovuje, usoudil Paneb.


– Jsi na omylu, prohlásil Šed. Předveďte mu to, přikázal oběma kreslířům.


Pai Dobrotivý vylezl na žebřík. V ruce držel konec tenkého provázku namočeného do červeného barviva; druhý konec držel Gau. Mírně provázek oddálili od zdi, aby se napjal, načež Gau jej prudce pustil, aby šlehl o stěnu a vyznačil na ní rovnou čáru. Stejným způsobem postupovali dál, až vytvořili čtvercovou síť.


– Tahle síť musí předcházet kresbě a malbě, aby každá figura zapadla do systému harmonických proporcí, vysvětloval Šed. U stojící postavy tři řady čtverců od vlasů po kořen krku, deset od krku po kolena, šest od kolen po chodidlo, to jest celkem devatenáct. Pro sedící osobuje to patnáct čtverců.


Šed vysvětlil Panebovi ještě několik dalších proporčních závislostí ve vztahu k nejrůznějším objektům a podtrhl zásadní princip: pro drobné motivy čtvercová síť malá, pro rozměrné velká.


– Přizpůsob se stěně, doporučoval mu, ale neutápěj se v propočtech. Tvoje ruka se musí těm proporcím naučit sama a nesmí v ní být ani stopa po nějaké ztuhlosti. Svoboda tvorby je ve tvé ruce. Jestli se jednoho dne staneš opravdovým umělcem, tu síť už ani nebudeš potřebovat. Zatím se pokus zobrazit ženské tělo a nepokazit tu stěnu.


Klást na sebe vrstvy rozličné tloušťky vyžadovalo značnou dovednost, ale Paneb si dal záležet, až dosáhl jemnou červeň i bělost, které vyjádřily hebkost pokožky. Potom položil téměř průsvitnou bílou a zpodobnil lehké šaty. Nakonec své dílo pokryl speciálním lakem na bázi akáciové pryskyřice, aby uchoval zářivost barev.


Pai Dobrotivý oněměl obdivem, ale Šed Spasitel se tvářil zcela lhostejně.


– Do levého horního rohu namaluj sokola, který vzlétá, nařídil.


Úkol byl nesnadný, ale v obrových rukou se štětce stávaly obdivuhodně přesnými nástroji. Na každou barvu použil jiný a zobrazil dravce obdařeného takovou životností, že v malé místnosti s příliš nízkým stropem se zdál být jako uvězněný.


– Nemáš malovat přírodu, zhodnotil Šed, ale to, co je nad touto realitou, skrytý, nadpřirozený život. Hrobka je věčným příbytkem, v němž rolníci neúnavně provádějí dokonalé pracovní pohyby, příbytkem, kde nic neuvadá, papyrové bárky bez nebezpečí proplouvají klidnými kanály a blažené dvojice zůstávají stále mladé… A tvým úkolem je tento svět světla stvořit a nezakalit ho svými osobními předpojatostmi. Každá ze tvých maleb musí osvětlit nějakou stránku mystéria života. Jinak jsou k ničemu.


Šed Spasitel opravil černým inkoustem jednu sokolí nohu, jež mu připadala nedokonalá. A Paneb, který se už začínal rozohňovat, pochopil, že je zatím pořád jen začátečníkem. Mistrovo oko spatřilo detail, jenž dravci bránil, aby doopravdy vzlétl.


– V této hrobce je ještě hodně práce, soudil Šed. Nejsem si ale jist, že máš potřebné schopnosti.


V Panebovi vřela krev.


– Všechno se naučím!


– V tom to není.


– Tak co mám dělat?


– Odpovědět na tuto otázku: souhlasíš s tím, aby ses stal mým asistentem?
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Při korunovačních slavnostech v Thébách zmocnil král vezíra, aby předal vyznamenání všem, kdo věrně sloužili předcházejícímu panovníkovi. Této příležitosti vezír zároveň využil ke změnám ve funkcích a k novým jmenováním.


Mehy sice ještě nebyl ve styku s vlivnými osobnostmi u Merenptahova dvora, ale o svůj osud se příliš nebál. Dozvěděl se, že vezírovi lidé o něm získávají informace mezi nejvyšším důstojnictvem, kde jak mu bylo známo, se těšil velké popularitě; zjistí tedy o něm jen samou chválu, což se nutně musí odrazit v jeho vojenské kariéře. Pokud jde o Mehyho působení ve funkci vrchního správce thébské pokladny, ani tam nenajdou žádné nedostatky. Město a provincie díky němu naopak zbohatly.


Starý generál v čele thébských ozbrojených sil právě odešel do důchodu a Mehy tedy mohl doufat, že toto místo, výhradně obsazované písařem dobře obeznalým s armádní problematikou, se dostane právě jemu.


Malý svět hodnostářů toužících se zalíbit nové moci měl jen dvě starosti: bude-li vyměněn thébský starosta a kdo bude jmenován na uvolněné místo vrchního správce západního břehu.


Když se vezír objevil v poradním sále, sázky už byly v plném proudu. Bylo jasné, že nový faraón vtiskne znamení své vlády nad Thébami tím, že zde dosadí své věrné ze severu a že místní ambice budou zklamány. Amonovo město projde hlubokými proměnami, což se neobejde bez hlasitého skřípění zubů a bez víceméně horečného vzniku opozice, živené roztrpčením odmítnutých.


 


Vezír zahájil předávání vyznamenání, odstupňovaných od zlatých náhrdelníků po obyčejné prsteny. Pak vyzval Mehyho, aby předstoupil. Velitel se uklonil.


– Mehy, jste jmenován vrchním generálem thébských oddílů. Budete zajišťovat jejich spokojenost, dobrý stav vybavení a pravidelně dojíždět do Per-Ramsesu a předkládat králi podrobné hlášení.


Pobývat v hlavním městě a přiblížit se moci… Mehy byl nadšen. Místopřísežně se zavázal, že bude plnit úkoly vyplývající ze své funkce, a vrátil se zpět mezi hodnostáře, kteří se na něj blahosklonně usmívali. Protože nejvyšším velitelem armády byl faraón a jeho pravou rukou pak vezír, maskoval titul „generál“ svou vcelku malou důležitost nabubřelostí. Mehy opustil zájmovou sféru, aby se stal dobře placeným a líným hodnostářem.


Konečně přišla na pořad funkce thébského starosty a při oznámení rozhodnutí všichni oněměli údivem: dosavadní starosta zůstal na svém místě, stejně jako jeho radní, k nimž se připojoval i nový vrchní správce pokladny, jeden konzervativní thébský písař.


Mehy ocenil Merenptahovu politickou obratnost. Vyhnul se střetům a získal si sympatie bohatého thébského regionu, v němž se teď není třeba obávat žádných bouří. Jinými slovy řečeno, král je dostatečně zaměstnán problémy na severu, než aby si ještě vytvářel další na jihu.


Zbývalo obsadit místo vrchního správce západního břehu, což se po Abryho tragickém konci jevilo jako zvlášť choulostivé.


– Jmenuji generála Mehyho, vyhlásil vezír klidným hlasem.


Publikum překvapeně zašumělo. Sám Mehy na okamžik zaváhal, zda slyšel správně, ale všechny pohledy směřovaly k němu. Předstoupil tedy před faraonova prvního ministra podruhé a ten mu předal funkci zesnulého Abryho. Čerstvě povýšenému generálovi nezbývalo, než ji přijmout.


 


Vezír udělil Mehymu soukromou audienci v palácové zahradě, stíněné perseami a sykomorami.


– Své jmenování generálem jste očekával, ale byl jste překvapen, když jste byl pověřen i funkcí vrchního správce západního břehu, je to tak?


– Jsou to těžké úkoly a domníval jsem se, že nebudou spojeny.


– Král i já jsme přesvědčeni o opaku, a to vzhledem k nedávným událostem. Abry byl zapřisáhlým odpůrcem Místa pravdy a pokusil se zneužít panovníka falešnými obviněními a podstrčenými dokumenty. Je jeho chování výsledkem individuálního šílenství, nebo komplotu, o němž ještě nevíme vůbec nic? Na tuhle otázku dosud není možno odpovědět, ale musíme být připraveni na nejhorší a učinit nezbytná opatření. V posledních letech Ramsesovy vlády jste dokázal reorganizovat thébské oddíly a důstojníci i vojáci jsou vám za to vděčni. Vaše autorita nebude zpochybňována a budete tedy moci zajistit bezpečnost té oblasti podle pokynů z hlavního města.


– Odpusťte mi mou zvědavost, ale obáváte se v Thébách nějakých nepokojů?


– V Thébách ne, ale možnými útočníky stále zůstávají Libyjci a Asiaté. A také v núbijských kmenech z Velkého jihu se někdy probudí jejich válečnické instinkty. Proto musí Théby zůstat zónou stability. Takoví podněcovači, jako byl Abry, by ji mohli narušit. Bohatství západního břehu jsou nesmírná… Co je tam v královských hrobkách a chrámech milionů let nashromážděno pokladů! Co by se stalo s Egyptem, kdyby si nějací zločinci naplánovali, že se jich za pomoci zkorumpovaných pohlavárů zmocní, a kdyby se jejich hanebné plány zdařily? Budete tedy bdít nad bohatstvím thébského západního břehu, Mehy, a k tomu budete mít oprávnění zároveň jako správní úředník i jako vojenský velitel. V našich očích je to prvořadě významný úkol. Upozorňuji vás, že vás budeme sledovat s největší pozorností.


– Pokusím se být vaší důvěry hoden.


– Pokusit se nestačí. Žádáme, aby byl západní břeh uchráněn před jakoukoliv agresí. Řekl jsem vám to dostatečně jasně?


– Můžete se na mne spolehnout.


– Při sebemenší pochybnosti, sebemenším poplachu, okamžitě upozorníte hlavní město. Případ Abry se nesmí opakovat.


Když vezír odešel, měl Mehy na chvíli pocit, že s ním osud laškuje, a téměř měl chuť se rozesmát. Právě on, hlavní nepřítel Místa pravdy, byl pověřen jeho ochranou!


Nazíráno z jedné strany, byly jeho rozsáhlé pravomoci ovocem dlouhodobého snažení, z jiného úhlu pohledu však byl spoután na rukou i na nohou a na nepřátelskou baštu, které se tak toužil zmocnit, nemohl zaútočit přímo. Má se tedy svých velkých záměrů vzdát a stát se obyčejným thébským pohlavárem s omezenými ambicemi?


Jeho komplic Serketa by mu to neodpustila a on sám byl přesvědčen, že rozsah jeho možností rozhodně přesahuje místní rozměry. Aby se dostal k cíli, musí jenom změnit taktiku, a tak se světelného kamene a dalších tajemství Místa pravdy určitě zmocní. Bude to ovšem vyžadovat velkou obratnost.


Osud se na něj usmál s mimořádnou laskavostí a otevřel mu cestu, i když překážky, které možná zpomalí jeho postup vpřed, budou značné.


– Přejete si ještě něco? zeptal se ho voják.


Mehy se vytrhl ze zamyšleného bloudění po zahradě, které jej zavedlo až ke strážnímu stanovišti.


– Ne, ne…


– Dovolte mi, abych vám řekl, že thébští vojáci jsou hrdi, že mohou sloužit pod vaším velením.


– Děkuji, vojáku. Díky vám budeme svou práci vykonávat nadále dobře.


Mehy pociťoval vůči vojákům opovržení, ale hned od začátku své kariéry je uměl lichotkami a udělováním výhod, po kterých bažili, dobře využívat.


Na konec Mehyho rozhovoru s vezírem už netrpělivě čekali četní hodnostáři, aby jej ujistili o své bezvýhradné oddanosti. Generál jejich komplimenty patřičně vychutnával. Ať už byly lživé či ne, bylo tak sladké je poslouchat!


Po návratu do své rozlehlé přepychové vily přijal Mehy blahopřání služebnictva, hrdého, že slouží pánovi tak mocnému.


A jeho nejkrásnějším dárkem byl svůdný pohled manželky Serkety, vábící jej do ložnice.


– Nejsi už všemi těmi společenskými povinnostmi unaven, můj sladký miláčku?


– Naopak, na nejvyšší míru se bavím! Není snad potěšitelné, když člověk vidí, že je uznáván?


Serketa si lehla na polštáře a pomalu obnažila prsa.


– Narazila jsi na nějaké potíže při odstraňování toho hlupáka Abryho, cukroušku?


– Na žádné. A měla jsem pravdu: chystal se nás udat. Do budoucna budeš muset být ve svém novém postavení obzvláště opatrný při výběru našich spojenců… Doufám, že ses vzhledem ke svým dvěma funkcím nevzdal svých plánů!


– Jistě že ne… Ale sama jsi teď připomněla nutnou opatrnost. První chybný krok by byl i poslední.


Nabízející se Serketa se protáhla jako kočka.


– Budoucnost bude šíleně vzrušující… A máme tolik zbraní!


Mehy už nevydržel a hruběji sevřel v objetí. V hlavě však měl jedinou myšlenku: úspěch na konci cesty čeká jen pod podmínkou, že nikdy necouvne, ani před zločinem.
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Jak by Clara nebyla okouzlena dary, které bratrstvo věnovalo svému mistru staviteli, aby oslavilo jeho ocenění králem? Věc byla připravována v naprosté tajnosti. Předměty přinesli Casa Šňůra, Nakht Silák, Karo Škarohlíd, Pai Dobrotivý a Didia Šlechetný a jejich předáním paní domu byl pověřen Renupe Šprýmař, vyznačující se svým šibalstvím a velkým břichem.


Začal nádhernou židlí pro mistra, s vysokým opěradlem, s nohama ve tvaru lvích drápů spočívajících na válcovitých podstavcích, pevným výpletem, který vydrží staletí, a výzdobou složenou ze spirál, kosočtverců, lotosů a granátových jablek obklopujících slunce a symbolizující neustálé obrazování architektova myšlení. K tomu pak nezbytný doplněk – skládací stoličku, konce jejích noh byly ozdobně vyřezány do tvaru kachních hlav. Toto mistrovské dílko krášlily intarzie ze slonové kosti a ebenu.


Další židle s kulatým a skloněným opěradlem byla složena z dvaceti osmi dřevěných částí s vyvrtanými otvory pro spojovací čepy. Lví nohy spočívaly na býčích kopytech a ztělesňovaly tak božskou působnost a sílu, výzdoba z révy a krásných vinných hroznů pak připomínala rituály lisování, při nichž bylo víno připodobňováno krvi vzkříšeného Usira.


Následovaly taburety s koženým sedadlem, nízké hranaté stolky, stolky s kulatou deskou na jedné, dole rozšířené noze, několik truhlic na prádlo, šatstvo a nářadí, košíky na chléb, koláče a ovoce, další košíky rozličných tvarů, vyrobené z palmových stonků nebo z rákosu a tak dobře spletené, že jejich pevnost byla nade vši pochybnost…  Clara měla před sebou hotové procesí!


– To je mnoho! Příliš mnoho… Já…


– To ještě není konec, pravil Renupe Šprýmař, zatímco Casa Šňůra přinášel malou skříň z libanonského cedru. Měla čtyři krátké nohy a tvar svatostánku.


– Tam si budeš moct ukládat paruky, řekl Renupe a nadzvedl víko. Podívej: uvnitř jsou příčky, kam je můžeš dát. Zavírá se to tak, že na vnější části víka je upínací čep a na zadní stěně skříňky protahovák. Omotáš provázek a zapečetíš, aby sis byla jistá, že služka nepodlehla zvědavosti. Ach, ještě jedna maličkost…


Pai Dobrotivý položil na nízký stolek malovanou šperkovnici ze zpevněného papyru. Měla tvar válce, kónické víko bylo ozdobeno rozkvetlým lotosem.


– To je šílenství, nemohu…


– A zde je náš poslední dárek.


Se širokým úsměvem na rtech vstoupil Paneb a na zádech nesl novou postel.


– Claro, prosím, abys mi výjimečně dovolila vstoupit do tvé ložnice.


Postel byla tak kvalitní, že měla cenu nejmíň pěti pytlů obilí. Počínaje matrací, přes bočnice až k čelu s kresbou rozesmátého obličeje ochránce spánku Bese odvedli řemeslníci dokonalou práci.


– Co se to tu děje? zeptal se Nefer, udiveně stojící na prahu.


– Bratrstvo se rozhodlo proměnit náš dům v palác, odpověděla Clara plna dojetí. Podívej… jsme přímo zasypáni dary!


Mistr stavitel byl ohromen stejně jako jeho žena.


– Už je to tak a nijak jinak, uzavřel Renupe Šprýmař. Respektovat zvyky je důležité: když má někdo dobrého šéfa, musí se o něho postarat, protože on myslí příliš na jiné.


– Doufám, že neodmítnete pohár vína!


– Tady máme další důkaz, že jsme si vybrali správně.


Paneb všechny obsloužil.


– Merenptah definitivně potvrdil umístění své hrobky v Údolí králů, kde jsme strávili celé dopoledne, oznámil Nefer Claře. A dnes večer tě chce královský pár vidět.


– Mne? Ale proč…


– Abys byla oficiálně jmenována vědmou.


 


Clara by se na ten ceremoniál ráda připravila v klidu, ale neměla čas. Nejdřív ji o něj připravila služebná, která si v domě s tolika novými věcmi nedokázala sama poradit, potom přišla holčička se začínající bronchitidou, kameník s bolestí zubů a matka rodiny, které začaly vypadávat vlasy. Vědmě se podařilo uklidnit jejich starosti, protože šlo o nemoci, které znala a uměla vyléčit. Ale hodiny letěly a večer byl na spadnutí.


Clara si vzpomněla na svou předchůdkyni, která ji tolik naučila, než zmizela v horách a splynula s bohyní ticha. Cítila vedle sebe stále její náročnou a zároveň ochranitelskou pozornost.


Nefer přiběhl z Domu života, kde studoval plány královských hrobek, aby mohl zpracovat projekt a předložit jej Merenptahovi. Byl plně ponořen do svého bádání a vytrhl se teprve v okamžiku, kdy mu papyrus ozářily paprsky zapadajícího slunce.


– Nezlob se na mě, mám zpoždění.


– Se mnou je to ještě horší!


Přesto však stihli ukrást pro sebe okamžik, aby se mohli políbit, než se převléknou do obřadního šatu.


 


Královský pár přijal vědmu v chrámu ka Ramsese Velikého. Z úcty k otci, jehož vláda trvala šedesát sedm let, by měl Merenptah vybudovat podobnou stavbu v Údolí králů teprve po dlouhodobé zatěžkávací zkoušce vlády. Protože jeho věk činil toto prodlévání nemožné, král se spokojí se svatyní sice skvělou, leč mnohem skromnější, aby se lépe pojila s posmrtným osudem velkého faraóna.


Po monarchově levici stála jeho velká královská manželka Iset Sličná, po pravici mistr stavitel Nefer Mlčenlivý. Na kamenných lavicích podél zdí seděly kněžky bohyně Hathor.


– Jděte a přiveďte vědmu, nařídil Merenptah.


Tyrkys se uklonila královskému páru, vyšla ze sloupového sálu a přistoupila ke Claře, kterou právě omyly dvě kněžky. Oblékla jí vrapované šaty z bílého a růžového lnu, sahající jí až ke kotníkům, její šíji ozdobila širokým zlatým náhrdelníkem, zápěstí jemnými zlatými náramky a na hlavu nasadila černou paruku, přidržovanou širokou čelenkou s lotosem.


Potom zavedla Claru na posvátné místo, kde už s rukama zkříženýma na hrudi čekali král a královna.


– Otec i matka božstev je nazývána „Ženou“, hvězdnou dělohou, z níž pochází všechny formy života, pravila Iset Sličná. Bez ní by neexistoval ani Egypt, ani toto bratrstvo. Božské se ztělesní jen v případě, že tato prvopočáteční žena ho dokáže přitáhnout a udržet. Taková je moje role v čele státu a tvoje v Místě pravdy, které jestliže zmizí, celá země se ocitne v nebezpečí. Je na tobě, abys udržovala život, proudící v žilách tohoto společenství, udržovala oheň, který mu umožňuje tvořit.


Iset Sličná vstala a vložila na Clařinu paruku jemný zlatý kruh.


– Díky tvé přítomnosti, moudrá ženo, slunce vzejde a smrt se vzdálí. Dokaž snoubit slova a zvuky, aby se řádně odbývaly rituály a byly svěceny obětiny, dokaž spojit bytosti, aby tvořily jediné tělo, jehož soudržnost nic nenaruší.


Mistr stavitel podal královně zlatý vlaštovčí ocas, který ona přiložila Claře na srdce.


– Buď matkou bratrstva, živ je a pečuj o ně. Udržuj mír a harmonii mezi lidmi a bohy, kteří se na nás ihned rozzlobí za naše slabosti a sešlou na nás nemoci a nehody; uměj v pravou chvíli rozpoznat poselství od neviditelného, nalézej kořeny zla a nemocí, připravuj léky, ovládni léčebnou moc jedů, buď „tou, která koná a která zná“.


Královna usedla na trůn a Clara se zapotácela. Prostý výčet jejích příštích úkolů jim náhle dodal na objemu, který si dosud neuvědomovala. Dostala strach, takový strach, že se chystala odmítnout a prohlásit královskému páru, že je jenom obyčejná žena, která není schopna takovou funkci plnit.


Její pohled se však zkřížil s Neferovým. V tomto okamžiku se na ni nedíval jen jako manžel, ale také jako mistr stavitel z Místa pravdy. V jeho očích objevila tolik důvěry, lásky a obdivu, že zatoužila stát se ho hodna.


– Na doporučení velké manželky královské a s jednomyslným souhlasem všech zasvěcených, přítomných v tomto chrámu, prohlásil faraón, tě jmenujeme představenou společenství kněžek bohyně Hathor v Místě pravdy.
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Merenptah a Iset Sličná prožívali v malém paláci v Místě pravdy šťastné chvíle. Daleko od dvora a všech pochlebníků a prosebníků sloužili obřady, navštěvovali dílny a ateliéry, zvali ke svému stolu mistra stavitele, vědmu, písaře Hrobky a vedoucího levé skupiny a naslouchali jejich vyprávění o práci a každodenním životě bratrstva.


Když se Kenhir pustil do historie společenství, byl k nezastavení a několikrát krále rozesmál vyprávěním o podivínství některých členů.


Hudebnice bohyně Hathor oblažovaly královský pár hudbou. Panovník se také velmi zajímal o práci odborníků a zašel na místo, kde bude postaven Merenptahův chrám milionů let; Nefer zavedl Iset Sličnou do Údolí královen a ukázal jí, kde bude vyhlouben její věčný příbytek, spojený magicky s příbytkem faraonovým.


Uprostřed jednoho banketu, pořádaného na památku králů, kteří ochraňovali bratrstvo, vyhledal monarchu vezír a tvářil se velmi ustaraně.


– Mohu s vámi mluvit o samotě, Veličenstvo?


– Nemůžeš počkat, až skončí hostina?


– Rád bych znal váš názor co nejrychleji, abych mohl vaše pokyny okamžitě předat do hlavního města.


Rozhovor byl dlouhý. Když se Merenptah vrátil, jeho obličej byl zachmuřený.


– Zítra odjíždím do Per-Ramsesu, oznámil.


– Bude ještě čas, abych vám ukázal první projekt vaší hrobky, který jsem vypracoval, Veličenstvo?


Král, Nefer a Kenhir si prohlédli dokument, uložený v Domě života a respektující zásady devatenácté dynastie, to znamená dynastie Sethiho a Ramsesovy.


– Ten plán mi vyhovuje a nechci žádnou inovaci, vyjádřil se monarcha. Pokud jde o výběr textů a postav, stejně jako jejich umístění na stěnách, předložíš mi to na dalších plánech se všemi podrobnostmi. A nezapomeň: žádný omyl! Ať je každý prvek na svém místě.


Nefer věděl, že královská hrobka se nepodobá žádnému jinému monumentu a že musí být koncipována jako alchymistická pec, jejíž oheň plodí věčnost. Mlčenlivý se bude muset inspirovat příkladem svých předchůdců a vstřebat všechny dimenze posvátného vědění, aby vytvořil skladbu bez jediného falešného tónu.


Při představě nesmírných potíží spojených s takovým dílem se o Nefera pokoušela závrať. Aby ten pocit zahnal, pustil se do práce a studoval papyry zachycující slova bohů.


 


Mehy byl zavalen prací, protože musel dělit svůj čas mezi dvě pracoviště: generální štáb ozbrojených sil a vrchní správu západního břehu. Nařídil, aby obě kanceláře byly vymalovány a přepychově vybaveny. A protože tyto práce nepokračovaly dost rychle, požádal o přidělení většího počtu dělníků. Jeho žádosti bylo pochopitelně vyhověno.


Neustálé přesuny z jednoho břehu na druhý, spousta schůzek, studium spisů, rozhodování – takový život Mehymu dokonale vyhovoval a jeho energie se zdála být nevyčerpatelná. Jeho pravomoci byly jen místní, nicméně oblast, na niž se vztahovaly, byla stejně bohatá jako významná a umožňovala mu zařadit se mezi důležité osobnosti země, zejména pokud se mu podaří, aby byl přijímán u dvora v Per-Ramsesu.


Ve svých funkcích musí Mehy rozhodně uspět a dosáhnout velikosti státníka. Bude vypadat jako jeden z těch vysokých hodnostářů, spokojených se sebou a se svým bohatstvím. Kdo by vytušil jeho opravdové cíle?


Vstoupil jeden z velících důstojníků.


– Pane generále, volají vás neprodleně do přístaviště.


– Nějaký incident?


– Zdá se, že se král chystá opustit Théby. Musí být rozmístěny všechny bezpečnostní síly.


– Okamžitě se toho ujmu.


Královská flotila se skutečně chystala zakrátko zvednout kotvy. Mehy vydal potřebné příkazy, aby udržel zevlouny v náležitém odstupu.


Když král s ustaraným výrazem nastupoval na loď, Mehy se před ním uklonil. Na palubě očekával panovníka vezír a oba muži zanedlouho zmizeli v hlavní kajutě.


Mehy se dal do hovoru s několika hodnostáři a snažil se zjistit nějaké informace, ale nikdo nic nevěděl a všichni přemýšleli s úzkostí o příčině tohoto náhlého odjezdu. Jenom jakýsi stařec, opírající se o hůl, vyslovil domněnku, která se zdála být nejpravděpodobnější.


– Buď se nějaká opoziční frakce pokouší v hlavním městě uchopit moc, nebo jde o pokus o invazi. V každém případě se obloha nad Egyptem zatahuje.


 


Paneb se dal poučit Gauem Přesným a v přenášení do čtvercové sítě už nedělal žádné chyby ani se nestal otrokem ztuhlé geometrie, která by mu vysušila ruku.


Přesto Gau mladému malíři párkrát opravil nějaké detaily a vytkl mu jeho příliš přibližné propočty. Paneb se bránil, někdy se podřídil, ale často se stalo, že jakmile byl motiv proveden barevně, dokázal, že pravdu měl on.


Jestliže se Pai Dobrotivý snadno smířil se skutečností, že se Paneb stal asistentem Šeda Spasitele, sledujícího pokroky svého žáka krok za krokem a nepřipouštějícího žádnou nedokonalost, v případě Uneshe Šakala tomu bylo jinak. Šedův talent a jeho nadřazenost nad kreslíři, kteří mu připravovali práci, uznal už dávno, ale mladého Paneba nebyl ochoten poslouchat, ať byl sebevíc nadaný.


Než Šed zavede Ohniváka do Údolí králů, kde bude pracovat na výzdobě Merenptahovy hrobky, chtěl, aby mladý malíř prošel ještě rozhodující zkušební etapou. Jestliže propadne, nikdy z něj nebude opravdový malíř. Požádal tedy všechny tři kreslíře, aby připravili jeden roh zdi v rozsáhlé hrobce, kde bude odpočívat Kenhir, a dal Panebovi za úkol tam zpodobnit řemeslníka v bílém šatě čistého kněze obětujícího kadidlo bohu Ptahovi.


Když se mladý obr se svými štětci, kartáčky a barvami dostavil na místo, zeď nebyla připravena. O zeď se opíral Unesh a chroupal cibuli. Jeho rysy připomínaly šakala víc než jindy.


– Kde jsou ostatní?


– Gaua Přesného bolí žaludek a Pai Dobrotivý má silnou rýmu. A já jsem se při vaření pitomě řízl do prstu. Prostě některé dny jde všecko špatně. Naneštěstí pro tebe přijde brzy na kontrolu Šed a tvoje malování ještě ani nezačalo…


– Je to od tebe moc hezké, žes tu na mě počkal, abys mě informoval. Teď by ses měl vrátit domů.


– Máš pravdu, do rány by se mohla dostat infekce. Půjdu si to ošetřit.


Paneb by to mohl vzdát a přiznat porážku, ale dal přednost boji, i když byl zřejmě poražen už předem. Zkontroloval kvalitu omítky, sám zhotovil síť, připravil si barvy a navzdory všem pravidlům začal malovat postavu přímo, bez předchozí kresby. Čas pro něj přestal existovat, a i kdyby se teď objevil Šed, a konstatoval jeho prohru, Paneb bude bojovat až do vyčerpání všech sil.


Uběhlo celé dopoledne a Šed pořád nikde! Paneb měl tedy čas se svou prací si ještě trochu pohrát, zdokonalit tu či onu podrobnost, zjemnit ten či onen tah, ověřit rovnováhu celé scény.


Náhle mu před očima vyvstalo snad tisíc chyb.


– Tak co, spokojen s prací? ozval se Šed, stojící za ním se založenýma rukama.


– Ne, je to jenom skica.


– Když maluješ, musíš vidět zároveň zepředu, z profilu i ze tří čtvrtin. Nevšímej si perspektivy, která je jen matoucí a odnímá životní sílu, vynechej hru světla a stínu, soustřeď se na podstatné rysy, obličej z profilu, oko zepředu, hruď v celé její šíři zepředu, pánev ze tří čtvrtin s viditelným pupkem, paže a nohy z profilu… Vytvoř prostor, který neexistuje, a ukaž nám skrytou realitu. Když maluješ sokola, zobrazíš na jediném obrázku několik záběrů jeho letu; když jde o lidskou postavu, nechť je odhalen celý soubor jejích charakteristik. A nezapomínej, že naše dílo neodráží čas, protože naším úkolem je zhmotnit věčnost. Nikdy nepřipomínáme nějakou denní hodinu, protože podstatný je den jakožto plod světla. Ty musíš žít v tomto neměnném pohybu, který nechť usměrňuje tvou ruku. A respektuj hierarchii bytostí: faraón je vždycky nejvyšší postavou, je velkým chrámem, skýtajícím přístřeší svému lidu; pán na statku je větší než jeho sluhové, protože má větší zodpovědnost než oni a musí jim zajistit dobré živobytí. Pokud jde o kněze, kterého vidím na této stěně, měl by mít pohled lehce obrácený k nebi.


Paneb Šedova slova doslova hltal.


– Pokud jde o malbu provedenou v takové časové tísni, už jsem viděl horší… Ale musíš ji umět opravit. Jinak si představ, jak by se Kenhir tvářil!


Vše, co v Panebově srdci vřelo už od věku dospívání, bude konečně moci vyjádřit, protože ten malíř mu právě otevřel oči do jiného světa, intenzivnějšího, krásnějšího a životnějšího, než je ten viditelný.


Do hrobky vběhl Pai Dobrotivý.


– Panebe, pojď rychle… Tvoje žena rodí!
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Vědma shromáždila šest kněžek bohyně Hathor, aby Uabet Čisté pomohly při porodu. Jejich obličeje byly vážné, protože každá věděla, že příchod dítěte na svět je chvíle plná nebezpečí. Bylo nutno oddělit dítě od matčina těla, aniž jej zasáhla černá magie, a doufat, že tvořivé síly je oživí a v okamžiku zrození neopustí jeho ducha.


Clara vhodila do ohně ptačí tuk a kadidlo, pak položila na zem dva kameny pokryté magickými texty, podle nichž bůh Thovt určuje novorozenci délku života a osud. Její pomocnice tlumily porodní bolesti tím, že rodičce vkládaly do vagíny pastu z mléka, fenyklu, terebintové pryskyřice, cibule a osvěžující soli.


Křehká Uabet, jejíž břicho se během posledních dnů neobyčejně zvětšilo, neskrývala obavy.


– Je všecko normální?


– Uklidni se, konejšila ji Clara, porod proběhne každou chvíli a ani nebudeš potřebovat drogy na utišení bolesti. S dítětem je všecko v nejlepším pořádku.


– Mám dojem, že moje dítě je obrovské… Neroztrhá mě?


– Ne, neboj se. I když je tvoje pánev úzká, je stvořená pro to, abys měla děti.


Stahy se zrychlovaly. Kněžky Uabet Čistou obnažily, pomohly jí, aby si dřepla, a držely její hruď ve vzpřímené poloze.


Jak Clara správně předpověděla, dítě přišlo na svět bez komplikací. Jeho křik byl tak silný, že ho uslyšela půlka vesnice.


– Proč mě nepustí dovnitř? rozčiloval se Paneb.


– Protože rituál zrození je záležitostí žen, odpověděl Pai Dobrotivý. Tvoje přítomnost by byla zbytečná a nebezpečná.


– Narodí se přece moje dítě!


– Nech jednat vědmu a její pomocnice.


– Jak se vychovává dítě, Pai?


– Ať je děcko, jaké chce, je to především pokřivená hůl, která má dva nedostatky: hluchotu a nevděk. Je proto nutné otevřít mu co nejrychleji ucho, které má na zádech, mluvit s ním o jeho úkolech, ukázat mu, za co všechno vděčí svým rodičům, a naučit ho úctě k ostatním lidem. Teprve pak se stane rovnou bytostí a může se vzdělávat.


– Jestli se to děcko bude podobat mně, nebudu to mít lehké.


Otevřely se dveře a v nich se objevila rozzářená Clara.


– Chlapec… Nádherný kluk, který váží aspoň šest kilo!


Paneb se přihrnul jako velká voda do provoněné místnosti, kde se svým velkým dítětem v náručí odpočívala jeho manželka. Chlapeček měl hustou černou čupřinu a v ústech dva zuby, na něž si ohromený otec musel nevěřícně sáhnout ukazovákem.


– To jsem ještě v životě neviděla, přiznala se nejstarší z porodních bab. A pupeční šňůra byla tak tuhá, že jsme ji málem nemohly ustřihnout.


Paneb byl okouzlen. Jeho obří syn určitě nebude patřit do kategorie neduživých třasořitků.


– Jsi se mnou spokojen? zeptala se slabým, unaveným hlasem Uabet.


Ohnivák ji políbil na spánek.


– Můžu ho pochovat?


– Ale buď opatrný!


– Bude to pěkný rváč, tím jsem si jist!


Matka dodala dítěti maso, otec kostru. A právě v chlapeckých kostech se tvořilo sperma. Vzhledem k mohutnosti kostry novorozeněte byl si Paneb jist jeho budoucími rozplozovacími schopnostmi.


Clara podala mladé mamince med a porodní koláč, „sladké oko Horovo“. Jedna kněžka rozdrtila konečky papyrových stonků na jemný prášek a ten pak smíchala s mateřským mlékem. Tuto směs bude dítěti podávat do té doby, než bude mít kojnou se štědrými prsy.


– Dali jste na všecko pozor? staral se Paneb.


Clara vložila na chlapcův krk jemný lněný náhrdelník se sedmi uzly, k němuž byl připevněn kousek složeného papyru s ochraňujícími zaříkadly proti temným silám, maličký stroužek česneku a cibule.


– Světlo bude to dítě chránit před smrtí, která se plíží jako zlodějka, pravila obřadně. Z temnot nevystoupí žádný démon, aby jej unesl, protože budeme celou noc udržovat lampu rozsvícenou a budeme nad ním bdít.


Paneb se uklidnil a položil zásadní otázku.


– Jaké jméno tomu děcku dáme, Uabet?


Vybrat jméno bylo úkolem matky. Mohla mu dát jedno jméno jež bude používat v prvních letech života, a druhé si ponechat v tajnosti: bude prozrazeno až v okamžiku, kdy dítě prokáže své vlohy.


– Jediné jméno postačí, rozhodla Uabet. Náš syn se bude jmenovat Aperti. (Pozn. autora – egyptské „aa-pehty“ znamená „velký silou, prudkostí“.)


 


Povyk se rozpoutal uprostřed noci. Napřed se ozval hluboký hlas opilého muže, potom druhý, roztřesenější, a nakonec třetí, který se snažil opilecký blábol svých dvou kumpánů opakovat.


Všichni tři flamendři vyřvávali do noci svou lásku k vínu, ženám a svobodě tak silně, že probudili celou vesnici. Děti plakaly, psi začali štěkat.


Manželka Paie Dobrotivého vyšla rozčileně ven, aby zjistila, kdo ruší klid takovým způsobem, a zjednala pořádek. Jaké bylo její překvapení, když objevila svého manžela, jak se potácí, zavěšen do Panebovy paže. Druhou rukou přidržoval obr vrávorajícího sochaře Renupeho Šprýmaře, neschopného udržet se na nohou.


Při spatření své manželky se vyděšený Pai těžce sesypal na zem.


– Můžu ti to vysvětlit… Oslavovali jsme narození Panebova syna a…


– Okamžitě domů!


– My jsme svobodní lidé, prohlásil hrdě Renupe Šprýmař, a ještě jsme s oslavami neskončili!


Matróna vlepila sochaři políček a popadla manžela za krk, až vykřikl bolestí.


Paneb se rozchechtal a dal se znovu do zpěvu, přičemž vyprázdnil další džbán vína. Zastavil se před Tyrkysiným domem.


V hlavě se mu zrodil báječný nápad; zítra se bude celá vesnice nadšeně obdivovat jeho talentu!


Když ráno krásná Tyrkys otevřela dveře, spatřila shluk lidí, jak zírají na její portrét, který zřejmě vytvořil Paneb, než usnul uprostřed ulice. Namaloval ji nahou, jak hraje na loutnu. Jejím jediným oděvem byl něžný perlový pásek, jehož jemnost posloužila jen ke zdůraznění nádherných tvarů jejího mladého těla.


Komentáře jen pršely a nebyly pochvalné; vytýkaly Panebovi, že měl „ústa v ohni“ a příliš žhavé srdce. Nakht Silák už začal to skandální dílko odstraňovat.


– Víte, jakého zločinu se musel odvážit, aby se dostal do takového stavu? pokřikovala jedna kněžka. Ukradl z obětního stolu víno určené mrtvým!


– Přestaňte si vymýšlet voloviny! zasáhla Tyrkys. Všechno, co Paneb vypil, bylo z mého sklepa. Touhle malbou může být uražena jediná osoba: já. Ale já uražená nejsem. Je snad oslava zločinem?


– Oslava? Takovým způsobem? protestovala manželka Paie Dobrotivého. Až dosud tu byl klid a nějaký pomatený Paneb ho narušovat nebude!


– Ty jsi nebyla mladá? zeptala se jí Tyrkys.


– Nikdy jsem se neopila do němoty a jsem na to hrdá! Ten darebák nezasluhuje žádnou shovívavost.


Přišel Šed Spasitel. Byl jako vždy navoněn a dokonale oholen.


– Nezapomeňte, že se stal mým asistentem a čeká ho hodně práce. Pokud jde o mne, soudím, že na ten incident by se mělo zapomenout.


Mezi vesničany se rozpoutala živá diskuse. Její závěr byl nabíledni a formuloval ho Casa Šňůra.


– Obraťme se na mistra stavitele! On to rozsoudí.


Nefer Mlčenlivý pracoval dlouho do noci na plánech Merenptahovy hrobky a právě přicházel k místu srocení.


Po vyslechnutí spousty protiřečících si svědectví bylo pro něj obtížné vytvořit si nějaký názor. Teprve Tyrkys celou záležitost vyjasnila stručnou a přesnou výpovědí.


– Rozejděte se a nechte mě s Panebem o samotě.


Podle rozzlobeného Neferova výrazu si Paiova manželka byla jista, že toho flamendra čekají těžké chvíle.


Mistr nabral do hliněného džbánu trochu vody a pokropil Panebův obličej. Ohnivákův spánek nebyl celou tou vřavou až dosud nijak narušen.


Teď se však probral a okamžitě byl ve střehu, připraven se bránit.


– Kdo se odvažuje…


– Vedoucí tvé skupiny, Panebe. Člověk, kterému jsi povinován úctou a poslušností.
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Navzdory silné bolesti hlavy se Paneb postavil na nohy a opřel se o zeď Tyrkysina domu.


– Proč odstranili její portrét? rozčílil se.


– Protože fasády našich domů musí zůstat bílé. Jen si vzpomeň, opravoval jsi je všechny ty sám! Nemůžeš přece dopustit, aby byly pošpiněny nějakými malůvkami.


Paneb vyhodil svůj štětec do vzduchu.


– Chci dobýt nebe, hvězdy a celou zem, zajmout je všechny do svých maleb, zjevit tu nejskrytější realitu, chvějící se a horkou jako tělo zamilované ženy! A budu to malovat, kam chci, třeba i na stěny domů!


– Ne, Panebe.


Ještě trochu nepřítomný pohled mladého obra se přesto odvážil Nefera vyzývavě změřit.


– Jak to, ne? Ty mi nebudeš diktovat, co mám dělat!


– Jsem vedoucím tvé skupiny a je v mé pravomoci vyloučit tě za těžký přečin z bratrstva. Odmítnutí příkazu mistra stavitele by takovým přečinem bylo.


Po této výhrůžce Ohnivák vystřízlivěl.


– To nemyslíš vážně…


– Velmi vážně. Ať jsou věci, které prožíváme, jaké jsou, nemáme právo se chovat jako nezasvěcení a musíme se ukázat hodni našeho bratrstva. Proto je tvé chování nepřijatelné.


– Jinými slovy řečeno, ty už nejsi mým kamarádem…


– Úl je důležitější než včela, Panebe. A je důležitější i než přátelské vztahy a osobní přání. To ty mě nutíš, abych se k tobě choval jako mistr, a já se z té povinnosti nevyvléknu, ať mě to stojí sebevíc.


Ohnivák zaťal pěsti.


– Postava nahé hudebnice byla odstraněna, domovní zeď bude zase čistá… Čím jsem se provinil dál?


– Opilstvím, povykováním a ztrátou sebeovládání. Kdy konečně pochopíš, že pracuješ na Velkém díle?


– Ale to, to je přece tvoje věc! Já jsem jenom obyčejný Šedův asistent.


– Mýlíš se, Panebe. Totéž dobrodružství, i když na různém stupni, prožívají všichni obyvatelé této vesnice. Ať je tvůj talent sebevětší, nedovolím ti, abys ho využíval jen sám pro sebe.


Ohnivák cítil, že Mlčenlivý nežertuje.


– Víš aspoň, co ve mně vře? Věčné příbytky, těch já bych mohl vymalovat desítky a neunavit se!


– Přeju ti to. Ale zatím buď přijmeš trest, nebo Místo pravdy opustíš.


Paneb se ke svému soudci obrátil zády.


– Bude ten trest ponižující?


– Znáš mě špatně, ty jeden malířský asistente. I trest musí být bratrstvu nějak užitečný.


 


Mehy pracoval rychle a dobře. Díky své znalosti armády a správy vybudoval výkonné informační sítě, aby získal maximum důvěrných zpráv a mohl tak hodnotit situaci bez větších omylů.


Vyžadoval naprostou disciplínu, obklopil se bezduchými podřízenými a nasliboval jim spoustu výsad, pokud s nimi bude spokojen. Slíbit a nedodržet slovo, vysvětlit, proč nebyl závazek splněn, a slibovat znovu, v tomto jemném diplomatickém umění se stal Mehy mistrem a k tomu ještě připojoval obratně šířené pomluvy. Ty mu pomáhaly stavět jeho spolupracovníky navzájem proti sobě a udržovat ovzduší nedůvěry, velice výhodné zejména ve chvílích, kdy bylo nutno svalit vinu za nějakou prohru nebo chybný manévr na něčí bedra.


Generál lhal s jistotou a přesvědčivostí, jež zaháněly jakékoliv pochybnosti. A protože na rozdíl od většiny hodnostářů pracoval hodně a znal přesně všechny spisy, nemusel se bát žádné kritiky.


U některých vysokých důstojníků se ještě občas vyskytovaly projevy čestnosti, či dokonce prozíravosti, což by mohlo být za jistých okolností nebezpečné. Mehy proto tyto lidi pečlivě sledoval, zval je dokonce na večeři, aby zjistil, co si o nich myslí Serketa, jeho sladká a něžná manželka. Našla v zabíjení takové zalíbení, že by neváhala ani na okamžik a začala znovu, jakmile by to bylo zapotřebí. S tak talentovanou spojenkyní se mnoho problémů vyřeší ještě dřív, než vůbec vzniknou.


Po návratu z hlavního města Per-Ramsesu přišel za svým nadřízeným velitel thébské eskorty, která doprovázela královskou gardu.


– Cesta byla dobrá?


– Výborná, pane generále. Žádný incident. V zemi je klid, po celé trase byla faraonově flotile provolávána sláva a Merenptah se těší výbornému zdraví.


– Jak se ti líbilo to velké město na severu?


– Abych byl upřímný, pane generále, udělalo na mne menší dojem než Théby. Chrámy a paláce jsou samozřejmě velkolepé, ale ještě jim chybí dlouhověkost, která je chloubou našeho města. A pak, Karnaku se nic nevyrovná.


– Podařilo se ti zjistit, jaké je politické klima?


– Je dost vzrušené. Merenptahovy schopnosti vládnout nikdo nezpochybňuje, ale vzhledem ke královu věku už na sebe začínají narážet ambice nejrůznějších lidí, kteří by po něm rádi nastoupili na trůn.


– Zapomínají, že je synem Ramsese Velikého a mohl by žít tak dlouho jako on?


– Na to se skutečně zapomíná. A už si začínají vzájemně uštědřovat rány dva největší kandidáti – Merenptahův syn Sethi a Sethiho nezkrotný syn Amenmes, kterého zřejmě není schopen kontrolovat ani vlastní otec.


– O těch dvou osobách budu potřebovat maximum informací, požádal Mehy.


– Máme v Per-Ramsesu několik dobrých přátel, důstojníků pocházejících z Théb.


– Králův urychlený návrat byl zapříčiněn nějakým pokusem o převrat?


– Po Per-Ramsesu se rozšířila falešná zpráva, že Merenptah v Thébách zemřel. Amenmes okamžitě rozhlásil, že jeho otec je zprávou zasažen do té míry, že ztratil odvahu nastoupit na trůn. Úřední poslové věc opakovaně popřeli, ale zvěsti přetrvávaly dál, takže bylo třeba, aby se král co nejrychleji vrátil a přesvědčil všechny, že je živ a zdráv. Zdá se, že všechno je zas v pořádku, ale Merenptah bude mít velké potíže, aby upevnil svou autoritu a překazil intriky.


Tak proto mu tolik záleželo na bezvýhradné poslušnosti thébské oblasti! pomyslel si Mehy. Kdybychom se vzepřeli, neměl by možná dost prostředků, aby nastolil znovu pořádek.


– Ještě jedna věc, pane generále: všechny pohraniční posádky na západě a severovýchodě mají pohotovost.


Mehy vybuchl.


– Ale to je přece ta nejdůležitější zpráva! Proč jsi nezačal právě jí?


– Protože jsem se informoval a zjistil jsem, že je to jenom cvičení. Merenptah se chtěl ujistit, že jeho rozkazy budou správně předány a vykonány. Zdá se, že v celém systému není slabého místa.


– Přece jen… Nemaskuje to cvičení hrozbu invaze?


– Ne, protože situace je klidná, na hranicích nedošlo k žádnému střetu. Nicméně někteří důstojníci soudí, že ty zprávy jsou už zastaralé, že počet dobrých vojáků se snížil a že po dlouhých letech míru ztratily egyptské oddíly smysl pro boj.


– Právě proto jsem u thébských oddílů provedl řadu reforem!


– Ačkoliv jsou elitní oddíly určené v případě útoku k ochraně hranic umístěny v Per-Ramsesu, je velmi pravděpodobné, že jejich výcvik není dost intenzivní. Ale Egyptu nehrozí žádné vážné nebezpečí a mír, nastolený Ramsesem Velikým, by měl trvat dál.


Mehyho názor byl jiný. Ramses je mrtev a jeho kouzlo zemřelo spolu s ním. Brzy se probudí válečnické nálady Libyjců, Syřanů i Asiatů a stárnoucí Merenptah nedokáže čelit agresivním a revanšistickým náladám těchto národů, které Ramses Veliký uměl zvládnout tak dokonale.


Mehy teď musel co nejlépe využít posledních mírových roků k tomu, aby thébská armáda byla ještě mocnější; nestane se už brzy jednou nadějí a Mehy velikým zachráncem?


– A co se povídá o královně? zeptal se ještě generál.


– Je svému manželovi věrná a nemá žádný důvod, aby s ním žila v neshodách. Jejich manželství je velmi pevné a Merenptah nikdy neprojevil nejmenší zájem o mladé krásky, kterých je u dvora plno. Jeho přirozená askeze ho vede k neúnavné práci a málokdy poctí svou přítomností nějaký banket. Není nesnadné si představit, že teď, kdy se stal králem a jeho zodpovědnost ještě vzrostla, si už nedopřává ani potěšení z projížděk na člunu v deltě.


Škoda, usoudil v duchu Mehy, slabá a proradná královna by byla snadno manipulovatelná…


– A co královské služebnictvo?


– Iset Sličná řídí veškerý personál, „Královnin dům“, železnou rukou. Ve skutečnosti ho kontrolovala s Ramsesovým svolením už několik let předtím, takže u dvora dlouho nepropukl žádný skandál. Merenptahova manželka má pověst skvělé organizátorky a zneužít ji k něčemu nekalému, to by se nikdo ani nepokusil.


V Mehyho očích obsahovala ta zpráva řadu kladných bodů, které musí být připraven podle okolností využít; ovšem čekat není jediné, co z toho vyplývá. Musí teď sám vypátrat další slabá místa, nebo aspoň rozšířit skuliny, které už existují. Zároveň musí nalézt odpověď na jednu zvlášť delikátní otázku: jaký postoj zaujmout vůči Místu pravdy?
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Velitel Sobek měl své povolání rád a byl to dobrý policista. A jako každý dobrý policajt měl ostře vyvinutý čich na nebezpečí. V Místě pravdy je cítil stále docela blízko, přímo uprostřed vesnice. Ani deset let marného pátrání neoslabilo jeho touhu najít člověka, který zabil núbijského policistu a chtěl ublížit Neferu Mlčenlivému. Neustále jej pronásledovala jedna utkvělá myšlenka: to monstrum se skrývá ve vesnici a je členem skupiny, kterou vede Nefer.


Že by se ten kriminálník po Ramsesově smrti a jmenování Mlčenlivého mistrem stavitelem rozhodl, že se už bude navždy držet stranou? Tomu Sobek nevěřil. Ten démon jde trpělivě a odhodlaně dál za svým přesným cílem.


Nefer byl teď vystaven nebezpečí víc než kdy jindy.


A ten zrádce má určitě někde venku kumpány, jako byl Abry, který se nezabil dobrovolně, ale byl zavražděn, aby nemohl promluvit. Abry, vrchní správce západního břehu, úřední ochránce Místa pravdy! Lze ještě více podtrhnout vážnost nebezpečí? Správcova smrt přerušila hlavní stopu, ale Sobkovi se možná podaří zpřetrhané niti znovu navázat a toho řemeslníka, který porušil svou přísahu, odhalit.


Proto se teď rozhodl k jednomu kroku, o kterém nikomu neřekne ani slovo: s využitím všech svých pravomocí bude sledovat každého člena pravé skupiny. Jestli se ta černá ovce schovává právě tam, určitě se nakonec nějakým chybným krokem prozradí.


Je to Sobkova jediná šance a on ji nepromarní.


– Šéfe, upozornil ho jeden z jeho mužů, je tady ten osel.


– Osel… Jaký osel?


– No… Ten, co jste o něho zřejmě požádal.


– Ach, ano, to je pravda! Řekni tomu kupci, že zaplatím do týdne.


Sobek vyslechl hlášení núbijských policistů; podle nich nedošlo k žádnému incidentu. Údolí králů bylo střeženo dobře a nikdo se tam nepokusil ani přiblížit. Oddíl si ale stěžoval na příliš dlouhou službu, když přece situace je úplně klidná.


Velitel Sobek se rozčílil.


– Kde myslíte, že jste, bando hlupáků? Nemáte na starosti hlídání obilního skladu, ale bezpečnost Místa pravdy! Sloužit právě zde je čest, a kdo to nechápe, může mi okamžitě podat žádost o propuštění.


Reptání utichlo a každý se vrátil na své místo. Sobek si prohlédl dodaného osla.


– Kolik za něho ten kupec chce?


– Jeden kus látky, jeden pár opánků, pytel žita a další pytel mouky, odpověděla ordonanční služba.


– On si snad ze mne dělá srandu! Vždyť to ubohé zvíře je staré a nemocné, úplně neschopné chodit po horských stezkách! Zaveď ho do palmového hájku, ať tam v klidu a míru dožije své dny.


 


Prodavač oslů se Mehymu uklonil.


– Jednal jsem podle vašich pokynů.


– Takže jsi veliteli Sobkovi poslal staré zvíře?


– Tak staré, že se sotva hýbe.


– A žádal jsi dobrou cenu?


– Jako za úplně zdravého osla.


– Dodací list byl zaregistrován?


– Samozřejmě, ale je na něm popis statného zvířete, kterého vidělo pár svědků, když vyšlo z mé ohrady.


– Výborně… Sobek je tedy nucen ti zaplatit. Hlavně ho neuháněj a nechej uplynout nějaký čas. Mám pro tebe dobrou zprávu, kupče: správa u tebe objednává sto oslů. Ať jsou ta zvířata silná a cena mírná, protože mou největší starostí jsou veřejné finance.


 


Paneb se činil ve dne v noci, aby se co nejrychleji zbavil nucené práce, kterou mu uložil za trest mistr stavitel. Měl tak konec konců příležitost naučit se nové technice, a to zdobení stél, a zdokonalit se v kresbách, které dosud prováděl.


Tyrkysino víno bylo kvalitní, takže Panebova migréna neměla dlouhého trvání. A protože Apertimu i jeho matce se dařilo výtečně, Paneb té malé oslavy, o které se ještě stále vedly ve vsi pře, nelitoval ani na okamžik. Ostatně byl v dílně sám, takže měl štěstí, že všechny ty tlachy ani neslyšel.


Když se objevil Nefer Mlčenlivý, malířský asistent právě natíral poslední zelenou plošku na Usirově uchu.


Uší už vytvaroval více než stovku: černé uši královny Ahmes-Nefertari, zakladatelky ženského bratrstva Místa pravdy, žluté uši jejího královského syna Amenhotepa I., uctívaného staviteli, uši temně modré, kde proudil kosmický dech bohů, uši vápencové, dlouhé sedm centimetrů, široké čtyři a tlusté dva, uši jako vypouklý reliéf nebo vyhloubené do stél, jež budou umístěny v chrámech.


– Žádal jsem jenom deset párů uší jako obětiny do chrámu, poznamenal mistr.


– Zalíbilo se mi to… S tímhle souborem můžou bohové vyslyšet modlitby celé vesnice.


– Kouzlo musí působit oběma směry, Panebe. Kéž by nás vyslyšeli, to ano, ale hlavně také kéž bychom my naslouchali jim, a hlavně ty. Zapomněl jsi, že služebník Místa pravdy je „ten, který uslyšel výzvu?“ Když budeš poslouchat jen sám sebe, riskuješ, že se staneš k duchu vesnice hluchý.


– Naslouchat je lepší než všechno ostatní… Ale už deset let nedělám nic jiného!


– Tak především přeháníš. A pak, myslíš, že řemeslník jednoho dne prostě naslouchat přestane?


– Hlavně ty mi přestaň kázat! Mám ty uši rozdat sám?


– Pochyboval jsi o tom?


Jejich rozhovor přerušil Nakht Silák.


– Tragédie…, vyrazil s námahou. Hrozná tragédie… Dítě… Je mrtvé!


Paneb vystřelil z dílny jako šíp a běžel ke svému domu.


Proč mu osud zasadil tak krutou ránu? Opít se přece nebyl takový prohřešek proti bohům! Ano, byl příliš hrdý na svůj talent a poslední týdny toho měl plnou hlavu, ale děcko za to přece nemohlo!


V první místnosti odpočívala Uabet Čistá.


– Panebe… Jsi celý rozčílený!


– Jak se to stalo?


– O čem mluvíš?


Popadl ji za ramena.


– Řekni mi to, Uabet, chci to vědět!


– Ale co?


– Můj syn… Jak zemřel?


– Co to tu povídáš? Právě ho má u prsu kojná!


Paneb vrazil do další místnosti. Aperti sál s takovou chutí, až se zalykal.


– Už přibyl na váze, pravila chůva. Máte krásného kluka.


Uabet volala na Paneba.


– Říkal jsi něco o mrtvém dítěti…


– To mi řekl Nakht Silák.


Na místo dramatu se zatím seběhla celá ves. Narychlo přivolaná vědma mohla už jen konstatovat smrt. Hošík si chtěl hrát na okraji terasy na ekvilibristu a okouzlit jednu dívenku, zřítil se však dolů hlavou napřed. Osud tomu chtěl, že narazil na kamenné schody.


Nikdo se na mrtvolku neodvážil ani sáhnout. Teprve Paneb jemně zvedl rozlámané tělíčko a tiskl si ho k hrudi Jako by dítě spalo.


Z přihlížejícího hloučku vystoupil muž. Jeho rysy byly ztrhané bolestí.


– Je to můj syn, řekl zlatník Thuty. Bylo mu teprve pět.


– Chceš si ho vzít?


– Ne, Panebe, nemám odvahu… Děkuji ti za pomoc, z celého srdce ti děkuji.


Vědma se věnovala matce, která omdlela.


Mistr stavitel si oblékl hvězdnatý šat kněze znovuzrození a požádal několik řemeslníků, aby se očistili a mohli asistovat u pohřebních obřadů.


Rozrušení vesničané zamířili v průvodu k východnímu hřbitovu, v jehož spodní části byly pohřbívány velmi malé děti. Zde byly v amforách uloženy lidské zárodky a mrtvě narozené děti, v kulatých nebo oválných košících kojenci, uloupené smrtí uchvatitelkou.


Zlatníkovu synu daroval Didia Šlechetný hranatou truhličku s plochým víkem, vyrobenou ze sykomorového dřeva, kterou měl v dílně jako rezervu.


Zatímco Nefer Mlčenlivý vykonával krátký pohřební rituál, ohlašující návrat chlapečka do obrovského těla jeho nebeské matky, Paneb zavinul mrtvolku do lněného plátna a položil ji na sarkofág, kam Tyrkys už postavila dvě nádoby s chlebem, hrozny a datlemi, kterými si hošík poslouží při své cestě na onen svět.


Potom byla truhla spuštěna do jámy, kde ji pozřel bůh země, aby ji proměnil v bárku, jež se bude plavit po rozlehlých vodách kosmu.


Jak bylo v Místě pravdy odedávným zvykem, sloužili řemeslníci i jako kněží a nepotřebovali žádnou pomoc zvenčí. Celá vesnice nosila smutek a nikdo nezapomněl na slzy Paneba Ohniváka, který chtěl věřit až do poslední chvíle, kdy se musel s dítětem rozloučit, že teplo jeho těla a jeho energie přivedou malého zpátky k životu.
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– Tentokrát je moje trpělivost u konce, Mehy, a už mě nedonutíte čekat dál!


Malý, tučný a vousatý mužíček, který se odvážil s generálem mluvit tak neuctivě, se jmenoval Dakter, syn řeckého matematika a perské chemičky. Černá, pronikavá očka, rezavé chlupy a příliš krátké nohy mu na kráse nepřidávaly a neměl skutečně nic, čím by mohl být přitažlivý.


Stál v čele ústřední thébské laboratoře, zřízené na západním břehu, a měl velký plán: nastolit v zastaralém Egyptě období vědy a pokroku, vyrvat zemi z jejích přežitků a konečně využít všech jejích úžasných možností. Poté, co vykradl myšlenky jiných a stal se tak uznávaným vědcem, snažil se své názory vnutit ostatním a konečně dát celou přírodu do služeb člověka.


Ke konečnému úspěchu mu ještě chyběly dvě zásadní věci: podpora významného politika a poznání tajemství Místa pravdy. Ovšem jediným Egypťanem schopným ho plně uspokojit byl Mehy. Jeho společenský vzestup byl stejně pozoruhodný jako jeho touha zmocnit se pokladů bratrstva, o nichž zprvu tvrdil, že jsou jenom legendou.


Tento ochránce a spojenec však Daktera nechal trčet na místě, které bylo sice významné, ale jeho talent mu nedovolilo plně rozvinout.


Mehy se na Daktera usmál.


– Máš pocit, že tě přehlížím, je to tak?


– Přesně tak!


– Mýlíš se. Jen jsem teď měl na práci něco důležitějšího.


– Ale věda…


– Věda není nezávislá na moci a nikdy nebude! Jak vidíš, smrt Ramsese Velikého a její důsledky mi připadají mnohem důležitější než tvé požadavky.


– To rád uznávám, ale teď jste generál a vrchní správce západního břehu… Co vám ještě brání, abyste začal jednat?


– Máš určitý talent, Daktere, a tvé velkolepé plány dovedeme do úspěšného konce. Nicméně Egypt znáš málo. Jsem sice skrytým pánem bohaté a mocné thébské oblasti, ale zároveň úředním ochráncem Místa pravdy. A účty z této činnosti budu skládat faraonovi osobně.


– Znamená to, že… máme ruce i nohy spoutané?


– Ale vůbec ne, můj milý Daktere! Budeme ovšem muset být ještě opatrnější a lstivější než šelmy.


Rozmrzelý vědec se zamyslel.


– Tajemství toho prokletého bratrstva je tedy mimo náš dosah…


– Na muže, který dokázal být tak trpělivý, ztrácíš naději příliš rychle!


– Nejsem hloupý… Vaše funkce vás odsuzují k nemohoucnosti!


– Ještě sis asi nevšiml, že já se nikdy nevzdávám a umím využít situace líp než kdokoliv jiný. Pravomoc, kterou mám, je výhoda, a ne naopak.


– Ale… Co chcete dělat?


– Tak především se zbavit jedné velice nepříjemné osoby. Jde o velitele Sobka, kterého se mi nepodařilo podplatit. Na základě soudního procesu bude odvolán z funkce, což zároveň zbaví vesnici jejího nepřekonatelného bezpečnostního pásu. Potom bude třeba přimět písaře Hrobky a mistra stavitele, aby plnili své povinnosti: neříkal jsi mi o jedné velice speciální expedici, která musí být organizována v pravidelných intervalech?


– No ano, a nevím, proč jsou k tomu vždycky přibíráni řemeslníci bratrstva.


– Konec Ramsesovy vlády a začátek vlády Merenptahovy ty zvyklosti narušily, ale je na mně, abych udělal pořádek. Předpokládám, že tobě jakožto řediteli ústřední laboratoře chybí galenit a živice, je to tak?


Nevzhledný Dakterův obličej se rozzářil.


– Hned zítra budete mít příslušné hlášení a urgentní žádost o dodání tohoto materiálu!


– Máš rád cestování, příteli?


– Neděsí mě.


– Tak tu expedici povedeš, Daktere, a budeš mít všechno pod kontrolou.


 


Řemeslníci z Místa pravdy byli rozděleni do dvou kategorií: ti, kteří pracovali vysoce dokonalou technikou, ale „nebyli vpouštěni k Bohu“, a potom ti, kteří jako Nefer Mlčenlivý prošli mysteriem Příbytku zlata a mohli tedy sloužit obřady jako karnačtí velekněží.


Mistr stavitel se jako řemeslník a zároveň ritualista odebíral každý den do chrámu a vykonal tam prvotní práci, to jest odhalil božské světlo, které dávalo život dřevu, kameni a ostatním materiálům.


Před vstupem do svatyně se očistil a stále měl na paměti vlastnosti shrnuté jedním mudrcem: plnit, co je poctivé a spravedlivé, být vyrovnaný, mlčenlivý a klidný, mít pevný charakter, schopný snést štěstí i neštěstí, chrabré srdce a jazyk, schopný hovořit bez obalu. Jak měl ke všem těm ctnostem daleko! A přitom je k bezchybnému plnění své funkce tolik potřeboval!


Neměl jinou možnost než jít stále kupředu, den za dnem, a starat se více o bratrstvo než o sebe. Konání ranních obřadů mu dodávalo nezbytnou energii.


Nefer ve zlaté zástěrce, faraonově daru, vstoupil do hlavního chrámu v Místě pravdy, zasvěcenému bohyni Maat, věčnému řádu, a Hathor, tvořivé lásce.


Svatyně byla okem Boha, hledícím na svět, prvotní ostrůvek, nořící se z oceánu možností. Tato neustále proměnlivá a živá bytost se živila vlastní substancí, to jest světlem, skrytým v kamenech.


Zde všechno zvučelo nebeskou hudbou, rezonovalo harmonií čísel a proporcí. Náhoda a osud zde přenechaly místo vznešenému životu, neposkvrněnému žádnou nedokonalostí. Chrám, podobající se ve všech svých částech nebesům, byl příbytkem Matky stavitelů, ať už se jmenovala Maat, Hathor nebo bohyně ticha; a bylo to právě zde, kde obrazovala své děti na duchu.


Ve stejném okamžiku, kdy v hlavním chrámu v Per-Ramsesu vykonával tentýž rituál faraón, obětoval Nefer bohyni Maat její vlastní sošku a poté se odebral do síně bárky, jež právě na tomto místě měla zvlášť velký význam: Místo pravdy bylo přirovnáváno k velkému plavidlu s dvěma posádkami.


V dnešním dni smutku chtěl mistr stavitel připojit zlatníkova syna k velké cestě bratrstva. Proto nakreslil slunce na nový pohár a položil jej na příď posvátné bárky, jejímiž veslaři jsou nepomíjející hvězdy, které s sebou vezmou chlapcovu duši.


 


Když Nefer vyšel z chrámu, ranní slunce už štědře rozdávalo svůj jas. Kněžky bohyně Hathor zdobily oltáře předků květinami, hospodyňky spěchaly pro čerstvou vodu a všude bylo slyšet dětský smích, stírající stopy dramatu a předznamenávající budoucnost.


Po obou stranách hradební brány postavil Paneb stély s ušima. Jejich přítomnost Nefera rozesmála. Zamířil do sochařské dílny.


Dveře byly k jeho velkému překvapení zavřeny.


Přiběhl Renupe Šprýmař.


– Hlavně si nedělej starosti! Všecko je v pořádku.


– Proč je ta dílna zavřená?


– Jenom takové nedopatření.


– Userhat Lev je nemocen?


– On, nemocen? Ne, nemyslím.


– Neměl ti dát klíč?


– To ano, jistě, ale… Ale on ho ztratil! No a tak ho teď musí hledat, a proto má zpoždění. Hned, jak ho najde, odemkne dveře a dáme se do práce.


– Lžeš velmi špatně, Renupe. Proč mi neřekneš pravdu?


Sochař se nutil do své obvyklé žoviálnosti.


– Neděje se nic obzvlášť vážného, ujišťuju tě… Menší nedorozumění, které se hned vysvětlí, jsem si tím jist.


– Mohl bys být jasnější?


– Znáš Userhata, není to s ním lehké… Občas ho popadne vztek.


– Jaký k němu má teď důvod?


– Řekněme… lehká různice s naším kolegou Ipuyem Koumákem. Ale nic dramatického, ujišťuju tě!


– Jak ta hádka souvisí s tím, že Userhat neodemkl sochařskou dílnu?


Renupe se odvážil pohlédnout na mistra zpříma.


– Totiž… Userhat odmítá nastoupit do práce.
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V první místnosti svého pohodlného domku Userhat uctil květinami předky a teď se bavil tím, že proměňoval kousek sykomory v kachničku s pohyblivými křídly. Jeho dvě dcerky si s ní budou hrát celé hodiny.


– Čekal jsem tě, řekl mistru staviteli.


– A já zase čekám na tvé vysvětlení.


Userhat odložil dláto a nedokončenou kachnu a obrátil se k Neferovi. Jeho mocná hruď se chvěla rozhořčením.


– Jsem šéfem sochařů pravé skupiny, a dokonce i mí kolegové z levé skupiny mě považují za mistra. Je to tak?


– Přesně tak.


– V tom případě nebudu snášet, jak se ke mně chová Ipuy! Od té doby, co držel nad faraónem vějíř, si ten náfuka myslí, že je mu dovoleno všecko. A tak jsem se rozhodl: dokud nebude z bratrstva vyloučen, nenastoupím do práce a sochařská dílna zůstane zamčená.


Mistr stavitel se mohl rozhořčit a Userhatovi připomenout, že jeho postoj se neslučuje s řádem bratrstva a není o moc lepší než unáhlené reakce Panebovy. To by ale znamenalo přilévat olej do ohně a riskovat, že ve chvíli, kdy je načase zahájit práce na obou velkých stavbách a mít k tomu soudržnou skupinu, se situace ještě zhorší.


Nefer se proto posadil na taburet a pokusil se pročistit ovzduší klidným pohovorem.


– Co přesně máš proti Ipuyovi?


Šéf sochařů se posadil také.


– Znáš cenu pěkného vepře?


– Asi dva obyčejné koše, soudil mistr stavitel.


– Chtěl jsem koupit tři a nabídl jsem vynikající cenu: luxusní koš! Záležitost se zdála být uzavřená, ale na poslední chvíli mi kupec řekl, že má lepšího zákazníka, který mu nabízí… postel! Sice obyčejnou, ale přece jen… Přemrštěná nabídka, která vůbec nebere v potaz hodnotu tří vepřů! A víš, kdo byl ten nepoctivec, který se bavil tím, že vyprovokoval takovou inflaci? Ipuy Koumák, můj drahý sochařský kolega! Věděl moc dobře, že ta prasata jsou pro mne, ale on je musel získat za každou cenu, jen aby mě dráždil!


– Dejme tomu… Ale proč je mezi vámi taková rivalita?


– Protože se neshodujeme na ceně jedné vápencové sošky, kterou máme dodat vrchnímu správci karnackých sýpek. Ipuy za ni žádá příliš mnoho a odmítá připustit můj názor. Když jsem jeho nadřízeným, tak ať mě poslouchá! Jinak žádná sochařina.


– Máš pravdu.


Userhatův obličej se rozjasnil.


– Vždycky jsem stál při tobě, Nefere, a nelituju toho! Kdy svoláš soud, aby vyloučil Ipuye?


– Je tu ale něco vážnějšího.


– Ach… A co?


– Dát tomu prodavači prasat na vědomí, že už nebude provádět žádné obchodní transakce na základě nesmyslných cen. Když tak bude pokračovat dál, brzy od něj nebude jeho zvířata kupovat nikdo. A jestliže Ipuy vytrvá a zůstane jeho zákazníkem dál, zruinuje se.


– Dobrá, dobrá… Ale co cena té sošky?


– Už jsem ti řekl, že máš pravdu: konec se sochařinou. Objednávka je zrušena a správci sýpek už nedodáte žádnou sochu. Ipuy všechno prohraje a tvoje čest bude zachráněna.


– Jistě, ale přijdeme o hodně… Možná bychom se mohli dohodnout.


– Ty, a dohodnout se s Ipuyem?


– To samozřejmě ne, ale přece jen… Se svou autoritou bys s ním mohl promluvit a přimět ho, aby uznal chybu. Tu sochu bychom dokončili a prodali ji za cenu, kterou určíš ty.


– Za těchto podmínek jsi ochoten se s Ipuyem usmířit?


Userhat podal mistrovi pohár čerstvé vody.


– V podstatě to není špatný chlap… Ale šéfem sochařů jsem já!


– Tak co kdybych teď šli odemknout dílnu?


Userhat nadmul hruď.


– To je můj úkol a jsem na něj hrdý! Poslyš, Nefere… Nemyslíš si o mně, že i já jsem tak trochu domýšlivý, a možná hloupější než Ipuy?


– Důležité je dílo, které máme vykonat. Nemám chuť vás soudit, jednoho ani druhého.


 


Pod Neferovým dohledem sekal Renupe dřevo a Ipuy opracovával teslicí „sloup stability“. V rohu dílny stál sarkofág a pohřební maska.


Userhat Lev dokončil hrubou podobu sochy, představující klečícího hodnostáře s rukama položenýma naplocho na stehnech a s pohledem upřeným k nebi. Potom pečlivě provedl první vyhlazení brusnou pastou na bázi křemenného prášku.


Dívat se, jak pracuje, bylo fascinující. Něžně sochu hladil, důvěrně jí šeptal, jak ji oživí, a udržoval naprosto pravidelný rytmus, vyžadující dokonalé ovládání dechu i ruky.


Pak podal dláto Ipuyovi.


– Teď ty.


Jejich pohledy se střetly. V tom Userhatově byla přísnost, leč zbavená veškerého nepřátelství, v Ipuyově respekt a přátelství.


Ipuy sledoval červené linie, které na vápenci vyznačil Userhat a které naznačovaly konečný tvar sochy, a s pozoruhodnou jistotou pak odsekával přebytečné kousky kamene, aby postava vypadala přesně podle šéfových představ.


Socha modlícího se muže se pomalu rodila.


Druhého obroušení se s vervou ujal Renupe, šťastný, že v dílně už zase vládne mír.


– Až budeš hotov, vyvrtám křemencovým vrtákem uši, oči a ruce, Ipuy oddělí pomocí měděné trubice nohy a nakonec udělám poslední výbrus, ten nejjemnější, který vymodeluje obličej i tělo na věčné časy. Bude to krásná socha, přátelé, to vám slibuji!


– Pospěšte si s tím, upozornil je mistr stavitel, protože v nadcházejících měsících vás čeká spousta práce. Budeme potřebovat nové dřevěné sochy na oslavu Amenhotepa I., našeho zakladatele, a několik kultovních soch faraóna Merenptaha.


Pro sochaře to nebylo žádné překvapení, ale slyšet tato slova z úst samotného mistra jim dodávalo většího významu. Před očima jim náhle vyvstala celá šíře problémů, které před nimi stojí.


– Budeme potřebovat velké množství prvotřídního kamene, usoudil Userhat Lev.


– Ještě dnes pošlu žádosti do hlavních kamenolomů, slíbil Nefer. Dostanete také nové nářadí i všechno ostatní vybavení.


– Budeme mít míň volných dnů?


– Abych byl upřímný, není to vyloučeno. Místo pravdy se bude muset ukázat a mám pocit, že nebudeme mít času nazbyt.


– Rozhodně nám nehrozí, že se budeme nudit, konstatoval Šprýmař a poškrábal se na hlavě. Kdy dostaneme králův oficiální portrét?


– Tady je, řekl mistr a ukázal sádrový model přísného Merenptaha, jehož ušlechtilé rysy si nezadaly s tváří jeho velkého otce.


– Neztratil jsi zručnost, konstatoval Userhat. Skutečným šéfem sochařů jsi ty.


– Všechno jsi mě naučil ty… Spoléhám na vás, že vytvoříte několik královských kolosů, jednak stojících coby Usire, jednak sedících, a pak ještě dalších v postoji obětování bohům.


Do dílny vstoupil Šed Spasitel a pohlédl se zájmem na rodící se sochu.


– Je příjemné mít schopné kolegy, poznamenal s lehkým pohrdáním. Mohu vám mistra stavitele na chvilku odvést?


V malířově jazyce to znamenalo nanejvýš naléhavou záležitost.


Přesto Šed nijak nezrychlil svou elegantní chůzi, když stoupali ke Kenhirově hrobce.


– Musel jsem ti co nejrychleji ukázat poslední kousek Paneba Ohniváka.


Další starost navíc… Mistr si v duchu kladl otázku, kolik překvapení mu tento úmorný den ještě přichystal.


Šed stanul před zdí, na které Paneb zopakoval s menšími obměnami kněze, obětujícího bohu Ptahovi. Měkké světlo, dopadající na stěnu, ještě zvýrazňovalo jemnost tahů a krásu barev.


– Ach… To je překrásné! nadšeně zvolal Nefer.


– Že ano? Zrodil se velký malíř.
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Niut Ďáblice ve svém zápalu neochabovala. Opakovaně brala útokem Kenhirovu pracovnu a její pán měl stále větší potíže, aby jí v tom zabránil. Té malé potvůrce narůstal čím dál větší hřebínek, diskutovala o každém příkazu a často si stejně nakonec udělala všecko podle vlastní hlavy. Protože však její kuchyně byla vždycky vynikající, písař Hrobky by se bez ní už nedokázal obejít.


– Pošťák vám přinesl dopis, řekla Niut a podala mu papyrus nesoucí pečeť vrchního správce západního břehu Mehyho.


Kenhir ho spěšně přečetl.


Zdvořilé formulace neobsahovaly nic menšího než úřední předvolání na zítřek.


– Musím na chvíli odejít, řekl písař služce.


– Ale oběd je už skoro hotový!


– Nebudu tam dlouho.


Mistra stavitele našel Kenhir v sochařské dílně, kde studoval několik modelů soch, navržených Userhatem.


– Předvolal si mě Mehy, oznámil mu.


– Je to nenormální? zeptal se Nefer.


– Ne, je to v rámci jeho služební náplně. V tom, že si se mnou přeje hovořit, není nic špatného, ale já na jeho žádost nejsem povinen odpovědět.


– Neriskoval byste tím, že se vytvoří zbytečné napětí?


– Toho se můžeme obávat. Podle mých informací plní Mehy své funkce velmi dobře a svědomitě. Navíc by měl být naším hlavním ochráncem proti případným administrativním potížím a bylo by lepší být s ním zadobře.


– Zdá se mi ovšem, že po tom setkání příliš netoužíte.


– To je pravda, uznal Kenhir, protože se z jeho strany obávám nějakých nároků. Jako většina vysokých hodnostářů ani on nemůže pochopit roli našeho bratrstva a nepochybně bude chtít omezit všecko, co považuje za nemístné výsady. V tom případě bude náš rozhovor rázně ukončen a Mehy bude nucen uznat, že nad námi nemá žádnou moc a ani ji nezíská.


 


Domovník v Mehyho přepychové vile se písaři Hrobky uklonil a zavolal majordoma, který okamžitě přiběhl.


– Pán vás očekává, řekl muž a rovněž se uklonil. Buďte tak laskav a následujte mě…


Po pravici minuli vstup pro služebnictvo a pak se majordomus dal dlážděnou rohovníkovou alejí, vedoucí do velké zahrady s jezírkem uprostřed.


Když Kenhir konečně překročil práh impozantního sídla, byl vyzván dvěma sluhy, aby se posadil na nízkou stoličku. Omyli mu ruce a nohy, osušili je provoněnými ručníky a nabídli mu pár krásných sandálů.


Potom vedl majordomus písaře Hrobky předpokojem, jehož strop, podpíraný dvěma porfyrovými sloupy, byl zdoben proplétanými rostlinnými motivy, a nakonec vstoupili do rozlehlé místnosti se čtyřmi sloupy, zdobené loveckými scénami a obrazy rybolovu v bažinách.


– Pane, váš host.


Mehy ve vrapované košili podle poslední módy a dlouhé suknici, přidržované koženým opaskem, odložil psací náčiní a vyšel hostu v ústrety.


– Drahý Kenhire, jaká radost setkat se s vámi! Dal jsem přednost rozhovoru v soukromí, raději tady, u mne doma, než ve škrobeném prostředí mých kanceláří. A mám pro vás malé překvapení…


Na nízkém stole stála červená amfora s nápisem „Bílé víno z oázy Chárga, Ramses, 5. rok“.


Objevil se číšník, naplnil dva poháry a zase zmizel.


– Výjimečné víno z roku, kdy Ramses Veliký zvítězil u Kadeše nad Chetity! Jen tak mezi námi… mám ho už jenom tři džbány… Ochutnejme ho, když dovolíte…


Kenhir se posadil na židli se lvími nohami, vypracovanou vynikajícím způsobem, stejně jako ostatní nábytek. Nový generál miloval bohatství a rád se jím obklopoval. Byl veselý, srdečný a dokázal, aby se jeho hosté cítili dobře. Na Kenhira jeho šarm však nepůsobil, třebaže i on svým způsobem ocenil výjimečné bílé víno, jehož ovocná vůně byla vskutku obdivuhodná.


– Vezmete si ovoce nebo koláče?


– Spokojím se s tímto vynikajícím nápojem. Je to skutečně hotový zázrak.


– Potěšit přítele je jedna z životních radostí! Naštěstí žijeme v zemi, která umí vyrábět vína takové kvality. Dovolíte, abych se zeptal na vaše zdraví?


– Už nejsem žádný mladík, ale zdraví mi ještě slouží docela dobře.


– Napijme se na vaši dlouhověkost!


Druhý pohár byl stejně lahodný jako ten první.


Jestli se mě snaží opít, pomyslel si Kenhir, bude zklamán, leda by na to obětoval půlku svého sklepa. Strach ze dny mě nezažene do kouta.


– Možná víte, že mi faraón svěřil dvě funkce; jsem generálem thébských ozbrojených sil a vrchním správcem západního břehu. Svou podstatou jsou tyto funkce spojeny, protože mám za úkol zajišťovat bezpečnost oblasti, oplývající nesčetnými bohatstvími. Jsem rozhodnut plnit svou povinnost naprosto bezchybně. Ostatně přímo se to týká také vás, protože Místo pravdy je součástí správního celku, který mi byl svěřen.


– Skutečně leží na západním břehu, ale spadá výhradně přímo pod faraóna.


– Zajisté, příteli, tak je tomu už od jeho založení! Moje role spočívá jenom v jeho ochraně před jakýmkoliv rušivým zásahem, a to ve spolupráci se Sobkem, velitelem bezpečnosti vesnice. Jistě víte, že král Merenptah, stejně jako jeho předchůdci, chová vaše bratrstvo ve vysoké úctě a přeje si, aby pracovalo v ničím nenarušované pohodě.


– Tak tomu bude po celou dobu trvání Egypta, dodal Kenhir.


Mehymu se stále nedařilo přivést starého písaře do lepší nálady a jeho odolnost vůči účinku bílého vína z oáz byla překvapující. Nepochybně má před sebou nebezpečnějšího protivníka, než předpokládal.


– Musím vám položit jednu indiskrétní otázku, příteli.


– Pokud jde o aktivity Místa pravdy, jsem zavázán absolutním mlčením.


– O to se samozřejmě nejedná, jde o mého předchůdce Abryho. Musím se přiznat, že jeho příšerný konec mě velmi trápí. On, který měl za úkol bdít nad spokojeností bratrstva, nemyslel na nic jiného, než jak ho zničit, a zašel až tak daleko, že napsal hanlivé a lživé hlášení, kterým chtěl oklamat a zneužít krále! Po takovém zločinu mu skutečně nezbývalo nic jiného, než si vzít život. Já si z tohoto dramatu ovšem beru jedno poučení: existuje možná nějaká klika víceméně vlivných hodnostářů snažících se vám škodit.


Zdálo se, že tato myšlenka na starého písaře nijak nezapůsobila.


– Není to nic nového, poznamenal jen, a je to nevyhnutelné. Protože tajemství Místa pravdy jsou už od samého počátku důkladně střežena, fantazie a závist nezná v tomto ohledu mezí.


– Mohlo by to představovat vážné nebezpečí!


– Je potěšitelné, že vy ho nepodceňujete, Mehy. Díky vám budeme spát klidně.


– Můžete se na mne skutečně spolehnout. A byl bych rád, kdybyste s mou pomocí počítal i vy osobně.


– Znovu opakuji, že účty ze svého vedení skládám výhradně faraonovi a jeho zástupci vezírovi.


– Rozumím vám dobře, ale chci hovořit o našem dobrém spojenectví proti každému nebezpečí, které by bratrstvu hrozilo. A proto se vás chci zeptat na toto: setkával jste se s Abrym často, podezíral jste ho a myslíte si, že jednal sám, nebo jako účastník nějakého komplotu?


– Vídal jsem se s ním jen zřídka, ale naposled se mě pokusil podplatit.


– Smutný případ… Co vlastně chtěl?


– Abry byl slaboch a kam vítr, tam plášť. Byl přesvědčen o výhodách neustálého zvyšování daní a donucovacích opatření státní správy. Pojem svoboda mu byl cizí, nesnášel, aby se Místo pravdy vymykalo jeho kontrole. Pokud jde o to ostatní, na to vám nejsem schopen odpovědět. Velitel Sobek je přesvědčen o existenci nějakého komplotu a je velmi ostražitý. Ostatně já také.


– Doufal jsem, že mě vaše odpověď více uklidní… Teď chápu lépe královy starosti, které jsem u něj vycítil. Naštěstí celou tu záležitost mění jeden zásadní fakt: Abry je mrtev a na jeho místě stojím já. Kdo by se pokusil bratrstvo nějak napadnout, narazil by na mě. Spolu s vámi osobně a velitelem Sobkem vytvoříme pevnou hráz.


– Kéž vás bohové vyslyší, Mehy.


– Nesmíme zklamat ani Egypt, ani krále. Při nejmenších pochybách, při sebemenším útoku neváhejte ani chvilku, podejte mi zprávu a já zasáhnu.


Tato řeč se Kenhirovi zamlouvala víc než rozhovor o Abrym. Generál nepochybně bral své povinnosti vážně a Místo pravdy tou výměnou nic neztratilo.


– Musím vás požádat o laskavost, Kenhire. Písař Hrobky ztuhl.


– Ach, uklidněte se, nejedná se o nic osobního, jenom o jednu administrativní záležitost, kterou bych rád vyřešil co nejlépe.


– Poslouchám vás.


– Můžete mi zprostředkovat setkání s mistrem stavitelem?
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Pohled písaře Hrobky se stal otevřeně nepřátelským.


– To je naprosto vyloučeno, tím spíš, že jeho totožnost musí zůstat utajena.


Mehy zavolal číšníka a požádal jej, aby přinesl druhý džbán vína z Chárgy.


– Teoreticky je to pravda, ale během královy návštěvy Místa pravdy všichni členové oficiální delegace, čekající před hradbami, slyšeli provolávání jmen Merenptah a… Nefer. Každý ví, že tento muž byl královským párem oficiálně vysvěcen na mistra stavitele bratrstva, které spravujete. Hned vás uklidním: toto jsou jediná dvě malá tajemství, která pronikla vesnickými zdmi ven a která, jak jistě uznáte, bezpečnost Místa pravdy nijak neohrožují.


– Proč se chcete s mistrem stavitele setkat?


– Může mi pomoct při řešení jednoho administrativního problému.


– Nehodím se k tomu líp já?


– Obávám se, že ne, příteli, protože celá ta závažná záležitost má jeden technický aspekt. O něm může rozhodnout jedině mistr stavitel z Místa pravdy. Bohužel vám nemohu říct nic přesnějšího, protože je to důvěrné. Jestli se o tom chce Nefer informovat, záleží jen na něm.


– Je vám jistě známo, že vaše… pozvání může odmítnout.


– Vím, ale prosím, abyste se přimluvil. Jestliže nebudu znát jeho názor, ocitnu se v nemilé situaci. Nemám ani zdání, jaká řešení doporučit, ale on to pravděpodobně ví. Jste ochoten se přimluvit?


– Dobrá, ale nic vám neslibuju. Rozhodnutí bude na něm.


– Jsem vám zavázán, Kenhire.


– Mám dojem, že ten druhý džbán je ještě lepší než ten první…


– Tak ho spolu dopijme na zdraví a slávu bratrstva!


 


Jakmile písař Hrobky odešel, přikvačila okamžitě Serketa a sedla si manželovi na klín.


– Z vašeho vzrušujícího rozhovoru mi neuniklo ani slovo.


– Co si o tom Kenhirovi myslíš, zlatíčko?


– Starý lišák. Tvrdohlavý, nedůvěřivý, těžko podplatitelný. Ten hlupák Abry mu nesahal ani po kotníky.


– Myslíš, že jsem ho přesvědčil?


– Přesvědčil a… postrašil. A byl jsi dost chytrý, abys mu nedaroval džbán toho vína, které si tak pochvaloval. Nastražil ti past, aby si ověřil, jestli se ho i ty nesnažíš podplatit. Nemyslím si, že zná velká tajemství, ale bude to své bratrstvo bránit zuby nehty.


– Říkala jsi „postrašil“?


– Cítil, že ty nebudeš tak pasivní jako Abry, i když oficiálně nemáš nad Místem pravdy žádnou moc. Myslím ale, že tvé jednoznačné prohlášení loajality ho uklidnilo. Vždyť komu by se nelíbil ochránce tvého ražení?


– Buď upřímná, lásko: myslíš, že se máme starého písaře zbavit?


– Jen to ne! Naučíme se, jak se mu dostat pod kůži, a radím ti, abys ho nechal na místě, jak nejdéle bude možné. Kdybych ho odstranila, což by mimochodem nebylo jednoduché, byl by okamžitě nahrazen někým jiným, a ten by mohl být mnohem nepřístupnější. Jsem přesvědčena, že Kenhir má nějaké slabiny, které nám budou užitečné, jen je odhalit.


Mehy si přitáhl manželku za vlasy.


– Přesvědčila jsi mě, miláčku. Písař Hrobky se stane naším spojencem, aniž o tom bude mít tušení.


Casa Šňůra se odešel podívat na svého nemocného volka, Fened Nos vyráběl taburet pro manželčiny rodiče, Karo Škarohlíd truhlici na prádlo pro svou babičku, Didia Šlechetný podhlavník pro neteř a také ostatní členové skupiny se zabývali nejrůznějšími pracemi pro lidi zvenčí.


Nyní je mistr stavitel svolal do shromažďovací místnosti na okraji nekropole pod severním kopcem. Než zaujali svá místa na kamenných lavicích, očistili se.


Na východní straně stála židle pro vedoucího pravé skupiny a teď na ni usedl Nefer. Spočinul pohledem na chórové lavici, která zůstávala stále neobsazena, protože byla vyhrazena tvořivé síle ka, jež probouzela srdce i ruku řemeslníků.


– Mám pro vás jedno sdělení oznámil mistr stavitel, které se vám možná nebude líbit. Musím však zdůraznit rozsah obou velkých staveb, které před námi stojí, to jest vyhloubení věčného příbytku faraóna Merenptaha v Údolí králů a stavbu jeho chrámu milionů let. Protože ke splnění těchto dvou prioritních úkolů musíme soustředit veškerou energii, žádám, abyste přerušili práce pro lidi zvenčí.


Po tomto vyhlášení se rozhostilo hluboké ticho. Karo Škarohlíd se ho odvážil porušit jako první.


– Je to stará zvyklost, která nikdy nebyla zpochybňována… Tyto práce nám umožňují vylepšit si plat a našim rodinách zajišťují určitý blahobyt.


– Toho jsem si vědom, ale musíte pochopit, že své síly teď nesmíme tříštit.


– Proč takové velké požadavky? ozval se Casa Šňůra. Můžeme přece klidně pracovat na těch dvou stavbách a zároveň pokračovat i ve své doplňkové činnosti.


– To není možné ze dvou důvodů, prohlásil mistr stavitel. Především jsem si jist, že nemáme času nazbyt.


– Kvůli královu věku? zeptal se Nakht Silák.


– To je skutečně velmi reálná starost. Je zbytečné, abych vám něco zakrýval: Merenptahovo následnictví je spojeno s velkými potížemi a řada dalších se může ještě vyskytnout. Musíme se prostě chovat tak, jako by nás popoháněly krátké termíny.


– Máš o událostech u dvora v Per-Ramsesu nějaké přesnější zprávy? zajímal se Gau Přesný.


– Bohužel ne, ale prosím, abyste mi důvěřovali. Obvykle spěchám nerad a přivítal bych, kdybychom na koncepci a realizaci hrobky i chrámu měli dostatek času. Jsem ale přesvědčen, že takový přepych nám není dopřán. A pokud jde o ten druhý důvod, ten spočívá v samotné podstatě našeho poslání. Naše skupina pracovala na dokončení hrobky Ramsese Velikého, ale ta byla už dávno téměř hotova. Hrobka Merenptahova však bude naším Velkým dílem, bude to první královská hrobka, kterou společně vytvoříme, aby plodila věčnost, tak jako všechny hrobky před ní. Pokud jde o chrám, bude příbytkem králova ka a vyžádá si tedy od nás tu nejkvalitnější práci. Je to vzrušující dobrodružství a nebude snadné. Proto od vás očekávám výjimečné úsilí. Každý musí sáhnout až za hranici svého talentu a tak znovu ospravedlnit existenci Místa pravdy.


– Říká se, že naše dovolené budou krácené, přidal se Pai Dobrotivý. Jestli je to pravda, nebude se to našim manželkám vůbec líbit.


– Nařízení je výrazem nutnosti, odpověděl mistr stavitel.


– Jestli se musíme vzdát práce pro venek a k tomu mít míň volných dnů, nebude to k vydržení! protestoval Unesh Šakal.


– Písař Hrobky mi dal svolení, abych vám dal odměny za všechny přesčasové hodiny.


– Míň volného času znamená míň času na zábavu, méně příjemných chvil s rodinou, méně návštěv venku, trval na svém Unesh.


Zbývající dva kreslíři přisvědčili a stejně tak Renupe Šprýmař a Karo Škarohlíd.


– To je hrůza! vybuchl Paneb. Mistr stavitel vás vyzývá, abyste se podíleli na vzrušujícím dobrodružství, nejdůležitějším díle, jaké vůbec může v Egyptě existovat, a vy tu kňučíte o své výhody a máte v hlavě jenom samé prkotiny! To je mi pěkná posádka, jen co je pravda… Má vůbec zájem o nějakou plavbu, nebo by nejraději chtěla zůstat pěkně v přístavu a podřimovat ve vlahém vánku? Jestli je tahle loď zchátralá a bez duše až do takové míry, ať jde raději ke dnu!


Většina členů pravé skupiny úplně ztratila barvu, jen Pai Dobrotivý a Renupe Šprýmař zrudli jako raci.


– Nemáš právo s námi mluvit takovým tónem! protestoval Userhat Lev.


– A vy, vy máte právo chovat se jako obyčejní státní dělníci, kteří se starají víc o spočítání svých pracovních hodin než o práci samotnou a usilují jenom o prodloužení siesty? Jestli je to tak, nebude trvat dlouho a Místo pravdy zmizí.


O slovo požádal Šed Spasitel.


– Můj asistent nemá žádný smysl pro diplomacii a způsob jeho vyjadřování postrádá jemnější odstíny, ale v podstatě má pravdu. V důsledku dlouhé a šťastné vlády Ramsese Velkého a hlavně našeho vrozeného sklonu k jednoduchosti jsme žili jen ze svých profesionálních dovedností a znalostí. Stavba královské hrobky a chrámu milionů let jsou velmi nebezpečné akce, které nám dneska nahánějí strach, protože vězíme až po krk v rutině. Teď však máme neopakovatelnou šanci podílet se společně na Velkém díle. Odvážíme se tváří v tvář takovému horizontu klást podmínky, které nejsou hodny duchu bratrstva a předků, již se na nás dívají? Ať mistr stavitel rozhodne a my poslechneme.


Celá skupina malířův názor jednohlasně podpořila.
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Clara a Nefer se milovali se stejnou horoucností jako prvního dne, dnes snad ještě s větší něžností a s pocitem trvalého spojenectví. Čas jejich svazek nijak nepoznamenal, protože ten jako by byl dílem věčnosti, nikdy nepodléhajícím přechodným citům.


Clařina vrozená ušlechtilost jí získala srdce celé vesnice. Mistr stavitel obdivoval vědmu, manžel svou ženu.


– Máš starosti, že?


– Skupina s mými návrhy souhlasila, ale mysleli to upřímně?


– Dokonalost nenajdeš v lidech, Nefere, ale v díle. Když před ně postavíš ideál a umožníš jim ho naplňovat, oni své slabosti překonají.


– A překonám já ty svoje? Já nejsem na tuhle funkci stavěný, Claro. Úplně mi stačilo být sochařem… Jak by bylo příjemné nemuset dělat nic jiného než plnit příkazy šéfa skupiny!


– Zapomínáš, kdo si tě zvolil? Vyhazovat jako splašený kůň je k ničemu. Jsem první, kdo uzná, že ani ty, ani já nejsme na dostatečné úrovni, nicméně své úkoly musíme dovést ke zdárnému konci a každý den začínat tu horu zdolávat znovu.


– Tolik problémů, drobných starostí, tolik směšných stížností ze všech stran… To mě vyčerpává mnohem víc než dílo samotné!


– Myslíš, že já jsem na tom líp? Je kámen a dřevo, věčně ochotné přijímat světlo, ale jsou také lidé, stále ochotní lhát, lenošit a soutěžit v marnosti a sobectví. Tak to prostě je a nikdy to nebude jiné, ale Místo pravdy promění lidi v posádku schopnou se plavit ke končinám, které by nikdo z nich nedokázal objevit, kdyby se plavil sám.


Nefer svou ženu vášnivě políbil.


– Patřím jenom tobě, podvolila se mu Clara, ale nezapomeň, že máme hosta.


 


Kenhir s chutí pojedl ledvinky na bílém víně s čočkou na česneku a lilkový kaviár.


– Je to jenom jednoduché jídlo, omlouvala se Clara. Dívka, která mi pomáhá v domácnosti, má dovolenou a já nemám dost času, abych uchystala něco většího.


– Ty máš všestranné nadání, Claro. Díky tobě je moje pakostnice téměř pryč.


– Bylo by možná rozumnější pít míň vína a víc vody, doporučovala vědma.


– Měnit návyky v mém věku není dobré.


– S Niut Ďáblicí jste spokojen?


– Taková malá potvůrka, tvrdohlavá a drzá… ale moc šikovná. Ani smítko prachu, nábytek mi moc neotlouká a slušně vaří. Budu jí muset přidat… Co mi ovšem nahání hrůzu, jsou ty její výpady do mé knihovny! Nepochybně využívá doby, kdy nejsem doma, a uklízí tam. Ale koneckonců když položí každý štětec tam, kde byl, a nedotkne se žádného papyru…


– A co vaše setkání s Mehym? zeptal se Nefer.


– Proběhlo docela dobře. Je to dynamický člověk, pevně odhodlaný plnit své povinnosti, a hlavně je velmi ambiciózní, což je důvod, proč by měl být dobrým ochráncem Místa pravdy. Je to úkol, který mu svěřil faraón, a on nemá v úmyslu skončit fiaskem. A navíc se mě ani náznakem nepokusil podplatit… Ale požádal mě o takovou podivnou věc.


– Jakou?


– Přeje si tě vidět, Nefere.


– Proč?


– Podle něj mu jen mistr stavitel může pomoct vyřešit jeden naléhavý administrativní problém.


– Vy se k tomu snad nehodíte, Kenhire?


– V tomto případě ne, protože je to prý spojeno s nějakým technickým aspektem, kterému budeš rozumět jenom ty. Samozřejmě jsem se zmínil o utajení, ale po tvém oficiálním uznání královským párem není tvé jméno žádným tajemstvím. To, že Mehy ví, kdo jsi, není ostatně příliš důležité a také nejsi povinen mu vyhovět.


– Je-li nám nakloněn, tak proč jej odmítat?


– Sdílím tvůj názor.


– Setkám se s ním u první pevnůstky. A jestli mu můžu skutečně pomoct, udělám to.


 


Zrádce z pravé skupiny učinil bezpočet opatření, aby se dostal do Tran-Belova skladu nepozorovaně. Naštěstí jim mistr stavitel před zahájením velkých prací udělil týden výjimečné dovolené a několik kolegů toho využilo k návštěvě východního břehu. Jedni chtěli dohlédnout na svá pole a stáda, druzí navštívili příbuzné a ještě další se vydali na nákupy.


Z upřeného Sobkova pohledu zrádce vycítil, že je velitel stále podezíravější. Uklidnil se myšlenkou, že kdyby měl Núbijec proti němu nějaký důkaz, okamžitě by jej zadržel a podrobil výslechu. Policistovo chování se nicméně v poslední době změnilo, jako kdyby podezíral někoho z vesnice.


Řemeslník proto musel být ještě obezřetnější, zvláště pokud Sobek nařídil sledování. V tom případě by hrozilo nebezpečí, že svého nohsleda přivede až do skladu a zapříčiní tak svůj vlastní pád. Nepochybně měl raději zůstat ve vsi a neriskovat, ale musel naléhavě hovořit s tou ženou, která mu přinese bohatství.


Proto nepoužil pravidelný převoz, protože na pramici mohl být Sobkův policista, ale výměnou za kulatý bochník chleba si najal soukromý rybářský člun. Na zpáteční cestu si najme zase jiný.


Nesledovala ho žádná bárka.


Když přistál u pustého břehu daleko od hlavního přístaviště, zůstal ještě hodnou chvíli ukryt v rákosí.


K jeho skrýši se nikdo nepřiblížil.


Uklidněn vyšplhal na břeh a zamířil k městu, při čemž se neopomněl často ohlížet.


Dvakrát vstoupil do slepých uliček a zase se hned vrátil, aby případného špiona překvapil, ale bylo to zhola zbytečné. Jestli existovalo nějaké sledování, bylo už zmařeno.


Řemeslník spěšně zmizel ve skladu a vrazil do zadní místnůstky, kde se Tran-Bel právě zabýval účetnictvím.


– Ach, to jsi ty! Rád tě vidím. Naše obchody jdou výtečně.


– Upozorni, však ty víš koho, že jsem tady.


– Hned, hned… Máš nějaké nové modely židlí?


– Ano, ale budeš si na ně muset nějakou dobu počkat.


– To je nemilé, velice nemilé… Klienti hartusí!


– Moje bezpečnost je na prvním místě. Tak zavolej ji, dělej!


– Už jdu, už jdu…


Tran-Bel už pomýšlel na to, že bude vyrábět napodobeniny, ale ty by měly vady. Bude si tedy muset s těmi zbohatlíky nějak poradit. Aspoň na nějaký čas.


 


– Udělal jsi nějaký pokrok? zeptala se Serketa, změněná opět k nepoznání.


– Mistr stavitel rozhodl, že ke stavbě královy hrobky a jeho chrámu milionů let zmobilizuje veškerou energii.


– To není žádná zvláštní informace… Vypátral jsi úkryt toho světelného kamene?


– Prozatím je to nemožné.


– Zklamal jsi mě.


– Nevím nic určitějšího a nemůžu všude slídit; všimli by si toho.


– Copak ve vesnici nemůžeš jít, kam se ti zachce?


– Některá místa jsou zamčena a může je otevřít jedině mistr stavitel nebo písař Hrobky. Každý pokus o vniknutí by skončil špatně.


– Nějaké řešení ovšem najít musíš!


– Moje skupina teď bude pracovat velmi intenzivně a na dlouhou dobu nebudu mít žádnou možnost spojit se s venkovním světem.


Ze Serketiných očí sršely blesky.


– Snažíš se ze všeho vyvléct a schovat se v té své proklaté vesnici?


– Vy to nechápete! Stavby, které budou zahájeny, jsou spojeny s budoucností bratrstva a mistr stavitel bude neoblomný. Když nastanou nějaké technické problémy, budeme muset pracovat přes čas a smířit se s krácením dovolených. A to není všechno! Velitel Sobek se chová čím dál podezíravěji.


– V jaké souvislosti?


– Jsem přesvědčen, že podezírá někoho z nás ze zrady a z komplotu proti Místu pravdy, možná dokonce z vraždy toho policisty. Ten Sobek je nebezpečný, je schopen zorganizovat dlouhodobé sledování a číhá na každou chybičku. Abych se sem vůbec dostal, musel jsem být zatraceně opatrný!


– To je rozumné… Ale nestala se z tebe velká třasořitka?


– To si rozhodně nemyslím.


Serketa kolem něj pomalu obcházela.


– Nosíš mi jenom špatné zprávy… Škoda… To já jsem přinesla zprávy vynikající! Zatímco trčíš v tom svém bratrstvu, tvoje jmění se zakulacuje. Jedna dojnice navíc, půda na nilském břehu, pole…


Když budeš odcházet do důchodu, bude z tebe bohatý člověk. Napřed se ovšem musíš stát dobrým informátorem.


Řemeslník si představil, jak si hoví na polštářích v příjemném salonu svého krásného sídla, kde tráví čas tím, že přepočítává svůj majetek.


Od snu k realitě je však daleko… On ovšem nevydá všechna tajemství, která zná, pokud nebude mít jistotu, že si bude plodů své zrádné činnosti bezpečně užívat.


– Svůj názor jsem nezměnil, ale budu nucen se odmlčet, dokud práce na stavbách dostatečně nepokročí.


– Nezapomeň, že naše spojenectví musí trvat dál, varovala ho Serketa. Jsem si jista, že až se zase uvidíme, budeš mi toho mít hodně co říct.
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Clara byla zavolána k lůžku Userhatovy manželky, která si stěžovala na silné bolesti na hrudi. Po důkladné prohlídce vědma vyloučila podezření na srdeční záchvat a ohmatem páteře zjistila, že právě její špatný stav je příčinou četných pacientčiných potíží. Doporučila systém nápravných cvičení.


Když se vrátila domů, našla na prahu ustaraného Paneba.


– Chtěl jsem mluvit s Neferem ohledně dodávek materiálu pro malířský ateliér, ale nikdo neví, kde je. Viděli ho, jak po ranních obřadech vychází z chrámu, ale kam šel potom?


– Zřejmě je u sochařů.


– Tam jsem byl, ale neviděli ho.


– A není u Šeda?


– Ne, jdu právě od něj.


Clara a Paneb se vyptávali sousedů, ale bezvýsledně. Výpovědi dětí si protiřečily, většina si myslela, že jde o nějakou novou hru, kdy musí prokázat co největší představivost.


Všichni vesničané se ochotně zapojili do hledání, ale nakonec nezbývalo než se smířit se skutečností, že mistr stavitel zmizel.


Jakmile se začala vzmáhat panika, Clara se hluboce soustředila, až všechno kolem ní zmizelo. Její duch se celý vyplnil Neferovou tváří, která byla najednou stejně přítomna, jako by se Clařiny tváře přímo dotýkala.


– Nedělejte si starosti, řekla uklidňujícím tónem. Vím, kam šel.


Mnoho datlových palem mělo rádo korunu na slunci a kořeny ve vodě. Tvořily rostlinnou hráz proti větru, často vydržely sto let a na podzim štědře rozdávaly plody, chutnající po medu. Některé rostly ve skupinkách uprostřed olivových sadů nebo vinic, jiné vytvářely hájky při okrajích cest, ale všechny byly příkladem štědrosti, protože každá jejich část byla užitečná. Poskytovaly dřevo na stavby a nábytek, vlákna na výrobu opánků a košíků a jejich listy, rozprostírající se nad cestičkami, uchovávaly svěžest.


Ke své meditaci si však Nefer zvolil velmi starou, osamělou palmu na okraji pouště. Jak tvrdila legenda, právě tam psal bůh vědění Thovt svá moudrá slova a faraón Amenhotep I., zakladatel bratrstva, si pro ně přicházel. Nečerpal tento strom svou mízu z oceánu energie obklopujícího kosmos, z něhož se na prvopočátku vynořila země jako malý ostrůvek?


Mistr stavitel přišel tohoto boha poprosit, aby mu pomohl zmírnit oheň, který jej stravoval. Jestliže byl schopen bojovat s plameny Ohnivák, jemu se to určitě nepodaří. Ta bolestná výheň dostávala formu otázky, jež byla zničující a palčivá: je schopen dovést bratrstvo k úspěchu?


Vykonat Velké dílo mu teď připadalo jako nedosažitelný cíl a lidem, kteří si jej zvolili za vůdce, neměl právo lhát.


Opravdu mlčenlivý člověk, říkávali staří mudrci, se podobá stromu s hojným listovím a sladkými plody, který trpělivě spěje ke svému konci v dobře udržované zahradě. Neferovo srdce však už bylo jen vyprahlou krajinou, v níž vyrážely jako býlí úzkost a nejistota. Proto přišel prosit Thovta, aby jej uchránil před zbytečnými slovy a dal mu napít vody ze své studnice, mluvkům a žvanilům nepřístupné. Jestliže jeho prosba zůstane bez odpovědi, zemře žízní a bratrstvo si najde lepšího mistra.


– Našel jsi ten pramen? ozval se za ním lahodný ženský hlas.


– Claro! Ty to místo znáš?


– Viděla jsem ho a viděla jsem tebe, jak klečíš před tou palmou.


– Bůh mlčí a já nemám dost síly, abych svůj úkol plnil dál.


– Poslouchej líp, Nefere, a vytvoř, co ti chybí.


Vědma poklekla a odhrnula rukama písek. Objevil se okraj malé kulaté studny. Nefer se přidal k manželce a půda pod jejich rukama začala vlhnout.


– U paty Thovtovy palmy je vždycky skrytý pramen, řekla Clara. Uvolni tu studnu od písku a napij se její vody, která pochází z hvězd. Uhasí oheň, který tě spaluje, a uvolní energii, o níž ani nevíš. Od tvého úkolu tě nesmí odradit nic, staviteli, protože tvá cesta je vytyčena bohy.


Objali se, usedli na zem a dopřáli si přepychu volného odpoledne, věnovaného meditaci a mlčení v palmovém stínu. A mistr stavitel pochopil, že bez vědmy by bylo bratrstvo jen skupinou neplodných mužů, neschopných Velkého díla.


 


Silný vítr zametal strážní stanoviště a zvedal mračna prachu, útočícího na oči núbijských policistů. Přesto spatřili jasně, jak velkou rychlostí přijíždí jakýsi vůz. Okamžitě namířili kopí a velitel stanoviště napjal luk.


Vůz prudce zabrzdil, oba koně se vzepjali a zaržáli. Vystoupil robustní muž s širokou hrudí. Kráčel sebejistě ke strážným, jako kdyby jejich zbraně neexistovaly.


– Jsem generál Mehy, vrchní správce západního břehu. Informujte mistra stavitele, že jsem přijel na místo naší dohodnuté schůzky.


Jeden z Núbijců se rozběhl k páté pevnůstce za Sobkem. Ten rozhodného dál.


Velitel bezpečnosti nařídil strážci u vesnické brány, aby zpravil Nefera. Stavitel nechal rýsování plánu Merenptahovy hrobky a odebral se v Brunetově doprovodu na místo schůzky.


Převlékáním se nezdržoval. Prostovlasý a bosý, na sobě obyčejnou suknici, připomínal ve srovnání s Mehovou okázalou elegancí spíše prostého dělníka.


– Děkuji vám, že jste souhlasil s tou schůzkou, Nefere.


– Co chcete?


– Mohli bychom si promluvit mimo doslech těch zvědavých uší okolo?


– Pojďte za mnou.


Mistr stavitel zamířil k vyschlému korytu vádí, vzdálenému asi stovku metrů od strážnice. Mehy poušť nenáviděl a dával pozor, aby si nezničil své krásné kožené opánky. Černý pes, obvykle tak společenský, se držel od generála v uctivé vzdálenosti a nedůvěřivě ho pozoroval.


– Tady budeme mít naprostý klid, řekl Nefer, ale k sezení vám mohu nabídnout jenom kámen.


– To mi bude stačit… Setkat se s vámi je taková výsada, že materiální podmínky při tom nehrají žádnou úlohu.


– Váš čas je stejně drahý jako ten můj, Mehy. Co kdybyste přešel k věci?


– Jedná se o choulostivý a důvěrný spis, který nejsem schopen vyřídit bez vaší pomoci… Ředitel ústřední laboratoře Dakter právě vyhotovil seznam věcí, které potřebuje. Většina z nich nepředstavuje žádné problémy. Naléhavě vyžaduje ale také živici a galenit, protože jejich zásoby jsou už vyčerpány. Podle něj se ta nouze vysvětluje skutečností, že vzhledem k úmrtí Ramsese Velikého nebyla vyslána pravidelná expedice.


– Připouštím, že ty nerosty mám, ale jsou určeny výhradně jako rezerva pro Místo pravdy.


– V tomto ohledu jsme pochopitelně zcela zajedno!


– Takže náš rozhovor je u konce.


– Ne tak rychle, prosím! Zajisté víte, že těchto výprav se kromě horníků vždycky účastnil jeden řemeslník z Místa pravdy, aby poskytl potřebné technické údaje a převzal část těžby, určenou pro bratrstvo.


– Jste dobře informován.


– Jenom jsem nahlédl do úředních hlášení. No a teď jsem u kořene problému: Dakter mě žádá o povolení vést oddíl vojáků a horníků do míst, kde se tyto nerosty těží, a já nevidím důvod, proč bych mu to měl odmítnout. Tato expedice ale nemůže být úspěšná bez přítomnosti jednoho člena vašeho bratrstva, kterého můžete určit jen vy sám.


Zatímco mistr stavitel přemýšlel o odpovědi, Mehy jej ostře pozoroval, aby jej mohl lépe odhadnout. Ten muž patřil bez nejmenších pochybností k velkým osobnostem. Vážnost obličeje, hloubka pohledu, síla a charakterová pevnost, uměřená řeč… Bratrstvo si postavilo do čela opravdového šéfa, který bude nebezpečným protivníkem.


Právě v tomto okamžiku si Mehy uprostřed vyprahlé pustiny uvědomil tváří v tvář mistrovi plný rozsah boje, který musí svést. Když si představil, že zvítězí nad nepřítelem, který ho je hoden, a že si konečně podmaní to zpupné bratrstvo, které se ho odvážilo odmítnout, cítil, jak se jeho síly násobí.


– Není možno tu expedici odložit? zeptal se Nefer.


– Podle Daktera ne. Ale podřídím se vašemu rozhodnutí.


Mistr stavitel nemohl nechat thébskou oblast bez potřebných nerostů a on sám je potřeboval k velmi speciálním účelům také.


– Určím jednoho řemeslníka, rozhodl. Ať je expedice připravena k odchodu nejpozději za pět dní. Zajistěte dostatečný počet silných oslů.


– Vytáhl jste mi trn z paty!


– Přeji si, aby práce v místech těžby trvaly co nejkratší dobu a řemeslník se vrátil co nejrychleji.


– Dám v tom smyslu příkazy. Ještě jednou vám děkuji… Poctil byste mě přijetím mého pozvání na večeři?


– Je mi líto, ale takové společenské záležitosti jsem ze svého života úplně odstranil.


Brunet skákal z kamene na kámen s obratností kamzíka a pelášil k vesnici. Nefer kráčel za ním.


Kdyby měl Mehy luk a byl si jist naprostou beztrestností, s největší chutí by mistra stavitele skolil šípem do zad… Protože s bojovníkem takového ražení není radno se utkat přímo.
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Ve čtyři hodiny odpoledne střídal strážce vesnické brány svého kolegu, který sloužil od čtyř hodin od rána. Pro tyto účely tu byla postavena strážní budka.


Práce nebyla příliš těžká a odměna za ni byla navyšována ještě za donášku palivového dříví, kterou měli oba strážní na starosti. Určitou odměnu dostávali také za roli svědků při uzavírání obchodů nebo dohod mezi řemeslníky.


Před branou se objevil drobný mužíček.


– Obchoduju s osly.


– Dobře ti tak, příteli.


– Pomocníci mi řekli, že bys mohl dělat exekutora a vymáhat nezaplacené pohledávky.


– A na kterého řemeslníka máš spadeno?


– Nejde o řemeslníka.


– Tak to si jdi někam jinam!


– Ale stejně mi můžeš pomoct… Chci si stěžovat na velitele Sobka.


– Na velitele Sobka? A proč?


– Protože mi nedal, co mi patří.


– Jsi si jistý tím, co říkáš?


– Mám pro to důkazy a chci podat žalobu k vesnickému soudu.


– Ale Sobek je velitel bezpečnosti!


– Víš, podle čeho se pozná policajt? Podle toho, že nikdy neplatí své dluhy, ať je to hrnek tuku nebo osel.


Tribunálu v Místě pravdy se symbolicky říkalo „shromáždění úhelníku a krokvice“ a mohl být svolán, kdykoliv to bylo zapotřebí, včetně svátků. Měl osm členů: jednoho ze dvou vedoucích skupin, dále tam byl písař Hrobky, velitel bezpečnosti, jeden strážný, dva zkušení řemeslníci a dvě ženy. Toto shromáždění projednávalo záležitosti soukromé i veřejné a registrovalo prohlášení o dědictví nebo nabytí majetku, či prodej pozemků.


Tento naprosto nezávislý tribunál měl právo nařídit podrobnější vyšetřování a vynášel rozsudky, ať bylo provinění jakékoliv. Jestliže usoudil, že případ je příliš složitý, předal ho přímo nejvyšší soudní instanci v zemi, tribunálu vezírovu.


Kenhir nemohl stížnost prodavače oslů ignorovat, a přijal jej proto mimo hradby vesnice, v malé pracovně, která byla zřízena v pomocné zóně.


– Vznést stížnost na velitele bezpečnosti je velmi vážná věc, naznačil obchodníkovi. Jeho pověst jakožto čestného člověka je obecně známa.


– Pověst je jedna věc a fakta zase jiná. Mám důkaz, že Sobek je zloděj, a chci, aby byl potrestán.


– Víš, čemu se vystavuješ… Jestli ten tvůj důkaz není podložený, budeš těžce potrestán ty.


– Když je člověk v právu, nemá se u soudu čeho obávat.


– Takže na své žalobě trváš?


Obchodník přikývl.


 


Mistr stavitel, strážný, kterému byla stížnost předána, vědma, Uabet Čistá, jeden núbijský policista, Thuty Moudrý a Userhat Lev tvořili spolu s předsedajícím písařem Hrobky tribunál, který zasedl výjimečně před hlavní branou. Obvykle se soudní řízení odbývalo na nádvoří hlavního chrámu v Místě pravdy, ale tentokrát žalobce ani obviněný nepatřili k bratrstvu a nemohli tedy být do vesnice vpuštěni. Funkce velitele bezpečnosti spadala nicméně do pravomoci písaře Hrobky a Sobek tak musel být souzen místním tribunálem.


Soudcové se oblékli do těžkého, naškrobeného šatu a na hlavy nasadili objemné paruky, které značně pozměnily jejich vzhled. Pokud by žalující strana doufala, že některého řemeslníka pozná, zklamala by se.


Podle platného právního systému se musely obě strany dostavit k soudu osobně a bylo jim poskytnuto dostatek času, aby se k projednávané věci vyjádřily. Obchodník a velitel bezpečnosti seděli na taburetech a vyhýbali se vzájemnému pohledu. Oba byli sebejistí.


– Předpojatost je urážkou Boha, pravil Kenhir. Tento tribunál bude jednat s člověkem blízkým stejně jako s tím, kterého nezná. Nebude nespravedlivý ke slabému, aby zvýhodnil silného, a dokáže ochránit slabého před silným tím, že rozezná pravdu od lži. Prosme skrytého boha, který ochraňuje nešťastného v tísni, aby tento tribunál osvítil a učinil ho schopným jednohlasně vynést správný rozsudek.


Písař Hrobky upřel pevný pohled na žalobce, pak na žalovaného.


– Vyžaduji řeč jasnou, všem srozumitelnou, bez všeobecného prohlašování či zmateného vysvětlování. Přednes svou obžalobu, kupče.


– Velitel Sobek si u mne objednal osla. Dohodli jsme se na ceně a zvíře mu bylo dodáno. On však odmítá zaplatit dohodnutou cenu, to jest jeden kus látky, jeden pár opánků, pytel žita a pytel mouky. Účtenka byla řádně zaregistrována a nemůže být zpochybněna.


– Co k tomu řekneš, Sobku? zeptal se Kenhir.


– Ten kupec je zloděj a lhář. Osel mi sice byl dodán, ale jednalo se o staré a nemocné zvíře! Nebylo tedy za co zaplatit a žalobu bych měl podat já.


– To není pravda, protestoval kupec. Osel, kterého jsem dodal, byl statný mladý samec, dokonale zdravý. Zde je několik dokladů podepsaných svědky v okamžiku, kdy jsem vystavoval účtenku.


Obchodník předal předsedovi soudu dřevěnou tabulku, na níž byl běžným způsobem zaznamenán popis osla a cena. Byla tu také jména tří svědků, stvrzujících pravdivost uvedených údajů.


– Mám také jednoho svědka, bránil se Sobek. Je to policista, který to staré zvíře viděl a kterému jsem nařídil ho odvést do palmového hájku, aby tam mohl ten ubohý osel dožít v klidu své dny.


– Máš písemný doklad?


– Samozřejmě že ne! Proč bych dělal takové věci?


– Ať Userhat Lev přivede dotyčného policistu, aby svědčil, požádal písař Hrobky.


Sobkův podřízený stanul před tribunálem. Rozčílením nemohl málem mluvit.


– Vzpomínáš si na osla, který byl dodán veliteli Sobkovi, a na příkaz, který ti ohledně něho dal?


– Ach, ano, ano… Byl takový osel.


– Mladý, nebo starý?


– Moc starý… Sotva se vlekl.


– Co ti přikázal velitel Sobek?


– Zlobil se, protože si objednal mladé a statné zvíře. No a tak mi nařídil, abych ho odvedl do palmového hájku. Podrobil jsem se příslušným předpisům a potom jsem rozkaz splnil.


Předseda soudu se vyčkávavě obrátil na vědmu, ale ta mlčela. Kenhir tedy pokračoval.


– Objevit pravdu bude tedy snadné. Okamžitě zajdi pro toho osla a přiveď nám ho.


 


Díky slunečníkům a chladivým nápojům nebylo čekání obtížné. Obchodník dával najevo velký optimismus, jako kdyby se neměl čeho obávat. Jeho jistota začínala Sobkovi dělat starosti, i když si byl jist, že se mu dostane zadostiučinění a podvodník bude náležitě potrestán. Musel být úplný blázen, že se tribunálu vysmíval takovým způsobem!


Před Kenhira znovu předstoupil policista, sotva popadaje dech.


– Kde je ten osel?


– Já… Hledal jsem ho, ale nenašel.


– Nespletl sis ten hájek?


– To ne, šel jsem s ním tenkrát do toho nejbližšího! A pak, ten jeho majitel má oslů několik… Ale ten starý tam, kde jsem ho nechal, nebyl!


Kupec triumfoval.


– Je jasné, že velitel Sobek a jeho podřízený si tu historku vymysleli, aby nemuseli za mladého a statného osla zaplatit, a kamsi ho schovali. Velitel Sobek si myslel, že skromný kupec jako já se na něj nikdy před soudem neodváží zaútočit a že se bude moct brzy beztrestně radovat ze svého lupu. Ale pravda vyšla najevo a já žádám, aby musel zaplatit náhradu škody a k tomu pokutu a aby byl sesazen z funkce.


– Máš něco na svou obhajobu? zeptal se Kenhir Núbijce.


– Ten kupec lže!


– Ke své žalobě připojuji ještě urážku na cti, které byli členové poroty právě svědky, prohlásil kupec.


– Chce ještě někdo z vás dvou něco dodat?


– Ať je spravedlnosti učiněno zadost! požádal obchodník.


– Jsem nevinný a stal jsem se obětí machinací! rozzlobeně protestoval Sobek. Nechte mě toho banditu vyslechnout, však on nám zazpívá pravdu!


– To stačí, veliteli Sobku! Teď vás policisté doprovodí na strážnici a tam počkáte na vyhlášení rozsudku.
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Sobek, vězeň ve své vlastní pracovně, se zhroutil. Spadl do léčky stejně prosté jako ďábelské a neměl žádnou šanci dostat se z ní ven. Když bude uznán vinným za krádež a lež, bude odsouzen k několika měsícům vězení a ztratí své místo. Vzhledem k zodpovědnosti, spojené s funkcí velitele, bude jeho potrestání příkladné.


Smyčka, která mu svírala hrdlo, se pomalu utahovala! Zlost mu nebránila, aby viděl jasně: ti, kdo chtěli zničit Místo pravdy, najali prodavače oslů a zorganizovali účinnou akci, aby Sobka a jeho Núbijce odstranili s konečnou platností. Teď si dosadí jiného velitele policie a jiné policisty a vesnice se ocitne bez skutečné ochrany, o tom není žádných pochyb.


Zločinu se dopustit nesměli, protože Sobkova smrt by měla za následek vyšetřování a vzniklo by oprávněné podezření na spiknutí. Písař Hrobky by v tomto případě požádal o posílení ochrany a posvátné území by ještě důkladněji uzavřel. Ideální metodou tedy byla velitelova diskreditace, znevážení čestného policisty, který překážel.


– Tribunál se chystá vynést rozsudek, oznámil mu zničeně jeden policista.


Pozdní večer byl vlahý a pokojný. Sobek kráčel pomalým krokem, aby lépe vychutnal poslední okamžiky v místě zdánlivě tak nehostinném, které však tolik miloval. Místo pravdy se stalo jeho vlastí, prostorem, kde vládla harmonie, kterou svou neustálou obezřetností uměl ochránit. A teď takový pád kvůli nějakému starému oslu…


Kupec už seděl na svém taburetu, široký úsměv na rtech. Sobek si všiml, že vědma se dosud nevrátila na své místo.


– Vyslechnu rozsudek raději vstoje.


– Zde je, pravil Kenhir.


Núbijec zavřel oči.


Dlouhé ticho bylo přerušeno zvukem kopyt, jako kdyby se pomalu blížil nějaký osel.


Sobek otevřel oči, obrátil se a spatřil vědmu, jak vede staré, vypelichané zvíře a hladí ho po hlavě.


– To je… to je on! vykřikl Sobek. Vyžádejte si svědectví mého podřízeného, on ho pozná stejně dobře jako já!


– Už se stalo, řekla Clara.


– Jak jste ho našli?


– Šla jsem do toho hájku a poptávala jsem se venkovanů. Naději jsem neměla velkou, protože jsem se bála, že ten starý osel už byl někam odstraněn. Naštěstí pro mě u nich převážila vidina zisku. Kupcův komplic měl zvíře pěkně schované, aby se mohli pokusit o další podvod.


Písař Hrobky pohlédl přísně na žalobce.


– Co k tomu chceš říct?


– Co dokazuje, že ten starý osel byl dodán Sobkovi? Mohli jste si ho přivést odkudkoliv!


– To rozhodně ne, reagovala příkře vědma. Mohla jsem to vysvětlit hned po těch protichůdných výpovědích, ale usoudila jsem, že bude lepší sdělit tu tajnou informaci až teď.


Kupcův hlas znejistěl.


– Co tím chcete říct?


– Kdy přesně byl ten osel veliteli Sobkovi dodán?


– Přesně před osmnácti dny.


– Osel je nadmíru užitečné zvíře, připomněla vědma, a bez něj by se Egypt nemohl stát bohatou zemí. Někdy v něm ale dřímá Sutechova rozjitřenost, a proto každý osel, který vstoupí do oblasti Místa pravdy, musí být magicky uklidněn. Jak je obvyklé, požádal policista o pomoc jednu kněžku bohyně Hathor, aby na vnitřní stranu oslova levého předního stehna namalovala hieroglyf. Teprve po tomto povinném rituálním úkonu odvedl zvíře do hájku. Jak může dosvědčit celé bratrstvo, před osmnácti dny byl jako magický znak vybrán prstýnek vlasů. Tribunál si to může ověřit.


Userhat Lev jemně oslovi nadzvedl přední nohu a ukázal kupci znak, namalovaný červeným inkoustem.


– Varoval jsem tě, připomněl mu Kenhir. Vznesl jsi proti veliteli bezpečnosti vesnice křivé obvinění a hromadil jsi lež na lež, jen abys dosáhl jeho odsouzení. Uznáváš tyto skutečnosti?


– Ne, ne… Já za to nejsem zodpovědný…


– Ty se ještě odvažuješ zapírat?


Kupec sklopil hlavu.


– Ne, prosím o prominutí… Šlo mi jenom o snadný zisk.


– Tribunál tě v prvé řadě odsuzuje dodat veliteli Sobkovi pět oslů.


– Pět! To je hrozně moc, já…


– To není všechno. Věnuješ mu rovněž dva pracovní dny týdně po dobu pěti let. Jestliže jedinkrát tento závazek porušíš, bude tvůj trest zdvojnásoben. Chceš se odvolat k vezírovu soudu?


– Ne, ne…


– Takže přísahej, že toto rozhodnutí budeš respektovat.


Odsouzený složil třaslavým hlasem přísahu.


– A teď zmiz a zítra ráno ať je tady těch pět oslů.


Zlomený kupec odešel.


– Měli jste ho zadržet! soudil Sobek.


– Jestli máš další závažná obvinění, uspořádáme další soud.


– Nechápete, že se mě pokusili odstranit nepřátelé bratrstva?


– Uvědomuješ si závažnost svých slov a jejich důsledků?


– Otevřeme oči! Kdo by byl po mém sesazení jmenován, aby vás chránil?


– Uklidni se, Sobku. Zapomínáš, že velitele bezpečnosti jmenuje vezír?


– A proč by nemohl být zmanipulován i on?


– Ten proces tě vyčerpal, takže ztrácíš rozum. Jdi si odpočinout, závěr uděláme později.


Zatímco se rozmrzelý Núbijec vracel na strážnici, položil Kenhir vědmě otázku, která jej pálila na rtech.


– Nikdy jsem neslyšel o té magické zvyklosti…


– Zeptejte se Uabet Čisté, odpověděla Clara s úsměvem. Byl to její nápad. Není ale důležitější, že jsme toho osla našli a přinutili toho kupcova komplice k přiznání?


– Dobře vymyšlené… A co ta Sobkova posedlost, máme jí uvěřit?


Vědma uchopila stavitelovu ruku.


– Nebe se zatáhne temnými mraky a může do nás uhodit blesk… Kněžky z Místa pravdy však tento zlý osud dokážou zažehnat.


Prodavač oslů nemohl usnout. Myslel si, že dosáhne vítězství bez nejmenších problémů, a zatím prožil nejpohnutější den svého života.


Ještě téhož večera očekával spojku generála Mehyho, který mu vyrovná jeho ztrátu, ale vzhledem ke všem potížím to bude jen slabá útěcha. Přísný rozsudek tribunálu ho nejen ožebračí, ale navíc ještě zničí jeho pověst.


Mehy ho musí odškodnit a zabránit dalšímu postihu, na kterém bude Sobek nepochybně trvat. Rozlícený velitel začne kupce pronásledovat, a jestli se mu ho podaří polapit, podrobí ho tvrdému výslechu a donutí jej všecko přiznat.


Když to tak uváží, musí okamžitě zajít za generálem a uchýlit se pod jeho ochranná křídla.


Když vyšel z chalupy, přiléhající ke stáji, narazil na nějakou venkovanku.


– Co tady děláš?


– Jsem Mehyho manželka.


– Ale… jste oblečená jako nějaká ubožačka!


– Nechtěla jsem, aby mě poznali.


– Vy… vy j ste ten posel?


– Pracoval jsi pro nás, a musíš tedy být odměněn, jak bylo dohodnuto.


– Ale tribunál Sobka neodsoudil! Toho starého osla našli a soudcové na všecko přišli… Teď mě musíte chránit.


– Zmínil ses o Mehym?


– Ne, uvěřili, že v tom jedu jenom sám… Ale jestli mě Sobek zavře, přiznám se ke všemu, abych si zachránil kůži!


– Tak daleko ještě nejsme, uklidňovala ho Serketa. Ten neúspěch je nepříjemný, ale tvoje snaha se musí ocenit. Dostaneš všechno, co ti bylo slíbeno.


– Takže se o mne postaráte?


– Tam, kam půjdeš, už ze Sobka nemusíš mít žádný strach.


Kupec se upokojil a hleděl s obdivem na dvě stříbrné destičky, které žena položila na jeho truhlici. Opravdové malé bohatství! Přes všechno zklamání musel uznat, že udělal dobře, když přijal generálovu nabídku.


Zatímco kupec visel očima na stříbře, Serketa se postavila za něj, z hrubých šatů vytáhla dlouhou a jemnou jehlici a prudčeji zarazila do zbabělcovy šíje, přesně mezi dva obratle. Dlouho to trénovala na zvířatech a potom na maketě lidské hlavy, takže teď uspěla hned při první ráně.


Prodavač oslů vyplázl jazyk, zachroptěl, rozpřáhl paže do prázdna a zhroutil se mrtev na zem.


Serketa vytáhla jehlici. Na šíji se perlila jenom kapka krve. Pečlivěji osušila, aby po zločinu nezůstala žádná stopa. Protože její oběť si nemůže dopřát mumifikaci první třídy, nikdo si té miniaturní ranky nevšimne.


Potom odvázala osly a na jednom z provazů pověsila kupce ve stáji na střešní trám. Po smrti nevážil víc než za svého života.


Ještě než zmizela ve tmě, neopomněla sebrat své stříbrné destičky.
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Písař Hrobky připomněl pravé skupině, shromážděné v zasedací místnosti bratrstva, že bude potřebovat vzácné nerosty jako živici a leštěnec, a mistr stavitel dodal, že expedice se musí zúčastnit nejmíň jeden řemeslník. Dostane přesné instrukce a dopraví do vesnice množství, kterého je pro tajnou práci zapotřebí.


Obvykle byl k tomuto nesnadnému úkolu vybrán Thuty Moudrý, ale s ohledem na jeho nedávné neštěstí musel tentokrát stavitel určit někoho jiného. Vyzval proto přítomné, aby se dobrovolně přihlásili, kdo z nich vyrazí následujícího rána s výpravou.


Když se Kenhir vrátil do své pracovny, kde právě Niut, jak se obával, řádila se svým smetákem, neměl čas se ani rozčílit, protože tam na něj čekal vzkaz od velitele bezpečnosti, aby se co nejrychleji dostavil v naléhavé věci k páté pevnůstce. Písař Hrobky nesnášel, aby ho někdo takto komandoval, nicméně své milované papyry opustil.


Šéf bezpečnosti jen špatně ovládal své nervy.


– Znáte už tu novinu, Kenhire?


– Jsem tady, abych se ji dozvěděl, ne?


– Ten prodavač oslů…


– Odvážil se neuposlechnout soud a nepřivedl ti těch pět oslů?


– Právě ho našli u něj doma mrtvého. Oběsil se.


– Ten ubohý lhář prostě neunesl svou porážku.


– Po Abrym je to další sebevražda! vykřikl Núbijec.


– Jak se odvažuješ srovnávat vrchního správce západního břehu s prodavačem oslů? Měl z tebe a z dalších případných represálií prostě strach.


– Jsem přesvědčen, že ho zavraždili, aby nemohl promluvit. Přesně jako Abryho.


– Máš v jednom nebo druhém případě nějaké důkazy? podrážděně se zeptal Kenhir.


– Bohužel ne.


– Že za vším vidíš spiknutí, není špatné, protože tato profesionální deformace udržuje tvoji bdělost a ostražitost. Nesmíš jí ale být posedlý do té míry, že ti zakalí rozum! Můžeš si aspoň odvést své osly?


– Kdosi je odvázal a oni se rozutekli.


– Proč by jim nedal svobodu samotný kupec, než si vzal život?


– To by bylo opravdu prosté.


– A také že je, Sobku! Neměl by sis vzít pár dní dovolenou?


– Nechci dovolenou!


– Neděláš dobře. Trochu odpočinku by ti velice prospělo.


– Jediná moje starost je bezpečnost vesnice. A ti, kteří se mě pokusili obvinit, budou ještě litovat!


 


Strana deníku Hrobky, kterou se Kenhir chystal napsat, bude stejně dlouhá jako výjimečná. Casa Šňůra se nemohl přihlásit jako dobrovolník, protože měl potíže s očima, Fened Nos zase proto, že musí zanést obětiny na hrob svých rodičů, Karo Škarohlíd opravoval domovní dveře, Nakht Silák vařil pivo pro příští slavnost, Userhata uštkl malý škorpion, a také všichni ostatní měli dobré důvody, aby nemuseli opustit vesnici a vydat se na dobrodružnou cestu.


Všichni kromě Paneba.


– Jsi otcem úplně malého děcka, připomněl mu Kenhir.


– Tloustne v očích a Uabet si s ním velmi dobře poradí sama. Ale… Nejsem snad sám, kdo se přihlásil, ne?


– Obávám se, že ano. Půjdeme za stavitelem.


Nefer Mlčenlivý neskrýval rozpaky.


– Děkuji ti za odvahu, Panebe, ale tebe jsem zrovna neměl na mysli… Neznáš ta místa ani ty minerály, které máš přinést.


– A kdo je zná?


– Nejvhodnější by byl zlatník Thuty, ale vzhledem k jeho smutku…


– Je členem bratrstva, nebo ne? Když nám byl svěřen nějaký úkol, musíme zapomenout na osobní slasti i strasti. Cítil jsem s ním, ale dneska ho potřebujeme. Protože nepředpokládám, že jde o malou procházku po poušti… Ty nerosty, které sem musíme dopravit, nutně potřebujeme, ne?


– I kdyby o tuhle expedici nepožádala ústřední laboratoř na levém břehu, byli bychom nuceni ji zorganizovat. Příbytek zlata potřebuje živici a leštěnec k jistým účelům, které ti nemohu prozradit.


– Zajdu za Thutym a přesvědčím ho, aby šel. Ve dvou ta cesta nebude tak těžká.


 


Dakter už nevydržel na místě. Neustále si hladil bradku, přepočítával znovu a znovu těch dvě stě oslů a sto dělníků, připravených k odchodu spolu s třiceti prospektory, specializovanými na průzkum vzácných minerálů a kamenů. Byli to tvrdí chlapi, uvyklí nebezpečí; zhotovili si vlastní mapy a plnili i obrannou funkci proti případným útokům „pouštních tuláků“, krutých nomádů a lapků. Protože Dakter požádal o zajištění maximální bezpečnosti, bude výpravu doprovázet i dvacet zkušených vojáků, kteří v případě potřeby tvrdě zasáhnou.


Stezka byla vroubena studnami, ale zároveň byly připraveny dostatečné zásoby vody i potravin. Pečlivě byl ověřen také zdravotní stav každého osla, koše byly nové a rovněž tak popruhy.


Scházel už jenom řemeslník z Místa pravdy.


– Jak dlouho ještě budeme kvůli němu utrácet čas? rozčiloval se Dakter. Přece nestrávíme celý den čekáním!


– Přejete si, abych zašel do vesnice? zeptal se jeden z prospektorů.


Tu se všechny pohledy upřely na loďku, která se neobratně snažila přirazit ke břehu. Po dvou marných pokusech se jí to konečně podařilo.


Na břeh vyskočili dva velmi odlišní pasažéři – mladý obr a muž neurčitého věku, neduživý a slabý, že by ho přelomil.


Ihned je obklopili vojáci s obušky připravenými k ráně.


– Kdo jste? zeptal se útočně Dakter.


– Není to snad vidět? podivil se mladý obr. Jeden amatérský námořník, který neumí řídit člun… Na to, že to byl můj první pokus, to zas nedopadlo tak špatně.


– Vrať se, odkud jsi přišel, hochu. Tady je vojenská zóna.


– Není to snad místo, odkud bude odcházet expedice?


Dakter zrozpačitěl.


– Jsi dobře informovaný… Kdo ti to řekl?


– Mistr stavitel z Místa pravdy.


– Čekám jednoho řemeslníka, ne dva!


– Jmenuji se Paneb a to je můj kolega Thuty.


– Musím toho o vašich hodnostech a schopnostech vědět víc.


– Přesto se musíš spokojit jen s tímhle.


– Víš, s kým mluvíš? Jsem Dakter, ředitel ústřední thébské laboratoře a šéf téhle expedice! Jsi mi povinován naprostou poslušností a přikazuji ti tedy, aby ses podřídil mým požadavkům.


Když Thuty uviděl Jak si Paneb měří jednoho vojáka za druhým, pochopil, že se do toho hloučku chystá vrhnout a že to nemusí skončit jeho porážkou.


– Panebe, ne… zašeptal. Pamatuj, že máme poslání.


– To je pravda, nemám právo se nechat unést. Dobrá… Takže nám nezbývá, než se vrátit do vesnice.


Mladý kolos se obrátil k Dakterovi zády a zamířil ke člunu.


Ředitel laboratoře se za ním rozběhl a uchopil ho za loket.


– Kam jdeš?


– Okamžitě mě pusť, nebo už za nic neručím!


Panebův výhrůžný pohled přiměl vědce, aby poslechl.


– Thuty a já se vracíme do vesnice.


– Ale… nemáte jít se mnou?


– S tebou ano, ale ne pod tvým velením. Jsme svobodní lidé a víme, co máme dělat.


Dakter zrudl vztekem.


– Připomínám ti, že jsem velitelem této expedice a že její úspěch je podmíněn přísnou kázní.


– Uplatňuj ji na svých podřízených. My spadáme výhradně pod Místo pravdy. Jestli to nejsi schopen pochopit, neúspěch výpravy si zodpovíš.


– Prozradíš mi aspoň, kam jdeme?


– To dost brzy poznáš sám. Takže jsme dohodnuti: Thuty půjde v čele a bude ukazovat cestu.


– Podrýváš moji autoritu, Panebe!


– Co si vymýšlíš? Prostě si jí nevšímám, to je vše.


– Nejsem zvyklý, aby se mnou mluvili takovým tónem. Ať chceš, nebo nechceš, tato expedice spadá pod moje velení a tvoje chování nebudu tolerovat.


– Tak si jdi beze mne.


Dakter se obrátil na Thuty ho.


– Doufám, že ty jsi rozumnější.


– Jak rozhodl náš mistr stavitel, pravil Thuty klidně, povedu tuto expedici až k dolům, a to s jednou podmínkou: budu plnit pokyny, které jsem dostal. Ať jsou tvé tituly a postavení, jaké chtějí, buď se tomu podřídíš, nebo zůstaneš v Thébách.


Dakter nebyl schopen slova a pochopil, proč je tak těžké bojovat proti bratrstvu. – Konec zbytečných řečí, zavelel Paneb, a jdeme!
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Expedice plula po proudu řeky až ke Koptu. Tam zvířata a lidé vystoupili na břeh a vydali se po pouštní cestě vedoucí k Rudému moři a na Sinajský poloostrov, bohatý na tyrkysové a měděné doly. Těžilo se v nich už od dob Staré říše. Pod vedením Thutyho, který se tu velmi dobře vyznal, tuto cestu po nějaké době opustili a zamířili k místu zvanému Gebel el-Zeit.


I když v této oblasti téměř nikdy nepršelo, byla tu díky Rudému moři určitá vlhkost a tu a tam se objevovaly ostrůvky zeleně, zejména na úpatí mohutného horského řetězce, jejichž vrcholy dosahovaly výšky tisíce metrů.


Většina Egypťanů se pouště bála, protože tu sídlila podivná a nebezpečná stvoření. Každý ovšem věděl, že poušť uchovává těla na věčnost a jsou v ní nezměrné poklady zlata, stříbra a všech těch „čistých kamenů zrozených v útrobách hor“. Poušť bylo možno projít, nikoliv však zde žít, protože byla pozemským zásvětím. A bylo zapotřebí zkušeného průvodce, aby člověk neuvázl v jejích nespočetných nástrahách.


Paneb kráčel vedle Thutyho, který vzdor své slabé tělesné konstituci udával skupině svižný pochodový rytmus.


– Zdá se mi, že se ti ta výprava líbí.


– Víc než to! odpověděl nadšeně Paneb. Taková nádherná krajina… Písek se podobá ohni a pod nohama je tak hebký! Štěstí, že je naše vesnice umístěna v poušti. Jen její síla může zatřást lidmi a zbavit je ochablosti.


– Co si myslíš o tom Dakterovi?


– Pro mne neexistuje. Vypasený úředníček, opojený svými výsadami.


– Přesto si na něj dej pozor. Když jsem pracoval v Karnaku, s takovými lidmi jsem se tam setkával, i když nebyli tak nebezpeční. Že nás nemá rád, na tom není nic divného, ale mám takový pocit, že je v tom možná něco vážnějšího.


Paneb se na Thutyho podíval s překvapením.


– Ty jsi pobýval na Amonově panství?


– Naučil jsem se tam pracovat s vzácnými dřevy, se zlatem a elektronem, tepat z nich různé motivy, pokrývat dveře, sochy a bárky lístkovým zlatem a byl bych v oboru dosáhl vysokého postavení, kdyby se na mne neobrátil Kenhir, protože Místo pravdy potřebovalo zkušeného zlatníka. Byl jsem na seznamu až jako třetí, ale přijímací tribunál první dva odmítl a přijal mne.


– Proč jsi raději nezůstal v Karnaku?


– Nikdy jsem se neodvážil zaklepat na dveře bratrstva, ale věděl jsem, že je držitelem řemeslných tajemství, která nikdo jiný nezná. Mít k nim přístup mi vždycky připadalo nemožné. Takže když jsem dostal příležitost, abych se ucházel o přijetí, zkusil jsem štěstí.


– Uslyšel jsi výzvu?


– Hned v prvním okamžiku, když jsem držel zlato v rukou… Ale nevěděl jsem, že je to ono a že mě to odlišuje od ostatních zlatníků. Bratrstvo to uznalo a přijalo mě do pravé skupiny. To byl den! Teď ale musím unést své trápení.


– Budeš mít další děti!


– Ne, chci zachovat památku svého syna nedotčenou… Památku na jeho dětský smích, jeho hry, všechno to štěstí, které jsem neuměl udržet… A jsem ti vděčný, žes mě vytrhl z té strnulosti a účastníš se expedice se mnou. Sám bych byl ztracen, ale s tebou bude možné ten těžký úkol splnit.


– Proč se bojíš Daktera?


– Protože se chystáme získat nebezpečné nerosty, které mohou být používány jen podle přísných předpisů. Je ředitelem ústřední laboratoře a mohl by se pokusit ty předpisy nějak obejít.


– Nejsme tu od toho, abychom dohlédli na jejich dodržování?


– To je právě ten důvod, proč bychom mohli překážet. Na té výpravě nebylo nic nebezpečného, ale od chvíle, kdy jsem se setkal s Dakterem, si tím už nejsem jistý.


Paneb se potěšené zašklebil.


– Kéž by se pokusil na nás zaútočit!


– Jsme jenom dva, Panebe.


– Jak jsem si mohl všimnout, máš mezi horníky a hledači minerálů spoustu kamarádů.


– Když člověk párkrát projde pouští se stejnými lidmi, vytvoří se pevné vztahy, to je pravda. Většina z nich se proti nám nepostaví.


– Buď klidný, Dakter nemá šanci!


 


Dakter putoval jako jediný na hřbetu statného osla, ale navzdory této výsadě pil mnohem víc než ti, kteří šli pěšky. Předpokládal, že tahle cesta nebude žádným potěšením, ale přesto netušil, že ho bude pouštní krajina děsit až do takové míry.


Náladu měl pod psa a marně se pokoušel vymyslet, jak by se zbavil toho mladého obra. Cítil, že Paneb je nedůvěřivější než šelma a schopný bleskové akce. Jak ho odstranit, aniž by vzbudil zlatníkovy pochyby? A kdyby ten pruďas odmítl jít dál, Dakter by se nikdy nezmocnil obrovských tajemství bratrstva.


Nezbývalo mu tedy nic jiného než trpělivě čekat, až budou nerosty shromážděny, a pak se uvidí.


Horníci jdoucí před ním zpomalili.


– Nedal jsem příkaz k zastavení!


– Nejde to dál!


Rozčílený Dakter předjel kolonu.


Vpředu seděl na kamenném bloku zády k slunci Thuty, lidé a zvířata popíjeli malými doušky vodu.


– Co se děje?


– Neplánovaná zastávka, odpověděl zlatník. Nemělo by to trvat dlouho a trochu odpočinku nikomu neuškodí.


– Kde je tvůj kolega?


– Odešel ještě se dvěma prospektory tamhle k tomu kopci.


– Ale… to přece není cíl expedice!


– Trochu si zdřímni.


– Okamžitě ty muže zavolej zpátky.


– Počkáme klidně, až se vrátí. Čím víc tady poletuješ, tím budeš mít větší žízeň.


Thuty nabídl Dakterovi fík, ale ten ho odmítl a vrátil se na své místo na konci kolony. Žádný horník vůči němu neprojevil přátelství, zato celá řada si jich šla zavzpomínat s Thutym na společně prožité příhody na předcházejících výpravách.


– Fantastické! volal nadšeně Paneb, když se vrátil z pahorku. Jenom se podívej, co mi prospektoři dovolili vzít!


A rozložil před Thutym dvanáctistěnné krystalky, obsahující karneoly, červené jaspisy a granáty. Některé velké granáty se už od svého obalu oddělily a vypadaly jako perličky.


– Myslím, že si z tebe nevystřelili, soudil zlatník.


– Naši přátelé soudí, že ty kameny není nutné ukazovat Dakterovi, jenom je dát zaregistrovat nějakým písařem. Koneckonců to jsou jenom větší kamínky.


– Z laického hlediska je to pravda. I tak nás čeká papírování…


– Možná bychom mohli jít dál, ne? Dakter je už určitě netrpělivý.


Přiběhl k nim jeden z vojáků.


– Na kopci jsme viděli tři pouštní tuláky… Chvíli nás pozorovali a potom zmizeli. Nejspíš to byli průzkumníci.


– Očekáváte útok? zeptal se Paneb.


– To není jisté… Tihle lapkové jsou zbabělci a útočí jenom na špatně chráněné karavany. Provedeme ale nezbytná opatření. Budou s vámi stále lučištníci a v noci postavíme hlídky.


Průvod se těžkým krokem vydal na další cestu a všichni se neustále rozhlíželi Jestli se odněkud nevynoří ozbrojená banda.


Po pár hodinách obavy zmizely, tím spíš, že žádná studna, kterou míjeli, nebyla zasypána nebo znečištěna.


Zásobování bylo dobré, nálada skupiny výtečná. Paneb, nesoucí na zádech mladého horníka s úpalem, získal všeobecné sympatie a nikdo si nestěžoval na rychlost, udávanou Thutym.


Prospektoři ověřovali mapy a plnili své kožené vaky vzorky pečlivě označených minerálů.


– Čeká nás poslední noc pod širým nebem, protože zítra k poledni budeme na místě, oznámil Thuty. Dnes večer hostina pro všechny: sušené hovězí a červené víno!


Zatímco horníci zpívali písně na oslavu faraóna a bohyně Hathor, vládkyně drahých kovů, přišel za oběma řemeslníky Dakter.


– Během celé cesty jsme spolu nepromluvili ani slovo… Takže možná je načase uzavřít smír, navrhl vědec.


– Proč ne? Posaď se a pij, vyzval jej Thuty.


– Nikdy ani kapku alkoholu, děkuji.


– Pozvedlo by ti to náladu, poznamenal Paneb.


– Předpokládám, že hned zítra se pustíme do práce, ano?


– Tak jest, přikývl zlatník.


– Není čas mi prozradit Jak máte v úmyslu postupovat? Jsem tu, abych vám pomáhal svou vědou.


– Nepochybujeme o tom, Daktere, ale bude lepší, když si vezmeš na starost naši bezpečnost.


– O to se postarají vojáci! Mne zajímá povaha a množství materiálu, který budeme přepravovat do Théb.


– Je čas jít spát, rozhodl Thuty.
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Gebel el-Zeit byl malý horský masiv stranou od karavanních cest. Tyto útesy, vzdálené tři sta kilometrů od Théb a tyčící se nad přístupem k Suezskému zálivu, byly velmi odlehlé a těžilo se zde jen zřídka, když vyvstala potřeba leštěnce. Dakter slyšel, jak si někteří horníci povídají, že leštěnec je prý vzácnější než zlato, a už jen při této představě se mu sbíhaly sliny. Teď mu bylo jasnější, proč zlatník Thuty přišel na takové ztracené místo už několikrát, ale dosud neměl zdání, k čemu ten vzácný materiál bratrstvo využívá.


– Nejdřív vzdejme poctu bohyni Hathor a požádejme ji o ochranu, pravil Thuty.


Dakter v duchu klel nad takovou ztrátou času, ale věděl, že vymýtit staré přežitky není snadné. Před stélou, vztyčenou před malými kamennými svatyněmi, postavenými mezi skromnými dělnickými ubikacemi, se všichni členové výpravy pohroužili do modliteb. Každý přinesl bohyni nějakou obětinu – amulet, fajánsového skaraba, hliněnou sošku ženy nebo kousek lnu. Oslavili také boha Mina, ochránce pouštních průzkumníků, a boha Ptaha, patrona řemesel.


Po skončení rituálu Thuty přidělil úkoly. Pět prospektorů poslal ulovit gazelu, pět dalších chytat ryby a sbírat mušle. Jmenoval také dva správce, kteří zorganizují úklidové čety, zatímco ostatní začnou vykládat věci, naložené na oslech. Vojáci zaujali obranná bojová postavení.


Paneb byl pověřen rozdělením nářadí – krumpáčů a úderníků, většinou z bazaltu. Měl rovněž vybrat dvacet lidí, kteří nebyli vyčerpáni cestou, a jít s nimi do dolu, vzdáleného od ubikací a svatyň asi tři kilometry.


Dakter byl výkonností obou řemeslníků překvapen a nevěděl, kam skočit dřív, aby mu nic neušlo. V jistém okamžiku budou chtě nechtě nuceni odhalit svůj cíl a tím zároveň i tajemství, o které vědec tolik usiloval.


– Tak jdeme, rozhodl Thuty. Až se vrátíme, ať je jídlo hotovo.


Dakter se přidal ke skupině směřující k dolu. Paneb ani Thuty si ho nevšímali.


Jak se přibližovali k cíli, všímal si vědec narůstajícího množství zvláštních minerálů, jedny byly šedomodré, jiné zase velmi tmavé. Nikdy nic podobného neviděl, a když spatřil důl, jehož jedna část byla povrchová a druhá se nořila do podzemí, bylo to pro něj další překvapení. Žíly leštěnce, táhnoucí se od severu k jihu, byly detektovány na povrchu, načež byly vykopány šachty až do hloubky třiceti metrů. Některé byly tak úzké, že se jimi mohl protáhnout jen štíhlý muž.


Dakter byl vzrušený, jako by stál na prahu nějakého velkého objevu.


– Ty skály… to je leštěnec?


– Leštěnec je kovově šedý sulfid olovnatý, vysvětloval Thuty, a skály, které jsou temně hnědé až černé, to je živice. Chceš se podívat do nějaké šachty?


– Samozřejmě že ano!


– Ale můžeš se ušpinit… S ohledem na tvou tělnatost musíme vybrat nějakou dostatečně širokou chodbu.


Dakter byl tak fascinovaný, že by zlatníka následoval třeba až na kraj světa. Sestup ovšem nebyl snadný a Paneb ho dokonce musel jednu chvíli zachytit kolem pasu, protože začal nebezpečně sklouzávat.


Minulá expedice pracovala velmi dobře a vytvořila dosti vysoké sály, v nichž bylo možno stát. Kromě toho tu byly průduchy o průměru asi třiceti centimetrů, kterými neustále proudil čerstvý vzduch.


Horník odsekl krumpáčem kousek minerálu a pak ho rozdrtil, aby oddělil valouny leštěnce od hlušiny.


– Tak toto dopravíme do Théb, řekl Thuty.


– A k čemu to bude?


– Živice se používá jako těsnění, aby nezatékalo do sýpek, k izolaci některých typů lodí, k zatmelení poklic džbánů a nádob a k pevnému uchycení topůrek a násad k různému nářadí. Také se z ní dělají obklady při silném kašli. A pokud jde o leštěnec, ten nám poskytuje výrobek, který je zvláště ceněný v kosmetice: pudr, kterým si naše krasavice stínují víčka. Naše manželky jsou po něm jako divé a jen on sám je dostatečným důvodem pro vyslání expedice.


 


Tolik tajnůstkářství pro nic za nic… Dakter byl krutě zklamán. Nemohl ovšem vyloučit nanejvýš pravděpodobnou možnost, že si z něj oba řemeslníci utahují a nestydatě mu lžou.


Samozřejmě nedal nic najevo, denně pozoroval horníky při práci, pohyboval se po přístupných chodbách, jak se mu zlíbilo, a odvážil se dokonce i do čerstvě vyhloubené štoly, aniž se mu tam podařilo objevit něco zvláštního.


Ty příšerné valouny leštěnce ho nezajímaly. Hlavně se pozorně pídil za sebemenším pohybem Thutyho a jeho kumpána, ti se však bohužel hned ráno rozdělili a sešli se znovu ve své boudě až večer, aby tam přespali na dvou pevných cestovních rohožích. Jak se dozvědět, co dělal Paneb, když Dakter právě pozoroval Thutyho, a naopak? Vědci se podařilo naverbovat dva horníky, ale ti mu přinášeli jen bezvýznamné zprávy.


Thuty řídil těžbu leštěnce a Paneb zase soupis valounů, jejich ukládání do přepravních košů a čištění a opravy nářadí.


V každé situaci využívali služebníci z Místa pravdy svých zkušeností stavebníků. Práci organizovali s ohledem na konkrétní podmínky toho či onoho dne a maximálně šetřili energii dělníků, což jim vynášelo rostoucí popularitu.


Pokud se celé tajemství týkalo jenom krášlicího přípravku a hydroizolace omezeného rozsahu, bylo všechno vynaložené úsilí směšné! Dakter byl přesvědčen, že se nemýlí. Místo pravdy bylo příliš důležitou institucí, než aby se věnovalo aktivitám tak pošetilým. Jestliže ti dva řemeslníci doprovázeli výpravu podle přesných pokynů mistra stavitele a jestliže opustili vesnici s vědomím, že jejich tváře a jména budou napříště známá, to vše se nemohlo dít bez závažného důvodu.


Proto Dakter změnil taktiku. Ve dne si dopřával dlouhého odpočinku a zato v noci nespal, sledoval boudu obou řemeslníků a doufal, že se konečně prozradí.


Po třech nekonečných probděných nocích byla jeho trpělivost konečně odměněna.


Zatímco byl tábor ponořen do hlubokého spánku, Paneb a Thuty nehlučně zamířili k dolu.


Dakter se vydal za nimi.


Obešli jedno ze strážních stanovišť a odbočili k pahorku, který už byl mimo těžební oblast.


Dakter zaváhal. Kdyby klopýtl, prozradil by se. Tomu mladému obru by se neubránil a stal by se snadnou obětí. Byla to ovšem zároveň jeho jediná šance, jak odhalit, co ti dva chystají.


Naštěstí příliš nepospíchali, jako kdyby váhali, kudy se dát. Pravým důvodem byla ovšem nutnost vyhnout se hlídkám. Zdaleka je obešli a začali stoupat na kopec.


Dakter učinil totéž.


Náhle znehybněli, jako kdyby narazili na neviditelného protivníka. Pak se Paneb od Thutyho oddělil a sebral ze země kámen. Když zvedl paži, Dakter si myslel, že se ten obr chystá svého kolegu zabít. Rozhodl se ho zbavit a zmocnit se pokladu sám?


Paneb prudce mrštil kamenem o zem a oba muži pokračovali v cestě.


Když vědec míjel místo incidentu, spatřil mrtvolu černé kobry s rozdrcenou hlavou. Hrdlo mu sevřel strach. V noci se obvykle v poušti, v království plazů a škorpionů, nikdo neprocházel.


Dakterovy nohy se pohybovaly jako ovládány vlastní vůlí. Jestliže ve sledování vůbec ještě pokračoval, bylo to především proto, že by nenašel zpáteční cestu do tábora. Neodvažoval se kolem sebe rozhlédnout, jenom upřeně sledoval záda řemeslníků a umíral strachem, že uslyší zlověstné syčení.


Výstup na kopec byl obtížný. Dvakrát Dakter málem uklouzl na vlhkých skalách.


Když muži vyšli na vrchol, najednou zmizeli.


Vstoupili do nějakého dolu, pomyslel si vědec; určitě zalezli do nějaké štoly, kde je ukryt poklad, který mají bratrstvu přinést!


Dakter zapomněl na hady, kluzké kameny a nehostinnou poušť a vyšplhal se až na vrchol.


Lehl si na břicho a uviděl je.


Nevstoupili do dolu, ale do jakéhosi kráteru, který si prohlíželi. Ale co je tam k vidění?


Dakter poulil oči, ale všechna snaha marná. Nezbláznili se ti dva?


Krev mu ztuhla v žilách nikoliv následkem hadího sykotu, ale svistu šípu, který se mu otřel o spánek a zanechal na něm krvavou stopu.


Ohlédl se a spatřil, jak se k němu řítí tři muži s dýkami v rukou.


– Pomoc! zařval z plných plic.
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Paneb vyskočil.


Vylezl na okraj kráteru a v měsíčním svitu je všechny spatřil: tři rozježení pouštní tuláci tiskli k zemi Daktera, který nepřestával řvát.


– Rozdejte si to se mnou, bando zbabělců!


Lapkově pustili svou první oběť a zaútočili na Paneba. Místo aby se rozdělili, vrhli se na toho vyzývavého blázna všichni společně a nepochybovali ani na chvíli, že nebude nic lehčího, než mu vrazit dýky do hrudi.


Paneb se v posledním okamžiku sehnul, prudce narazil čelem do podbřišku prostředního útočníka, přičemž zároveň nadzvedl oba zbývající za varlata.


Neposkytl jim ani chvilku času na oddech a rozběsnil se jako bouře. Kamenem rozrazil lebku prvnímu, zlomil šíji druhému, a nakonec podřízl hrdlo třetímu jeho vlastní dýkou.


– Neubližuj mi! blekotal Dakter a zvedal se ze země.


– Co tu děláš?


– Já s nimi nejsem spolčený… Já… Já jsem zabloudil.


– Přiznej se, že jsi nás sledoval.


Dakter si sáhl na spánek.


– Krev… Jsem zraněn, těžce zraněn!


– Postaráme se o tebe, když řekneš pravdu.


– Nemáte právo jednat se mnou takovým způsobem! Jestli nebudu okamžitě ošetřen, zemřu.


– Odveďme ho do tábora, řekl Thuty Panebovi. Jestli si na tebe bude stěžovat, budeš mít nepříjemnosti.


Mladý kolos si proti své vůli přehodil Daktera jednou rukou přes rameno a nesl ho jako pytel obilí.


 


Vědec odpočíval ve stanu. Jeho zranění vypadalo jako vážné, ale bylo jen povrchové a jeho život neohrožovalo. Pokud jde o tři pobité tuláky, šlo o nebezpečné bandity. Jeden voják dva z nich poznal, oba se dopustili už řady zločinů. Uprostřed noci útočili na táborníky, zabíjeli, znásilňovali, loupili. Mrtvoly těch ničemů byly ponechány šakalům.


Incident zkalil ovzduší a horníci se už nemohli dočkat návratu do Egypta. Když Thuty oznámil, že zbývají pouze dva dny práce, všem se ulevilo.


– Ta tvoje lest byla velmi účinná, pochválil Paneb Thutyho. Dakter šel za námi a myslel, že ho dovedeme k pokladu. Když jsme se teď toho pokrytce zbavili, buď ke mně upřímný: ten poklad doopravdy existuje?


– Leštěnec a živice jsou pro nás skutečně nezbytné, ne ovšem pouze k takovému využití, jaké jsem popsal Dakterovi. Musím určité množství těch minerálů přinést staviteli.


– Souvisí to nějak se světelným kamenem?


– To není vyloučeno… Já ale víc nevím.


Thuty buď nemluvil pravdu, nebo měl ústa zapečetěná přísahou.


– Ten kráter, kam jsme Daktera zavedli, to byla jenom taková vějička a může se tam vrátit třeba stokrát, nenajde nic, pokračoval zlatník. Musím ti ovšem ukázat jiné místo.


Oba muži opustili těžební oblast a ubezpečili se, že je nikdo nesleduje. Paneb si povšiml, že okolní skály jsou čím dál černější.


– Postupuj opatrně, klouže to tady, upozornil ho Thuty.


– Přísahal bych, že jsou ty kameny naolejované!


– Také že jsou. Jsme na hoře minerálního oleje, petroleje, který prýští ze štěrbin. Podívej se na ten pramen zblízka.


Paneb zaznamenal mastný film, který pokrýval hladinu, ale s vodou se nesmísil.


– K čemu ta podivná látka slouží?


– Je v ní nebezpečná energie, kterou nám předkové zakázali používat. Ten petrolej snadno hoří, ale přitom čadí a zamořuje. V hrobkách začerňuje stěny i stropy. Kvůli ničivé síle, kterou v sobě nosí, může být proměněn jedině v rituální mazivo při některých druzích mumifikace a kromě toho při přípravě tajemného kamene z Místa pravdy, při níž prochází takovou proměnou, že je veškerá jeho škodlivost odstraněna. Kdyby se ctižádostivcům a chamtivým lidem jako Dakter podařilo ten petrolej těžit a rozšířit jeho používání, stihlo by naši zemi strašlivé neštěstí. Lidé by zešíleli, Egypt by možná zaplavili pouštní lapkové a sousední země, aby se uchopili moci, hromadili bohatství a zotročili celé lidstvo. Faraón ve své moudrosti nařídil, že tuto látku, ten strašlivý jed, nesmí používat žádný laický odborník. A teď, Panebe, patříš k těm, kteří vědí.


 


Protože si Dakter stěžoval na bolesti hlavy, nesli ho čtyři vojáci na nosítkách. Kolona se pohybovala tak rychle, jak jen to bylo možné, aby dorazila co nejdřív k zelené krajině podél Nilu a aby nebezpečná oblast, kde se mohla v každém okamžiku vynořit banda pouštních tuláků, odhodlaná pomstít své mrtvé, byla už konečně za jejími zády.


Paneb cítil, jak v těchto nehostinných, smutných končinách jeho síla roste. Duchové obývající písky a rozžhavené skály z jeho těla zahnali veškerou únavu a znásobili jeho energii. Myslel na první stavitele, kteří se odvážili do této pustiny, aby ten minerální oheň ovládli. Nebyl snad Egypt den za dnem se naplňujícím zázrakem, protože uměl snoubit černou, úrodnou a štědrou zem se sílou pouště?


– Chce s námi mluvit Dakter, oznamoval Thuty.


Řemeslníci zašli k nosítkám.


– Zachránili jste mi život… Chtěl jsem vám poděkovat. Bez Panebova zásahu by mě ti lotři zabili.


– Proč jsi nás sledoval? zeptal se Thuty.


– Byl jsem přesvědčen, že na tom místě je ukryt poklad a že jste měli za úkol přinést ho do vesnice. Vůbec jsem se ho nechtěl zmocnit, jenom jsem byl hrozně zvědavý.


– Dej tedy po našem příchodu prohledat všechny koše, které jsou určeny pro Místo pravdy. Najdeš tam jenom kuličky živice. To je totiž ten poklad, těžce dosažitelný, vzácný materiál, který tví odborníci použijí k isolaci sýpek, v nichž se uchovává obilí na horší časy. A jak už jsem jednou říkal, je to nejlepší způsob, jak připevnit násady k některému nářadí. Necháme si pochopitelně i určité množství leštěnce k výrobě pudru. Faraón ho našim manželkám a dcerám štědře rozdává.


– Ale… vaše účast na takové běžné výpravě…


– … je povinná na základě faraonova dekretu.


– Nechápu proč.


Thuty se usmál.


– To je prosté! Ke správě, kterou představuješ, máme jen malou důvěru. To je důvod, proč je lepší, aby jeden z nás zkontroloval množství leštěnce, na které máme nárok. A jak sis možná všiml, vyznáme se v organizaci a řízení prací.


Vědec se cítil ztracen.


Thutyho argumenty se zdály být logické a nenechávaly nic bez vysvětlení. V hloubi duše měl však Dakter pocit, že byl napálen.


– Prominete mi mé chování?


– Samozřejmě, řekl zlatník. O naší vesnici se napovídá tolik nesmyslů… Kdyby člověk těm řečem uvěřil, došel by nakonec k přesvědčení, že ovládáme veškerá tajemství tvorby! Skutečnost je mnohem prostší: patříme k bratrstvu ve faraonových službách, a na to jsme hrdí a v tom je důvod naší existence.


Dakter už byl přesvědčen. Napil se trochu vody a zdříml si.


 


Uhasili ohně posledního tábora v nebezpečné zóně a chystali se vykročit po hlavní cestě směrem na Koptos. Už od předešlého dne se Thutymu pomalu vracela chuť k jídlu a navzdory únavě nebyl jeho obličej už tak vyhublý.


– Ta cesta mi prospěla, svěřil se Panebovi. Moje trápení nikdy nezmizí, ale teď mám víc síly, abych ho unesl. Za to vděčím tobě, je to jako kdybys mi dal trochu své síly. Děkuji ti za to z celého srdce.


– Mezi bratry se neděkuje. Když je někdo z posádky v nesnázích, druzí mu snad musí pomoct, jinak by se loď dostala do nebezpečí, ne? Mistr stavitel to nepřestává opakovat a já přemýšlím, jestli tohle tajemství není stejně důležité jako tajemství Příbytku zlata.


Zazněla poplašná trubka.


– Pouštní tuláci! křičel jeden vystrašený horník.


– Jen klid, zavelel Panebův mocný hlas. Vojáci a prospektoři utvoří okolo vás kruh a v něm budete v bezpečí. Máme zbraně a umíme se bránit.


Ohnivákova jistota zmírnila úzkost a příkaz byl okamžitě a bez paniky vykonán. Paneb vyšel z kruhu, aby si nepřítele lépe prohlédl.


Byla jich asi stovka, všichni ozbrojeni luky a dýkami, a jejich velitel seděl na černé mule. Vousatí a vlasatí lapkové v šatech křiklavých barev se zjevně chystali k boji.


Na obou stranách bude jistě spousta obětí a výsledek se pro Egypťany jevil jako nepříznivý.


Paneb postoupil kupředu, v každé ruce kámen.


Jeden lučištník vystřelil šíp. Ohnivák počkal, až bude trochu blíž, mrštil prvním kamenem a zlomil střelu vedví. Pak vrhl druhý kámen směrem k jezdci na mule.


Na tuto vzdálenost nehrozilo lapkovi žádné nebezpečí a jeho kumpáni se bavili tím, jak se Egypťan předvádí.


Kámen vyletěl vysoko k nebi, a aniž ztratil rychlost, zřítil se na velitelovu lebku. Muž se zhroutil na zem. A protože se nezvedal, jeden z banditů popadl jeho zbraně a mulu a dal se na útěk. Zbytek bandy vzal ihned nohy na ramena.


Panebův hrdinský kousek byl oslaven hromovým hurá.
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Dakter se právě nechával masírovat mladou Syřankou s nadmíru jemnýma rukama, když tu vtrhl do místnosti Mehy.


– Jak dlouho jsi už zpátky?


– Od včerejšího večera… a ve velmi špatném stavu.


Generál kývl na masérku, aby zmizela. Vědec se nemotorně obrátil na bok a s hekáním se posadil.


– Na té příšerné výpravě mě málem zabili pouštní tuláci! Vedro, pustina, číhající bandité… Na takové expedice už se mnou víckrát nepočítejte! Příště pošlu některého ze svých zástupců.


Dakterova slova stvrzoval obvaz na jeho pravém spánku.


– Jsi živ a zdráv a z těch nepříjemností se brzy vzpamatuješ… Přejděme k tomu hlavnímu: co jsi zjistil?


– Nic.


– Jak to, nic? Nesnáším, když si ze mne někdo dělá legraci, příteli!


– Něco takového by mi ani nenapadlo… Ale myslím, že tam prostě není nic k objevování. Gebel el-Zeit je jenom hornická oblast, kde se těží leštěnec a živice, a teď už vím, k čemu se používají. Přivezl jsem stejné množství jako mí předchůdci a za prodej pudru získám od obchodníků dobrou cenu. Není tam ani poklad, ani tajemství, to mi můžete věřit!


– Tak proč se Místo pravdy k těmto expedicím pokaždé připojuje?


– Z důvodů, které nenapadly ani mne, ani vás: aby získali produkt k upevňování násad k nářadí. Ti lidé jsou prostší, než jsme si mysleli. Podle toho, jak jsem je poznal, mohu prohlásit, že jejich jedinou starostí je dobrý chod pracoviště a spokojenost dělníků.


Mehy Dakterovi vší silou vyťal políček. Napůl omráčenému vědci trvalo hodnou chvíli, než se vzpamatoval. Jeho levá tvář jen hořela, v hlavě mu hučelo.


– Co vás to chytlo, generále?


– Mudruješ tu jako dokonalý pitomec a úplně jsi ztratil paměť! Napálili tě, ty můj chudáčku, pokusili se tě uspat, ale já tě probudím! Zapomínáš, že jsem viděl ten světelný kámen? Tajemství, které musíme poznat, je ukryto v Místě pravdy a nikde jinde! Naši protivníci nejsou žádní hlupáci ani prosťáčci, ale prohnaní chlapi, kteří se umějí bránit. Ti dva, kteří tě obalamutili, poslouchali příkazy svého mistra a ten, to mi věř, nenechává nic náhodě.


 


Osli se zastavili před hlavní vesnickou branou. Paneb spolu s několika pomocníky vyložil koše s valouny leštěnce a Thuty je pečlivě přepočítal, aby mohl jejich přesný počet zapsat v podrobné zprávě písaři Hrobky. Po vřelém přivítání s oběma cestovateli přenesli potom Nakht Silák a Karo Škarohlíd vzácný náklad do vesnice.


– Nedělali jsme si velké starosti, protože jsme věděli, že na našeho zlatníka dáváš pozor, řekl Káro Panebovi. Ale přesto… raději vás vidíme zase doma.


– Ve vesnici žádné problémy?


– Na nudu nemáme čas, to tě ujišťuju! Vzhledem k zahájení díla nás stavitel nechal opravit nářadí a sochaři už jsou v plné práci.


Příchozí přišel přivítat i Nefer Mlčenlivý a přátelsky je objal.


– Všechno v pořádku?


– Víceméně, odpověděl Thuty. Pouštní tuláci na nás dvakrát zaútočili, ale Paneb je vyřídil. A Dakter se pokoušel přijít na to, jaká je naše skutečná úloha v expedici… Bez úspěchu!


– Jsi si tím jist?


– Přílišná důvěřivost by samozřejmě nebyla na místě… Ten chlap nás nemá rád a připadá mi obzvláště vychytralý. Budeme si na něj muset dát pozor.


– Přinesl jsi všecko potřebné?


– Dopadlo to skvěle… Budeš dokonce mít rezervu.


– Paneb byl informován?


– Ukázal jsem mu petrolej a teď zná jeho nebezpečí. Musím v jeho přítomnosti zdůraznit, že jeho chování bylo ve všech ohledech skvělé.


Thuty odešel za manželkou.


– Jestli tomu rozumím správně, řekl Nefer Panebovi, je poušť tvým spojencem.


– Ona a já jsme si podobní a rozumíme si. A bez ní by naše vesnice neexistovala! Kdy se pustíme do našich velkých staveb?


– Už pozítří.


– Tím líp! Budu zařazen do první čety?


– Nebyl jsem tomu moc nakloněn, ale Thuty můj názor změnil.


Paneb vyskočil radostí.


– Běžím políbit svou ženu a syna.


Mladý obr se rozběhl správným směrem, ale daleko nedošel.


Okouzlující Tyrkys v krátkých červených šatech a s jemným perlovým náhrdelníkem na krku si na prahu pročesávala dlouhé vlasy.


– Manželka, která dobře vládne svému domu, je nenahraditelným bohatstvím, řekla tiše. Musíš ji jen obdivovat a blahopřát jí za ty nespočetné úkoly, které tak obětavě plní. Proč se zastavuješ před mým domem?


– Pustíš mě dál?


– Uvědomuješ si to nebezpečí?


– Umíš si představit ubožáka uprostřed rozžhavené pouště, okradeného o ženskou přítomnost?


Tyrkys ustoupila. Paneb ji uchopil v pase, jemně ji zvedl a položil na milostné lůžko v první místnosti. Nikdy nedokáže odolat jejímu šarmu a kráse… tím spíš, že k něčemu podobnému nemá ani nejmenší chuť.


Když byla nahá, rozvázal kalounek stahující kožený váček, vytáhl z něj granáty, obroušené zlatníkem Thutym, a položil je na milenčino břicho.


– Nejsou kouzelné?


– Že by se z tebe stával jemný muž, Panebe?


– To určitě ne!


Nedal Tyrkys čas, aby se mohla kamenům obdivovat, a objal ji s bujností mladého chlapa, který se musel příliš dlouho odříkat. Ani ona neměla žádnou chuť se bránit a dala milenci skvost mnohem vzrušivější než vzácné kameny z pouště.


 


Uabet Čistá seděla na židli vysoko vystlané polštáři, aby si trochu odpočinula, a služka jí masírovala chodidla. V kuchyni si malá zdomácnělá opička pochutnávala na fíku. Byla zvyklá dovádět a pobíhat od domu k domu a v každém z nich pár dní pobýt. Nikdo ji nevyháněl, protože bavila děti, a tyji měly raději než nějakou hračku.


Naproti mladé ženě seděla kyprá kojná a kojila ohromného Panebova potomka. Dítě hltavě pilo.


– Něco takového jsem ještě neviděla, přiznala se kojná. Brzy budeš mít v domě dva obry!


Kojná pila fíkovou šťávu a jedla mnoho čerstvých ryb, aby měla více mléka, ale tato základní potrava už nebyla s to Apertiho hlad zasytit, a chlapec dostával i pevnou stravu.


Občas si Uabet kladla otázku, bude-li mít dostatek energie, aby plnila úkoly kněžky, udržovala dům a vychovávala tohle dítě. Uklidňovala se ale myšlenkou, že chlapec stráví většinu dne venku a že ho otec nepochybně bude trénovat v boji a v podobných činnostech.


– Sousedka tvrdí, že u hlavní brány viděla Paneba, řekla Uabet. Nevíš, jestli se už opravdu vrátil?


Žena zrozpačitěla a snažila se vyhnout jejímu pohledu.


– Dnes ráno jsem tamtudy nešla…


– Takže šel za Tyrkys, uzavřela Uabet, a je to tak lepší. Když se k večeru vrátí, bude jeho spalující oheň už mírnější.


Vtom malá opička vyrazila z kuchyně a skočila na rameno vcházejícímu Panebovi. Vedle obra vypadala jako miniatura.


– Doufám, že se všem daří dobře… Tak pojď se se mnou přivítat, synku!


Kojná podala Apertiho otci a ten jej něžně houpal v náručí. Malá opička váhavě sáhla dítěti na černou čupřinu.


– To je krásný kluk! pochvaloval si Paneb. Veškerá zásluha za to patří tobě, Uabet. Ale poslyš… nevypadáš dobře.


– Jsem unavená, to je pravda.


Vrátil dítě kojné a položil manželce na kolena kožený váček.


– Co to je?


– Otevři a uvidíš.


Uabet rozvázala provázek a podívala se dovnitř.


– Karneoly… a červený jaspis!


– Budeš nosit náhrdelníky, nad kterými budou ženské blednout závistí.


– Musím tě požádat o něco méně vznešeného: potřebujeme pro kojnou více čerstvých ryb. Ten tvůj syn je takový jedlík, že i ona musí jíst víc. Její příděl jí už nestačí.


– Postarám se o to.


Paneb políbil manželku na čelo, když se na dveře, které zůstaly otevřené, ozvalo zaklepání.


– Je mi líto, že ruším rodinné shledání… Ale písař Hrobky chce okamžitě mluvit s Panebem.
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Paneb by toho skrčka nejraději praštil, ale Kenhira musel poslechnout tím spíš, že v něm toto nenadálé předvolání vzbudilo zvědavost.


– Musím tě varovat, Panebe, písař Hrobky je ve velmi špatné náladě.


– To je skoro vždycky.


– Jestli je to kvůli tobě, nechtěl bych být na tvém místě.


– To ti nehrozí, Imuni.


Ohnivák pospíchal a pomocný písař byl nucen klusat.


Niut Ďáblice zametala zápraží Kenhirova krásného domu.


– Už tě čeká, řekla Panebovi.


Imuni se pokusil vklouznout za ním, ale Niut zahradila dveře smetákem.


– Ty ne… Řekl: Paneb a nikdo jiný.


Imuni se rozmrzele vzdálil a Paneb vstoupil do pracovny, kde byli přítomni i stavitel a vědma.


– Jsem předvolán před tribunál?


– Neplácej nesmysly, sedni si a dávej pozor, vyzval jej Kenhir.


Tentokrát vypadal písař Hrobky opravdu ustaraně.


– Musím vás informovat o jedné katastrofě a požádat vás, abyste všechno, co vám řeknu, uchovali v přísné tajnosti.


Nefer, Clara a Paneb dali své slovo.


– Nejcennější nářadí jsou uchovávána v trezoru, od něhož máme klíče jen stavitel a já, vysvětloval Kenhir. Abychom zamezili krádeži, používáme uzamykací systém, který vyvinul jeden tesařský mistr za vlády Amenhotepa III.


– Krádeže? divil se Paneb. Krádeže, a tady, ve vesnici?


– Lidé jsou jenom lidé a právě jsem si to znovu ověřil. Někdo se pokusil vniknout násilím do naší trezorové komory.


– To je neuvěřitelné…


– Bohužel je to tak! Zloděj rozlomil hliněnou pečeť se znakem nekropole a pak se pokusil přeřezat první dřevěnou závoru. V tom okamžiku si všiml, že uvedl do chodu druhé uzamykací zařízení, a zřejmě předpokládal, že existuje ještě i třetí. Protože se bál, že ho při tom někdo nachytá, raději toho nechal. Ale stopa po jeho pokusu o vloupání je zřetelná.


 


– Kdyby podobné obvinění nepřednesl písař Hrobky, nevěřil bych ani slovo, prohlásil stavitel. Je tedy zřejmé, že mezi námi žije nečestný řemeslník. Nebo přinejmenším někdo dostatečně hamižný, aby mu napadlo zmocnit se majetku bratrstva.


– Je to velmi vážný přečin, soudil Kenhir. Neměli bychom zpravit velitele Sobka?


– Ta věc se týká jenom nás! protestoval Paneb. Vyřiďme ji sami, bez nějakých zásahů zvenčí.


– Důvěřuji jenom vám třem, prohlásil písař Hrobky. Stavitel a vědma jsou otcem a matkou tohoto bratrstva a ty, Panebe, tys byl v době, kdy k tomu vlámání došlo, mimo vesnici.


– Thuty také…


– To je pravda, ale mohl by být zlodějovým komplicem.


– Já ne?


– Ty bys nikdy nepomáhal nějakému křivákovi.


– Možná tu věc není třeba dramatizovat, soudil Nefer. Došlo k pokusu, o tom není pochyb, ale ten člověk se neodváží začít znovu.


– Nejsi moc velký optimista? řekl Kenhir.


– Po poradě s vedoucím levé skupiny o rozdělení úkolů na našich dvou velkých stavbách svolám zítra členy pravé skupiny a chci věřit, že velikost díla, k němuž jsme povoláni, pozvedne každého na patřičnou duchovní úroveň.


Aby člověk dosáhl na nebesa, je třeba takových lidí, jako je Nefer, pomyslel si Kenhir, a jiných, jako jsem já, je zase třeba k tomu, aby člověk zůstal nohama na zemi.


– A co si o tom myslí vědma? zeptal se ještě.


– Víra v dílo, ale zároveň ostražitost vůči lidem.


Paneb se napřed stavil u rybničně sádky, kde odborníci chovali pro bratrstvo okouny, cípaly, sumce a další druhy ryb. Znamenalo to, že vesničané měli zajištěno, že si budou moci vždycky pochutnat na čerstvé rybě, ať se rybolovu na Nilu zrovna dařilo, nebo ne. Sádka Místa pravdy byla vroubena vrbami a sykomorami, udržujícími tu po celý rok příjemný chládek, a byla přísně kontrolována správou západního břehu.


Vedle rybníku bylo skladiště soli, kterou používali prodavači ryb. Rozřízli hřbety nejkrásnějších kusů po celé délce, ryby vyčistili, nechali uschnout na slunci a nasolili. Kousky ke smažení a malé ryby byly naskládány v koších, zatímco ty velké byly zavěšeny na tyče, které odnášeli vždycky dva nosiči.


Paneb zamířil k prodavači ryb, který se právě pouštěl dobře nabroušeným velkým nožem do obrovského okouna, zatímco jeho kolega připravoval oblíbenou pochoutku, solené lisované jikry.


– Nazdar, kamaráde. Já jsem Paneb, manžel Uabet Čisté. Potřebuj u koš čerstvých ryb a hliněný soudek sušených pro kojnou mého syna.


– Ať jsi, kdo jsi, nedostaneš nic. Máme přesné příkazy: dodávat ryby z rybníka do vesnice, a to spolu s přesnými záznamy vypracovanými pomocníkem písaře Hrobky. Je zakázáno zásobovat řemeslníky přímo.


– Neexistuje výjimka ani pro kojnou?


– Žádná výjimka.


Paneb byl schopen prodavače i jeho kolegy srazit na zem, ale usoudil, že do tohoto poklidného spolku, vyznačujícího se dobrou prací pro vesnici, nebude raději zasévat zmatky.


– Zajdi si k řece, doporučil mu prodavač. Rybáři budou mít pro tebe větší pochopení.


 


Pod vzrostlou sykomorou seděl starý rybář a spravoval oka své sítě. Jeho kolegové chytali ryby nejrůznějšími technikami, například pomocí velkého podběráku ze dvou zkřížených tyček, zpevněných příčkou. Manipulovalo se s ním snadno, ale když byl plný ryb, bylo zapotřebí silných svalů, aby byl vytažen z vody na břeh.


– Poslyš, dědo, prodávají se tu ryby?


– Tady ne. Moji chlapi pracují pro kněze z chrámu Ramsese Velkého.


– A kde najdu ty, kteří loví pro Místo pravdy?


– U kanálu, asi sto metrů odtud severním směrem.


Šest mužů rozdělených do dvou skupin, tři na břehu, tři v loďce, napínali napříč rybnatým kanálem dlouhou síť, na obou koncích zúženou do špičky a protaženou pevným lanem.


– Držte to pevně, lenoši! přikazoval jim šéf, vousatý chlap s velkým břichem.


– Myslíš, že si hrajeme? odsekl mu jeho ještě ošklivější kolega.


– Tak do toho, sbíráme!


Cípali, úhoři, bílí kapři… Lov byl velmi zdařilý.


– Vyprázdněte mi tu síť, zabijte ryby, které se ještě hýbou, a uložte to všechno do košů, které jsem postavil tam pod tu vrbu. A žádné flákání!


Paneb došel k šéfovi.


– Jmenuju se Paneb a chtěl bych koupit čerstvé ryby.


Chlap k němu zvedl hlavu.


– A já jsem Nia… Co jsi ochoten zaplatit?


– Normální cenu: jeden amulet za koš dneska ulovených cípalů.


Nia se poplácal po břiše.


– Dobře… Máš ho u sebe, ten amulet?


– Tady je.


Figurka z karneolu, který Paneb přinesl z pouště, představovala stonek rozvinutého papyru, symbol prosperity.


Nia ho potěžkal a sevřel v dlani.


– Skvělý, opravdu skvělý… Tvůj amulet si opravdu zaslouží koš cípalů.


– No tak mi ho dej.


– Moc rád, ale není to možné. Musíš se s tím smířit, hochu… neprodávám ryby jen tak každému. Ale co je jednou doma, je doma. Všichni mí podřízení mi dosvědčí, žes mi nikdy nedal žádný amulet. Uděláš nejlíp, když vypadneš.


Za šéfem stálo všech pět rybářů.


– Takhle vyjednáte s řemeslníkem z Místa pravdy?


Nia se rozchechtal.


– Povídám, zmiz… Jinak ti už zaženeme chuť na ryby.


Panebova pěst narazila do Niova břicha s takovou prudkostí, že chlap byl vymrštěn dozadu a razil všechny své spojence. První dva, kteří se postavili na nohy, byli znovu sraženi na zem a ostatní se dali na útěk.


Paneb posadil na hlavu rybářského šéfa prázdný koš a nakopl mu zadek.


– Beru si své čerstvé ryby a nechávám ti ten amulet, Nio. Kéž by tě naučil, jak se stát čestnějším člověkem.
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Během Panebovy a Thutyho cesty řemeslnici z pravé skupiny opravovali shromažďovací místnost bratrstva. Když mladý obr po očistném rituálu vstoupil, všiml si dvou nových amfor zapuštěných do země, krásné hrubé omítky na stropě a na stěnách a zhluboka se nadechl vůně kadidla.


Mistr stavitel pozdravil předky, zaujal místo na své stolici a vyzval bratry, aby usedli.


– Paneb a Thuty přinesli z Gebel el-Zeitu materiál, který je nezbytný ke zpracování božského kamene, oslovil shromáždění. Tajné dílo Příbytku zlata tedy může pokračovat dál a být dokončeno a jeho světlo bude nadále ozařovat naši cestu. Nadešel okamžik vyhloubení věčného příbytku faraóna Merenptaha a postavení jeho chrámu milionů let. Po dohodě s vedoucím levé skupiny jsem rozhodl, že vám svěřím první úkol.


Všichni na okamžik zatajili dech. Konečně Velké dílo!


– Bylo už vybráno definitivní umístění hrobky? zeptal se Unesh Šakal.


– Král souhlasil s naším návrhem.


– Na výjimečnou práci výjimečné nářadí, poznamenal svým chraptivým hlasem Gau Přesný. Máme skutečně všechno, co potřebujeme?


– Písař Hrobky mi to zaručil, přisvědčil mistr stavitel.


– Máme počítat s tím, že budeme muset občas pobývat nějakou dobu daleko od našich rodin?


– To bude skutečně nezbytné, abychom šetřili naše síly a čas spojený s přesuny na pracoviště.


– To místo ovšem není tak příjemné jako vesnice.


– Je mi líto, Pai, ale Dílo především.


– Předpokládám, že hned z počátku není moje přítomnost na staveništi nutná, poznamenal pohrdavým tónem Šed Spasitel.


– Celá skupina musí být na místě od prvního okamžiku, tak aby se součet našich talentů proměnil v magickou sílu. Abychom uspěli, budeme takovou sílu velmi potřebovat.


– Jak dlouho bude ta stavba v Údolí králů trvat? staral se Renupe Šprýmař.


– Nevím. Bude to hrobka velkých rozměrů, srovnatelná s hrobkou Ramsese Velkého.


– Na obzoru léta dřiny, bručel Karo Škarohlíd. A nebude se odpouštět ani chybička, jak předpokládám, že?


Nefer se usmál.


– Můžeš se spolehnout.


– Jsou nějaké zprávy z hlavního města? zajímal se Didia Šlechetný.


– Nic nového, odpověděl stavitel, ale král Merenptah stvrdil dekretem postavení a úkoly Místa pravdy.


– Máme tedy před sebou celou věčnost, uzavřel Userhat Lev.


– Budeme se chovat tak, jako bychom ji skutečně měli, ale zároveň i tak, jako kdyby každý okamžik byl ten poslední. Vydat ze sebe to nejlepší nepostačí. Mystérium monumentu, který budeme tvořit, musíme vyjevit věrně.


 


Když Paneb odcházel od Tyrkys, narazil na Šeda.


– Pořád tak zamilovaný?


– Není snad Tyrkys nejkrásnější žena z vesnice?


– Doufejme, že tě ta krása bude inspirovat… Opravdu ale myslíš, že je to nejlepší způsob, jak se připravit na pobyt v Údolí králů?


– Abych byl upřímný, na to jsem nemyslel!


– To je příčina toho, že jsi pořád ještě nováček, který si neuvědomuje nebezpečí.


– Jste mým mistrem, tak mi řekněte, co mám dělat.


– Pojď se mnou do ateliéru.


Oba muži pomalu kráčeli hlavní uličkou ve vsi. Šed byl vážnější a míň ironický než obvykle, jako by se připravoval k nějakému zásadnímu kroku.


– Možná víš, že mám nedaleko Nilu malou chalupu, políčko, skladiště nádob s olejem, sýpku, stáj a pár kusů dobytka. Není to žádné velké bohatství, ale poskytuje jistý pravidelný příjem, který mi zpříjemní život a dovolí mi kupovat si vlastní barvy. Jestliže s tím budeš souhlasit, já ti ten majetek odkážu.


– Nepřipadá v úvahu.


– Pročpak?


– Stačí mi, že mě učíte. To ostatní chci získat vlastními silami.


– Moje nabídka by ti ušetřila čas.


– Čas není můj nepřítel… Místo aby mě zmáhal, naopak mě posiluje. Kromě toho mám hrůzu z dárků.


– Doufám, že si nemyslíš, že tě chci podplatit?


– Moje odpověď je ne, to je vše. Odkažte ten majetek své rodině a už o tom nemluvme.


Šed otevřel dveře do ateliéru.


Panovalo tu zvláštní světlo, které se zdálo vycházet ze štětců a kartáčů, vymytých tak dobře, že vypadaly jako nové. Na zdech byly skici v přesně vyrovnaných řadách.


– Osvoj si dokonalou techniku, Panebe, ale nemysli si, že se rovná poznání. Protože co je důležitější, než stát se mužem, který je znalý? Poznání ti otevře magické brány forem a barev, objevíš posvátný charakter povolání, bude tvým jediným pramenem radosti a bude ti ukazovat, jak se správně chovat. Žít v duchu Maat znamená přejít od neznalosti k vědění, a hlavně, poznávat v srdci a srdcem.


Šed rozpustil hrudku červené barvy, namočil do ní velmi jemný štětec a lehkými tahy nakreslil sokolí oko.


– Co vidíš, Panebe?


– Oko nějakého dravce.


– Jsi vůbec schopen něco vidět? Kdy konečně pochopíš, že naše umění potřebuje jasnovidné a ne neplodné napodobitele? Oko je všude! Na chrámových zdech, na sarkofázích, na stélách, na lodích… Ani na vteřinu se oko z onoho světa na nás nepřestává dívat a ty jakožto malíř máš tento pohled sdílet. Ale chceš to vůbec?


– Vyzkoušejte mě!


– Tvé srdce nesmí být ješitné na to, co jsi poznal, a musíš žádat o radu služebnou stejně jako velikána. Nezapomeň, že i malá rosa poli prospěje. Jsi tedy skutečně připraven vidět a přitom si uvědomovat, že objevíš nekonečno nových světů, ale nebudeš se moct vrátit zpět?


– Ze zbabělosti mě nikdo nikdy neobviní!


– Pak si vezmi toto a nikdy se od toho neodlučuj.


Nato Šed Spasitel sundal amulet, který měl na krku, a dal ho Panebovi. Bylo to oko vyrobené z mastku a symbolickou formou do něj byly vtěleny všechny rozměry světa.


– Duhovka, zornice, slzovod, rohovka… Každá část tohoto oka odpovídá určitému zlomku z celku. Jestliže všechny části sečteš, vyjde ti 63/64. Ta chybějící 1/64, tu ti umožní nalézt tvá ruka malíře, pokud se staneš opravdu vidoucím. Protože vidět znamená tvořit.


Paneb si fascinovaně prohlížel to malé mistrovské dílko, které jej teď bude ochraňovat.


– Chtěl bych…


– Neříkej nic a připrav se.


Šed Spasitel vyšel z ateliéru. Jak by mohl svému žáku přiznat, že ztrácí zrak?


 


Stavitel ve zlaté zástěrce a s obřadní parukou na hlavě se spolu s řemeslníky z pravé skupiny dostavil k písaři Hrobky, třímajícímu těžký dřevěný klíč.


– Jsi ochoten nám otevřít dveře trezorové komory a svěřit nám faraonovo nářadí?


– Řekni mi heslo.


– Láska k dílu.


Kenhir použil klíče k odblokování prvního uzamykacího systému a obrátil ho, aby přerušil druhý.


Potom otevřel dveře komory. Bylo v ní uloženo pět set měděných dlát běžné velikosti, padesát dlát velkých, třicet motyk a pětadvacet teslic z téhož kovu, přivezeného ze Sinaje. Nefer ověřil jejich kvalitu a potom položil písaři Hrobky rituální otázku.


– Ukrývá tento trezor nebeský kov?


– Nechť mistr stavitel vybere nářadí, jež zlepší výsledek věčných prací.


Nefer vyhledal úhelník a krokvici z nebeského kovu a pozvedl je před řemeslníky.


Nato započalo pod Kenhirovým dohledem přidělování nářadí a každý převzal to své s dojetím a úctou.


Vtom však Unesh Šakal hodil své dláto na zem.


– Je k ničemu!… Podívejte se na to, po celé délce je prasklé!


– To moje také, konstatoval s úlekem Didia.


– Byli jsme zasaženi zlým okem! vykřikl Pai Dobrotivý. Začít s hloubením hrobky je zbytečné, byla by to naprostá prohra!


Tento argument nemohli vyvrátit ani mistr stavitel, ani písař Hrobky. Takové poškození dlát uchovávaných v trezoru mohlo skutečně způsobit pouze zlé oko.


– Obraťme se na vědmu, rozhodl Kenhir. Jedině ona je schopna nad tím zlem zvítězit.
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Kněžky v červených šatech s ramínky se shromáždily v hlavním vesnickém chrámu. Některé zpívaly hymnu bohyni Hathor, jiné je doprovázely na bubínek podobný slunci a sedm dalších utvořilo kruh, uvnitř kterého stála Clara.


Potom nastalo dlouhé a hluboké ticho, kněžky se vzdálily a na prahu chrámu stanula nejstarší členka bratrstva.


– Když světlo stvořilo život, pravila, vzalo na sebe podobu slunce, jehož oči se otevírají uvnitř lotosu. Jakmile voda z tohoto oka dopadne na zem, promění se v ženu nesmírné krásy, které je dáno jméno „zlato bohů“. Ona, ženské slunce, osvětluje svět. Ty, vědmo, ty jsi její dcera. Budeš však mít dost odvahy riskovat život, abys vykonala práci muže, stala se mistrem řemeslníků a ctihodnou představenou bratrstva, jež je schopna zvítězit nad zlým okem?


– Místo pravdy mi dává život, já mu dávám svůj.


– Ty, která žiješ v sídle Hrobky, vstup do této svatyně a postav se čelem svému osudu.


Clara s květem lotosu, vetkaným do rituální paruky, vykročila bez váhání vpřed.


Na žulovém podstavci trůnila socha paviána, vtělení boha Thovta. V levé ruce držel pouzdro s papyrem. Červené oči upíraly na mladou ženu pronikavý pohled, ale ona ho vydržela, aby mohla přijmout formule poznání, které jí chtěl bůh předat. Kamenná ruka jako by se pohnula a podávala Claře vzácný dokument. Vědma poklekla a uchopila ho.


– Pojď ke mně, pronesl do ticha znepokojivě klidný ženský hlas, a překroč můj práh.


Za Thovtovým paviánem byl další kamenný podstavec. Clara musela přivyknout šeru, teprve pak spatřila malou zlatou sošku sokola, korunovaného sluncem z téhož kovu; u jeho nohou se tyčila kobra s nafouklým hrdlem jako ureus na čelech faraónů.


Podle jejího postoje Clara poznala, že chce zaútočit, ale necouvla. Posílena zkušeností z vrcholu hory nepřestala kobru upřeně sledovat a byla připravena napodobit každé její zavlnění.


Ale monstrum zůstávalo nehybné.


Clara se zvědavě přiblížila.


Kobra byla vytesána z kamene s takovou genialitou, že vypadala jako živá. Clara se opatrně dotkla její hlavy.


– Vezmi ten zlatý kotouč, řekl pokojný hlas, a přilož si ho na hruď. Tak prohlédneš v temnotách.


Clara uchopila vzácný symbol a cítila, jak z něj vyzařuje hřejivé teplo. Temná síň se rozjasnila a ona spatřila sedm šermířů s noži v příšerných maskách. Papyrus ji poučil o jejich jménech: Dvojí tvář, Žhář, Pomlouvač, Žvanil, Nadutec, Řvoun a Pojídač červů.


Přistoupili k mladé ženě a obklíčili ji. Postavila proti nim jediné zbraně, které měla: slunce a papyrus. Všech sedm démonů couvlo a zmizelo. Vystřídal je ritualista v masce šakala Anubise.


– Kráčej se mnou po posvátné vodě, vyzval ji.


Clara ho následovala po stříbrné podlaze, představující vodní hladinu, kde se objevily první formy života.


Anubis vědmě umyl nohy a potom ji oblékl do bílých šatů znovuzrození, tak těsných, že se v nich sotva mohla pohnout.


Zavedl ji na práh temné kaple.


– Na tomto místě se naplňuje proměna ducha, který vychází na světlo mezi živými, avšak uneseš tu energii, pomocí níž budeš moci odvrátit zlé oko?


– Jsem připravena ke zkoušce.


– Dávej pozor: ta energie by tě mohla zabít. Předkové ji uměli zachytit a uchovat ji v chrámech, ale jen málokterá smrtelná těla jsou schopna ji přijmout. Nikdo předem neví, jestli ji uneseš.


– Dovol mi se s ní utkat, protože jen v ní načerpám potřebnou sílu, abych mohla pomoci bratrstvu.


– Vstup tedy do kaple, vědmo, a nechť bohyně rozhodne.


Clara těžce popošla pár kroků a spatřila sochu bohyně Neit, jejichž sedm slov stvořilo svět. Byla stejně vysoká jako ona a její kamenné oči vypadaly jako živé. Zářily jako hvězdy a upřeně hleděly na vetřelkyni. Clara se zastavila asi metr od sochy, jejíž ruce obrácené dlaněmi k nebi se vztahovaly směrem k ní.


Náhle uviděla, jak z kamenných rukou vyšlehly přímo k jejímu srdci dva světelné paprsky, dvě zvlněné linie, pod nimiž se zapotácela. Tato energie obíhala v kanálech jejího těla, ale byla tak mocná a tak žhnoucí, že ji zřejmě nebude moci snášet dlouho.


Přerušit zkoušku však mohla jen bohyně a vědma nesměla v žádném případě uhnout. Vždyť mohla by bez této energie zvítězit nad zlým okem?


 


Kenhir neměl Neferu Mlčenlivému co skrývat.


Dřív či později se každá vědma musela utkat s Neit, aby zjistila, je-li její životní energie stejné povahy jako energie bohyně. Obvykle se však na tuto zkoušku připravovala dlouhým obdobím meditací a nenavštěvovala sochu teprve v naléhavých situacích.


– Někdo se pokusil vniknout do trezorové komory, řekl Kenhir Neferovi, ale nedosáhl, co chtěl. Za škody na nářadí nepochybně může zlé oko. Jestliže jeho působení nebude rozehnáno, nikdy se ti královu hrobku nepodaří vyhloubit.


– Proč nezavoláme dvorního kouzelníka?


– Kdo by měl více šancí na úspěch než vědma? Jakožto matka bratrstva bude za jeho záchranu bojovat až do posledních sil.


– O tom není žádných pochyb, Kenhire, ale je to moje manželka, bytost, která je mi nejdražší, a vy jste ji vystavili nebezpečí, aniž jste mě na to upozornili.


– Připouštím, ale byla to moje povinnost. Jestliže si to okolnosti vyžádají, písař Hrobky zapomene na jednotlivce a myslí jen na bratrstvo. Jediným cílem nás všech je vybudovat faraonovo věčné sídlo. Jenže Místo pravdy bude neplodné, dokud bude ruce řemeslníků spoutávat zlé oko.


Neferovým očím se zjevil písař Hrobky v celé své velikosti. Nebyl jen obyčejným správcem vesnice, ale stejně jako oba vedoucí skupin také garantem jejího základního poslání.


– I když mě vaše rozhodnutí naplnilo úzkostí, nepodnikl jsem nic, abych se proti němu postavil.


– A udělal jsi správně, staviteli. V opačném případě by tě Clara odsoudila a ty to víš.


Nefer se díval na chrám, v němž byla jeho manželka podrobena působení energie, kterou sneslo jen málo bytostí. Spatří tu ženu se sladkým úsměvem a nezměrnou laskavostí ještě živou?


– Jsem stejně neklidný jako ty, řekl tiše Kenhir, a myslím si, že zákon, kterému podléháme, je někdy velmi tvrdý.


Ze svatyně vyšly Tyrkys a Uabet Čistá a podpíraly Claru. Bílé těsné šaty už vyměnila za oděv volnější, stažený v pase červeným opaskem. Oči měla přivřené a působila dojmem, že bez pomoci kněžek se neudrží na nohou.


Nefer se k ní chtěl rozběhnout, ale Kenhir jej zadržel.


– Chvilku počkej… Teď si musí zvyknout na světlo.


Vědma otevřela oči a prohlédla jako bytost rodící se do nové skutečnosti. Několik okamžiků pozorovala slunce a nabyla zpět své rovnováhy. Obě kněžky odstoupily a Nefer se mohl ke Claře konečně rozběhnout, aby ji sevřel v náručí.


– Myslela jsem, že umřu, jak byla energie té bohyně silná, svěřila se mu. Ona mě ale z temnot vytrhla zpět.


– Pojď si odpočinout.


– Později… Napřed půjdeme do trezorové komory.


– Jsi vyčerpaná!


– Musím okamžitě splatit, co mi bylo dáno.


Řemeslníci hleděli s nadějí na blížící se vědmu a její vyrovnanost je uklidňovala.


Nářadí bylo rozloženo na zemi před trezorovou komorou. Nikdo se už na něj neodvážil sáhnout ze strachu, že přivolá negativní energii zlého oka a nářadí ještě více znehodnotí.


Clara dala v uzavřené trezorové komoře zapálit kadidlo, aby ji očistila a vypudila z ní ničivou sílu, potom zmagnetizovala jedno po druhém jednotlivá nářadí, přičemž se poněkud pozdržela u kusů vykazujících poškození. Pukliny se uzavřely a měď zazářila novým leskem.


– Zlé oko bylo zničeno, prohlásila, a práce bratrstva už nebude zdržována.


Za hlasitého provolávání slávy se Clara přitiskla k Neferovi a ten si nebyl jist, je-li více unesen obdivem, nebo láskou.
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– Tady máš viníka, řekl Kenhir Neferovi Mlčenlivému.


Stavitel si prohlížel malý měděný čtverec. Formule, které byly hluboko vyryty do kovu, zčásti překrývala měděnka.


– Ty texty znám, pokračoval písař Hrobky a oškrabával desku špičkou nehtu. Jsou z manuálu černé magie a vyvolávají rozklad předmětů, kterých se nějaký chamtivec nemůže zmocnit, a tak je raději zničí.


– Kde bylo to zlé kouzlo?


– Bylo vloženo do základové zdi trezorové komory, kterou jsem prozkoumal do nejmenších částeček. Díky Clařině energii se ten kousek kovu stal viditelným, a tedy ztratil účinnost.


– Takže to znamená, že někdo z našich má duši natolik zvrácenou, že se mohl dopustit takové podlosti… A co když začne znovu?


– Určitě to má v úmyslu, přisvědčil Kenhir, ale nebude to mít snadné. Vědma a kněžky bohyně Hathor roztáhnou nad všemi budovami Místa pravdy ochrannou síť a náš člověk jí nedokáže prorazit.


– Ne, je to všecko příliš nepravděpodobné… Ten útok musí pocházet jedině zvenčí.


– Doufejme v to, Nefere, pravda je ale nepochybně krutější. Uvědomuješ si vůbec, jak bude hloubení té královské hrobky nebezpečné?


– Myslíte si, že nejsem tak statečný jako moje žena?


– Písař Hrobky musí dbát na stavitelovu bezpečnost a vyžadovat, aby byla přijata opatření k jejímu zajištění.


– Postačí Panebova přítomnost?


– To je minimální předpoklad… Byl bych rád, kdyby těch opatření bylo víc.


– Musím myslet na stavbu, ne na svou bezpečnost.


 


Kdyby jej Kenhir a velitel Sobek podezírali, už dávno by zasáhli. Proto zrádce neměl žádný strach. Podílel se dále na práci své skupiny, úzkostlivě dbal na dodržování stavitelových příkazů a upevňoval přátelské vztahy s kolegy.


Přesto velice riskoval, když ten začarovaný měděný čtverec vsunul mezi dva kameny trezorové komory, aby tak znehodnotil nářadí, zasel mezi řemeslníky neklid a zdržel zahájení stavby. Bál se, že bude dopaden, a „zlé oko“ nezamaskoval s takovou pečlivostí, jak bylo potřebné. Proto se tento manévr nepodařil. Písař Hrobky a vědma spojili své síly a útok odvrátili. Podobnou věc už raději znovu nezkusí, aby jej nakonec neodhalili.


Stavba věčného obydlí v Údolí králů bude pro něj znamenat větší dřinu a navíc oddálí okamžik, kdy se konečně bude smět ujmout majetku, který na něj čeká venku, a to nemluvě o postavení, které v případě úspěchu získá Nefer.


Z počátku zrádce myslel jen na sebe a svůj budoucí blahobyt a doufal, že proti bratrstvu nebude nucen bojovat. Postupem času si však uvědomil, že střetnutí je nevyhnutelné. Tak či onak bude muset pomáhat těm, kdo chtějí Místo pravdy zničit, protože jinak se bratrstvo nakonec postaví proti němu a nesmlouvavě jej postaví před soud.


 


Řemeslníci pravé skupiny políbili manželky a děti, uvázali si okolo beder široké látkové pásy a oblékli kožené suknice. Nadešel čas odchodu přes horské sedlo do Údolí králů, kde budou přespávat po devět nocí, než se zase vrátí do vesnice.


Nefer Mlčenlivý je zavedl k hrobce stavitele Sen-Nedžema, kde se pomodlili, a potom prošli nekropolí na úzkou, kamenitou stezku, vedoucí na hřeben západního kopce. Museli jít po kraji příkrého útesu a dávat pozor, aby se nezřítili. Pro Kenhira to byla těžká zkouška, ale vybavil se pevnou holí a statečně postupoval kupředu, nepřestávaje láteřit a bručet.


Po jejich levici se na západě tyčil v celé své kráse vrcholek hory ve tvaru pyramidy, po pravici se pak rozprostírala nádherná krajina s hrobkami urozených, s chrámy milionů let a obdělanými poli, táhnoucími se až k Nilu.


Nefer se opájel vznešeností těchto míst, kterou se chystal ještě zvýšit postavením Merenptahovy svatyně. I Paneb byl okouzlen. Bude moci dostatečně poděkovat bohům, že mu poskytli tak vzrušující život s tolika zázraky?


Když stavitel vykročil po stezce, uchopil jej za paži Nakht Silák.


– Dávej pozor, ať nesjedeš dolů po svahu! Na tom místě je to obzvlášť nebezpečné, už tu byla řada úrazů. Pusť mě napřed.


– Buď klidný, budu opatrný.


Nakht vypadal rozmrzele, ale vrátil se na své místo a procesí pokračovalo v cestě na sedlo, kde byl zbudován tábor k přechodnému ubytování. Z velkých vápencových bloků spojovaných maltou tu bylo postaveno sedmdesát osm chýší a o skalní útes se opíralo asi padesát malých modliteben.


Písař Hrobky zavedl skupinu ke kapli věnované „Amonovi šťastného setkání“, jemuž řemeslníci adresovali němé modlitby za úspěšnou práci.


Paneb si udiveně prohlížel to podivné místo zaplněné stélami, na nichž bylo zobrazeno, jak zasvěcení z Místa pravdy uctívají božstva. Toto sedlo očividně nebylo pouhým odpočívadlem, ale hlavně místem meditace a setkávání s neviditelnými sílami, které zde vládly.


– Duje silný vítr a Amonův hlas je zřetelnější, řekl mu Kenhir. Kdyby nám nedovolil setkat se s ním, nebyli bychom schopni najít cestu. Pojďme se teď ubytovat.


Každá chýše, zastřešená plochými kameny a větvovím, měla dvě malé místnosti. V té první byla kamenná lavice, v níž bylo vysekáno sedadlo ve tvaru U, označené často jménem majitele. Druhá místnost byla bez okna a také zde byla kamenná lavice, na niž si příchozí roztáhl rohož.


Písař Hrobky měl chýši větší a pohodlnější, protože měla navíc ještě jednu místnost, která sloužila jako pracovna. Stavení bylo umístěno ve východní části vesničky, a bylo tedy dobře chráněno před větrem i sluncem.


– Bude někdo tak laskav a zamete mi můj domek? zeptal se Kenhir.


– K službám, přihlásil se Paneb.


Pai Dobrotivý, Renupe Šprýmař, Casa Šňůra, Nakht Silák a Unesh Šakal uskladnili do chýší zásoby na dva dny. Zítra jim pomocníci pod policejním dohledem přinesou všecko potřebné a tak tomu bude každý den až do konce pracovního etapy.


Karo Škarohlíd a Gau Přesný rozdělili nádoby s vodou, Didia Šlechetný a Thuty Moudrý rozložili na velkém plochém kameni, který bude sloužit jako společný stůl, chléb, cibuli, sušené ryby a fíky. V této vesničce na horském sedle bylo zakázáno rozdělávat oheň a potraviny vařit nebo péct. Životní podmínky tu byly nesrovnatelné tvrdší než dole ve vsi a všichni teď lépe ocenili pohodlí a teplo domácího krbu v Místě pravdy.


Fened Nos, Userhat Lev a Ipuy Koumák zašli do skromných dílen, aby tam zhotovili sošky modlících se řemeslníků, které budou umístěny v oratořích, a amulety ve tvaru nářadí, jako například krokvice, motyky nebo úhelníku, jež bude každý řemeslník nosit okolo krku, aby se chránil před zlými duchy, potulujícími se v horách.


Pouze Šed Spasitel se nesnažil být užitečný. Seděl na prahu své chýše a kreslil obětní stůl obtížený potravinami.


Přistoupil k němu stavitel.


– Vím, co si myslíš, řekl mu malíř, ale mýlíš se. Je dobré, aby jeden z nás nebyl zaměstnán přízemními starostmi a uchoval si volného ducha.


– Za předpokladu, že jsem téhož názoru, neměl bych takového muže určit já?


– Nejsem snad nejlepším pozorovatelem z celé skupiny? Kreslím a zároveň jsem ostražitý.


– Myslíš, že nám hrozí nějaké nebezpečí?


– Ta hora není příliš nakloněna lidské přítomnosti… Je lepší mít se na pozoru.


Paneb dokončil úklid písařova domku a teď se pustil do toho, který byl přidělen jemu.


– Tady se musí spát jedna radost! pochvaloval si stavitelovi. První noc ale strávím venku a budu pozorovat nebe. Takové fantastické místo… Člověk tu cítí přítomnost všech, kteří tu byli před námi. Nejraději bych z téhle vesničky nikdy neodešel!


– Je to jen přechodný svět, Panebe, a nikdo by tu nedokázal žít nastálo.


– Ke stolu! volal Pai Dobrotivý.


Řemeslníci se posilnili, ale s výjimkou Paneba nikdo neměl moc chuti. Všichni si uvědomovali obtížnost úkolu, který je čeká, protože podílet se na stavbě v Údolí králů se nepodobalo žádné jiné práci. Lidé tam neměli místo a bylo zapotřebí veškeré magie zasvěcení, prožité v Místě pravdy, aby se sem vůbec odvážili vstoupit, ba co víc, hloubit skálu a neurazit mocnosti onoho světa. Každý řemeslník věděl, že neúspěch by pro něj znamenal konec kariéry a zpochybnil by existenci samotné vesnice.


– Proč se tváříte tak pohřebně? divil se Paneb. Člověk by přísahal, že brzy zahynete krutou smrtí!


– Ty ani netušíš, co nás čeká, odsekl Gau Přesný.


– A co nás čeká? Jsme tady pospolu, cítíme stejně a účastníme se dobrodružství, které nám dovolí dotknout se věčnosti! Co ještě chtít víc?


– Mému učedníkovi nechybí humor, poznamenal Šed, ale má pravdu.


– Ale ty se nebojíš, že ano? vyjel Casa Šňůra.


– Možná nejvíc ze všech, ale k čemu by bylo dobré dávat to tak najevo?


– Já vám pořád nerozumím, začal znovu Paneb. Neklid, strach, obavy… Jak se můžete nechat ovládnout takovými pocity? Neznámo je stejně mocné jako láska je třeba do toho dát všechny síly!


– Místo prázdných řečí si jděte raději odpočinout, rozhodl Kenhir. Za čtyři hodiny odchod do Údolí králů!
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Jak byl výstup na sedlo namáhavý, tak byl sestup do Údolí králů snadný. V čele kráčel stavitel a v patách za ním Paneb, bez sebe štěstím, že vstoupí na „velkou louku, kam je těm, kdož se provinili, přístup zakázán“. A právě to byla jedna z příčin Neferových obav. Jestliže jeden z členů jeho skupiny se skutečně na ně pokusil poštvat zlé oko, on teď tomu pokřivenému stvoření umožní vniknout na posvátné místo. Neměl však žádnou jistotu ani věrohodný prostředek, jak případného provinilce zjistit, a musel tedy jít dál a nést to břímě na svých bedrech.


– Oslnivé světlo zažehuje v kamenech oheň… Jsem sám, kdo to vidí? zeptal se Paneb stavitele.


– Cítíme to rozdílnou měrou všichni a víme, že nás zničí, jestliže nejsme hodni díla, které máme naplnit. Kéž nás západní hora ochraňuje.


– I ty se necháváš strhnout všeobecným mrzoutstvím?


– Můžeš být klidný, Panebe, mám příliš mnoho práce.


– Ale té se ty přece nebojíš, že?


– Naopak, vzrušuje mě… Ale mezi námi se možná skrývá zrádce a má v úmyslu naše dílo mařit.


– Opravdu tomu věříš?


– Ještě jsem tu možnost úplně nevyloučil.


– Jestli takové monstrum skutečně existuje, použije jednoduchou, ale účinnou taktiku: soustředí se na tebe. Bez kapitána je posádka jako bez hlavy. Ten had ale zapomněl na mne. Dokud budu živ, nestane se ti nic.


– Chtěl bych ti říct…


– Nezapomínej, že ti říkají Mlčenlivý.


Do Údolí králů se vstupovalo úzkým průchodem vytesaným ve skále a dnem i nocí střeženým policisty. Přišel i velitel Sobek, aby skupinu přivítal. Pozdravil písaře Hrobky, mistra stavitele a ověřil totožnost každého řemeslníka.


– Žádný incident? zeptal se Kenhir.


– Nic. Celý můj oddíl je v pohotovosti, takže sem se nikdo nedostane; okamžitě by ho chytili.


– Potřebuji dva z tvých nejlepších mužů, aby hlídali dílnu a staveniště.


– Penbu a Tusa… Jejich služební výsledky jsou vynikající a nikdo je nemůže zaskočit.


Oba Núbijci se představili písaři Hrobky. Měli upřímný pohled a přímo kypěli zdravím.


– Tak pojďme, vyzval všechny stavitel.


Řemeslníci procházeli jeden za druhým úzkým průchodem, oddělujícím „velkou louku“ od ostatního světa. Vládlo zde neomezeně světlo a minerály, pomíjivé ustoupilo věčnému. Ticho zásvětí zalité nebeskou modří formovaly kolmé útesy.


– Ty, Penbu, budeš střežit sklad materiálu, přikázal písař Hrobky. Klíč od něj mám jen já a stavitel a jedině my dva budeme provádět rozdělování nářadí. Kdyby nějaké chybělo, třeba jen jedno jediné, budeš brán k zodpovědnosti.


Kenhir otevřel dveře skladu a ověřil počty krumpáčů, dlát, barevných hrudek a knotů do lamp. Odpovídaly přesně soupisu, který osobně provedl při své poslední návštěvě Údolí. Pro jistotu vše přepočítal znovu a ověřil stav krumpáčů a dlát. Spolu s nářadím, které přinesla pravá skupina, bylo celkové množství dostačující a práce mohou být zahájeny.


Přidělení nářadí proběhlo mlčky a Kenhir přitom zapisoval na dřevěnou tabulku, co komu předal a co mu dotyčný musí zase odevzdat. Nemůže dojít k žádné krádeži, poškozené nářadí bude odneseno do vesnice a tam opraveno.


– A ty, Tuso, budeš hlídat staveniště od okamžiku, kdy ho opustíme, až do chvíle, kdy se sem zase vrátíme, přikázal písař Hrobky druhému Núbijci. Kdyby se někomu výjimečně podařilo překonat všecky zábrany a oklamat Sobkův bezpečnostní systém, bez výstrahy ho srazíš, ať je to, kdo chce. A to zdůrazňuji: ať je to, kdo chce!


Vedle dveří do skladu materiálu postavil vedoucí sochař Userhat Lev stélu, na níž bylo vyryto sedm uší, které policistům dovolí zaslechnout i ten nejslabší podezřelý zvuk.


Pod Neferovým vedením zamířila pravá skupina k místu, které bylo vybráno pro Merenptahovu hrobku, to jest západně od hrobky Ramsese Velkého.


Fened Nos a Ipuy Koumák si dlouho prohlíželi skálu.


– Nebude to snadné, usoudil Ipuy. Nemůžeme to posunout kousek dál?


– Faraonovo a moje rozhodnutí je konečné, prohlásil Nefer.


– Tak si s tím budeme muset poradit… Přesnost práce ale musí být nejméně tak velká jako naše síla. Skála je v tomto místě vrtošivá a bude nám klást nástrahy.


Fened Nos položil ruku najeden kamenný výčnělek.


– První zásek krumpáčem musí být proveden zde. Jeho rezonance pozmění odpor stěny a my potom budeme sledovat linie zlomu snadněji.


Písař Hrobky předal staviteli zlatý a stříbrný krumpáč, který od vzniku Údolí králů sloužil k rituálnímu zahájení. Nefer se napřáhl a zarazil špici pár milimetrů od místa, stanoveného Fenedem. Potom díru rozšířil stříbrným sekáčkem.


Skála vydala podivný zvuk, podobný žalmu a zároveň naplněný nadějí.


Fened se usmál. Opět jednou prokázal, že má nos.


Nakht Silák s krumpáčem z tvrdého kamene v ruce zahájil první opravdový útok. Silou se mu vyrovnal jedině Paneb. Nakhtovi se to nelíbilo a udeřil ještě silněji, ale Ohnivákovi nečilo žádné potíže, aby se mu zase vyrovnal. Jejich soutěžení trvalo hodnou chvíli a byl to Nakht, kdo se unavil jako první.


– Vy dva, odpočívat, nařídil stavitel. Ostatní teď použijí lehké krumpáče.


Toto nářadí o váze od jednoho do tří kilogramů mělo bronzové jádro obalené mědí, která tlumila nárazy a bránila rozštěpení kovu.


Pracovní dny plné vzrušení ubíhaly jeden za druhým. Kameníci používali k odsekávání skály těžké škrabáky s dřevěnou násadou a měděná dláta. Postupně se začaly objevovat vrstvy bílého vápence, prokládané temnějšími křemennými, a tento pohled pozvedl Neferovi náladu: skála bude kvalitním podkladem pro reliéfy i malby.


Nalevo od vstupu do hrobky si dal Kenhir vyhloubit výklenek s nápisem, vylučujícím jakoukoliv pochybnost: „stanoviště písaře Kenhira“. Seděl pěkně ve stínu a mohl přitom sledovat průběh prací.


– Kromě Šeda vynakládají všichni velké úsilí, řekl Neferovi. Monumentální vstup začíná dostávat podobu a brzy se pustíš do sestupné chodby.


– Nepřipustím žádný spěch, který by skálu mohl poranit, prohlásil Nefer. Nepochybně tak ztratíme nějaký čas, ale vyhneme se vážnějším chybám. A pokud jde o Šeda, není nečinný. Připravuje budoucí výzdobu hrobky a udělal už řadu skic.


– Tak to dělá vždycky… Když potom stane před stěnou, nezaváhá ani na chvilku. Má ale divnou povahu!


– Copak neodvádí bezchybnou práci?


– Jistě, jistě… Ale je to takový samorost a mně se jeho chování nelíbí.


– Máte proti němu něco konkrétního?


– Ne… ještě ne.


– Jinými slovy řečeno, podezíráte ho, že by mohl skupině škodit.


– Je to jenom takový neurčitý pocit… Možná jsem ti neměl nic říkat.


– Naopak, nic přede mnou neskrývejte. I kdyby mi vaše sdělení mělo zlomit srdce, bylo by to lepší než nevědět nic.


– Dohodnuto, Nefere… Nepochybně se ovšem musíš připravit na krutá zklamání. Lidé, a to dokonce ani ti z Místa pravdy, nemusí být nutně na takové úrovni, jakou bys očekával.


– Co na tom, pokud se dílo zdaří?


– A když se nezdaří?


– Vy si tedy myslíte, že to prohraju.


– Upřímně řečeno, nevím… Měl jsem ale zlé sny a bojím se, že ta stavba skončí špatně, ať jsou tvé schopnosti jakkoliv mimořádné. A ten útok zlého oka mé obavy potvrzuje.


– Vědma ho snad nezničila?


– Rád bych věřil, že ano.


– Zůstaňte skeptický, nedůvěřivý a pesimistický, Kenhire; nemohl bych najít lepšího spojence.


Písař Hrobky zamumlal několik nesrozumitelných slov a uchýlil se do svého kamenného sídla. Díky jeho ostražitosti se neztratil jediný kus nářadí a broušení bylo prováděno vždycky včas.


Nefer Mlčenlivý byl jeho jedinou nadějí. Jak se neobdivovat jeho přesnosti a rozvaze, umocněné pevnou rukou skutečného šéfa?


Proražení skály pokračovalo v pevně stanoveném rytmu a stavitel zkoumal každou píď, jako kdyby na tom záviselo jeho bytí a nebytí. Řemeslníci věděli, že nepřipustí žádné lajdáctví, a vydávali ze sebe to nejlepší.


Neferovi stačilo jediné slovo, jediné gesto a vyřešil problém nebo zamezil omylu. Kameníci se mohli přesvědčit, že jejich mistr má pro tuto občas vrtošivou skálu jemný cit a že vnímá její dech, a dokázali ji podrobit stavitelovu plánu, aniž ji ponížili.


Už bylo vyhloubeno více než pět metrů. Paneb a Unesh Šakal posbírali úlomky do kožených vaků, které si pak přehodili přes ramena nebo naložili na vleky opatřené dřevěnými sanicemi a tažené pomocí lan, zatímco Karo Škarohlíd a Nakht Silák se oháněli krumpáči.


V zápalu pracovního nadšení ztratil Nakht málem rovnováhu a špičkou nářadí přitom škrábl Kara na spánku.


– Mohls mě zabít, ty pitomče!


Rozlícený Karo se po Nakhtovi ohnal krumpáčem, ale Paneb mu podrazil nohu, zatímco Nefer zase přitiskl Nakhta ke zdi.


Oba muži se poněkud uklidnili a Paneb dovolil Karovi, aby vstal.


– Okamžitě se usmiřte, nařídil Nefer. Věc je uzavřena a už se nebude opakovat!
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Serketa se zvláště zdařilým mahagonovým přelivem a jen lehce zahaleným, dráždivě bujným poprsím vábila manžela, který se právě vrátil domů.


– Jak se dnes večer cítíš?


Mehy odhodil účetní papyry do kouta.


– Ty jsi opravdová ženská! sípal a drtil jí prsa.


– Měl jsi dobrý den, můj sladký miláčku?


– Vynikající!


– Moc ti tak sluší…


Serval z ní jako obvykle její lněný závoj a narážel do ní jako kozel v říji. Tak ho měla ráda, brutálního a nenasytného. Život byl nepřetržitý sled násilí a bylo tedy nutno být silný. Mehy a Serketa se díky svému bezvýhradnému spolčení nebáli žádného protivníka.


– Z Místa pravdy už nemáme žádné seriózní informace, posteskla si.


– Víme ovšem, že bratrstvo zahájilo v Údolí králů hloubení Merenptahovy hrobky.


– K čemu nám to pomůže? Neznáš ještě žádné z jeho tajemství.


– Trpělivost, ty moje lvice… Dobře víš, že naše oficiální postavení nepřipouští chybný krok. Neztrácím naději a nakonec se všechno dozvím, ale aby se mi to podařilo, musím si napřed získat důvěru písaře Hrobky a mistra stavitele.


– Ty už máš nějaký nápad, že?


– Vynikající nápad, však uvidíš.


 


Paneb držel v náručí syna a na rameni mu visela malá zelená opička. Pozoroval tanec kněžek, řídících své pohyby podle Tyrkys, oslňující půvabem a lehkostí.


Opička byla považována za dobrého ducha, mohla pobíhat od domu k domu a pochutnávat si na nejlepších lahůdkách, ale nejraději ze všeho si hrála s dětmi. Právě proto si našla tohle nové bidýlko, prohlížela si děťátko zblízka a zlobivým prstem se lehce dotýkala jeho hlavičky. Protože Aperti reagoval úsměvem a vyrážel spokojené výkřiky, jeho nová kamarádka pokračovala ve hře, při čemž ovšem nepřekročila jisté meze a nevyprovokovala zásah otce.


Paneb měl pocit, že s amuletem, který mu daroval Šed, vidí skutečnost přesněji a šíře, jako kdyby ji pozoroval z více zorných úhlů zároveň. Magický tanec sedmi kněžek, určený k ochraně vesnice a práce řemeslníků, se inu proto teď líbil mnohem víc.


Sedm kněžek v krátkých, vpředu rozstřižených sukénkách, odhalujících „tajemství žen z vesnice“ pouze členům bratrstva, mělo na hlavách paruky z dlouhých copánků a na nich připevněnu fajánsovou kouli, představující slunce.


Tyrkys otáčela hůlkou, jejíž konec měl tvar ruky držící zrcadlo, a vířila okolo ostatních tanečnic. Jedna z nich se snažila pohlédnout do zrcadla, které však jiná kněžka zakryla oběma rukama. Nato Tyrkys obrátila zrcadlící povrch směrem k nebesům, aby zachytil sluneční paprsky a rozestřel je okolo ní.


– Nezhlížejme se sami v sobě, zpívala monotónním hlasem krásná kněžka, ale obraťme své zrcadlo ke světlu. Tak budeme ochráněni proti zlu.


 


Clara pečlivě vyšetřila malého Apertiho a svěřila jej zpátky otci.


– Tvůj syn se těší vynikajícímu zdraví, Panebe.


– Jsi si tím úplně jistá?


– Ani nejmenší stopa po nějaké chorobě a jeho energie je přinejmenším stejná jako ta tvoje. Mezi vesnickými dětmi není žádné, které by se mu podobalo.


– Tím líp! Jakmile se opravdu udrží na nohou, okamžitě ho naučím základům boje.


Clara neměla čas k tomuto výchovnému plánu něco poznamenat, protože do její pracovny vstoupil se ztrhaným výrazem ve tváři Unesh Šakal.


– Bolí mě nahoře v zádech. Nejspíš jsem si poranil sval, když jsem se napřahoval krumpáčem, stěžoval si.


Vědma mu položila ruku na bolavé místo.


– Jeden z obratlů neladí s ostatními, konstatovala. Napravím ho.


Unesh poslechl její pokyn a zkřížil ruce na šíji. Nato Clara podložila své paže pod jeho a jako pákou jimi zatáhla směrem k sobě, až se ozvalo osvobozující křupnutí.


– Mám pocit tepla v celém krku, konstatoval Unesh.


– Výborně.


– To je zajímavá technika, naučila bys mě to? požádal Paneb.


– Abych byla upřímná, pomýšlela jsem na to vzít si pomocníka, protože jsem na tvé kolegy moc slabá. Moje předchůdkyně mě naučila správné hmaty, ale nemám sílu, abych je všecky zvládla. Takže jestli chceš, ráda ti vysvětlím, jak zbavit záda bolesti, ale potřebuju pokusného králíka.


Unesh se pokusil co nejrychleji zmizet, ale Paneb ho chytil za rameno.


– Jsem si jistý, že tě bolí ještě jinde, a rád posloužíš jako dobrovolník.


– Ne, ne, cítím se úplně dobře!


– Člověk se musí obětovat pro obecné blaho. Nebo mi nevěříš?


– Jak bych to řekl…


– Děkuji ti za spolupráci, Uneshi, řekla Clara s milým úsměvem, který vylučoval odmítnutí.


Vědma pak naučila Paneba, jak napravovat špatné držení těla a úchylky páteře v oblasti krční, zádové i bederní. Ukázala mu účinné pohyby, které léčí ústřel nebo bolest za krkem, a vysvětlila mu, že každý obratel odpovídá nějakému orgánu a může zapříčinit spoustu potíží, srdeční arytmií počínaje a pálením žáhy konče.


Paneb prokázal výjimečný talent, a dokonce se mu podařilo napravit Uneshovi pánev.


Jeho první pacient, odjakživa si stěžující na bolesti v kyčlích, se rozplýval vděčností.


– Bohové na nebesích, tys mi vrátil mládí, Panebe! Budeš nám na stavbách moc užitečný. Tak vám teda děkuju, musím už domů.


Po Uneshově odchodu prozradila Clara Panebovi ještě další taje svého řemesla.


– Budeme to muset ještě trochu trénovat. Když budeš mít volné dny, nechám tě napravovat pacienty a později je budeš moci ošetřovat i za mé nepřítomnosti.


– Jsem tak rád, že ti můžu pomáhat!


– Tvoje síla je dar z nebes, Panebe, ale nezneužívej ji k násilí, jinak bude násilí působit i na tebe.


Clara se právě chystala zavřít ošetřovnu, když ze stínu vystoupil Šed Spasitel.


– Můžeš se mi na chvilku věnovat?


– Samozřejmě.


Malíř vklouzl dovnitř, jako by se bál, že jej někdo uvidí.


– Co se ti stalo, Šede?


– Nic vážného… Trochu mě trápí oči a bolí mě víčka.


Po vyšetření dala vědma malíři malý kelímek obsahující pomádu z rozemletého akáciového listí, dřevěných pilin, leštěnce a husího sádla.


– Na noc si to přiložíš na víčka a ovážeš. Kromě toho si každý den dutým supím perem nakapeš do každého oka tři kapky roztoku z aloe a síranu mědnatého. Zmírní to dráždění, ale zázraky to neudělá… Protože jsi mi neřekl všecko.


Šed se díval na Claru, jako by ji ještě nikdy neviděl. Měla majestát královny.


– Dovolí mi vědma lhát?


– Neznáš odpověď sám?


– Chtěl bych, abys zhasla lampy.


Místnost se ponořila do tmy.


– Tak je to s celým životem, řekl Šed unaveným hlasem. Vzniká z neviditelna, živí se světlem a nakonec se vrací do temnot, v nichž se všechno rozplyne, ať je to nejtvrdší žula, nebo nejněžnější cit. Můj žák Paneb to ještě neví, protože je přesvědčen, že jeho síla je nevyčerpatelná a umožní mu vyhrát jakýkoliv souboj. Mýlí se, ale k čemu by mu byla jasnozřivost? Ať raději překonává překážky jednu za druhou až do chvíle, kdy jeho vůle a pěsti budou zbytečné. Teprve pak pochopí, že se vzpínal marně a že nejpřívětivější milenka je smrt. Napřed ale musí objevovat nové cesty, malovat, jak nikdo nikdy nemaloval, a věřit, že člověk může být stvořitel! Bude mu nutno pomoct, Claro, nedovolit jeho démonům, aby ho ovládli, protože Místo pravdy bude Paneba potřebovat.


– Ztrácíš zrak, mám pravdu?


– Stala ses naší matkou a musíš milovat každého ze svých synů, i když jeden z nich ztratil všechnu naději. Ledaže bys mi mohla nějakou dát.


– Nemám právo ti lhát: je to nemoc, kterou znám, ale kterou neumím vyléčit. Její vývoj bude pomalý, dokonce ho dokážu ještě přibrzdit, ale nic víc.


– Který bůh je tak krutý, že seslal takový trest zrovna na malíře? Nepochybně jsem dost neuctíval západní horu, ale na lítost je už příliš pozdě. Hlavně ať se nikdo nic nedozví. Jmenuji se Šed Spasitel a nechci, aby mě zachraňovali jiní.


– Měl by ses poradit s očními lékaři v Thébách a v Memfidě.


– K čemu by to bylo… Nemají tvé kouzlo. Budu svůj osud snášet tak dlouho, dokud ze mne neudělá invalidu, a přijmu tvé služby, pokud mi je budeš poskytovat v největší tajnosti. Nikdo se nesmí nic dozvědět.


– Je jediná bytost, před kterou nechci mít tajemství.


– Tvůj manžel, náš stavitel… On je Mlčenlivý a já mu věřím.


– V tuto chvíli nemám žádný prostředek, jak tě vyléčit, Šede. Ale nevzdávám se.
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Kulinářské umění Niut Ďáblice, zejména její nepřekonatelná vynalézavost při přípravě drůbežích pečení, vracela Kenhirovi vitalitu. Od té doby, co se mu starala o dům, měl dostatek energie, aby vedl deník Hrobky, dohlížel na staveniště v Údolí králů a ještě pokračoval ve svém literárním díle. Poté, co dokončil novou verzi Bitvy u Kadeše, v níž oslavil nadpřirozenou roli Ramsese Velikého, sestavil seznam králů, kteří dali vystavět chrámy na západním břehu, provedl poslední textové úpravy pojednání o historii osmnácté dynastie. Prolnutím poezie, erudice a symboliky se pokusil oživit nejrůznější rozměry této pozoruhodné civilizace, jejímž byl synem.


– Máte návštěvu, oznámila služebná.


– Ach ne, teď ne! Nevidíš, že píšu?


– Mám poslat Nefera Mlčenlivého pryč?


– Ne, samozřejmě že ne! Ať jde dál.


Stavitel, obvykle tak klidný, vypadal velmi rozrušeně.


– Právě dorazil konvoj oslů, který nám měl přivézt měď na výrobu dlát, oznámil písaři.


– Vynikající zpráva! Čekali jsme je až zítra.


– Osli jsou tady, ale bez mědi.


– Vyloučeno!


– Pojďte si to ověřit.


Písař Hrobky nechal své dílo a šel s Neferem k hlavní vesnické bráně.


Na cestovní rohoži seděl vedoucí oslař a povídal si s kovářem Obedem, přinuceným k nečinnosti.


– Co jsi udělal s mědí, kterou jsi nám měl přivézt? zeptal se stroze Kenhir.


– Konvoj byl prohledán policií města Koptos a ta usoudila, že náklad není v pořádku. Protože jsem měl příkaz přijít až sem, jsem tady. Nechci mít žádné potíže… Podepíšete mi můj cestovní příkaz a vracím se do Théb.


– Nebyl v pořádku… Ale v jakém smyslu?


– O tom já nic nevím! Takže podepíšete mi to?


Kenhir se podepsal a konvoj zamířil k převozu.


– A já, já mám dělat co? rozčiloval se kovář s rukama v bok. Bez potřebné suroviny můžu tak akorát chytat blechy!


– Jsou tam k naostření nějaké staré krumpáče a dláta, odpověděl Nefer. Kameníci ti je předají.


Písař Hrobky a mistr stavitel se vzdálili.


– Jestliže potřebné množství mědi nedostaneme nejpozději do dvou měsíců, nebudu mít dost nářadí a budu nucen přerušit práci, prohlásil Mlčenlivý.


– Není to poprvé, co se stalo něco takového, připomněl Kenhir, ale teď to přišlo v té nejhorší chvíli. Vidím jediné východisko: obrátit se na Mehyho.


 


Kanceláře centrální správy západního břehu byly skutečným mraveništěm. Jedni písaři přibíhali s naléhavými vzkazy, jiní odbíhali, aby na příslušná místa předali pokyny nadřízených, a ještě další přijímali nespokojené poplatníky, venkovany, vznášející námitky proti katastrálnímu úřadu, nebo dodavatele nejrůznějších potravin, které měly být zkontrolovány.


Kenhira zadržel policista ozbrojený obuškem.


– Kdo jsi?


– Písař Hrobky. Chci okamžitě mluvit s vrchním správcem.


Odvážlivců žádajících o takovou výsadu nebylo málo a policista je posílal za písařem, který je nechával nějaký čas čekat, než je přijal. Taková osobnost však vyžadovala veškeré ohledy!


– Pojďte, prosím, za mnou.


Policista zavedl Kenhira do hlavní budovy, kde vrchní správce přijímal významné hosty. Upozornil osobního sekretáře na Kenhirovu přítomnost a ten okamžitě zpravil šéfa. Mehy vyšel návštěvníkovi v ústrety.


– Drahý Kenhire, jaké potěšení zase vás vidět! Potřebujete mé služby?


– To je víc než možné.


– Pojďte, prosím, dál.


Nábytek ze vzácného dřeva, četné olejové lampy, skříně a poličky na papyry a dřevěné tabulky, amfory na vodu a na pivo… Mehyho pracovna byla přepychová a pohodlná.


– Tak se přece posaďte!


– Mám naspěch a musím hned přejít k věci.


– Nějaký vážný problém?


– Náklad mědi, který měl být dodán do Místa pravdy, byl zadržen v Koptu.


– Z jakého důvodu? podivil se Mehy.


– Nebyl prý v pořádku.


– Máte nějaké přesnější údaje?


– Bohužel ne. Ta měď je pro bratrstvo nezbytná k výrobě určitého nářadí. Bez něho nemůžeme pokračovat v práci.


– Chápu, chápu… Ale měli jste mě o tom incidentu ihned informovat!


– Takže vy jste nic nevěděl?


– Kdybych věděl, můj drahý Kenhire, okamžitě bych zasáhl! Obávám se, že se mí podřízení dopustili závažného přehmatu. Můžete mi dát chvilku času, abych tu věc mohl objasnit?


Z Mehyho rozmrzelého výrazu písař Hrobky pochopil, že se správci příliš nezamlouvá být přistižen při chybě.


Na nádvoří už padl stín, když se Mehy s papyrem v ruce vřítil do kanceláře jako velká voda.


– Ohledně sporného nákladu vaší mědi mi bylo skutečně zasláno hlášení, ale vedoucí oddělení vztahů s koptskou oblastí ho zařadil do kategorie „nespěchá“! Nemusím vám říkat, že ten úředník už v mých službách nepracuje. Půjde se doučit řemeslu do některé provinční úřadovny a osobně dohlédnu na to, aby měl na pár let zaražen veškerý postup. Přijměte, prosím, moje omluvy, Kenhire. Za všechny nedostatky svých podřízených nesu zodpovědnost já.


– Víte, proč byl ten náklad prohlášen za sporný?


– Hloupý administrativní omyl… Vedoucí toho těžařského podniku nevyplnil správně dodací list a koptská policie došla k závěru, že je v tom nějaký podvod. Zahájila vyšetřování, které se může táhnout i několik měsíců.


– Několik měsíců! Ale to by byla katastrofa!… Co v tom můžete udělat?


– Napsat obratně volenými slovy stížnost a důrazně koptskou policii požádat, aby ten náklad mědi okamžitě poslala do Théb.


– Má to naději na úspěch?


Mehy se zatvářil ustaraně.


– Snad, ale není to jisté… a hlavně to nezastaví vyšetřování, které už probíhá.


– Můžete si vyžádat novou zásilku mědi?


– Vyloučeno. Bylo vám přiděleno právě takové množství a nic víc. Kvóty jsou stanoveny dost přísně a já nemám pravomoc je měnit.


– Ale jedná se o Místo pravdy! připomněl Kenhir. Není možno dostat výjimku?


– Kdyby to záleželo jen na mně, už by to bylo vyřízeno! Ale rozhodnutí je odvislé od administrativního systému, jehož složitost je vám jistě známa.


– Budu tedy nucen přinést staviteli velmi smutnou zprávu, sklesle konstatoval Kenhir.


– Možná je ještě jedno řešení, nadhodil Mehy.


– A jaké?


– Zajedu do Koptu osobně. Navštívím tamní úřady a vyložím jim naše hledisko. Úspěch není zaručen, ale spolehněte se na mne, že budu velmi přesvědčivý.


Mehy svinul papyrus, kde byl zaznamenán důvod sporu, a bojovným krokem zamířil ke dveřím pracovny.


– Odjíždím okamžitě, rozhodl se, a doufám, že se nevrátím s prázdnýma rukama.


– V každém případě vám bude bratrstvo vděčné.


– Nemám snad za úkol je chránit? Promiňte, že náš rozhovor zkrátím, ale nesmím ztrácet už ani minutu.


Mehy se vyřítil na nádvoří, zavolal svého kočího a okamžitě se vydal na cestu, na výsost spokojen se svou tak dokonale vymyšlenou taktikou. Vyřešit problém, který sám vytvořil, mu nebude činit žádné potíže a bude přitom vypadat jako zachránce.


Kenhir očividně nepojal žádné podezření. Mehy zahrál svou komedii s takovým talentem, že písař Hrobky musel do připravené pasti spadnout rovnýma nohama. Staviteli teď generála vylíčí jako nejlepšího ochránce Místa pravdy, schopného nechat všeho, okamžitě opustit svou kancelář a letět mu na pomoc.


Když se Mehy v čele konvoje s nákladem mědi vrátí do Théb, bude mít svatozář hrdiny.
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Stavitel rozhodl, že se bude pokračovat v hloubení Merenptahovy hrobky s nářadím, které mu zbylo. Vysvětlil nastalou situaci skupině, a nebýt přesvědčivého Panebova zásahu na Neferovu podporu, někteří členové, jako Gau Přesný nebo Fened Nos, by podlehli pesimismu. Tak se pracovní rytmus nezpomalil.


O sedm týdnů později však nálada poklesla. Skupina sestupovala z horského sedla do vesnice, kde bude trávit dva volné dny, a všichni si kladli otázku, zdali se do Údolí králů zase brzy vrátí.


– S opotřebovaným nářadím se bude odvádět jen špatná práce, tvrdil Karo Škarohlíd.


– Buď klidný, stavitel to nepřipustí, soudil Nakht Silák. Stavba bude prostě na nějaký čas přerušena.


– To se mi nelíbí, řekl Fened Nos. Dřív nebo později se samozřejmě začne znovu, ale ztratíme rytmus. Incident, jako je tenhle, to je špatné znamení… Ve vzduchuje černá magie.


– Jestli ta dodávka mědi nepřijde, navázal Gau Přesný, je pro to možná nějaký závažný důvod. Není kov, není nářadí, není práce… A co když se úřady rozhodly vesnici zavřít?


– Neztrácejte důvěru, nabádal je Paneb. Všecko se zase spraví.


– Jak si tím můžeš být tak jistý? divil se Pai Dobrotivý.


– Protože jinak to být nemůže. Faraón přece přišel do vesnice a on slovo drží!


– Jsi naivní, nesouhlasil Casa Šňůra. Jestli má u dvora nějaké problémy, bude se napřed starat o udržení trůnu a na nás zapomene.


– Zapomínáš, že faraón nemůže žít bez věčného příbytku.


Diskuse pokračovala po celou cestu.


Když se blížili k vesnici, uviděl je Paneb jako první.


– Podívejte se, osli!


– Nevyskakuj, napomenul ho Didia Šlechetný. Je to určitě jenom obyčejný konvoj s potravinami.


– Na sklonku dne? To bych se divil!


Mladý obr seběhl ze svahu a málem svalil na zem kováře Oběda, nesoucího těžkou dřevěnou bednu.


– Je to měď?


– Postačí na výrobu aspoň stovky dlát, to mi můžeš věřit! Hned se do toho pustím.


Generál Mehy stál skromně v pozadí, až za posledním oslem, z něhož právě kovářovi pomocníci skládali zboží. Přistoupili k němu písař Hrobky a mistr stavitel.


– Děkuji za tvou cennou pomoc, řekl Kenhir. Ten náklad přichází právě včas.


– Mám pro vás překvapení: množství mědi je mnohem větší než původně. Řekl jsem, že plánujete rozsáhlé stavby a že Místu pravdy nesmí ani na chvilku chybět žádný materiál. Koptské úřady se k tomu snažily být hluché, ale já jsem jim pohrozil, že pojedu až do Per-Ramsesu a podám tam zprávu o jejich postojích. Pochopili, že nežertuji, a hned byli smířlivější. Využil jsem toho, abych požádal o náhradu způsobené škody, no a tohle je výsledek. Vaše poděkování mě dojalo, ale není na místě, protože já jsem jenom plnil svůj úkol.


– Napíšu vezírovi a podtrhnu úspěšnost vašeho zásahu v náš prospěch, slíbil Kenhir, a dozví se o tom i faraón. Podílíte se významným způsobem na úspěchu výstavby královské hrobky.


– To je jeden z mých největších úspěchů a určitě se neudržím, abych se jím všude nechlubil. Chcete si ihned zkontrolovat dodací list?


– Ano, to by bylo dobré.


Zatímco Mehy předával Kenhirovi zmíněný doklad, Nefer Mlčenlivý se bez jediného slova vzdálil.


To je špatné znamení, pomyslel si generál. Ten stavitel se zdá být ještě nedůvěřivější než písař Hrobky a je skutečně těžké uhodnout, co si myslí. Přesvědčit ho, že jsem oddaný spojenec, si vyžádá ještě velké úsilí.


 


– Pošťák Uputy přinesl přípis s královskou pečetí, oznámila Niut Kenhirovi.


– Mělas mě upozornit dřív!


– Vždyť jste zrovna přišel, ohradila se dívka klidně.


Písař Hrobky ještě něco zabručel a rozlomil pečeť. Ohromeně přečetl text.


– Jdu k Neferovi, oznámil.


– Ale večeře je hotová! protestovala Niut.


– Ohřívej to, dokud se nevrátím.


Služka pokrčila rameny a Kenhir si toho raději nevšímal. Navzdory únavě šel rychle a své kroky doprovázel klepáním hole.


Když přišel k Neferovi, ten právě vycházel z koupelny. Clara ležela po dlouhém pracovním dni na lůžku v první místnosti.


– Je mi líto, že vás obtěžuji, ale jde o naléhavou věc: depeše od krále!


– Posaďte se, vybídl ho Nefer, dám vám něco k pití.


– Máš pravdu, úplně mi vyschlo v krku… Ale kdo by mohl předpokládat podobný příkaz? Merenptah požaduje, aby byla neprodleně zahájena stavba jeho chrámu milionů let, ať jsou práce na jeho hrobce v jakémkoli stadiu, avšak ani on, ani královna nemohou opustit hlavní město, aby zahájení stavby posvětili.


– Jak máme v takovém případě jeho příkaz splnit? užasla vědma.


– Faraóna zastoupí mistr stavitel, protože jeho funkce je zároveň náboženská. A vědma, představená kněžek bohyně Hathor, bude vystupovat jménem královny.


– Přečetl jste to dobře? zapochyboval Nefer.


– Text je absolutně jednoznačný.


– Známe příslušný rituál?


– Je to náš nejstarší dokument. Králův spěch zřejmě ukazuje na jeho naléhavou potřebu energie, kterou bude tento chrám od okamžiku svého dokončení každodenně vytvářet. Nepochybně musí svádět tvrdé boje, aby si uchoval Ramsesovo dědictví.


– Okamžitě informujme vedoucího levé skupiny, rozhodl Nefer, a stanovme nezbytná opatření.


 


Paneb kolébal syna, sužovaného klubajícím se zoubkem. Kojná ještě nikdy nezažila tak překotný růst a divokou povahu. Utišit Apertiho dokázal jen jeho otec.


– Děje se něco divného, řekla zamyšleně Uabet, když se vrátila z chrámu bohyně Hathor. Vědma nás všecky svolala na dnes večer a tví kolegové diskutují v hloučcích na ulici.


– Jen co se Aperti uklidní, půjdu to zjistit.


Přestože Uabet se musela o muže dělit s Tyrkys, byla šťastná. Odpočinek hledal Paneb vždycky jen tady, doma. Tyrkys mu poskytovala smyslové opojení, jehož taje znala jen ona sama, a Uabet s ní na tomto poli nehodlala soupeřit. Ať vedly Panebovy bludné cesty kamkoliv, nakonec se vždycky vrátil do tohoto klidného obydlí, které ona uměla zkrášlit a zútulnit.


S takovou obětí by se smířilo jen málo žen, ale Uabet toho muže, který jí dal dítě stejně výjimečné jako on sám, nezměrně milovala. Nevěřila, že manžel věkem zklidní a zmoudří. Ale jen ona se svou klidnou láskou bez bouřlivých výstupů zabrání ohni, který v Panebovi hoří, aby jej strávil.


– Máš takový zvláštní pohled, poznamenal.


– Dívala jsem se na vás, na tebe a tvého syna…


– Přivedla jsi na svět krásného chlapíka, Uabet, ale zdá se, že jen tak snadno neusne!


– Že bys našel někoho ještě silnějšího, než jsi ty?


– To uvidíme později. Ááá… konečně se mi to podařilo.


Děcko spalo. Před odchodem jej Paneb opatrně vložil do matčiny náruče.


Venku na něj volal Pai Dobrotivý.


– Probírám se ze siesty… Něco se děje?


– Nemám ponětí.


– Po těch problémech s mědí jsem myslel, že už můžeme být klidní!


Většina členů pravé skupiny se shlukla před Neferovým domem a Nakht Silák neskrýval podrážděnost.


– Vypadá to, že budeme hloubit pár hrobek navíc pro šlechtu! Kdy budeme odpočívat? Královská hrobka stačí až nad hlavu. Proč více nezapojit levou skupinu?


– Kdo ti řekl něco takového? zeptal se Casa Šňůra.


Nakht chvíli přemýšlel.


– No… už si nevzpomínám. Šly takové řeči…


– Já jsem zas slyšel něco jiného, řekl Unesh Šakal. Král povolá některé z nás do hlavního města, abychom tam postavili nový Amonův chrám.


– Tak to teda ne! protestoval Userhat Lev. Narodil jsem se v Thébách a tady i umřu.


– Myslím si totéž co ty, přisvědčil Didia Šlechetný. Tuhle vesnici mě nikdo nedonutí opustit.


– A co kdybychom si počkali na to, co nám řekne mistr stavitel? navrhl Paneb.


Tato samozřejmost vrátila řemeslníky do skutečnosti.


– Ale nevíme, kde je, poznamenal Renupe Šprýmař. To svědčí o tom, že něco přece jen není v pořádku!


– Asi bude u vedoucího levé skupiny, soudil Karo. Musí se dohodnout, jak nám tu špatnou zprávu oznámí.


– Tak jdeme za nimi! rozhodl Paneb.


Nemuseli jít daleko, protože Nefer Mlčenlivý už kráčel proti nim.


– Chceme vědět všecko, rozčíleně žádal Casa Šňůra. Přerušíme stavbu v Údolí králů a pošlou nás jinam?


– Nedoporučují moudří lidé nedopřávat sluchu drbům?


– Tak jaká je pravda?


– Faraón nám přikazuje, abychom okamžitě zahájili výstavbu jeho chrámu milionů let. Obě skupiny se proto shromáždí na určeném místě k slavnostnímu zahájení stavby. Potom se vrátíme k práci na hrobce.


– Proč takový spěch? staral se Thuty. Neznamená to nějaké potíže u dvora?


– Jako každý faraón, tak i Merenptah potřebuje energii, kterou mu poskytne jeho chrám milionů let, a my musíme té budově vdechnout život.


– Král přijede do Théb?


– Vědma a já jsme pověřeni, abychom královský pár zastoupili.
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Řemeslník, který zradil bratrstvo, si byl jist jednou věcí: když se bude slavnostně zahajovat stavba tak významná, jakou chrám milionů let bezesporu je, bude nutno použít světelný kámen. Mistr stavitel ho bude muset vytáhnout ze skrýše a to bude kýžená příležitost jak zjistit, kde ho schovává.


Plán vypadal lákavě, ale jeho realizace nebude snadná. Přemístění kamene se nutně odehraje v noci, pravděpodobně těsně nad ránem, než vyjde slunce a probudí se řemeslníci. Zrádce musel vyjít z domu nepozorovaně, aby nevzbudil manželku, a hlavně aby ho nezahlédl Nefer Mlčenlivý.


Jako řešení prvního problému pomýšlel napřed dát večer manželce do teplého mléka uspávací prostředek z třezalky, ale neznal přesné dávkování a bál se, že by to mohlo špatně dopadnout.


– Máš ke mně důvěru?


– Proč se ptáš? divila se žena.


– Protože jsem se rozhodl, že zbohatnu.


– Tím líp… Ale jak to uděláš?


– Ne jako mí kolegové, těm stačí málo. Víc ti o tom nemůžu říct a ty se mě nesmíš na nic ptát. V téhle vesnici mě nikdo neuznává, ale my tu nezůstaneme navěky. Trpělivost nevedla k ničemu, tak jsem si našel jinou cestu.


– Není to příliš riskantní?


– Přece víš, jak jsem opatrný. Jednoho dne budeme bydlet v krásném domě, budeme mít sluhy, pozemky a stáda dobytka, nebudeš vařit ani uklízet.


– Myslela jsem, že tě bohatství nezajímá a že žiješ jenom pro své povolání.


– Přesně tohle si musí dále myslet celá vesnice.


Žena dlouho přemýšlela.


Zrádce ji upřeně pozoroval. Kdyby vyslovila jedinou námitkou, stala by se pro něj bezprostředním nebezpečím, které rozhodně nemohl potřebovat.


– Nikdy bych si nepomyslela, že budeš mít takové názory, ale já ti rozumím, řekla konečně. Vlastně ještě líp: já to schvaluju. I já bych chtěla být bohatá.


 


Jeho manželka nebyla ani krásná, ani inteligentní, ale byl to jeho spojenec a stejně jako on podlehla příliš dlouho potlačovanému nutkání: ziskuchtivosti. Zrádce jí neřekl o svých plánech ani o majetku, který už získal, a nezmínil se ani o svých tichých společnících. Čím míň toho bude vědět, tím líp. Teď bylo ale jisté, že bude mlčet a on bude mít volné ruce.


Noc byla naštěstí temná. Zrádce číhal přikrčen za obrovskou nádobou na vodu a nespouštěl z očí stavitelův dům. Jestliže uvažoval správně, půjde Nefer pro světelný kámen sám a zanese ho k hlavnímu vstupu do vesnice ještě předtím, než se probudí řemeslníci.


Kdyby zrádce nedával usilovný pozor, mohl by svého šéfa přehlédnout, protože ten se bude určitě snažit nenadělat žádný hluk.


Mistr stavitel se konečně objevil. Šel těsně kolem domovních fasád a mířil k shromažďovací místnosti. Dvakrát se ohlédl a jeho pronásledovatel se málem prozradil.


Nefer však pokračoval v cestě.


Shromažďovací místnost… Zrádce sázel nejprve na ni, protože při schůzích bratrstva byl kámen zřejmě uložen ve vnitřním prostoru božiště: občas bylo možno zahlédnout jeho svit. Pak ale tuto skrýš zavrhl. Byla příliš předvídatelná. Mýlil se.


Nefer odemkl dřevěným klíčem dveře a dlouhou dobu zůstal uvnitř. Když opět vyšel ven, nesl nějaký těžký předmět, přikrytý rouškou.


Zrádce pocítil hluboké zadostiučinění. Teď už měl tedy jistotu.


V hlavě se mu zrodil šílený nápad: co kdyby stavitele zabil, kámen mu ukradl a s tímto nesmírným pokladem uprchl?


Naneštěstí však neměl ani zbraň, ani nářadí. A kromě toho se nebe na východě začalo projasňovat a tma rychle ustupovala. Kdyby nedokázal srazit Nefera jedinou ranou pěstí a uškrtit ho, začal by se bránit a přivolal by pomoc.


Příliš riskantní.


Zrádce se staviteli přilepil na paty, aby zjistil, co s kamenem udělá. Možná ho ukryje na jiné místo, přístupnější než shromažďovací místnost, a pak svolá řemeslníky. Nefer ale mířil rychlým krokem k hlavní bráně.


Tam už čekal písař Hrobky a vědma.


U jejich nohou ležela jakási velká kostka zabalená do okrového plátna, kterým probleskovalo podivné světlo.


Kámen!… A přinesl ho určitě Kenhir!


Stavitel sňal roušku ze svého břemene a objevila se dřevěná truhlice. Vytáhl z ní několik kovových destiček, a než je zase vrátil zpátky, dobře si je prohlédl.


Zrádce tedy ztratil stopu. Však se ale vyskytnou ještě další příležitosti!…


 


– Sledoval tě někdo? zeptal se Kenhir Nefera.


– Je to možné, ale jist si tím nejsem.


– Jsem přesvědčen, že ten, kdo vrhl na nářadí zlé oko, zkusí vypátrat skrýš světelného kamene.


– I kdyby se mu to podařilo, k čemu by mu to bylo dobré? Utéct s ním nemůže.


– Přesto to zkusí, soudil Kenhir, a proto musíme být nanejvýš obezřetní. Jestli tě sledoval, zjistil, že se zmýlil. Rychle mu dojde, že jsme ho napálili, protože začínáme být příliš nedůvěřiví.


– O důvod víc, aby nepodnikl nic, čím by se mohl prozradit! Připouštím, že v této vesnici se skrývá „polykač stínů“, vrah, ale myslím, že je bezmocný.


– Jsi příliš velký optimista, soudil Kenhir.


– Zapomínáte na působení vědmy? Ona nás dokáže ochránit před každým útokem, ať už zevnitř, nebo zvenčí.


Ranní klid byl přerušen opakujícím se bušením na dveře. To pobíhal od domu k domu Paneb a probouzel řemeslníky, kteří ještě spali.


– Okamžitý odchod! vykřikoval mladý kolos. Pro opozdilce si zajdu sám.


Hned na úsvitu spořádal úctyhodnou snídani – teplé placky, čerstvé mléko, sýr a husí paštiku, políbil manželku a synka a ve skvělé náladě si předsevzal, že komu se nedostává elánu, tomu ho vlastnoručně dodá.


Hned na začátku své obchůzky zahlédl jakousi postavu, jak peláší, co jí nohy stačí, jako by před ním chtěla utéct. Nevěrný manžel, spěšně se vracející domů, nebo čaroděj, který slídí po vsi a rozsévá své kletby?


Jednou u večeře se mu stavitel a vědma zmínili o smutné skutečnosti, kterou je nutno připustit: ve vesnici se skrývá ke všemu odhodlaný zrádce.


Hluboce raněný a šokovaný Paneb musel konečně otevřít oči. I v tak elitním společenství, jaké žije v Místě pravdy, lidé zůstanou vždycky jen lidmi a někteří dokonce zapomenou i na své posvátné úkoly. Toto vědomí ovšem Panebovo nadšení neoslabilo, protože dokud bude zářit světelný kámen, žádný zrádce, byť sebeobratnější, nedokáže zabránit naplnění díla.


A teď byl ten kámen zde, přímo před ním.


– Jestli v téhle vesnici ještě někdo spí, slibuju, že už nevypije ani kapku vína!


– Měl bys být ve svých soudech opatrnější, Panebe, napomenula jej vědma. Představ si, že bych například dala některému ze svých pacientů silný uklidňující prostředek…


– V takovém případě by můj slib neplatil, protože jsem neznal všechna fakta!


– Tvé právnické rozbory silně kulhají, poznamenal Kenhir.


– Myslím, že jsem ho viděl, prohlásil mladý obr s náhlou vážností.


– Mluvíš o tom zrádci? zeptal se Nefer.


– Ano, myslím, že to byl on.


Staviteli se sevřelo hrdlo.


– Poznal jsi ho?


– Ne, viděl jsem jenom nejasnou postavu. Přesto ale čím víc na to myslím, tím víc jsem přesvědčen, že to byl on.


Clara se pokusila číst v Panebových myšlenkách a zjistit, co mohl přehlédnout, ale po té vizi tam nebylo ani stopy.


– Takže je jasné, že stavitele sledoval, uzavřel Kenhir.


– To je hrozně nebezpečné! zhrozil se Paneb. Proč jste mě nezavolali, abych Nefera chránil?


– Protože jsem se rozhodl, že posloužím jako návnada, vysvětlil stavitel.


– Ale to je šílenství! Jak můžu za takových podmínek dávat na tebe pozor?


– Nejsem v nebezpečí. Ten mizera má jediný cíl, a to zmocnit se našich pokladů a možná také kazit nám práci.


– Zase ten tvůj optimismus, nesouhlasil Kenhir.


Postupně přicházeli ostatní řemeslníci. Vedoucí levé skupiny Hay požádal s obvyklým odstupem své podřízené, aby nesli předměty potřebné k zahajovacímu obřadu. Průvod se seřadil s mistrem stavitelem v čele.


Začínal horký den. Paneb nesl deset velkých kožených měchů a litoval, že se jde tak pomalu, ale tělnatému Paiovi Dobrotivému a Renupovi Šprýmaři takový mírný rytmus vyhovoval.


– Noc byla krátká, stěžoval si Renupe.


– Oslavoval jsi? zajímal se Paneb.


– S ženou jsme trochu vypili a pojedli… A dneska ráno mám migrénu. To je všechno kvůli té spoustě práce, která nás čeká. Ty s tou svou sílou si to vůbec neuvědomuješ.


– Když se budeš trochu namáhat, dostaneš se do formy.


– Zdá se, že použijí světelný kámen, poznamenal Renupe.


– Vypadá to tak.


– Nikdy ses neptal, kde je schovaný?


– Nikdy.


– Nejsi moc zvědavý, Panebe.


– A ty?


– Vlastně ani já ne. Je to stavitelova věc.
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I když byl Dakter generálem Mehym pokořen, neměl mu to za zlé, protože jeho výtky byly oprávněné. On, vědec kritického ducha, stále ve střehu, se nechal napálit dvěma řemeslníky z Místa pravdy!


Byl raněn do hloubi duše a jeho nenávist vůči této instituci ještě vzrostla. Nepřestane proti ní bojovat všemi prostředky, včetně těch nejpodlejších, až do jejího úplného zničení.


Napřed se ale musel zmocnit jejích tajemství a výrobních postupů střežených tak žárlivě, že vzdor své posedlosti a četným úředním kontaktům Dakter dosud nedokázal tu zeď neproniknutelného mlčení prolomit.


Nebyly výchozím bodem leštěnec a živice? Tyto minerály nesloužily jenom k utěsnění bárek, k upevňování násad nářadí nebo k výrobě pudru, o tom byl přesvědčen. A jejich použití při obřadech byly jenom překonané zvyky, odsouzené k zániku.


Podle platných ustanovení měl Dakter veškerý náklad přivezený z Gebel el-Zeitu předat chrámům. On byl jenom jeho dopravcem a dočasným uskladňovatelem. Napsal nepřesné hlášení, v němž množství živice poněkud snížil, jen nepatrně, aby nevzbudil pozornost, a tak se mu podařilo část minerálů odcizit a provést s nimi četné pokusy.


První výsledky jej zklamaly, ale neztrácel odvahu a nakonec učinil obrovský objev, s jehož obsahem musí neprodleně seznámit generála Mehyho.


– Kdy se vrátí? zeptal se nedočkavě osobního tajemníka.


– Až pozdě večer, když skončí kontrolu hlavních thébských kasáren.


– Můžu tady počkat?


– Jak si přejete.


Dakter si nedělal žádné poznámky. Bude to vědět jen on a Mehy. O jeho objevu nebude existovat žádná písemná stopa.


Byla už tma, když na nádvoří zastavil generálův vůz. Dakter mu pospíchal v ústrety.


– Musím s vámi okamžitě mluvit!


– Ještě musím nadiktovat nějaké dopisy, přijď zítra.


– Až se dozvíte tu novinu, ještě mi za to zdržení poděkujete.


V generálovi se probudila zvědavost. Pozval Daktera do své pracovny a zavřel dveře.


– Tak spusť.


– Dnes ráno vypukl v mé laboratoři požár. Škody jsou značné, ale oběti žádné.


– Co bylo příčinou té katastrofy?


– Já.


– Co to má znamenat, Daktere?


– Jen to, že jsem objevil tajemství živice! Je to hořlavá látka, která vydává teplo a světlo!


– Je to čisté světlo, nebo po něm zůstávají černé saze?


– Špiní, to je pravda, ale…


– Umíš si představit malby v hrobkách a v chrámech, ušpiněné takovou látkou?


– Samozřejmě že ne, ale řemeslníci pro ni uplatnění našli!


Mehy pomyslel na světelný kámen, ale leštěnec a živice mohly být jen nevýznamné komponenty.


– Zemní olej bude pro nás velmi užitečný, pokračoval Dakter. Umožní nám zapálit jakoukoliv stavbu, včetně opevnění, a zasít do nepřátelských řad hrůzu.


– Tohohle nápadu se vzdej.


Vědec křečovitě ztuhl.


– Ujišťuji vás, že…


– Faraón právě nařídil uzavření dolů v Gebel el-Zeitu a bez povolení královského paláce tam nesmí ani noha.


– Vsadím se, že ho k tomu rozhodnutí navedlo Místo pravdy!


– O tom není nejmenších pochyb, Daktere. Řemeslníci pochopili, že své výzkumy neukončíš, písař Hrobky upozornil vezíra a podařilo se mu docílit, aby těžba tohoto nebezpečného oleje byla zakázána.


– Musíme se ozvat a požádat krále, aby svůj dekret pozměnil.


– V tom se mnou nepočítej. Ještě není čas útočit na Merenptaha čelně a nechat se tak obvinit z rebelie.


– S tím petrolejem budeme mít k dispozici novou zbraň, generále!


– K tomu musíme napřed uchopit nejvyšší moc v zemi, protože jen ta nám umožní nakládat s celým přírodním bohatstvím, jak se nám zlíbí.


– Nicméně jsem odhalil jedno z tajemství Místa pravdy!


– Jen ses o něj lehce otřel… K vytvoření světelného kamene mistr stavitel nepochybně potřebuje malé množství živice, ale je to pravděpodobně jen jeden prvek z mnoha dalších. Hovořil jsi o svém objevu se svými podřízenými?


Dakter se ohradil.


– Víte o tom jedině vy, a ani jsem si nedělal poznámky.


– To je dobře, Daktere, tvoje inteligence tě přivede daleko. Dám ti úřední příkaz, abys pracoval na zlepšení výzbroje thébských sil. Potřebuji kvalitnější meče, lepší kopí, lepší špice šípů. Budeš mít tolik mědi, kolik budeš potřebovat, a dokonce i železo. Jakmile dojdeš k nějakým zajímavým výsledkům, necháš si to tajemství pro sebe a budeš mě okamžitě informovat.


 


Thuty Moudrý spolu s mistrem stavitelem a vědmou pozorovali oblohu. V průběhu nocí určili polohu Merkuru spadajícího pod ochranu Sutecha, Venuše, spojené se znovuzrozením fénixe, Marsu – rudého Hora, Jupiteru, zářícího nad Oběma zeměmi a otevírajícího bránu mystérií, a Saturnu, nebeského býka. Thuty Moudrý se zajímal o astronomické a astrologické knihy, které pojednávaly o nehynoucích hvězdách i o těch, které se objevují a mizí na horizontu, vytvářejíce všechny dohromady zvěrokruh, rozdělený na třicet šest nebeských oblastí, „děkanů“, tři pro každé zvířetníkové znamení. Každých deset dní vzcházel nový děkan a poté, co vskrytu prošel dílnou znovuzrození, se opět zviditelnil.


– Hodina je příznivá, prohlásil Thuty.


Bude-li zaměřování provedeno správně, bude pozemské zasazení Merenptahova chrámu v dokonalé harmonii s oblohou, kterou bude dohotovená stavba odrážet ve všech svých částech.


Stavitel položil světelný kámen přikrytý rouškou přesně na místo budoucího božiště a podal vedoucímu levé skupiny plán, narýsovaný na koženém svitku, který bude po dokončení prací uložen v kryptě.


Nefer ověřil, že všechny úhly jsou pravé, a pak vytyčil pomocí provázku, rozděleného uzlíky na dvanáct stejných dílů, na zemi kolmice. Nato vytvořil trojúhelník, jehož strany v poměru 3:4:5 symbolizovaly trojici Usire Otec, Eset Matka, Hor Dítě.


Potom stavitel vyhloubil motykou základový příkop, jenž spojí chrám s Nun, oceánem prvotní energie, a vytvaroval mateční cihlu, z níž se zrodí tesané kameny.


Paneb sledoval rituály zdálky. Cítil v sobě neklid, jako kdyby okolo obou shromážděných skupin obcházelo nebezpečí. Díky Šedovu amuletu s okem měl dojem, že vidí v šeru jako číhající šelma.


Ceremoniál však proběhl bez incidentu. Řemeslníci si byli vědomi, že dílo, na němž se podílejí, je nejvyšším aktem vyzývajícím zub času, a jejich duše se naplnila hlubokým mírem.


Nefer a Clara se postavili s kladívkem v ruce každý k jednomu ze dvou kolíků, zaražených u základového příkopu. Mezi těmito kolíky byl natažen provázek, udávající rozměry chrámu. V zastoupení faraóna a velké královské manželky pak silně uhodili na hlavičku kolíku, aby zapadl hlouběji do země.


Od tohoto okamžiku plamen božského oka, skrytého ve světelném kameni, začal vytvářet chrám.


– Nechť je tato stavba krásná, řekl Nefer, a nic se jí nevyrovná! Její zrod je svátkem a při jejím ukončení zavládne radost. Ať trvá navěky jako nebesa.


– Ať toto dílo září a působí na celou zemi, popřála Clara, nechť jí jeho světlo přináší radost! Ať se tento chrám neustále vyvíjí, aby tak vyjádřil život vesmíru.


Do základů položil stavitel desky ze vzácných kovů a zmenšené modely úhelníku, krokvice a lokte, na němž byl vyryt soubor specifických proporcí Merenptahova chrámu. Tento poklad, který nebude viditelný, přikryla deska.


Nefer očistil místo kadidlovým dýmem, otevřel ústa chrámu žezlem, jímž se dotkl citlivých míst, a podle staré formule „předal obydlí jeho pánu“ – tvůrčímu principu, jenž se uvolil zhmotnit se na tomto místě.


Paneb byl přesvědčen, že je někdo sleduje, pozorně se rozhlížel, ale nepostřehl žádný podezřelý pohyb. Ceremoniál skončil a obě skupiny z Místa pravdy se ve sváteční náladě vydaly na zpáteční cestu do vesnice.


Mladý obr se ohlédl. Nikdo je nesledoval.


Dakter byl zklamán.


Navzdory zvětšovacímu sklu z Fénicie, jež nedovolil používat nikomu jinému, nespatřil nic zajímavého. A přesto si vybral ideální místo, odkud mohl pozorovat jednotlivé fáze rituálu. Ten však nebyl nic jiného, než sled starých zvyků, z vědeckého hlediska naprosto bezvýznamných.


Světelného kamene, který po celou dobu zůstal zahalen, se nikdo nedotkl. Teprve na konci ceremoniálu ho stavitel zase vzal, když pokládal základní kámen božiště, životního centra budovy, jež bude postavena jako první, aby se zde mohly co nejdřív odbývat ranní obřady.


Jenom protokol, nic než zastaralý protokol, pomyslel si Dakter. Ta opravdová tajemství zůstávají skryta v lůně vesnice.
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Událost tak důležitá jako vysvěcení místa, na němž bude stát chrám milionů let, byla nezbytně spojena s velkým svátkem, jenž přibyl do rituálního kalendáře oslav na počest bohů. Na stavitelovu žádost proto písař Hrobky udělil oběma skupinám týden dovolené, během níž spořádají mimořádné dávky masa, zeleniny, sladkostí a vína, dodaného vezírem, spokojeným s vykonanou prací.


Zrádce nemohl této doby odpočinku využít a zmizet, protože při této rodinné slavnosti nemohl chybět žádný obyvatel vesnice. Domy se vyzdobily květy, peklo se, vařilo a smažilo, prostíraly se stoly pod širým nebem, džbány se naplňovaly chladným vínem a nezapomnělo se ani položit obětiny na oltáře předků, kteří se tak připojili k všeobecnému veselí. Nebyl smích mužů, žen a dětí nejlepším důkazem, že se dílo daří?


Brunet dokonce uzavřel příměří s kočkami. Nažral se hovězího a zeleniny a neměl chuť se honit za těmi nepolapitelnými tvory. Pokud jde o malou zelenou opičku, ta bavila děti, které shromáždil Paneb, aby je učil základům souboje holými pěstmi nebo s pomocí malých holí.


– Nenašel jsi nebezpečnější protivníky? posmíval se mu Nakht Silák.


– Zase vyhledáváš hádky?


– Oslava bez soutěžního zápolení v boji není žádná oslava… Každý ví, že jsme nejsilnější, ty a já. Takže dnes večer vedle kovárny přejdeme rovnou do finále, co říkáš?


– To mě nezajímá.


– Já tam budu. Ale zřejmě máš proč váhat… Pochopils konečně, že na mě nemáš? Strach je dobrý rádce a za jistých okolností je jediným východiskem zbabělost.


Kdyby Paneb nebyl obklopen dětmi, Nakht by ho už dlouho neurážel.


– Stejně si dej pozor, doporučoval ještě Silák. Některé z těch děcek by tě mohlo poranit. Nerad bych skolil oslabeného protivníka.


 


Paneb pomiloval Tyrkys, jako by to bylo jejich první spojení. Pohladila ho po vlasech.


– Takový oheň! Uklidníš se vůbec někdy?


– Přestaneš být jednou tak krásná?


– Jistě… Roky mě neušetří.


Paneb pozoroval její nádherné nahé, voňavé tělo, smyslné jako nikdy předtím.


– Mýlíš se, Tyrkys. V tobě je zvláštní krása, kterou čas nedokáže setřít.


– To ty se mýlíš, protože takový zázrak se může stát jen vědmě.


– Můj instinkt mě nemýlí… A vím, že naše touha bude pořád stejně silná.


Krásnou rusovlásku, které její milenec poskytl nejmíň tolik potěšení, kolik ho sám dostal, taková víra pobavila. Přeháněl a byl nesnesitelný, ale zároveň tak šlechetný, tolik milující život, že bylo velmi příjemné spálit se o jeho oheň.


– Budu se bít s Nakhtem, abych mu dal ponaučení. Potom mi dá konečně pokoj.


Tyrkys přestala Paneba hladit.


– Měl bys tu rvačku pustit z hlavy.


– Proč?


– Nahání mi strach.


– Ale ty jsi přece jako já, nebojíš se ničeho!


– Nechej si ode mne poradit.


– Jestliže se s Nakhtem neutkám, budou se na mě všichni dívat jako na zbabělce. Buď klidná, Silák nemá šanci mě porazit.


Noc byla horká a slavnost vrcholila. Panebův syn seděl na židličce vyplétané rákosem a zpevněné popruhy a nic mu neušlo. Uabet ho raději nenutila do postele, aby zabránila novému řevu.


– Nevěděl jsem, že jsi astronom, řekl Paneb Thutymu, který to poněkud přehnal s červeným vínem z Chárgy.


– Abych byl upřímný, to vědma mě naučila pozorovat všechno, co žije na nebesích, a poznávat hvězdy, „mezi nimiž není chyb ani omylů“. Byl jsem pověřen sledováním času, abych určil správný okamžik k zahájení rituálů, pozoroval každých deset dní heliakický úsvit nového děkanu a informoval stavitele o jeho působení. Místo pravdy musí mít neustálé spojení s nebeskými pohyby, protože jinak by ztratilo svou morální čistotu. Víš, že ty nepomíjející hvězdy se otáčejí okolo neviditelného středu a že to vše se pohybuje kvůli precesi zemské osy? Znát pohyby hvězd a planet, chápat, jak se v obrovském těle bohyně Nut přemisťují, to vlastně znamená sledovat způsob, jakým v každém okamžiku Stavitel utváří svůj vesmír.


Paneb cítil v zádech něčí pohled. Ohlédl se a uviděl Claru. Neúčastnila se všeobecného popíjení a mířila do chrámu bohyně Hathor.


– Zůstaň, vybízel ho Thuty, banket ještě neskončil.


Mladý obr ale vstal a vydal se za vědmou. Cítil neodolatelné volání, jako by dostal šanci otevřít dosud hermeticky uzavřené dveře.


Nevšiml si Šeda Spasitele opírajícího se o zeď. Na malířových rtech pohrával lehký úsměv.


Clara překročila práh chrámu, prošla nekrytým nádvořím, vešla do první síně, osvětlené lampami Jejichž knoty nečadily, a vstoupila na úzké schodiště s nízkými stupni, usnadňujícími výstup.


Paneb ji dohonil na střeše svatyně, odkud pozorovala úplněk.


– Vesmír je inteligentní, řekla mu, to on nás tvoří a promýšlí. Život přichází z tohoto prostoru bez hranic a my jsme děti hvězd. Sleduj pozorně noční slunce, Horovo oko, které chce Sutech marně rozbít na tisíc kusů. Myslíš, že luna zemře, ale ona se zrodí znovu a osvětlí temnoty. Když je v úplňku, ztělesňuje Egypt k obrazu nebes, se všemi jeho provinciemi; je dokonalým okem, umožňujícím Usirovi, aby se vrátil živý z krajiny mrtvých. Ty, malíři, musíš to oko obnovit ve svých dílech, aby nám jejich pohled osvětloval cestu. Třikrát v průběhu roku nalezne Thovt ztracené oko, sestaví ho dohromady a vloží na jeho místo; teď je právě ten třetí případ. Amulet s okem, který ti daroval Šed Spasitel, tě bude od nynějška pojit s nebeskými obrazci a učiní tvou ruku vidoucí.


Na střeše chrámu, zalité měsíčním světlem, zůstal Paneb sám. Neslyšel hluk, doléhající sem z vesnické slavnosti. Na Clařinu radu vystavil svůj amulet svitu nočního slunce.


Ve chvíli, kdy Thovtův úplněk otvíral malířův pohled, Paneb už nesnil o úžasném světě; takovýto svět bude sám schopen zviditelnit. K naučeným malířským technikám se připojilo podstatné: vnitřní vidění, které jeho ruka dokáže zobrazit.


U zrodu této proměny stáli vědma a Šed Spasitel.


On, cynik, projevil štědrost, jíž není rovno, když svému žáku daroval znamení síly, jež mu ještě chyběla, a význam tohoto skromného amuletu s okem mu vyjevila vědma, duchovní matka bratrstva. Umožnila mu tak, aby se podruhé narodil.


Když se pomalým krokem vracel domů, myslel na stovky postav, které se mu brzy zrodí pod štětcem, a už se nemohl dočkat, až si o tom promluví s Šedem. Určitě se mu poštěstí, aby jim všem dal život na stěnách královské hrobky.


– Zapomněl jsi na naši schůzku, Panebe?


Nakhtův hlas byl prosáklý vínem a agresivitou.


– Jdi si lehnout, jsi opilý.


– Já snesu víc než ty, chlapečku! A vsadil jsem taburet, že tě přitisknu rameny k zemi.


Uabet Čistá zrovna nedávno projevila přání nějaký taburet mít, aby si na něj mohla položit nohy, když kolébala malého. Paneb si ale zároveň vzpomněl na Tyrkysino varování.


– Nezkazme tu slavnost, Nakhte. Nerad bych tě poranil.


– Jsi obyčejný zbabělec… Samým kreslením ti změkly svaly. Já, já jsem kameník, ne nějaká baba!


– Hlavnější pitomec, který se mi omluví.


Paneb se však dočkal jen obhroublého smíchu.


– Tak ať je po tvém, Nakhte, vyřídíme to hned.


U kovárny seděli ostatní kameníci, Casa Šňůra, Fened Nos a Karo Škarohlíd, všichni poháry v rukou.


– No konečně jste tady! vykřikl Casa. My tři tady budeme soudcovat… Ale čistě, žádné podrazy!


Víčka všech tří řemeslníků měla tendenci padat, ale první Nakhtův útok bez nejmenší výstrahy je probudil.


Paneb uskočil stranou a útočníkovým sevřeným pěstím se tak vyhnul.


– Zdrháš, ty babo, máš ze mne strach! Jen pojď, blíž, jestli si troufneš!


Nakhtovy svaly byly úctyhodné, ale chyběla mu mrštnost. Paneb se proto rozhodl, že mu skočí pod nohy, nadzvedne ho a připraví o rovnováhu. Ruce mu ale sklouzly po Nakhtově těle a byl to naopak on, kdo se ocitl na zemi.


Pokusil se hbitě vyskočit, ale dostal prudký kopanec do žeber, doprovázený výbuchem smíchu.


– Natřel jsem si tělo olejem, takže mě nechytíš! Jsem nezranitelný a ty si to odskáčeš!


Kdyby byl Nakht schopen vnímat zlověstný záblesk v Panebových očích, určitě by zápas raději vzdal. Nechápal, jak mohlo být beranidlo, které mu vrazilo do hrudi, tak prudké. Se zkříženými pažemi se ocitl na zádech a Paneb mu přitiskl ramena k zemi.


– Ten taburet ať je u mne doma zítra ráno, houkl mladý obr na obecenstvo. Jinak zdemoluju Nakhtův dům, že nezůstane cihla na cihle.
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Na dveře Panebova domu zaklepal Didia Šlechetný. Otevřela mu Uabet s dítětem v náručí.


– Nesu ten taburet, oznamoval truhlář.


– Ale… já jsem nic neobjednala!


– Kameníci mi řekli, že to moc spěchá. Proto jsem vybral tenhle… měl jsem ho do zásoby. Je pevný, to mi můžeš věřit.


– Paneb ještě spí, probudím ho.


Mladý kolos se probral z kouzelného snu, v němž pokrýval celé stěny malbami Tyrkys coby uctívačky nočního slunce.


Když se konečně vrátil do skutečnosti, pocítil lehkou bolest v levém boku. Ten surovec Nakht mu narazil žebro.


– Chce s tebou mluvit Didia, informovala ho Uabet jemně.


– Proč nás obtěžuje tak brzy, když je volný den?


– Kvůli taburetu.


Ještě rozespalý Paneb se rozpomněl, od srdce se rozesmál a objal manželku a dítě.


– Dárek pro tebe, Uabet!


– Chtěla jsem takový, ale to tak nespěchalo.


– Člověk nesmí promarnit příležitost. A teď mám hlad! Pozveme Didiu, aby pojedl s námi na oslavu toho taburetu?


Z uličky dolehly dovnitř zvuky nějaké půtky. Paneb vyběhl ven a uviděl Imuniho, jak se hádá s Didiou. Malý, protivný písařský pomocník se zřejmě urostlého truhláře nebál.


– Tvoje povykování mi rve uši, Imuni. Vrať se pěkně do kanceláře a dej mému kolegovi pokoj.


Písař vztekle vyjel na Paneba.


– V téhle vesnici platí zákon a ani ty, ani on nemáte právo ho nedodržovat!


– Co sis to zas vymyslel?


Imuni vítězně položil nohu na taburet.


– A tenhle kus nábytku, ten si také vymýšlím?


– To je můj majetek a tobě po něm nic není.


– Právě že je! Musím vědět, jestli nepatří k pohřební výbavě hrobky a jestli ty a truhlář se nedopouštíte nějakých podvodů.


Paneb si založil ruce na prsou a zvědavě se na Imuniho zahleděl.


– Že žvaníš blbosti, na tom není nic překvapujícího, ale že ses tu octl přesně ve stejném okamžiku jako ten taburet, to je zajímavé… Jen tak náhodou, nenavedl tě někdo?


– To není důležité. Ať mi Didia okamžitě dokáže, že ten taburet není kradený, jinak vás budu oba žalovat!


– Než se vysprchuju, mám vždycky hnusnou náladu, řekl Paneb, a dnes ráno jsem na to ještě neměl čas. Kdo tě informoval, Imuni?


Z Panebova změněného tónu písařský pomocník pochopil, že není radno příliš si zahrávat s ohněm.


– Nakht… Upozornil mě, že jsi donutil Didiu, aby ti dal nějaký taburet, a že tě budu moct obvinit z krádeže a vydírání.


– Jak tě znám, předpokládám, že žaloba je už připravena…


Imuni sklopil zrak na koženou brašnu, obsahující papyrus.


– Zdá se mi to úplně jasné.


– Mně také, uzavřel Paneb se znepokojivým klidem.


– Takže se přiznáváš?


– Měli by ti zakázat psát lži, Imuni. Jestli tak budeš pokračovat, hrozí nebezpečí, že se z tebe stane opravdová škodná. Musím ti pomoct najít správnou cestu.


Paneb písaři vyrval brašnu, roztrhal ji i papyrus, zlomil štětec a rozdrtil inkoustovou hrudku a misku na vodu.


Imuni dostal strach, že jej čeká stejný osud jako jeho instrumenty, a rychle zmizel.


Paneb uchopil taburet.


– Uabet bude ráda, řekl Didiovi. Pojď se s námi nasnídat.


 


– Mám hrdlo jako v ohni, stěžoval si Ipuy Koumák, ještě nervóznější než obvykle. Manželce se zdá, že mám ten krk oteklý a že jsem zhubl. Myslím, že se mi zvyšuje teplota, a nevím, jestli budu schopen vrátit se do práce do Údolí králů, až skončí ty svátky…


Clara změřila Ipuyovi na několika místech pulz. Koumák nepatřil k změkčilým lidem, kteří se při sebemenší nemoci snažili na vědmě vymoci pár volných dnů navíc.


– Řeč srdce je narušena, měl jsi za mnou přijít dřív.


– Je to vážné?


– Otevři ústa a zakloň hlavu.


Léčitelka věděla napřed, co uvidí.


– Je to nemoc, kterou znám a kterou vyléčím, prohlásila, ale snášel jsi to příliš dlouho, aniž jsi něco řekl. Takový druh odvahy nemá žádnou cenu, příteli. Ta infekce se mohla zvrhnout a vytvořit nádor.


Vědma připravila mixturu z česneku, hrachu, kmínu, mořské soli, kvasnic, jemné mouky, semen růžové kopretiny, medu, oleje a datlového vína, vše v přesných proporcích, tak jak je zaznamenala její předchůdkyně do knihy o infekčních chorobách.


– Ten lék budeš polykat ve formě kuliček, a to dvacet denně po dobu jednoho týdne. Hnis rychle zmizí a uleví se ti. Potom dávkování snížíme až do úplného vyzdravěni.


Její slova byla přerušena voláním o pomoc.


Písařský pomocník Imuni si mohl vykřičet plíce, jak se snažil zburcovat vesničany.


 


Neferu Mlčenlivému se podařilo nastolit klid a z Imuniho, neustále se třesoucího před udivenými zraky vesničanů, dostat srozumitelnou větu.


– Rozbil moji písařskou výbavu… Je to blázen!


– O kom to mluvíš?


– O Panebovi! Musí se zavolat policie, aby ho zavřela, jinak rozmlátí celou vesnici.


S výjimkou Nakhta, upoutaného na lůžko, se kameníci nemohli udržet smíchem. Imuni spadl do jejich pasti a Paneb zareagoval nad všechna očekávání.


– Zajdi pro Paneba, nařídil stavitel Thutymu Moudrému.


Thuty se vrátil s obrem a Didiou, ještě žvýkajícím placku, plněnou teplými boby.


– Zachraňte mě! ječel Imuni a schoval za kameníky.


– Rozbil jsi pomocnému písaři jeho náčiní? zeptal se Nefer Paneba.


– Jenom jsem odstranil ty jeho lži a mám za to, že jsem posloužil celému bratrstvu. Kdybych mu nedal ponaučení, došel by nakonec k přesvědčení, že je mu dovoleno všechno. Ať zůstane pěkně, kde patří, vykonává příkazy písaře Hrobky, a všechno bude v pořádku.


Imuni zaútočil, zrudlý vztekem.


– Paneb je zloděj a vyděrač a zničil důkazy mé obžaloby!


– Tak teď toho mám už dost! zařval obviněný.


– Jen žádné násilí, Panebe. Co k tomu můžeš říct?


– Ty mě nutíš odpovídat takovému pokrytci?


– Důležitá je jenom pravda.


– Pravdu, tak tu ti řeknu já, vložil se do věci Didia. Skupina kameníků mě požádala, abych Panebovi urychleně dodal taburet, a tak jsem mu přinesl stoličku, kterou jsem chtěl prodat venku. Nedošlo k žádné krádeži ani vydírání a rád bych věděl, kdo mi zaplatí!


– Nakht, odpověděl Paneb a vysvětlil, co za celou věcí stojí.


– Přesto je to všecko dost nejasné, soudil Unesh Šakal. Neměl by se svolat tribunál?


– Postačí hůl boha Amona, rozhodl stavitel, protože ten případ se zdá být mnohem jasnější, než by sis myslel.


Paneb byl rozjitřen.


– Mám svědka. Imuni mě obviňuje neprávem a kameníci se chtěli pomstít za Nakhtovu porážku… A přesto mě chceš soudit?


– Dopustil ses chyby, že jsi rozbil pomocnému písaři jeho náčiní, připomněl mu Nefer. Místo pravdy nás učí stavět, ne ničit. Na to musíš pamatovat za všech okolností.


Po těchto slovech předstoupil před mladého obra vedoucí levé skupiny, přísný jako strážce brány na onen svět, a v ruce držel hůl, zakončenou nádherně vyřezávanou beraní hlavou, která byla korunována rudým sluncem.


Vedle symbolu se postavila vědma.


– Panebe, odvážíš se zkřížit zrak s božským beranem a prohlásit, že jsi nelhal?


Ohnivák se pevně zahleděl na hlavu z pozlaceného dřeva. Její oči z černého jaspisu se zdály být živé. K Amonovu beranovi adresovali vesničané své modlitby nebo stesky a nyní se k jeho skryté moci obrátil mistr stavitel, aby před mlčícím shromážděním soudila jeho přítele.


Paneb okamžitě vycítil, že kouzelník, který při zrodu vesnice tuto hlavu vytvořil, ji obdařil mocí zlomit lidskou vůli.


Aby se vyhnul neviditelnému plameni neúprosného pohledu, měl chuť sklopit zrak a prosit boha o milost.


Síla pravdy mu však umožnila hledět zpříma a posvátnému beranovi neustoupit ani o píď.


Sluneční kotouč se náhle zdál být méně výrazný a těžká hůl se vzdálila.


– Paneb se nedopustil vůči společenství žádného vážného přestupku, pronesla vědma, a neuvalil na sebe hněv bohů.


– Žádám však, aby Imunimu nahradil jeho písařské náčiní, nařídil stavitel.


Mladý kolos mlčel.


Písařský pomocník, zalezlý mezi kameníky, si pomyslel, že přátelství mezi Neferem a Panebem nebude věčné.
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Písař Hrobky k sobě povolal vědmu a oba vedoucí skupin. Období svátků končilo a bylo se nutno dohodnout na dalších pokynech.


– Levá skupina zahájí výstavbu chrámu milionů let podle plánu zpracovaného stavitelem a schváleného králem. Chceš k tomu něco poznamenat, Hayi?


– Ne.


– Staveniště bude uzavřeno a střeženo policií. Při sebemenším incidentu upozorníš velitele Sobka.


Vedoucí levé skupiny souhlasně přikývl.


– Další dva body, které tu pro vás mám, jsou složitější: je vhodné pokračovat v práci v Údolí králů a svěřit Sobkovi, co jsme objevili?


– Hloubit královskou hrobku je nanejvýš důležité, reagoval stroze Nefer. Ať je riziko jakékoliv, budu pokračovat.


– V tom případě sdělme Sobkovi, že je mezi námi zrádce.


– Jsem proti tomu, prohlásil rozhodně vedoucí levé skupiny. To jsou naše problémy a týkají se jenom nás.


– Chápu tvou reakci, řekla Clara, ale Sobek přece není náš nepřítel. Miluje vesnici, přeje si, aby žila dál, a my jeho pomoc potřebujeme.


– Byla by to pro nás hanba! Neznamenalo by to rozbití jednoty bratrstva?


– Ten, kdo ji chce rozbít, je ničema, který zradil své slovo. A za tu hanbu vděčíme jenom své nedostatečné ostražitosti.


– Ale kladu jednu podmínku, vyžadoval Hay. Ať to sdělení Sobek uchová v naprosté tajnosti.


Sobek seděl na rohoži naproti Kenhirovi, zaujímajícímu jedinou pohodlnou židli v páté pevnůstce, a byl velmi rozrušen.


– Co jste mi řekl, mě nepřekvapuje, řekl písaři Hrobky. Už deset let marně hledám vraha jednoho z mých mužů a dospěl jsem k jistotě, že se skrývá ve vesnici. Jakou lepší skrýš by si mohl najít? A teď se vám ten polykač stínů snaží škodit uvnitř bratrstva. Je zřejmé, že jde o dlouho připravovaný komplot. Protože já v Místě pravdy nemohu vyšetřovat, musíte ten úkol vzít na sebe, Kenhire. Buďte velmi opatrný… Polykač stínů už zabíjel a nebude váhat to zopakovat, jestliže bude mít pocit, že je jeho bezpečnost a anonymita v ohrožení.


– A co máš v úmyslu dělat ty?


– Náš člověk nutně musí mít kontakty se svými komplici venku a nakonec určitě udělá nějakou chybu.


– Až dosud se tak ale nestalo.


– Já vím, Kenhire… Člověk by přísahal, že je nepolapitelný, a já už kvůli tomu lotrovi ani nemohu spát. Je to ale moje poslední naděje.


– Musíš mi slíbit, že zachováš mlčení.


– Měl bych napsat hlášení svým nadřízeným a…


– Tvými jedinými nadřízenými je faraón, vezír a já. Budu tě krýt, Sobku, a bude-li to nutné, podám králi vysvětlení. Je naprosto vyloučeno, aby o tom, co se děje ve vesnici, byly informovány další policejní útvary. Věříme jedině tobě.


Núbijec byl dojat.


– Při faraonově jméně přísahám, že budu mlčet.


 


Kdosi se blížil.


Policista Tusa, pověřený střežením Merenptahovy hrobky, si tím byl jist: někdo se blíží. Bosé nohy nenadělají v písku téměř žádný hluk, ale Núbijec měl dostatečně jemné ucho, aby rozeznal nebezpečí.


Tusa vytáhl z pouzdra dýku a přitiskl se ke skále, aby vetřelci zasadil rozhodující ránu.


 


Paneb, který přišel na staveniště jako první, byl překvapen, že nikde nevidí strážce.


Protože věděl, jak jsou Sobkovi muži zodpovědní, mohl dojít k jedinému závěru: Tusa byl násilně odstraněn.


Jestli byl útočník ještě na místě, nesmí ho Paneb nechat utéct. A jestli ho ten chlap slyšel přicházet, tiskne se ke stěně poblíž vstupu do hrobky.


Paneb se přikrčil a tiše se plížil podél skály.


Ten druhý byl tam! Cítil to. Vnímal jeho strach a zároveň odhodlání zabíjet.


Paneb vyrazil vpřed a skulil se na zem. Překvapený Núbijec udeřil do prázdna. Mladý obr mu podrazil nohy a silným úderem vyrazil Tusovi dýku z ruky.


– Ale… Vždyť ty jsi policajt!


– A ty patříš ke skupině!


– Děláš svou práci dobře, kamaráde.


– Jestli chceš změnit zaměstnání, Sobek tě určitě přijme s největší radostí.


– To bych se divil.


Přišel stavitel a ostatní řemeslníci. Núbijec a Paneb vyšli z hrobky.


– Co se tu stalo? chtěl vědět stavitel.


– Taková zkouška na ověření bezpečnostních opatření, odpověděl Paneb. Díky Tusovi hrobce nehrozí nic.


Kenhir se usadil na své kamenné lavici, vyhloubené ve skále a chráněné před sluncem, a dohlížel na rozdělování nářadí. Členové pravé skupiny pokračovali pod stavitelovým vedení v hloubení, s výjimkou Šeda a Paneba, kteří dostali menší měděná dlátka.


– Nám začíná jemná práce, vysvětlil Šed. V uvolněné části musíme zeď otesat tak hladce, jak to jen půjde. Jaká by to byla malba bez dokonalého podkladu?


Paneb stiskl amulet s okem, který nosil stále na krku.


– Změnil ses, poznamenal Šed. Pořád stejně prudký, ale silnější.


– Otevřels mi oči, Šede. Jak ti můžu poděkovat?


– Tím, že se staneš lepším malířem než já. Ostatní kreslíři budou vykonávat mé příkazy, od tebe ale očekávám víc.


– Chci ti ukázat stovky skic.


– Nevyberu z nich pravděpodobně žádnou. Musím podnítit tvou tvůrčí představivost, pochopitelně v rámci symboliky předepsané pro královskou hrobku. Jestli se jí budeš držet, nebude už žádné tajemství našeho řemesla pro tebe nedosažitelné.


V noci, strávené v horském sedle, pozoroval Paneb hvězdy a měsíc. Amulet nabitý energií z něj snímal ve dne všechnu únavu a mladý muž s elánem jemu vlastním odsekával krátkou teslicí poslední nerovnosti kamene, načež jeho povrch uhlazoval oblázky. Potom nanesl jemnou vrstvu sádry a průsvitného lepu.


Teď přišli na řadu kreslíři, kteří na zeď narýsovali síť, aby byla každá postava, jak má být, a žila v souladu s ostatními prvky výjevu.


Sochaři dokončili překlad monumentálních dveří. Byl na něm skarab a beran, symbolizující znovuzrození slunce, s nímž se ztotožňovala faraonova duše. Nad ní bděly bohyně Eset a Nebthet.


Práce probíhaly nerušeně dál a Šed začal svého učedníka seznamovat s náměty, kterými oživí stěny.


 


Serketa svlékla zelené šaty s purpurovými třásněmi a s vypočítanou pomalostí si oblékla jiné, ostře žluté, ponechávající odhalená prsa.


– Jsem krásná, moje sladká lásko?


– Nádherná, usoudil Mehy, potěšené sledující tuto podívanou po těžkém pracovním dnu, během něhož si díky vrozenému smyslu pro korupci získal další zavázané dlužníky.


Na západním thébském břehu, stejně jako na tom východním, měl stále více oddaných stoupenců, kteří vychvalovali jeho dynamismus a skvělé řízení. A protože jeho šarmantní manželka úspěšně sváděla na banketech hodnostáře, získávala mu přízeň několika dalších stařešinů, kterým se bohatý a vlivný manželský pár velice zamlouval.


Tak Mehy trpělivě spřádal svou pavučinu, aby z ní neunikl nikdo, kdo v jižní provincii něco znamenal. Existoval lepší zkušební terén před generálním útokem?


Správce, který přišel Mehymu oznámit příchod návštěvníka, nevěděl, kam s očima. Snažil se hledět na podlahu, aby neviděl Serketu, která se opět svlékala a zaujímala přitom lascivní pózy.


– Přál by si s vámi hovořit nějaký důstojník z hlavního města.


– Uveď ho do přijímacího sálu a přines mu něco k pití.


Serketa se otřela o manžela.


– Můžu se schovat za závěs a poslouchat, co si budete povídat?


– To by bylo dobré.


– Neměli bychom se toho důstojníka zbavit? navrhla tiše.


– Pravděpodobně ano, ale ještě je příliš brzy.


Pomyšlení na novou vraždu Serketu vzrušilo do takové míry, že to Mehy nemohl přejít bez povšimnutí a náležité reakce. Však ten důstojník počká.


– Něco nového? zeptal se generál.


– Merenptah vládne železnou rukou, ale šeptá se, že jeho zdraví není zrovna nejlepší, informoval důstojník.


– Kdo je nejpravděpodobnějším nástupcem?


– Jeho syn Sethi, ale je tu ještě něco vážnějšího: v kasárnách probíhá intenzivní výcvik a král nařídil zbrojařským dílnám v Per-Ramsesu a Memfidě, aby vyrobily velké množství mečů, kopí a štítů.


– Na obzoru jsou nějaké manévry?


– To je nejpravděpodobnější předpoklad. Demonstrace síly na syrsko-palestinských hranicích uklidní případné rebelantské nálady. Náčelníci kmenů by si jinak mohli myslet, že je Merenptah slabší než Ramses, a podnítit vážné nepokoje.


– Nějaké jasné indicie?


– Ne. Ale podle mého názoru byste měl přijet do Per-Ramsesu, abyste mohl situaci lépe posoudit sám. Zůstávat v thébské izolaci pro vás není dobré, tím spíš, že vaše renomé roste a několik hodnostářů blízkých králi by se s vámi rádo setkalo.


Důstojník měl pravdu, ale Mehy musí pro tu cestu najít nějakou dobrou záminku. A tu záminku mu poskytne Místo pravdy.
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Řemeslníci z pravé skupiny vychutnávali po osmi dnech usilovné práce svých čtyřicet osm hodin odpočinku ve vesnici, než se zase vydají zpátky do Údolí králů.


Jejich klid byl hrubě přerušen křikem manželů, kteří se častovali nadávkami a vzájemně si házeli na hlavu nádobí.


– Jako by to vycházelo od Feneda, řekla Uabet manželovi, který se bavil tím, že vyhazoval Apertiho do vzduchu a chytal jej na poslední chvíli, což u děcka vyvolávalo záchvaty smíchu.


– Menší půtka s manželkou… Zdá se, že to s ní nemá lehké.


– Spíš to vypadá na pěstní zápas. Neměl bys zasáhnout?


Protože Paneb měl Feneda Nose moc rád, svěřil dítě Uabet, vyšel z domu a zamířil ke kameníkovu domu, jehož dveře byly dokořán.


Než mohl vstoupit, škrábl ho do spánku krásný alabastrový talíř.


– No tak už přestaňte! rozkřikl se.


Z bílého domku vystřelil jako šíp Fened a vrazil do Paneba.


– Rychle pryč! Moje žena se zbláznila!


Při pohledu na další létající předměty se Paneb raději pustil za svým kolegou. Ten utíkal, co mu nohy stačily, a ani se neohlédl.


Když byl z dosahu, snažil se popadnout dech.


– Děkuji za pomoc, ale vedle mé rozzuřené manželky by nezmohla nic ani armáda obrů. Tentokrát ale zašla příliš daleko… Požádám o rozvod.


– Ještě si to rozvaž… Co proti ní máš?


– Neshodneme se v ničem, bude lepší, když budeme každý sám.


– To je docela závažné rozhodnutí, Fenede. Možná byste se mohli usmířit…


– Už mi nerozumí a já jí také ne.


Fened Nos vstoupil rozhodným krokem do pracovny písaře Hrobky, zabývajícího se právě psaním deníku.


– Chci se rozvést.


Kenhir ani nezvedl zrak.


– Uvědomuješ si, že se budeš muset vystěhovat a nechat nejméně třetinu majetku manželce, která bude nepochybně chtít ještě víc?


– Je to otázka života a smrti.


– Jestli jsme na tom takhle… Můj pomocník připraví všechno potřebné.


Kenhir zavolal Imuniho, který právě zařazoval spisy. K Fenedovu údivu se písařský pomocník choval ohleduplně a chápavě. Díky tomu se kameníkovi vrátilo trochu optimismu. Vesnický tribunál bude muset uskutečnit poslední pokus o smír a oba manžele vyslechnout. Zatím Imuni ubytuje Feneda Nose u sebe.


Paneb se zamyšleně vrátil k ženě a dítěti.


– Nic vážného? zajímala se Uabet.


– Fened se rozvádí.


– To je… to je hrozné!


– Při pohledu na něho by tomu člověk ani nevěřil. Je to divné… Mám dokonce takový dojem, že hrál komedii.


– Rozvody tu jsou vzácnější než v jiných vesnicích, protože řemeslníci své manželky upozorní předem, co je čeká, a ony znají přesně své materiální i rituální úkoly. Proč by ale Fened něco předstíral?


– Aby si všichni mysleli, že se svou ženou žije v neshodách.


– A k čemu to potřebuje?


– Nemám ponětí.


– Probudil jsi mou zvědavost… Promluvím s ní a pokusím se zjistit pravdu.


 


S nastávajícím soumrakem rozsvítil Paneb lampy a přinesl do kuchyně vodu, když na dveře zaklepali Userhat Lev a Ipuy Koumák.


– Volá tě mistr stavitel.


Byl to poslední volný večer před návratem do Údolí králů a Uabet měla v úmyslu připravit dobrou večeři.


– To je rozkaz?


– Jestli chceš, můžeš odmítnout, odpověděl Userhat.


Taková odpověď vzbudila Panebovu zvědavost. Obrátil se k manželce. Uabet Čistá se na něho usmála.


– Povečeříme později, řekla mu zvláštním tónem, jako kdyby byla s jeho kolegy spolčena.


– Co chce Nefer?


Userhat pokrčil rameny.


– To my nevíme. Tak co odpovíš?


– Jdeme.


– Hodně štěstí, zašeptala Uabet.


Trojice zamířila k hlavnímu chrámu, jehož vchod střežil Nakht Silák.


Jestliže šlo o vyřizování účtů před skupinou, Paneb byl připraven.


– Doprovázíme řemeslníka, jenž si přeje ubírat se oběma cestami, pronesl Userhat. Nechej nás projít.


Nakht ustoupil a trojice se ocitla na otevřeném nádvoří, kde stála káď naplněná vodou.


– Svlékni se, nařídil Ipuy, a ponoř se do této tekutiny, aby ses očistil.


Paneb tak učinil, vystoupil z kádě a byl vyzván, aby překročil práh první chrámové síně.


V jejím šeru seděli na kamenných lavicích podél zdí členové pravé skupiny.


Náhle před ním vyšlehl oheň.


– Odvážíš se překonat tuto překážku a vstoupit do ohnivého kruhu? zeptal se Userhat.


Paneb vykročil, ale Ipuy ho zadržel.


– Vezmi si toto pádlo, na kterém je nakresleno oko. Plameny to pádlo nesežehnou. Naši předkové ho používali, když procházeli vodními a ohňovými cestami.


Paneb držel pádlo před sebou jako štít a prošel plamennou clonou.


Řemeslníci povstali a utvořili okolo něj kruh.


Na chrámové podlaze byly nakresleny dvě klikaté cesty, jedna modrá a druhá černá. Mezi nimi byla prohlubeň a z ní šlehaly další plameny.


– K posvátné Usirově nádobě vedou dvě obtížné cesty, pronesl mistr stavitel. Vodní cesta je modrá, pozemní cesta černá a odděluje je ohnivé jezero, kde se obnovuje slunce a duch zasvěceného. Tyto dvě cesty leží proti sobě a ty jimi budeš moci projít jedině Slovem a tušením příčin. Avšak přeješ si spatřit tajemství poznání?


– Přeji si to z celého srdce.


– Nechť je rozvinut provaz proměn a nechť spravedlivá bytost jde cestou Maat.


Userhat vzal zpět pádlo, Gau Přesný a Unesh Šakal připevnili k oběma cestám šňůru.


– Následuj mě, Panebe, vyzval jej Nefer Mlčenlivý.


Oba muži se ponořili do temnot sálu, na jehož konci byly tři kaple se zavřenými dveřmi.


– Odsunu závoru, oznámil Nefer. To, co uvidíš, už nebudeš moci zapomenout a tvůj pohled bude proměněn. Ještě je čas… jakmile uslyšíš hlas ohně, můžeš se stáhnout.


– Odsuň závoru.


Mistr stavitel otevřel dveře prostřední kaple.


Na světelném kameni, přikrytém rouškou, stála loket vysoká zlatá nádoba, opatřená pečetí.


– Oheň ochraňuje nádobu poznání uprostřed ticha a temnoty. V ní je uchovávána Usirova lymfa, nezasvěceným navždy nedosažitelná. Žádná bytost, která tento zázrak pozoruje, nezemře druhou smrtí, protože se stane nositelkou formulí poznání, díky nimž se v Západní zemi nerozloží.


Nefer přistoupil k nádobě, z níž jako by vystřelovaly ostré paprsky, a vztahoval k ní sošku bohyně Maat.


– Jsme synové Místa pravdy a přinášíme ti bohyni spravedlnosti, jež jako jediná rozptyluje temnoty. Nechť Panebova duše vystoupí na nebesa a bratří se s hvězdami.


Kaple se rozzářila.


V jejím průčelí spatřil Paneb okřídlené slunce, jehož světlo bylo jasné jako v poledne.


– Osvětli cesty tomuto služebníku Místa pravdy, prosil mistr stavitel. Nechť po nich může procházet, aniž ho zaskočí temnoty.


Nefer sňal z nádoby pečeť a odhrnul roušku z kamene. Jeho svit Paneba nutil zavřít oči, on je však okamžitě zase otevřel a chránil je předloktím.


– Tento kámen je nepokořitelný, nemůže být ujařmen, hovořil dále stavitel. Z něj jsou tesáni skarabové, již nahrazují lidská srdce na cestě do zásvětí, ale on přitom neztrácí nic ze své podstaty, protože světlo zůstává věčně podobno samo sobě. Věz, že naším kamenolomem a dolem, kde čerpáme materiál pro naše dílo, jsou nebesa.


Nefer naklonil nádobu ke kameni. Z jejího hrdla vyšlehl plamen neuvěřitelné krásy.


Když se mistr stavitel obrátil k Panebovi, držel v rukou malého skaraba, vytesaného z neobyčejně tvrdého zeleného kamene.


– Měl jsi své oko a zde máš srdce.
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Šed Spasitel a jeho kreslíři se usadili v první pečlivě vyhlazené chodbě a studovali scény, které budou zobrazeny na zdech spolu s hieroglyfickými texty. Začnou Litaniemi slunce, jejichž tajemné formule odhalují četné formy božského světla.


– Šéfe, narazili jsme na zatracenou překážku! volal s úzkostí v hlase Karo Škarohlíd.


Nefer, který zrovna hovořil před hrobkou se sochaři, se okamžitě rozběhl ke kameníkům.


– Jen se na to podívej, naříkal Karo, obrovský blok křemene! Jestli budeme pokračovat doprava, jak je to ve tvém plánu, budeme muset udělat okolo něho zásek, abychom ho oddělili od skály, a to nám zabere hodně času.


Stavitel si prohlížel blok.


– Je nádherný.


– To ano, stejně krásný už v celém Údolí určitě nenajdeš, přisvědčil Fened Nos.


– Necháme ho na místě a budeme pokračovat rovně. Patří k hrobce a bude ji ochraňovat.


 


Když se pravá skupina blížila k vesnici, aby tu strávila zasloužené dva dny odpočinku, bylo slyšet štěkot psů a rozhořčené výkřiky. Nefer spatřil Jak ve všech uličkách pobíhají ženy.


Chvíli si myslel, že na Místo pravdy někdo zaútočil a obsadil ho, ale neviděl žádného ozbrojence.


K řemeslníkům přiběhla krásná Tyrkys.


– Pospěšte si… Je tam tolik opic, že si s nimi nevíme rady! Kradou v kuchyních a hrají si s nádobím!


Hon trval dobrou půlhodinu a skončil pochytáním asi dvaceti samic paviánů. Vyděšené opice, shromážděné před domem Nakhta Siláka, vyrážely krátké plačtivé výkřiky. Pod hrozbou psí smečky, vedené Brunetem, a zdvižených holí řemeslníků se tiskly jedna ke druhé.


– Zabijme ty potvory! navrhoval Casa Šňůra. Jinak začnou znovu!


Kameník s hranatým obličejem a očima planoucíma vztekem, rozkročený na svých mocných nohou, zřejmě zvířatům naháněl strach.


Malá zelená opička mu vyskočila na rameno, jako by jej chtěla poprosit o shovívavost. Casova ruka jí sevřela krk a její oči se naplnily hrůzou.


– Neubližuj jí! přikázal Paneb. Nevíš, že je to náš dobrý duch?


– Dobrý duch, který přitahuje své soukmenovce, aby znepokojovali celou vesnici! Zbavme se těch opic, než ublíží některému dítěti.


Do věci se vložila vědma.


– Nevidíte, že ty opice jsou sběračky fíků? Není nic lehčího, než je uklidnit! Tyrkys, vezmi si flétnu a hrej.


Při prvních tónech melodie, která se vždy hrávala pod fíkovníkem, když vycvičené opice šplhaly na strom, sbíraly fíky a ukládaly je do košů, paviání samice se uklidnily a hleděly na lidi mírnýma očima.


Zahanbený Casa odešel domů a malá zelená opička se uchýlila na Panebovo rameno.


– Co to provádíš za nesmysly? domlouval obr zvířátku, které sem přitáhlo paviány, aby jim ukázalo nové místo ke hraní.


Obviněná se krčila, aby byla ještě menší než ve skutečnosti.


– Už to nedělej! varoval ji Paneb. My tady nemáme rádi nepořádek.


Clara požádala čtyři ženy, aby odvedly samice paviánů k jejich majitelům. Jako vodítko posloužil pruh látky a průvod vesele vykročil.


 


– Už to pozdvižení konečně skončilo? zeptal se Kenhir svého pomocníka.


– Opice zase odešly, informoval ho Imuni.


– Přece se nemůžu starat o všecko! Jestli to tak půjde dál, bude si za chvilku každý dělat, co se mu zlíbí.


– Ujišťuji vás, že je všechno v pořádku… Mohu vás upozornit, že jsme právě obdrželi poštu od generála Mehyho? Žádá, aby se s vámi mohl setkat, a také s mistrem stavitelem.


– Kdy už konečně budu mít klid?


– A pak…


– A pak ještě co?


– Niut Ďáblice trvá na tom, že vám uklidí pracovnu.


Zchvácený písař Hrobky raději odešel. Stavil se pro Nefera Mlčenlivého a vydali se spolu k vrchnímu správci západního břehu.


Mehy zavřel dřevěné okenice, aby do audienčního sálu, v němž přijal Kenhira a Nefera, nepálilo slunce.


– To vedro je dneska nesnesitelné. Doufám, že vás to příliš neunavuje.


– Proč s námi chcete mluvit? přešel k věci Kenhir.


– Musím jet do Per-Ramsesu, abych podal králi zprávu o své činnosti. V prvé řadě se jedná o ochranu Místa pravdy a rád bych věděl, jak se na mou správu díváte vy.


– Jsme spokojeni, uznal Kenhir. Předpokládám, že byste si přál mít naše vyjádření písemně.


– Jestli vás to nebude příliš obtěžovat… A byl bych také rád, kdybych mohl faraonovi podat zprávu o probíhajících stavbách.


– Tyto informace mu poskytneme my, a jedině my.


– Jsem si toho vědom, ale nemohl bych posloužit jako posel?


Kenhir vrhl tázavý pohled na stavitele, ale ten nic nenamítal.


– Kdy zamýšlíte odjet, Mehy?


– Jakmile mi předáte svou zprávu.


– Budete ji mít pozítří.


 


Při světle velké lampy dopisoval písař Hrobky hlášení, které svěří Mehymu.


– Zdá se, že našemu ochránci stále nedůvěřuješ, řekl Neferovi, který ověřoval plán Merenptahova chrámu milionů let.


– Zůstávám obezřetný, to je pravda.


– Ten vrchní správce západního břehu a generál thébských ozbrojených sil je sžírán ctižádostí, to ano, ale v té záležitosti s dodávkou mědi nám poskytl zásadní pomoc.


– Připouštím.


– Myslím, že jsem pochopil, co Mehy vlastně chce: aby mu byl faraón nakloněn a aby patřil mezi dvořany… a možná také k okruhu královských rádců. I když nám maže med kolem úst, v podstatě je mu Místo pravdy úplně lhostejné a myslí jenom na hlavní město, kde se rozhoduje o politice země.


– To je možné, ale není neopatrné svěřovat mu podrobnou zprávu o staveništích? Obvyklá cesta k faraonovi přece vede přes speciálního kurýra.


– Bojíš se, že Mehyho zvědavost ho dovede k tomu, že zlomí pečeť a zprávu si přečte, je to tak?


– Přesně tak.


– Znáš starého Kenhira opravdu špatně! Je mi známo, že ústřední administrativa je plná nástrah a ctižádostivců, kteří se stali mistry v úderech pod pás a podrážení nohou, jen aby dosáhli povýšení. Abychom si uchovali s Mehym dobré vztahy, jeho návrh jsem přijal, ale jestli udělá tu chybu, že si zprávu přečte, bude nemile překvapen. Podrobné hlášení půjde samozřejmě obvyklou cestou, až překonáme ten křemencový blok a až dokončíme nejsvětější svatyni chrámu milionů let.


 


Mehyho pohodlnou loď nesl silný proud, a jestliže kapitán třicetičlenné posádky dodrží svůj slib, dorazí za deset dnů do hlavního města.


V příjemné kajutě s posuvnou střechou si Serketa pochutnávala na hroznech a zároveň popíjela vychlazené lehké bílé víno ze Sais. Cesta se jí nesmírně líbila a ráda se ukazovala na palubě jen v lehkém oblečení, aby podněcovala touhu námořníků.


Tyhle hříčky se jejímu manželovi líbily. Bral si ji s obvyklou brutalitou a velmi ho vzrušovaly účinky jejích vášnivých výkřiků na posádku.


– Ten Nefer se opravdu netváří, že bych se mu líbil, a myslím, že si svou přezdívku Mlčenlivý dokonale zaslouží, svěřoval se své manželce, zatímco se ona znovu líčila.


– To je jeho taktika, soudila. Písař Hrobky si s tebou povídá a mistr stavitel tě pozoruje, aby tě mohl líp odhadnout. Důležité je, že ti svěřili ten důvěrný dokument pro krále.


Mehy pohladil svinutý a zapečetěný papyrus.


– Měl bys nám ho přečíst, miláčku. Otec mě naučil napodobit pečeť tak dokonale, že si toho nikdo nevšimne. Takže zjistíš, co ta zpráva obsahuje, a ty informace patřičně využiješ, a přitom nic neriskuješ.


Generál váhal.


– Předali mi to až příliš bezstarostně…


– Copak jsi je nepřesvědčil o svém oddaném přátelství?


– Mají se na pozoru, cítím to! A pak, jsou to přece řemeslníci, dokážou obratně zacházet s jakýmkoliv materiálem. Předpokládej, že mi nastražili past, a že když tu pečeť zlomím, podám jim důkaz o své nemístné zvědavosti… Už nikdy mi nebudou věřit.


Serketa se sedla manželovi na kolena a ohmatávala papyrus.


– Myslíš, že jsou tak prohnaní, aby si vymysleli takovou lest? To by bylo vzrušující! Máš pravdu, moje sladká lásko, nechej ten papyrus na pokoji. Když ho král bude číst, budeme hned vědět, jestli jsme uvažovali správně. Zatím se ještě trochu pobavme!


Serketa přitiskla Mehyho na postel a obkročmo se na něj posadila.
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Per-Ramses, „tyrkysové město“, postavené v deltě Ramsesem Velikým, Mehyho a Serketu nezklamalo. V tomto novém hlavním městě, nepříliš vzdáleném od neklidných syrsko-palestinských protektorátů, sídlila silná vojenská posádka, připravená okamžitě zasáhnout v případě nepokojů. Zesnulý faraón pochopil, že severovýchodní hranice země poskytuje koridor pro invaze asijských národů, které si už celá staletí dělaly laskominy na egyptské bohatství.


Modré emailované tašky, zdobící fasády domů, se leskly ve slunci a královský palác uprostřed zahrad, kde rostly olivovníky, granátovníky, fíkovníky a jabloně, vypadal skvostně. „Jaká radost bydlet v Per-Ramsesu“, zpívalo se v jedné lidové písni, „s malým se tam jedná jako s velkým, akácie a sykomora štědře poskytují stín, vítr je vlahý, ptáci poletují okolo rybníků.“


Město, ovinuté dvěma nilskými rameny, mělo čtyři chrámy a čtvera kasárna. Pro zboží dopravované po řece tu byla vybudována rozlehlá skladiště a správní úřady sídlily v impozantních budovách.


Vrchního správce západního thébského břehu se ujal jeden důstojník a zavedl ho do královského audienčního sálu, k němuž vedlo monumentální schodiště, zdobené postavami rozdrcených nepřátel, symbolů temnot, proti nimž musel faraón neustále bojovat.


Na zdech sálu obdivoval Mehy obrazy rozkvetlých zahrad a jezírek s pestrobarevnými rybami, nad nimiž se vznášeli ptáci, ale jeho pohled brzy upoutal samotný pán Egypta.


Prostovlasý Merenptah s ostrými rysy budil dojem síly a vážnosti.


– Dovolte mi, Veličenstvo, abych vám blahopřál k prvnímu výročí vaší korunovace a popřál vám dlouhá léta panování.


– O tom rozhodnou bohové, Mehy. Svou návštěvou jako bys uhodl mé úmysly. Právě jsem se chystal tě povolat do Per-Ramsesu, abys mi podal zprávu o situaci v Thébách.


– Je vynikající, Veličenstvo. Prosperita nadále trvá a vaši poddaní vám věrně slouží.


– A armáda?


– Jistě znáte mimořádnou pozornost, jakou jí věnuji, Veličenstvo. Oddíly jsou podrobeny řádnému výcviku a jejich vybavení je v dobrém stavu. Důstojnictvo je schopné a bezpečnost regionu je zaručena.


– A dopravní flotila?


– Je připravena k vyplutí na váš rozkaz.


– Důvěřuješ svým podřízeným?


– Jsou to dobří odborníci, kteří stejně jako já oddaně slouží velikosti naší země a její ochraně.


– Ihned po svém návratu do Théb zintenzívníš výcvik vojenských oddílů. Pěšáci i vozba musí být připraveni k okamžitému zásahu.


– Mám tomu rozumět tak, Veličenstvo, že hrozí nějaký konflikt?


– Jestliže na našich hranicích vypuknou nějaké nepokoje, dokážeme jim čelit.


– Mohu vám předat zprávu od písaře Hrobky?


Merenptah se zdál být překvapen.


– To je zcela neobvyklé.


Mehy podal monarchovi papyrus. Ten zlomil pečeť, rozvinul dokument a četl.


– Kenhir ti blahopřeje k tvému postoji vůči Místu pravdy a je přesvědčen o tvé absolutní loajalitě, protože jsi mi tento dokument předal nedotčen. Jestli by ses totiž pokusil do něj nahlédnout, hieroglyfy by v kontaktu se vzduchem zezelenaly, protože písař použil speciální inkoust. Kontaktuj své kolegy v ústředních kasárnách a buď přítomen na mé příští válečné radě, která se koná pozítří.


Generál se panovníkovi uklonil a vzdálil se, záda zbrocená potem.


 


Recepce byla skvělá, jídla výtečná. Díky své výřečnosti získal Mehy dva generály, jednoho od vozatajstva, druhého od pěchoty. Serketa zas bavila jednoho zbrojařského ředitele, uneseného rozmary této ženy dítěte.


Manželský pár pozvání na nóbl večírek náležitě vychutnával, protože se mu tak naskytla první příležitost přiblížit se vysoké per-ramseské společnosti a setkat se s civilními i vojenskými hodnostáři.


Na konci banketu přinesli sluhové vápencové misky naplněné parfémovanou vodou, aby si hosté mohli umýt ruce, než se půjdou projít v zahradách, kde byla vlahá noc prosycena jemnými vůněmi.


K manželům přistoupil asi dvacetiletý mladý muž elegantního a hrdého zjevu.


– Jsem Amenmes. Vy jste generál Mehy?


– K vašim službám… To je moje manželka Serketa.


– Vy mi nemáte co sloužit, milý příteli! Jsem jenom syn Sethiho, syna a následníka trůnu podle ustanovení našeho milovaného faraóna. Vyprávěli mi, že v Thébách odvádíte skvělou práci. V tom městě jsem se narodil a je stále mému srdci drahé.


– Dělám, co mohu.


– Jsou vaše vojenské oddíly mezi ostatními na jihu skutečně nejlépe vybavené, jak to tvrdí vaši přátelé?


– Dbám na to, aby jim nechybělo nic.


– Tak rád bych se do Théb vrátil… Tady je všecko pořád příliš vážné. Zajištění hranic, arzenál, kasárna… taková nuda!


– Obáváte se nějakého konfliktu? nevinně se zeptala Serketa.


– Důstojníci v jednom kuse pobíhají mezi hlavním městem a pohraničními posádkami na severovýchodě. Můžu se otce vyptávat, jak chci, jaké je k tomu vedou důvody, odmítá mi odpovědět, protože mě považuje za mladého flákače, neschopného se zajímat o státní záležitosti.


– Jsem si jista, že se mýlí, poznamenala Serketa.


– Samozřejmě se mýlí! Ale vy ho neznáte… Nedostal jméno Sethi pro nic za nic! Má nedůvěřivou povahu, a jestli někdo zlehčuje jeho autoritu, okamžitě se šíleně rozčílí. Já se v tom Per-Ramsesu snad udusím!


– Máte rád koně? zeptal se ho Mehy.


– Prohánět se na nich je moje nejoblíbenější zábava!


– Mohu vás pozvat do Théb, kde se budete moci projíždět na nádherném hřebci, jehož rychlosti se nevyrovná žádný jiný?


– Ale to je skvělé, Mehy! Konečně začíná být budoucnost trochu zajímavá… Pojďte, představím vás několika přátelům.


Generál s manželkou se seznámili s hlavními členy klanu okolo mladého Amenmese; většinou to byli synové vysokých úředníků, věrně sloužících už Ramsesovi Velikému. Serketa vložila do hry všechny své půvaby a Mehy hovořil o své řídicí práci, aby předvedl své schopnosti.


Na konci recepce se zdálo, že mladý Amenmes je novým přátelstvím nadšen.


 


Mehy a jeho manželka bydleli v rozlehlém apartmá, vyhrazeném pro provinční hodnostáře, kteří jsou na návštěvě v Per-Ramsesu. Serketa si lehla na postel.


– Jsem úplně utahaná, ale bylo to fantastické! Viděli jsme krále a ty jsi už přijat vybranou společností hlavního města.


– Ještě se moc neradujme a dejme si pozor na velkosvětské pokrytectví… Kromě toho den ještě neskončil.


V Serketě se probudila zvědavost.


– Co máš ještě v plánu?


– Čekám jednu návštěvu.


Na dveře zaklepal Mehyho informátor, vysoký důstojník sloužící v Per-Ramsesu.


– Nesledoval tě nikdo?


– Byl jsem velmi opatrný a odejdu odsud přes zahradu.


– Skutečně existuje nějaké válečné nebezpečí?


– To se nedá říct. Oddíly v hlavním městě mají stav pohotovosti, to je pravda, a vojsko na severovýchodní hranici bylo posíleno, ale může se jednat o pouhou demonstraci síly, na počátku vlády zcela obvyklou. Merenptah chce ukázat případným narušitelům, že bude vládnout se stejnou rozhodností jako Ramses a že na syrsko-palestinském území nebude tolerovat žádné rebelie. Podle mého názoru situace není nijak znepokojivá. A jestli se to změní, nebudeme aspoň zaskočeni.


– Merenptah tedy upevňuje svou moc…


– To bezesporu. Ti, kteří si o něm mysleli, že je slabý, se mýlili.


– Přece jenom už má šedesát šest roků, připomněla Serketa. U dvora už jistě koluje spousta dohadů ohledně nástupnictví.


– Merenptah se všechny dohady pokusil rozptýlit tím, že polooficiálně označil svého syna Sethiho za budoucího faraóna. Ve svých šestačtyřiceti letech je to už zralý muž, zkušený, znalý ve věcech řízení, ale bohužel obdařený nepříjemnou povahou.


– Existuje nějaká vážná opozice?


– Proti Merenptahovi už ne. Ale proti Sethimu je to jiné… a dosti překvapivé: hlavním soupeřem je jeho vlastní syn Amenmes. Svého otce nenávidí.


– Z jakého důvodu?


– Po smrti Amenmesovy matky se Sethi znovu oženil s jednou krásnou a inteligentní ženou jménem Tausert. Syn mu to neodpustil a považuje to za zradu. Navíc je ten mladík roztrpčen, že je přehlížen a nucen vést život bohatého povaleče.


– Zašel by až tak daleko, že by se po Merenptahově smrti postavil vlastnímu otci?


– Mně se zdá, že by toho nebyl schopen, ale někteří si naopak myslí, že konflikt mezi těmito dvěma muži je nevyhnutelný. Amenmes nesedí se založenýma rukama, jak je o tom přesvědčen Sethi. Vytvořil klan odhodlaných mladých lidí, kteří ho tlačí k tomu, aby se prosadil a dožadoval se moci.


Informátor ještě Mehymu slíbil přesné zprávy o per-ramseských oddílech a potom odešel.


– Myslím, že ten Amenmes se dá ovlivnit, soudila Serketa.


– Myslím si totéž, ale buďme velmi opatrní. Hrubé nedopatření tak blízko cíle by pro nás bylo osudné. Než se vrátíme do Théb, zajdeme na zdvořilostní návštěvu k Sethimu. Zaměřme se na něho stejně jako na jeho syna. Tak můžeme vyhrát, ať z toho souboje vyjde vítězně ten či ten.
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Ten sumec byl obrovský a nebezpečný. Kdyby se Kenhir ponořil, aby mu unikl, utopil by se. Jediným východiskem bylo na tu příšeru se vrhnout, zakousnout se do jejího těla a pozřít ji.


V okamžiku, kdy polykal první sousto, se písař Hrobky ze zlého snu probudil.


Den začíná špatně, pomyslel si. Jíst ve snu sumce značí, že člověk bude obtěžován nějakým úředníkem. Mohl ovšem mít sen ještě horší. Podle jednoho prastarého Klíče, který Kenhir opisoval, stát se úředníkem znamenalo, že má člověk už smrt na jazyku.


Bolelo ho za krkem, jazyk se mu lepil a jen s námahou se dobelhal k nízkému stolku, na němž ležel papyrus, který napsal včera večer. Znovu ho pečlivě přečetl, aby si ověřil, že je každé slovo napsáno správně. Text ujišťoval krále, že obě skupiny z Místa pravdy neúnavně pracují na stavbě jeho chrámu a hrobky a že stavitel překonal všechny potíže.


Niut Ďáblice mu přinesla čerstvé mléko a teplou placku.


– Dnes ráno vstáváte pozdě.


– Co je ještě k jídlu?


– Ve vašem věku člověk nesmí moc tloustnout. Už půl hodiny na vás čeká pošťák.


– Sny mě nikdy neklamou, bručel Kenhir. Řekni mu, ať jde dál.


Objevil se Uputy s Thovtovou holí v ruce.


– Dopis, který musíš předat faraonovi, je připraven, sdělil mu Kenhir. Pochopitelně mi přinášíš špatné zprávy.


– Opravdu nejsou zrovna vynikající. Vojenské útvary v Per-Ramsesu byly uvedeny do stavu pohotovosti.


– Válka?


– To se ještě říct nedá… Syřané a Palestinci nikdy nepřestali dělat problémy a Merenptah jim musí ukázat, že nebude měkčí než Ramses.


– Doufám, že neodjíždíš na sever sám?


– Vzhledem k tomu, že pošta od tebe je určena králi, budu mít eskortu. Buď klidný, tvoje zpráva přijde do správných rukou.


 


Paneb vyřezal ze dřeva káči, vojáčky s pohyblivýma nohama a rukama, krokodýly a miniaturní hrochy. Aperti byl radostí bez sebe, nadšeně otvíral a zavíral krokodýlí tlamu, ale pár figurek už rozlámal, protože s nimi zacházel příliš prudce.


– Udělám ti ještě loď, řekl mu otec, ale musíš na ni být opatrný. A když budeš hodný, budeme si hrát s hadrovým míčem.


Paneb pomýšlel dokonce, že vyřeže jezdce na osedlaném koni a válečný vůz, ale synek by si to musel zasloužit.


– Něco rozbít je moc ošklivé, poučoval obr děcko, které ho pozorně sledovalo, a zdálo se, že rozumí každému slovu. Se svýma ručičkama můžeš přece dělat náramně pěkné věci.


Uabet přinesla dva koše čerstvé zeleniny a dojatě pozorovala, jak si otec hraje se synem. Větší štěstí pro ni už ani nemohlo existovat.


– Dlouho jsem si povídala s Fenedovou manželkou, sdělovala. Ona už ho nesnáší a pevně se rozhodla, že se rozvede.


– Odejde z vesnice?


– Ne, zůstává. Bohužel mám ale ještě horší zprávy, než je ten rozvod.


Děcko postřehlo matčino znepokojení a pokoušelo se sevřít prstíčky otcův palec.


– Podle pošťáka, pokračovala Uabet, byly elitní oddíly v hlavním městě uvedeny do pohotovosti.


Všichni ještě měli v živé paměti bitvu u Kadeše, kde bojoval Ramses Veliký proti Chetitům. Mírová smlouva, uzavřená s touto vojenskou velmocí, nebyla porušena, ale nebyly tu i jiné bojechtivé národy, snažící se zmocnit území a bohatství Egypta?


Paneb se okamžitě rozběhl za stavitelem, aby se dozvěděl víc. Cestou potkal Userhata, nesoucího stélu, na které byla cizí bohyně Kadeš, nahá, na hlavě měsíční kotouč, v pravé ruce květiny, v levé hada. Bohyně byla zobrazena zepředu, jak stojí na lvu. Tato podivná postava vzbuzovala nepříjemný pocit.


– Vědma mě požádala, abych tu stélu postavil k hlavní bráně, vysvětloval. Bude nás ochraňovat před násilím zvenku.


– Říkala něco o konfliktu na severu?


– Ne, ale chce se zabezpečit předem. Jestli chceš vědět, co si o tom myslím já, tak ti povím, že to smrdí.


Clara už přicházela Panebovi v ústrety.


– Hledám tě, řekla mu.


– Vypukla válka?


– To nevím, ale je nutno magicky ochránit vesnici. Naštěstí vstupujeme do sedmého měsíce roku a blíží se velký svátek Amenhotepa I.


Amenhotep I. byl zakladatelem Místa pravdy a uctívaným patronem bratrstva. Jeho portrét se objevoval na stélách, okenních a dveřních překladech, obětních stolech a zdech.


Během radovánek, organizovaných na jeho paměť, kněží jeho kultu, to jest samotni řemeslníci, nesli v procesí jeho sochu, která jej představovala v tradiční suknici, sedícího, s rukama položenýma naplocho na stehnech.


– Co ode mne potřebuješ, Claro?


– Namaluješ černě sochu jeho matky Ahmes-Nefertari, která je vždycky vedle něj jako Maat vedle Rea, otce božského světla. Renupe pracuje na její cedrové soše už několik týdnů a dnes ji dokončí. Tyjí dáš konečnou barvu.


Paneb zrozpačitěl.


– Proč má ta královna být černá?


– Protože je duchovní matkou bratrstva, nositelkou všech tvůrčích možností jako naše černá a úrodná půda. (Pozn. autora – Slovo „kemet“ = „Egypt“ má kořen „kem“ – „černý“ podle černého úrodného bahna, každoročně naplavovaného Nilem.)


 


Černá královna v dlouhých lněných šatech a v přepychové paruce držela zahnuté žezlo, končící lotosovým květem, a lehce se usmívala.


Socha vypadala jako živá a Panebovi se podařilo dosáhnout zářivý modročerný odstín, vzbuzující všeobecný obdiv.


– Tvoje reputace roste, poznamenal Šed. Kolegové nakonec uvěří, že máš talent.


Procesí se dalo do pohybu. Kameníci a sochaři nesli sochy Amenhotepa I. a černé královny, pozdravované radostnými výkřiky dětí. Brunet, stejně jako zelená opička, raději opatrně uhnuli z cesty.


Sochy byly postaveny před vchod do velkého chrámu a obyvatelé vesnice jim obětovali květiny a ovoce.


– V čase předků, promluvila vědma, vládla na zemi hojnost a morální čistota, trn nepíchal, had neuštkl a krokodýl nesevřel v čelistech žádnou oběť. Zdi byly pevné a nebořily se. Nechť náš zakladatel a naše královská matka nám dají sílu, abychom tvořili jako za časů prvotních bohů, nechť nás oživí dechem zlatého věku.


Zrádce se účastnil oslav spolu se svými druhy a snažil se zachovat zdání dobrého rozmaru, i když jej svírala úzkost. Jaký osud by stihl Místo pravdy, kdyby Egypt vstoupil do války? Úřady by zde nepochybně zřídily přísný dohled, stejně jako nad Údolím králů, a on by pak už nemohl udržovat žádné vnější kontakty.


Zdálo se, že den, kdy si bude konečně moci užívat nabytého bohatství, se vzdaluje. A co když ta bouře smete jeho ochránce? Nebyla by pak jeho veškerá snaha změnit svůj život a stát se bohatým mužem zmařena?


Možná by neměl být takovým pesimista. Generál Mehy si přece ví se vším rady a dokáže těžit z každé situace.


Zrádce by udělal chybu, kdyby ztrácel naději. Musí dál vymýšlet způsoby, jak se zmocní tajemství, která před ním ukrývá stavitel. Čím víc toho objeví, tím silnější bude jeho postavení.


 


Ze své terasy pozoroval Mlčenlivý vesnici. Obyvatelé zapomněli na starosti a radostně slavili svátek svého svatého patrona a černé královny. Pai Dobrotivý zanotoval píseň a vzápětí se k němu přidal celý sbor, z kuchyní, před nimiž hlídkoval Brunet a ostatní psi, neustále proudila nová a nová chutná jídla. Velký úspěch slavily Uabetiny cukrářské výrobky a Paneb plnil poháry opojným červeným vínem, po němž Unesh Šakal a Casa Šňůra vyprávěli chlípné historky, při nichž se kněžky bohyně Hathor musely červenat.


Clara se něžně přitiskla k manželovi.


– Jsou šťastní, zašeptal, ale nemůžu zapomenout, že po vsi slídí škůdce. Můžeš číst v jeho myšlenkách a najít ho?


– Bohužel ne, protože je chráněn tlustým krunýřem, který na něm rostl celá léta.


Nefer pohladil ženu po vlasech.


– Čelit všem těm zkouškám a plnit úkoly své funkce mi umožňuje jenom tvoje láska. Bez tebe bych byl jako zbloudilý poutník na temných cestách.


– A myslíš si, že já bych bez tebe mohla unést všechno, co mi odkázaly vědmy, které tu byly přede mnou?


– Velká rodina naší vesnice klade na naše síly takové nároky! A my musíme myslet především na ni.


– Obětovali jsme jí svůj život, zašeptala Clara.


– A přesto je tu někdo, kdo nedodržel slovo.


– A dal ho skutečně s celou vážností? Přísaha, kterou pronášely jeho rty, byla jenom předstíraná. Místo pravdy mu dalo všechno, ale on jen lhal.


– Jestli prohraju nebo zemřu, nedopusť, aby plamen Místa pravdy zhasl. Slib mi, Claro, ve jménu naší lásky, že budeš pokračovat.


Políbila ho s takovým žárem, že pod ochranou hvězdné noci Nefer zapomněl na všechny starosti.
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– Potřebuji pískovcové bloky prvotřídní kvality, jinak nemohu pokračovat ve stavbě chrámu milionů let podle tvého plánu, oznámil staviteli vedoucí levé skupiny Hay. V tomto stadiu prací je také naprosto nutné, aby bohyně Hathor osvítila svatostánek a materiál, který používáme.


– Tvůj požadavek je oprávněný, soudil Nefer, myslím, že je dokonce naléhavý.


– Co navrhuješ? zeptal se Kenhir, který si právě nechával stříhat vlasy všeobecně uznávaným lazebníkem Renupem Šprýmařem.


– Vy budete dohlížet na staveniště v Údolí králů, Hay se bude věnovat chrámu a já odjedu do kamenolomu v Gebel Silsilehu.


– K tomu potřebujeme úřední povolení a vojáky, kteří budou naši expedici ochraňovat.


– Obrať se na generála Mehyho.


Písař Hrobky si povzdechl. Místo aby se věnoval svému literárnímu dílu, zase se musel obtěžovat do kanceláře vrchního správce západního břehu.


– Chci také zajít ke Dvěma výhním, oznámil Nefer.


– Existují svatyně bohyně Hathor, ke kterým je snadnější přístup!


– Ale energie, která vyzařuje právě z téhle, je obzvlášť silná. A vy to dobře víte, Kenhire.


– No dobrá, snad… Jinými slovy řečeno, odvádíš mi vědmu, že?


– Během naší nepřítomnosti dokážete vesnici uhlídat sám.


Kenhir se ani nesnažil naléhat. Nefer nikdy nepozvedl hlas, ale byl ještě tvrdohlavější než písař Hrobky. A protože se jednalo o dílo, neustoupí nikdy ani o píď.


– To není žádný problém, pravil srdečně Mehy. Kolik vojáků byste si přál, Kenhire?


– Ta oblast je klidná… Deset jich bude stačit.


– Dám vám jich čtyřicet, protože stavitelova bezpečnost musí být dokonale zajištěna. Co je cílem té expedice?


– Pískovcový lom v Gebel Silsilehu.


– Zdá se být nejlepší v zemi.


– Přesně tak. Vysvětlete vojákům, že se zúčastní přepravy bloků.


– To je jasné. Dovolte mi ještě, abych vám poděkoval za velmi laskavá slova, která jste na mou adresu poslal králi. Merenptah přečetl ten vzkaz osobně přede mnou a já jsem se cítil velice polichocen, to se vám musím přiznat. Nemusím vám říkat, že mám ctižádost a že si přeji někam to dotáhnout, jak v armádě, tak ve správě, a to nejen pro své osobní uspokojení, ale hlavně abych posloužil své zemi. Mám svou práci rád a chci být užitečný, to považuji za klíče k úspěchu. Určitě mě budou někteří obviňovat z domýšlivosti, ale rozhodující jsou dosažené výsledky.


Mehyho otevřenost písaře Hrobky překvapila a posílila jeho přesvědčení: Théby budou pro tohoto muže brzy příliš malé. Zároveň se však cítil upokojen, protože generál musí vykázat bezchybnou činnost, a tedy zaručit spokojenost Místa pravdy.


– Máte dovoleno mi říct, jestli je postup prací uspokojivý?


– Pískovcové bloky z Gebel Silsilehu jsou určeny pro chrám milionů let faraóna Merenptaha. To znamená, že začne stavba zdí a že řemeslníci z Místa pravdy konají svou práci dobře.


– To mě těší.


– Koluje spousta nejrůznějších řečí… Vy jste se právě vrátil z hlavního města, takže mohu se zeptat zas já, jak je to vlastně s těmi pověstmi o válce?


– To bych sám rád věděl, Kenhire! Naše oddíly na hranicích byly posíleny, ale to ještě nemusí nutně znamenat blízký konflikt. Naopak! Myslím, že jde o preventivní opatření k jeho odvrácení. Kromě toho vás ještě chci ujistit, že král si vašeho bratrstva vysoce považuje a můžete tedy plnit své úkoly v naprosté pohodě.


Když Mehy pronášel tato uklidňující slova, v duchu zároveň osnoval plán, který ho možná zbaví toho překážejícího stavitele, aniž by z toho mohl někdo podezírat správce.


Vrcholilo teplé období druhého roku Merenptahovy vlády a Nefer Mlčenlivý se v lomu Gebel Silsileh, padesát kilometrů jižně od Théb, chystal vyrýt na počest královské rodiny dvě stély. Útesy, roubící v tomto místě Nil, se přibližovaly a vodní proud se zrychloval. Paneb ocenil kapitánův obratný manévr, kterým loď jemně navedl ke břehu, kde bylo několik kaplí, ukazujících na posvátný charakter místa.


Jako první se vylodili vojáci a rozestavili se po obou stranách vstupu do lomu. Jeho obrovská rozloha učinila na mladého obra velký dojem.


– Do práce, vyzval všechny Nakht Silák. Nepřišli jsme sem chytat lelky.


Nefer a Fened Nos vybrali ložisko pískovce, který se jim zdál nejzralejší (Pozn. autora – Podle starých Egypťanů se kámen rodil, rostl a dozrával.) a dali pokyny lamačům, shromážděným okolo Nakhta a Paneba. Skalní útes byl zčásti zarovnaný. Byly vyhloubeny asi dvaceticentimetrové záseky ohraničující budoucí bloky. K usnadnění dobývání pak byly do pravidelně rozvržených vrypů zaraženy kovové klíny.


– Vynikající kvalita, soudil Nefer, který je značkoval.


Paneb pomáhal lamačům usazovat bloky na dřevěné smyky. Než opustily lom a byly dovlečeny k lodi, promluvila k řemeslníkům vědma.


– Bůh stvořil nerosty v nitru hor. Nechť tyto kameny, vyšlé dnes na světlo, jsou navráceny bohům a slouží k postavení příbytku, v němž budou přebývat. Lom je právě porodil a my nyní pečujme o jeho děti, nechť zůstanou věčně mladé a stanou se živými kameny v chrámu.


Lamači a řemeslníci z Místa pravdy spolu vyměnili jen málo slov. Neustále ostražitý Paneb sám zkontroloval lana a brzdy smyků, ale nezjistil nic nenormálního.


Na konci posledního pracovního dne byl u vstupu do lomu zapálen oheň a Nefer nabídl lamačům, nadšeným nečekanou oslavou, sušené maso.


Dokonce i v noci bylo velmi dusno, jako kdyby pískovcové stěny vracely horko, nahromaděné během dne. Jen Panebovi to nevadilo.


– Z jakého materiálu tě vlastně udělali? divil se jeden lamač. Člověk by přísahal, že ses narodil v pekařské troubě!


– Mám štěstí, že nemám zmrzlý jazyk a zadek jako ty a tví kolegové.


Všichni lamači vstali, ale Paneb klidně pokračoval v jídle.


– Žádné blbosti, kamarádi. Ještě jste nepochopili, že jsem nezničitelný?


Jeden z lamačů vybuchl smíchem a po něm se rozesmáli i ostatní.


– Tak se napijme na tvé zdraví!


Mladý obr nechal kolovat džbán piva.


– Poslyš, kamaráde, mám dojem, že nejste kompletní… Chybí jeden Núbijec, který tahal smyky.


– Najali ho teprve nedávno… Nevím, co s ním je, ale to, že tu není, nám přece nepřekazí pití!


Když byla malá oslava v nejlepším, vzal stavitel bochník chleba a zamířil do lomu.


Paneb ho dohonil s loučí v ruce.


– Musím položit obětinu před stély, abych je nasytil, vysvětlil mu Nefer.


– Cítím ve vzduchu neštěstí.


– To jsou určitě hadi… Tvoje louč je zažene.


– Vraťme se zpátky!


– Bez obětiny by stély nebyly oživeny.


 


Pro núbijského lučištníka, číhajícího za pískovcovým útesem, se plán odvíjel podle předpokladu. Stavitel přinášel obětinu a doprovázel ho jeden řemeslník s loučí, aby odháněl hady.


V lepšího nedobrovolného spojence nemohl lučištník ani doufat, protože takto mu Paneb osvětloval cíl přímo ideálně.


Oba muži se na chvíli zastavili. Kdyby se vrátili zpátky, střela by mohla být nepřesná.


Pokračovali ale v chůzi a střelec napjal luk. Ještě několik kroků a bude si jist, že mistrovu hlavu nemine.


 


Paneb z opatrnosti tiskl v ruce svůj amulet s okem.


Stále se mu vnucovala jedna představa: oheň šlehající ze skalní stěny spaluje mistra. Oheň, který se spojil s plamenem, aby sežehl Nefera.


Paneb prudce strčil do svého přítele právě v okamžiku, kdy vzduchem zasvištěl núbijský šíp.


Střela se dotkla Neferových vlasů a zlomila se o kámen.


Paneb se vrhl ke skalní stěně a marně se na ni pokoušel vyšplhat, bez sebe vztekem, že nemůže útočníka pronásledovat.


Núbijec seběhl ze svahu, co mu nohy stačily, a běžel ke břehu, kde čekala objednavatel ka vraždy.


Skrývala se ve stínu tamaryšku, z dohledu námořníků rychlé lodi, připravené k vyplutí.


– Povedlo se to?


– Ne, odpověděl Núbijec. O kousek jsem ho minul. Musíme rychle pryč, budou mě hledat.


– Máš pravdu… Jdi napřed.


Serketa mu zarazila dýku do šíje přesně mezi dva obratle. Muž se s vyplazeným jazykem ještě chvíli směšně kymácel, než se zhroutil na zem.


Mehyho manželka vytáhla z mrtvého svou zbraň, pečlivě otřela čepel o tamaryškový kmen a nakonec ještě na tělo toho neschopného hlupáka plivla.


Potom se klidným krokem vydala k lodi, která ji dopraví do Théb.
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Paneb hledal s pomocí louče zákeřného střelce dlouho do noci, až konečně objevil jeho mrtvolu.


– Nežije, konstatovala Clara. Jeho vrah ho zabil dýkou v okamžiku, kdy se k němu obrátil zády.


– Jinými slovy řečeno, ten zabiják udělal chybu, když důvěřoval objednavateli vraždy.


Paneb šel až na břeh, ale velké naděje si nedělal.


– Někdo tudy šel, řekl Neferovi. Vrah odplul lodí, a ta už je dávno pryč.


– Znovu jsi mi zachránil život.


– Ta past byla dobře připravena, Nefere… Budeme muset zesílit bezpečnostní opatření.


– Ale proč se zaměřili na mne?


– Stojíš jim čím dál víc v cestě, soudil Paneb. Ten nebo ti, kdo se tě snaží odstranit, myslí, že když se tě zbaví, bude to pro Místo pravdy osudná rána.


– Jak se jen mýlí!… Na moje místo by přišel nový mistr.


– To jistě, ale bude mít tvůj talent a autoritu? Jestliže jsem si něco uvědomil, tak skutečnost, že v našem bratrstvu není nikdo nahraditelný, a hlavně ne stavitel. Někomu se nezamlouvá způsob, jakým řídíš naši loď, a chce tě odstranit, aby ji potopil. Ten někdo je dostatečně krutý a odhodlaný, aby se dopustil i zločinu.


Nefer a Clara Panebovým vášnivým úvahám pozorně naslouchali.


– Tu mrtvolu musíme vzít do Théb, prohlásil ještě Paneb.


– Proč ho nepohřbít tady?


– Protože ten lučištník byl Núbijec… Musíme tedy být připraveni na nejhorší.


 


Kapitán byl překvapen.


– Dostal jsem příkaz vás chránit a nemohu…


– Vraťte se do Théb, opakoval Nefer, a předejte mrtvolu toho Núbijce generálu Mehy mu.


– Ale… kdy se zamýšlíte vrátit do Théb vy?


– Brzy. Šťastnou cestu, kapitáne.


Pověřil Nakhta a Feneda, aby dohlédli na správné rozložení nákladu bloků na lodi, a odešel za Clarou a Panebem, kteří jej čekali u člunu, pronajatého od jednoho rybáře i s jeho službami. Muž využíval proudu a vytrvale vesloval až ke Dvěma výhním, malé svatyni, postavené na úpatí vysoké skály, která se oddělila od horského hřebene.


Nad klidným místem přelétávali sokoli. Paneb měl pocit, že na tuto posvátnou půdu už lidská noha dávno nevkročila.


– Vzpomínáš si, jak jsi poprvé uviděl zář světelného kamene? zeptala se vědma.


– Ano, ano, bylo to v naší shromažďovací místnosti a všichni se mě pokoušeli přesvědčit, že se mi to jenom zdálo.


– V této kapli vytvořila bohyně Hathor příznivé prostředí pro zrození světelného kamene. A právě zde byl stavitel zasvěcen, jak s ním zacházet. Než začneš malovat stěny věčného příbytku, musíš význam našeho nejcennějšího pokladu lépe pochopit.


Paneb následoval vědmu přes malé nádvoří se dvěma sloupy. Potom otevřela dveře do svatyně. Na zdech uviděl malby představující Usira a faraóna, jak obětují bohyni Hathor chřestítka „sistra“. V zadní části místnosti, dlouhé pět metrů a široké tři, stála podivná socha bohyně, vyzařující měkké světlo.


– Hathor je zlato bohů a stříbro bohyň, vysvětlovala vědma. Tato sochaje vyrobena ze všech kovů a vydává jejich zář. Sáhni na nohu sochy, Panebe, a tvá ruka bude osvícená. Když nadejde čas, bude možná povolána, aby dovršila dílo, jež se naplňuje v Příbytku zlata.


 


– Pojď se mnou, požádal Paneb.


Sobek se ohradil.


– Uzavřeli jsme smír, ale to není důvod, abys mi dával příkazy.


– Chce s tebou mluvit mistr.


– Kde je?


– Je s vědmou u generála Mehyho.


– Co se děje, Panebe?


– Tak půjdeš se mnou, nebo ne?


– Jestli mě obtěžuješ pro nic za nic, bude tě to mrzet!


– Už jsem tě zklamal?


 


Nefer, Clara a Mehy se tvářili vážně.


– Co jste po mně chtěli? zeptal se Sobek poněkud méně rozhodným tónem než obvykle.


– Pojď za námi, přikázal Mehy.


Všichni se odebrali na ošetřovnu centrální správy. Tam ležela na kamenné lavici mrtvola lučištníka, který střílel na Nefera.


– Znáš toho muže? zeptal se Mehy.


– Ne.


– Není to jeden z tvých policistů?


– Samozřejmě že ne!


– Jsi si jist, že říkáš celou pravdu, Sobku?


– Co se skrývá za vaší otázkou?


– Jsi Núbijec stejně jako ten vrah…


– Odvažujete se mě obvinit ze spolčení? Pro vaši informaci prohlašuji, že nestačí být Núbijec, aby člověk získal mé přátelství. Policisté, kteří slouží pod mým velením, náleží k mému kmeni a jsou absolutně loajální. Tady toho muže jsem v životě neviděl.


– V to doufám už kvůli tobě.


– Mám tomu rozumět tak, že jsem odvolán?


– Ne, zasáhl mistr stavitel. Tento výslech byl nezbytný a tvé odpovědi nám stačí. Samozřejmě zůstáváš velitelem bezpečnosti vesnice.


– Jestli na mně leží sebemenší podezření, podám raději demisi.


– Tak to není, prohlásila Clara.


Sobek se vědmě uklonil a odešel.


– Mrtvola toho núbijského lučištníka mi dělá velké starosti, vyjádřil se k věci generál Mehy. I když to bude nepříjemné, jsem nucen vést důkladné vyšetřování ohledně každého policisty pod Sobkovým velením. Budu diskrétní a sdělím vám výsledky hned, když bude věc uzavřena.


Vědmina krása a její vrozená vznešenost Mehyho podmanily. Při pohledu na ni a Nefera však pociťoval spíše žárlivost než obdiv, a hlavně zuřivou touhu zničit ten harmonický pár, který mu stál v cestě. To kvůli těm dvěma byla tajemství Místa pravdy nedosažitelná!


Generál ale cítil, že ty dvě bytosti jsou svázány pouty silnějšími, než je obyčejná lidská láska, a zlomit je nebude snadné. Bude muset počítat s urputným odporem protivníků, obdařených takovou sílou.


– Budu vyšetřovat i mezi lamači, slíbil Mehy. Najali toho Núbijce, aniž znali jeho úmysly, nebo se dokonce svým způsobem na tom komplotu podíleli?


– Také bude nutné zjistit, kdo to vlastně byl, ten lučištník…, dodal Paneb.


– Pochopitelně… Můžete se na mne spolehnout.


Mehy si v duchu blahopřál k manželčině obratnosti. Serketa by toho Núbijce zabila, i kdyby se mu podařilo mistra zastřelit, aby vrhla podezření na Sobka a jeho muže. Teď už jim stavitel nebude věřit tak bezvýhradně a tato trhlina se bude stále zvětšovat.


 


– Já toho generála nesnáším, prohlásil rozčíleně Paneb. Samou domýšlivostí se určitě brzo zalkne.


– Podstatné je, že k nám není tak nepřátelský jako jeho předchůdce, poznamenal Nefer. Co si o něm myslíš ty, Claro?


– Můj názor se moc neliší od toho, co řekl Paneb.


– Podle Kenhira je ctižádost hlavní sílou, která ho ovládá, a nemyslí na nic jiného, než jak získat významné místo v hlavním městě, poznamenal Nefer.


– Čím dřív to bude, tím líp! soudil Paneb. Budeme ho mít z krku.


– Příští správce může být ještě horší! Tenhle se aspoň musí starat o spokojenost naší vesnice, aby se neznelíbil králi a posílil možnost svého povýšení.


– Držme si ho od těla, jak nejvíc to půjde, doporučila vědma.


Trojice se ubírala rychlým krokem k vesnici. U první pevnůstky je čekal Sobek se ztrhaným výrazem ve tváři.


– Ještě nikdy jsem nezažil takové ponížení, přiznal mistrovi. Jestli máte proti mně jen stín podezření, buďte ke mně upřímný a já okamžitě odejdu.


– Nic takového neexistuje, ujistila ho vědma. Opakuji znovu, že k tobě máme absolutní důvěru.


Clařin jasný pohled Sobkovu stísněnost rozptýlil.


– Dnes ráno je tu rušno, sděloval. Asi dvacet žen přišlo za slušnou odměnu semlít zrní.


Clara a Nefer na sebe překvapeně pohlédli.


– Přijde snad na kontrolu vezír?


– O tom nic nevím, odporoval Sobek.


V místech, kde pracovali pomocníci, se přičinlivě drhlo, čistilo, uklízelo. A stejné to bylo ve vesnici, která už byla vyšňořena jako o svátečních dnech.


– No konečně jste tady! vítal je Kenhir, belhající se o holi hlavní ulicí, jak nejrychleji uměl. Už jsem si říkal, jestli jste se nerozhodli vrátit se do lomu.


– Měli jsme nějaké nepříjemnosti, informoval ho Nefer.


– Tak na ně zapomeňte! Kdy dostane levá skupina ty pískovcové bloky?


– Vykládka už probíhá. Ale proč takové pozdvižení?


– Faraón Merenptah právě ohlásil svůj příjezd. Chce si osobně ověřit, jak pokračují práce.
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– Pozor! vykřikl Paneb. Ten smyk klouže moc rychle!


Nakht Silák použil brzdu a smyk, těžce naložený šesti tunami pískovce, zpomalil.


Na odvlečení tolika kamene po bahnité rampě, stále zavlažované Renupem a Paiem, jich bylo celkem jenom šest.


– Lejete na to příliš moc vody, pitomci jedni!


– Ty nás nebudeš poučovat! vzkypěl Pai.


– Jen tak dál a smyk se převrátí.


– To se nám nikdy nestalo!


– No tak s tím nezačínejte.


Uražený Renupe a Pai nicméně poslechli a přeprava pokračovala bez nehody, sledována ustaraným zrakem vedoucího levé skupiny, který bloky z Gebel Silsilehu už netrpělivě očekával.


– Okamžik! zvolal Casa Šňůra, odborník na přepravu materiálu. Cosi tady není v pořádku…


Sklonil se nad smykem.


– Já to věděl… Který hlupák mi sem dával to lano? Musí se přece upevnit co nejníž v přední části smyku, aby síla tahu působila pod nejpříznivějším úhlem. Opakoval jsem to aspoň stokrát, přece to není tak těžké pochopit!


Casa upravil upevnění nákladu a šest mužů mohlo pokračovat v práci, prozpěvujíce rytmické popěvky, které jim pomáhaly sladit pohyby.


Ještě téhož rána začaly obě skupiny umisťovat stotunový kolos vysoký sedm metrů a představující sedícího Merenptaha s mírným úsměvem ve tváři a s rukama položenýma naplocho na suknici.


Tuto obrovskou masu hmoty přemístili odborníci stejným způsobem, to jest pomocí jílové rampy, neustále udržované ve vlhkém stavu. Paneb, sedící soše na kolenou, udával rytmus.


A slunce se už pomalu chýlilo k západu, když Paneb vyšplhal na monumentální sochu podruhé, tentokrát aby sundal všechna lana a dílo se mohlo objevit v celé své nádheře.


Prozpěvoval si přitom z plných plic a trvalo dlouho, než si uvědomil hluboké ticho, které panovalo na staveništi.


Když se se zmírající písničkou na rtech ohlédl, spatřil, jak všichni znehybněli a upřeně hledí na podstavec sochy, před nímž stojí faraón Merenptah s modrou korunou na hlavě. Monarchu obklopovali „čistí kněží“ s vyholenými lebkami, oblečení v bílých šatech.


Panebovi nezbývalo, než seskočit na zem, nenápadně se vzdálit a přitom doufat, že se na něj nesesype královo hromobití.


– Pojď sem, nařídil mu panovník.


Strachem ztuhlý Paneb ani nevěděl, jak ho nohy zanesly ke králi.


– Když jsou na zemi přinášeny obětiny, řekl faraón, srdce bohů se radují a lidské tváře rozjasňují. Obětovat bohům je osvícený akt, který se musí denně opakovat, a milodary musí být krásné a čisté. Jen ony pak mohou tento kolos, symbolizující nadpřirozenou moc království, učinit živým.


Paneb vzal z rukou jednoho kněze trs lotosů a podal ho králi, který jej pak položil k nohám sochy. Stejně tak učinil s kulatým chlebem, košem ovoce, nádobou s kadidlem a džbánem vína.


– Nechť proudí energie, skrývající se v žilách tohoto kamene, řekl Merenptah.


Kněží a řemeslníci se vzdálili a ponechali krále samotného tváří v tvář jeho monumentálnímu obrazu, překračujícímu lidskou hranici. Jako poslední odcházel Paneb, okouzlen tajemným spojením mezi pánem země a jeho vtělením do kamene.


 


Merenptah daroval Amonovu chrámu sochy a vedl procesí z Karnaku do Luxoru. Hlavně však trávil čas s Neferem Mlčenlivým v Údolí králů a zajímal se o práce, které byly dosud provedeny na jeho hrobce.


Nedokazovala jeho přítomnost v Thébách, že riziko války bylo zažehnáno? Svým pobytem na západním břehu a již podruhé projevenou náklonností k bratrstvu v Místě pravdy umlčel monarcha také veškerou kritiku vůči této instituci.


Král se dokonce zúčastnil banketu zorganizovaného ve vesnici, aby tak podtrhl své postavení nejvyššího pána bratrstva a důležitost, jakou jeho práci přičítal.


Zrádce byl takovou přízní roztrpčen, ale zúčastnil se všeobecných radovánek, před svými kolegy předstíral, že je celým srdcem s nimi, a vychvaloval mistra stavitele a vědmu.


Při vší té bídě tu byly přece jen dvě věci, s nimiž mohl být spokojen: předstírání se mu dařilo vskutku dokonale a jeho manželka dodržovala dohodu. Každodenní úkoly plnila jako dobrá hospodyňka bez reptání a trpělivě vyčkávala, až jí konečně nastane život bohaté dámy.


 


Po králově odjezdu udělil písař Hrobky řemeslníkům jeden volný den navíc. Konečně příležitost dostat se z vesnice, zajít na východní břeh a setkat se s komplici!


Zrádce prošel hlavní branou hned brzy zrána a pustil se cestou podél Ramessea. Těsně předtím, než by odbočil doprava na hlavní silnici vedoucí k Nilu, spatřil ve stínu tamaryšku jakéhosi Núbijce.


Bylo vyloučeno, aby k němu šel blíž a zjistil, jedná-li se o někoho ze Sobkových lidí. Neměl dobrý pocit a rozhodl se, že raději nebude riskovat.


Došel tedy jen k nedalekému malému tržišti, koupil si boby a vrátil se.


Při návratu uviděl Uabet, jak nabírá vodu do velkého džbánu.


– Nejdeš do města? zeptala se ho.


– Nemám proč… a raději si odpočinu doma.


– Vzhledem k těm novým předpisům máš úplně pravdu.


– Jakým předpisům?


– Dřív se Kenhir spokojil s tím, že zapisoval do deníku Hrobky důvody nepřítomnosti. Teď ale také zapisuje, kam kdo jde! Asi má opravdu dost času… no ale dbá na naši bezpečnost. Prostě písaři rádi píšou a to nikdo nezmění.


– Je to tak, Uabet. Přeju ti hezký den.


Takže Sobkovi policisté úzce spolupracují s písařem Hrobky. A navíc vyvstávala jedna stísňující otázka: jak dlouho už Kenhir ty zápisy provádí?


– Moji úředníci dělali, co bylo v jejich silách, prohlásil generál Mehy v uklidňujícím pološeru své rozlehlé kanceláře. Proto jsem vás požádal, abyste sem přišli a byli jste první, kdo se s výsledky šetření seznámí.


Písař Hrobky a stavitel napjatě poslouchali.


– Pokud jde o lom v Gebel Silsilehu, tam nebylo objeveno žádné spiknutí. Toho Núbijce najali vzhledem k jeho fyzické síle jako nádeníka na několik dní a nikdo ho neznal. Než spáchal zločin, choval se ten muž naprosto normálně.


– Podařilo se vám zjistit jeho totožnost?


– Měli jsme štěstí… Nedaleko lomu je jedna núbijská vesnice a mí muži tam uskutečnili pátrání s výborným výsledkem. Jeden z obyvatel řekl, že jeho krajan byl trestně stíhán a že utekl z vězení v Elefantíně, kde byl odsouzen za napadení a poranění jednoho rybáře. Ten lotr se na několik týdnů uchýlil do vesnice a pak hledal nějakou práci.


– Mluvil s někým o svých zločinných plánech?


– Ne, ale postupoval vždycky stejným způsobem: našel nějaké zajímavé místo, udělal si tam kamarády a nejbohatšího z nich oloupil. Je ostatně podezříván z několika napadení, z nichž některé skončily smrtí oběti.


– Nic dalšího? zeptal se Kenhir.


– Myslím, že jsem nevynechal nic.


– Mohli bychom tedy předpokládat, že ten darebák nemířil na mistra z Místa pravdy, ale prostě na kořist, která mu připadala nejzajímavější?


– To je skutečně jedna z hypotéz, ale chybí nám jasný důkaz, abychom mohli tvrdit, že je to ta správná.


Mehy se v tomto bodě stavěl rezervovaně, aby své hosty přesvědčil, že je nemíní nijak ovlivňovat. Generál očekával nějakou Neferovu reakci, ale ten mlčel.


– Prošetřovali jste také Sobkovy muže? zajímal se Kenhir.


– Shromáždil jsem maximum informací a mohu vám oznámit skvělou zprávu: neexistuje žádný důvod k pochybnostem o kterémkoliv z nich. Jejich služební výsledky jsou výborné, nelze jim nic vytknout.


– Vyjádříte se stejně pochvalně i o Sobkovi?


– Ani proti němu nemohu uvést vůbec nic. Jeho osobní spis obsahuje jen lichotivá ocenění jeho přísnosti a poctivosti. Sám král mi tlumočil svou spokojenost s bezpečnostními opatřeními, která Sobek učinil na ochranu řemeslníků. Že by se dopustil tak trestuhodného činu nebo k němu dal příkaz, je podle mého názoru zcela nepředstavitelné.


Mehy si byl jist, že jeho jednoznačné vyjádření sice pochybnosti hostů nezažene úplně, ale aspoň je ujistí o jeho objektivnosti.


– Jaký jste z toho vyvodil závěr? zeptal se Kenhir.


– Ten ničema je mrtev, zabit svým komplicem, nepochybně nějakým dalším Núbijcem, kterému se podařilo utéct a kterého pravděpodobně nepolapíme, leda že by ho někdo udal. Přejme si, aby se jednalo jen o osamocený incident, ale jednejme, jako by nebezpečí trvalo dál. Buďte ve vesnici velmi opatrní, Sobek bude střežit území, které spadá do jeho působnosti, no a já budu dohlížet na západní břeh.


– Faraonova návštěva nás všechny uklidnila, poznamenal písař Hrobky.


– To je pravda. Řeči o válce ustaly a upevňuje se mír. Budete ještě potřebovat moje vojáky k přepravě pískovcových bloků?


– Další expedice je skutečně nevyhnutelná, protože vedoucí levé skupiny pracuje rychlejším tempem, než jsme předpokládali. Faraón Merenptah bude už brzy moci počítat s energií, kterou mu bude dodávat jeho chrám milionů let.
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Všichni řemeslníci z pravé skupiny spali ve svých domcích na horském sedle, přestupné stanici mezi vesnicí a Údolím králů, kde pokračovalo hloubení Merenptahova věčného příbytku.


Bylo novoluní a jediný, kdo ještě nespal, byl mistr stavitel. Jako každý večer než usnul, přemýšlel o každém z řemeslníků, o jejich starostech, o zvláštních problémech, které se během dne vyskytly a které musel vyřešit, aby udržel výkonnost a soudržnost skupiny.


Mezi jeho muži byl jeden natolik špatný, aby předstíral, že miluje svou práci a své bratry, člověk, který se snažil rozvrátit bratrstvo zevnitř a jehož srdce i jazyk byly stejně prolhané. Toto břemeno snášel Nefer čím dál hůř. Jeho světem byl svět přátelství a světelného kamene, a ne přetvářka a záludné zlo, s nímž si nevěděl rady.


Každý den se vysiloval v boji s tím maskovaným protivníkem a kladl si otázku, bude-li za tak obtížných podmínek schopen dovést dílo ke zdárnému konci.


Nefer dlouze pozoroval západní horu a ucítil, jak se na jejím vrcholku zvedl lehký voňavý vánek. Mistrovo vnitřní napětí polevilo a on si vzpomněl na slova, která pronesl písař Ramose při jeho zasvěcování do nejvyšší funkce: „Skrytý bůh přichází ve větru, ale my jej nevidíme, i když noc je prosycena jeho přítomností. Co je nahoře, je jako to, co je dole, a je to on, kdo tak činí. Ó, jak je dobře být v rukou Amona, jenž vdechuje život těm, jež miluje.“


Ani bůh, ani člověk neznají skutečnou formu Amona, jediného lékaře schopného vyléčit nevidoucí. Ale nezemřeli bychom při pohledu na něj prudkým rozrušením? Je neviditelný a vyjevuje se tak, že nadouvá plachty lodí. Nikdy nezemře, protože se nikdy nenarodil.


V té chvíli Nefer pocítil magickou sílu západní hory. Odpověděla na jeho volání a ulehčila mu jeho břímě, když mu dovolila spojit se s Amonen, pramenem energie, jíž měl tolik zapotřebí.


– Ani ty nespíš, zašeptal vedle něj Paneb. Strávit noc na tomto sedle je nejvyšší odměnou… Tady je život silnější než kdekoliv jinde.


Nefer mlčel dál. Paneb cítil, že tento muž, o němž si myslel, že jej zná, je nejen jeho přítelem a nadřízeným, ale hlavně výjimečnou bytostí, pověřenou posláním přicházejícím z opačné strany hranice času, posláním, jež jím prostupuje jako stravující oheň. Mistr samozřejmě nepostrádal klid a sebeovládání, nebyl však zároveň i on jakýmsi Ohnivákem s neuhasitelným plamenem?


Paneb sdílel Neferovo mlčení a stejně jako jeho přítel, i on cítil v nočním větru Amonův dech.


 


– Jsi opravdu nemocen, uznala vědma.


Karo Škarohlíd se celý chvěl.


– V tom mém domku na sedle je mi zima… Když si pomyslím, že některým se noci tam nahoře líbí! Když v zimě fouká vítr, mrznou člověku kosti. Budu muset zůstat v posteli a zmeškám příští pracovní období.


– Doufám, že ne.


Vědma znala širokou škálu možností, jak zastavit infekci. Součástí léků proti bolestem břicha a nachlazení byla usazenina ze dna pivních džbánů a cibulová šťáva; to Karovi rychle uleví. Hlavně však použije přírodní antibiotikum, získávané ze speciálně uskladňovaného obilí: spodní vrstva v sýpkách byla napouštěna hojivou substancí, potom pečlivě vybrána a podávána nemocným. (Pozn. autora: o užívání antibiotik ve starém Egyptě viz J. O. Mills, Beyond Nutrition, 1992.)


– Vzhledem k tvé statné postavě jsem velmi optimistická.


– A co když budu mít za dva dny ještě horečku?


– Vyšetřím tě znovu.


Karo se vrátil domů a Clara označila nálepkami lahvičky obsahující tekutinu vylučovanou kožními póry žáby z Velkého jihu a vyznačující se utišujícími a protizánětlivými účinky. Použila ji včera pro Nakhtovou manželku, trpící zánětem ledvin. Vědma často myslela také na Šeda Spasitele. Přečetla si znovu všechna ophtalmologická pojednání a připravila novou léčivou směs, i když si nedělala přílišné naděje.


Také při obřadech v chrámu představená kněžek bohyně Hathor zaměřovala na tohoto malíře magii ženského společenství, protože lidská věda proti jeho slepotě neuměla účinně bojovat. Pravá skupina potřebovala Šedova ducha, protože bez něj by výzdoba Merenptahovy hrobky nemohla dopadnout dobře, a to přes všechno Panebovo zanícení a talent kreslířů.


 


– Týden dovolené… To přece nemyslíš vážně! rozčílil se Kenhir.


– To je minimum, které jste mi povinen dát, připomněla mu Niut Ďáblice. Mohla bych žádat víc, ale nechci vás přivést do problémů.


– Ale domácnost, kuchyně…


– Zanechám vaši domácnost dokonale čistou a máte dost jídla, které za mé nepřítomnosti můžete jíst studené. Dvakrát, třikrát se k někomu dejte pozvat na oběd a večer jezte co možno nejmíň. Nebudu tu, abych vám zabránila se přecpávat, a bojím se, že vás po svém návratu najdu nemocného.


– Snad neodcházíš hned teď?


– Příští týden.


Písaři Hrobky náhle připadal jeho příbytek prázdný. Ta malá potvůrka byla sice nesnesitelná, ale chyběla mu. Musí jí přece jen přiznat jistou užitečnost, pochopitelně vyjma případů, kdy si dovoluje dělat nepořádek v jeho pracovně.


Kenhir zahnal myšlenky na služku a chystal se chvíli věnovat psaní svého Klíče k objasnění snů, ale hned při prvním slově byl vyrušen svým pomocníkem.


– Co se děje Imuni?


– Paneb po mně zase chtěl barevné hrudky!


– Co je na tom nenormálního?


– Vypočetl jsem přesné množství, které může každý den spotřebovat jeden malíř, a Paneb ho zásadním způsobem překračuje! Kdyby se tak chovali i ostatní řemeslníci, tahle vesnice by se vůbec nedala řídit!


– Jistě, jistě…


– A to není všechno, pokračoval Imuni. Paneb se nejen odmítá tomuto nařízení podřídit, ale navíc mi ještě vyhrožuje!


– A co jsi udělal ty?


– Raději jsem šel pryč… Ale vy byste mu měl vynadat!


– Já to vyřídím, slíbil Kenhir.


– Můžu mu říct, že už nebude smět spotřebovávat tolik barevných hrudek?


– Právě jsem ti řekl, že to vyřídím sám.


Imuni nikdy nepochopí, že každé nařízení se musí uplatňovat inteligentně, a Kenhir se necítil s to mu to vysvětlit.


Jak ho informoval Šed Spasitel, potřeboval Paneb kromě barev, jež si vyrobil sám, ještě velké množství dalších, nepočítaje v to pozoruhodné množství štětců a kartáčů, které opotřebovával s náramnou rychlostí. Mladík byl k sobě nelítostný, a než namaloval nějakou postavu, provedl spoustu skic a náčrtků. Výsledek byl ovšem tak oslnivý, že Šed musel provést jen několik málo úprav. Co záleželo za těchto okolností na množství spotřebovaných barev! Vysvětlovat to ale Imunimu bylo zbytečné.


 


Zrádce si hověl v chládku na své terase a pozoroval písaře Hrobky, jak rytmickým ťukáním hole o zem odměřuje své kroky.


– Kampak má asi namířeno? zeptal se manželky.


– Určitě na večeři k mistrovi, stejně jako včera večer. Co má Niut dovolenou, žije si písař na vysoké noze. Když si někdo jednou navykne, aby ho obsluhovali, už si sám neví rady.


– A kdy se ta služka vrátí?


– Koncem týdne.


– Když se setmí, půjdu ven.


– A kam chceš jít?


– Odstranit jedno nebezpečí, které by nás mohlo ohrozit. Jestliže se u nás někdo staví, řekni, že jsem se necítil dobře a šel jsem už spát.


 


Nervózní zrádce se plížil bosý kolem domovních zdí a doufal, že nikoho nepotká. V nejhorším případě by svou noční procházku vysvětlil migrénou.


Štěstí však stálo při něm a bez obtíží došel až ke Kenhirovu domu.


Kdyby bylo zamčeno, vrátil by se. Dveře se však nehlučně otevřely a on vklouzl dovnitř.


Kolik má času? Clara vařila skvěle a Kenhir byl dobrý spolustolovník… Nicméně si bude muset pospíšit. Kdyby jej někdo překvapil, obvinili by ho z krádeže, vyhnali z vesnice, uvěznili a všechny jeho sny by se zhroutily.


Potřeboval jenom najít místo, kam Kenhir ukládal papyry svého deníku Hrobky. A musel vykonat jistou práci.


 


Před spaním si písař Hrobky rád přečetl nějaký starý klasický text, který mu dával zapomenout na každodenní trampoty. Po chutné večeři byl v obzvlášť dobré náladě a měl chuť ještě nahlédnout do deníku a začít sestavovat seznam řemeslníků, kteří v posledních deseti měsících nejčastěji navštívili východní břeh.


Nejdřív si myslel, že se mýlí, ale pak si uvědomil nezvratnou skutečnost: papyrus, na který si dělal poznámky o těchto cestách, zmizel.
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Končil čtvrtý rok Merenptahovy vlády, aniž došlo na hranicích k nějakému konfliktu. Hloubení a výzdoba královy hrobky za tu dobu značně pokročily. Byly dokončeny první tři „pasáže boha“, které vyznačovaly první část chodby, končící šachtou. Z ní stoupala energie kosmického oceánu Nún, jímž bude prosycen královský sarkofág, jakmile bude snesen do posledního příbytku. Dokončen byl rovněž první pilířový sál, určený k vytlačení rebelů a zhoubných sil, nová chodba, kde duše vzkříšeného vystoupí k zenitu, sál bohyně Maat, jež duši udrží navěky v morální čistotě, a začínala se hloubit poslední chodba, která povede do zlatého sálu, v němž bude odpočívat Merenptahova mumie.


Kreslíři napsali hieroglyfické texty Litanií Slunce, některé výňatky z Knihy hran a z Knihy skryté komory, jež faraonovi poskytnou potřebné formule, aby mohl vítězně čelit strážcům zásvětí a volně vstoupit do rajských krajin, otvírajících se spravedlivým.


Merenptah obětující vonné masti a kadidlo Usirovi a víno Ptahovi, Re a Anubis dávající život monarchovi, okřídlená bohyně Maat, četné rozhovory mezi faraónem a božstvy – to byly motivy, které maloval Šed a Paneb, zatímco jejich kolegové vnikali hlouběji do útrob skály.


Díky četným lampám, jejichž knoty nečadily, bylo osvětlení vynikající. Oba malíři si připravovali barvy venku a soupeřili ve virtuózním kladení jednotlivých barevných vrstev rozličné tloušťky a vytváření jemných odstínů, zejména červených a modrých, kterým dodávala lesku vrstva laku. Šed seznámil svého žáka s tajemstvím jeho výroby.


Panebův elán byl přímo nakažlivý a Šed necítil žádnou únavu, když pracoval po jeho boku. Když jeho ruka propůjčovala život zlaté bárce, v níž se budou plavit bohové v hodinách noci, měl dokonce pocit, že se mu zlepšil zrak.


– Ale teď toho mám už dost! vykřikl Unesh Šakal. Požádám Šeda, ať zakročí!


Všichni kreslíři hleděli na obraz nádherné osoby v modré paruce a zlaté suknici, stojící na přídi sluneční bárky. Nad její hlavou bylo napsáno její jméno Sia, „tvůrčí intuice“, jež jediná ukazuje cestu.


– Co máte proti té malbě? divil se Šed.


– Narýsoval jsem čtvercovou síť a dal přesné pokyny, ale Paneb je nerespektoval!


– To je pravda, potvrdil Gau.


Pai rozpačitě mlčel.


– Podívej se na celek, doporučil Uneshovi Šed. Bárka, Sia a nebeští duchové drží vlečné lano.


– Nechápu…


– To je důvod, proč nejsi malířem. Narýsoval jsi na zeď strnulé schéma, respektující technické veličiny, a Paneb je oživil tím, že je trochu porušil. Zmizela práce, zrodila se krása.


– Takže Paneb si může dělat, co chce! osopil se Unesh.


– Naopak. Jestliže postupujeme pomalu je to právě kvůli němu, protože musí studovat síť tak důkladně, že se mu nakonec prolne do ruky. A právě ona se občas vymkne strohému omezení a dá vytrysknout něčemu, co dosud neexistovalo.


– Ale stejně si osobuje přílišná práva, namítal Gau.


– Mýlíš se! Nebo si myslíš, že bych mu dovolil tápat, a to zvlášť v královské hrobce? Podívejte se pozorněji a řekněte mi konkrétně, co této malbě můžete vytknout.


Všichni tři kreslíři marně hledali chybu.


– Pojďme připravit další síť, uzavřel záležitost Pai.


 


– Jak se daří dnes ráno Kenhirovi? zeptala se Clara Niut.


– Mnohem líp. Konečně má zase chuť k jídlu a nepřestává brblat od rána do večera. Myslím, že jste ho úplně vyléčila.


Písař Hrobky vyšel s nasupeným výrazem ze svého pokoje.


– Se vším jsem pozadu! Ach, Claro… Ať vás bohové ochraňují. Budu ty vaše posilující pilulky polykat ještě dlouho?


– Ne, protože už jste zase při síle.


– Po krádeži toho papyru jsem myslel, že umřu… Krádež, a u mě, v mé pracovně! Kdo mohl něco takového udělat?


Po té hrozné události Kenhir upadl do hluboké deprese, která trvala dlouhé týdny. Během té doby se Imuni osvědčil jako dobrý pomocník při zajišťování každodenních úkolů a vědma se zase snažila pomocí svého magnetismu a léků vrátit písaři zdraví.


– Cítím se v dostatečné formě, abych se mohl vrátit do Údolí králů, prohlásil.


– O tom nebudete rozhodovat vy, ale vědma, namítla Niut.


Clara se usmála.


– Tenhle léčebný prostředek doplní ty moje a skupina bude ráda, že vás zase uvidí.


 


Písař Hrobky byl dojat.


– Vytvořil jsi mistrovské dílo, řekl Neferovi. Ta hrobka je stejně krásná jako hrobka Ramsese Velikého!


– To nejtěžší je ještě před námi, řekl stavitel. Dokud nebude ukončena sarkofágová komora, nebudu mít klid.


Kenhir procházel chodbami a nevěděl, kterému motivu se má v tomto barevném víru obdivovat víc.


– Kreslíři a malíři se překonali… Na tomto místě nikdy nebude vládnout smrt.


– Do tohoto díla vložila svou duši celá skupina.


Venku poobědvali sušené ryby, salát, cibuli a chléb. K pití bylo v poledne povoleno jen lehké pivo. Kenhir opět zaujal své místo na kamenné lavici, vysekané ve skále, a navzdory jeho mrzoutské povaze se všichni radovali z jeho návratu.


Přestávka skončila a skupina se vrátila do hrobky.


– Nepřestal jsem myslet na ten ukradený papyrus, svěřil se písař Hrobky mistru staviteli. Měl jsem tam zaznamenány veškeré odchody, o kterých jsem věděl, a měl jsem v úmyslu vyznačit jejich četnost u každého řemeslníka zvlášť. Ten, kterého hledáme, to musel vytušit a dokument zničit.


– Nezůstalo vám to hlavní v paměti?


– Nezatěžuju si hlavu přílišnými podrobnostmi, které mohu svěřit papyru. Bez těch poznámek nejsem schopen říct nic určitějšího.


– Náš člověk bude stále opatrnější… Nepochybně si všiml, že Sobek učinil nová opatření.


– Začíná to být pro něho těžké. Jak bude komunikovat se svými komplici, když bude tvrdnout ve vsi?


– Sobek má pravdu: dřív či později udělá chybný krok. Musíme být pořád ostražití.


– Kdy počítáš s dalším použitím světelného kamene?


– Když bude vyhloubena sarkofágová komora a dokončena její klenba, odpověděl Nefer. Než přijdou kreslíři a malíři, budou její zdi nasyceny energií.


– Upřímně si myslím, že je téměř nemožné rozlišit Šedovu a Panebovu práci… Žák se vyrovnal učiteli. Barvy v této hrobce jsou dokonce živější než v posledním příbytku Ramsesově.


– Podle toho, co říkal Šed, vyvinul Paneb nové barevné tóny pomocí různých odstínů červené. A to je jenom začátek.


– Není Spasitel trochu žárlivý?


– Naopak, Kenhire. Vedení žáka mu vrátilo mládí a nadšení. Spasitel je muž velkých činů a nic jej nerozhořčí víc než rutina. Dlouho si zoufal, že nemůže najít pokračovatele podle své chuti.


– A přišel Paneb… Další zázrak Místa pravdy! Dávej pozor, aby jeho srdce a jeho ruku neotrávila domýšlivost.


– Tohle nebezpečí číhá na nás na všechny. Prozatím se Paneb potýká s tolika problémy, že je neustále nucen se překonávat. Pokud bojuje sám se sebou a proti sobě kvůli dílu, které ho převyšuje, je jeho oheň tvůrčí. A na Šeda se můžeme spolehnout, že hranice svého žáka posune každý den o kousek dál.


Mistr stavitel byl na prahu hrobky, když mu hlavou bleskl nápad.


– Pošta!


– Jaká pošta? nerozuměl Kenhir.


– Zrádce je ve spojení se svými komplici pomocí dopisů.


 


Pošťák Uputy byl žádostí písaře Hrobky pobouřen.


– Přísahal jsem, že budu zachovávat listovní tajemství. Když své slovo poruším, právem na mne dopadne Thovtova hůl a ztratím zaměstnání. Často se mě pokoušeli podplatit, ale nikomu se to nepovedlo.


– Gratuluji, Uputy, ale já se tě nesnažím nijak podplácet!


– Ale přesto chcete znát obsah dopisů, které napsali řemeslníci, a jméno příjemce! Moje odpověď je ne, a to ne je definitivní.


– Chápu tě, ale můžeš si být jist, je moje čestnost není o nic menší než tvoje a že jednám ve vyšším zájmu bratrstva.


– Já vaše slova nezpochybňuju, ale moje rozhodnutí je nezměnitelné a je v souladu se slavnostním závazkem, který jsem přijal, když jsem do svého zaměstnání nastupoval.


V rámci policejního vyšetřování by měl písař Hrobky nepochybně dovoleno nahlížet do korespondence, kterou Uputy doručoval, jenže musel chránit čest bratrstva a nevytahovat tu temnou aféru na světlo, když obě skupiny byly v plné práci.


– Řekni mi aspoň jednu informaci, Uputy: který řemeslník ti za poslední tři měsíce svěřil nejvíc dopisů?


– Proč to chcete vědět?


– Abych to zaznamenal do deníku Hrobky, srovnal s předchozími léty a připravil zprávu o objemu naší pošty, kterou bude vezír ode mne určitě vyžadovat.


Tato milosrdná lež vyhladila Uputyho vrásky.


– V tom případě… Ten, kdo píše nejvíc, je Pai Dobrotivý. Ale víc se o tom nedozvíte.
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– Nevezmeš si plátek kýty, Pai? divila se jeho manželka. 


– Ne, dnes večer ne.


– Ani dršťky?


– Ne, mám nějaký těžký žaludek.


– Ale vždyť jsi skoro nic nejedl! A já připravila sváteční jídlo na oslavu výročí naší svatby!


– Nic mi není, ujišťuju tě.


– Něco přede mnou tajíš!


Při pohledu na kreslířovo břicho a baculaté tváře by nikoho ani nenapadlo, že trpí hladem.


– Půjdu se trochu projít.


– Nevracej se moc pozdě, probudil bys děti.


– Buď klidná.


Odolávat déle vůni jídla by už nevydržel. Raději půjde trochu na vzduch a pokusí se zapomenout. Pustil se hlavní ulicí a hladem se mu podlamovala kolena.


– To mám štěstí! volal už zdálky Paneb. Právě jdu za tebou.


– Za mnou? A proč?


– Chtějí s tebou mluvit mistr stavitel a písař Hrobky.


– Hned?


– Hned.


– Chystal jsem sejít spát a…


– A tak sis vyšel ven, že?


– Ne, tedy ano, ale už jsem se vracel…


– Poslali mě pro tebe, takže tě přivedu, souhlasíš?


– Ano, ano, souhlasím…


Obrova hraná laskavost byla ještě nebezpečnější než jeho zlost. Pai šel raději poslušně za ním a celý vystrašený vstoupil do Neferova domu. Clařin jasný pohled mu připadal spíše pátravý než přátelský.


– Vypadáš unaveně, řekla mu, špatné zažívání?


– Ne, je mi dobře, úplně dobře…


Kenhir, opírající se o hůl, se zdvořilostními frázemi nezdržoval.


– Poslední dobou často píšeš.


– Snad… To je moje věc.


– Týká se to i Místa pravdy. Komu píšeš?


– To nemusíte vědět.


– Právě že musím! Jestli nám to odmítneš říct, postavím tě před tribunál.


Pai byl ohromen.


– Ale… To nedává žádný smysl!


– Jestli nemáš co skrývat, zasáhl Nefer, tak nám odpovíš na naše otázky. Odmítnutí by znamenalo, že zakrýváš něco, co se neslučuje s postavením služebníka Místa pravdy.


Pai sklopil hlavu.


– Vy už víte všecko, že?


Odpovědí mu bylo hluboké ticho.


– Všechno to začalo přibližně před rokem, když jsem slavil osmdesátiny své matky, která bydlí na východním břehu nedaleko rybího trhu. Přiznávám se, že jsem se přejedl kýty a drštěk, a ona mi vmetla do tváře tu slavnou větu z Výchovy Kagemniho: „Obžerství je odporné, nutno na něho ukazovat prstem. K uhašení žízně může stačit pohár vody a srdce posílí sousto zeleniny. Ubozí jsou ti, jejichž břicho ještě lační, když jídlo již skončilo.“ A odmítla se se mnou vídat, dokud nebudu držet dietu. Tak jsem jí už napsal o svém nadlidském přemáhání dvacet dopisů, ale ona nelítostně požaduje, abych zhubl aspoň o dvacet kilo! Dnes večer jsem se zase pokoušel v jídle se jenom nimrat… a umírám hladem!


 


– Pai je nevinný, usoudil Nefer.


– A co když je to jenom skvělý komediant? namítl Kenhir. Když poznal, že mu hrozí nebezpečí z odhalení, hned měl po ruce vysvětlení, a to tak směšné, že by nikoho o něm nenapadlo zapochybovat.


– Ale to vás špatně zná, podotkla s úsměvem Clara.


– Já, vložil se do rozhovoru Paneb, já jsem si jist, že Pai říkal pravdu, ale přesto by se měla ta jeho historka ověřit. Zítra ráno navštívím jeho matku a hned budeme mít jasno.


– Paiova matka? Ta bydlí v třetí uličce vlevo.


Paneb poděkoval prodavači ryb, právě chystajícímu svůj stánek, a zamířil označeným směrem, třetí uličku však minul a dal se do běhu.


Za ním bylo slyšet spěšné kroky.


Sledovali ho od chvíle, kdy nastoupil na převozní pramici, a možná už déle.


Takže Pai Dobrotivý lhal. Jeho vysvětlení byla jen snůška lží, a protože se bál, že někdo byl pověřen, aby jeho bajku ověřil, nařídil některému ze svých venkovních kompliců, aby zvědavce odstranil.


Paneb byl nadšen. Jeho špeh mu jistě prozradí spoustu věcí.


Ze svého úkrytu za zdí spatřil Núbijce, který se zastavil a rozhlížel na všechny strany.


– To hledáš mne, kamaráde?


Núbijcova pěst vystřelila jako šíp. Paneb odrazil ránu předloktím a pravou nohou uštědřil útočníkovi kopanec do břicha. Núbijec ucouvl asi deset kroků, ale neupadl.


– Umíš se bít a hodně vydržíš, uznal mladý obr. Budu ti muset pořádně natlouct, ledaže bys mi raději okamžitě sdělil jméno svého šéfa.


Muž napjal prsní svaly a vyřítil se na Paneba hlavou napřed.


Mladý muž v poslední chvíli uskočil a spojenými pěstmi praštil útočníka do šíje. Núbijec skončil svůj rozběh na zdi.


Se zkrvaveným čelem se mu podařilo vrávoravě vstát.


– Ty jsi ale houžev, kamaráde!


Núbijec těžce oddechoval.


– Jestli mě zabiješ… stejně nám neutečeš… Sobkovým policistům… nikdo neuteče.


Převrátil oči v sloup a ztratil vědomí.


Hospodyňky opatrně vykukovaly na ulici.


– Rychle mi přineste vodu! požádal obr.


Aby se Núbijec vzpamatoval, bylo třeba plného vědra vody.


– Opravdu jsi policajt?


Nešťastník sebou polekaně trhl.


– Ještě mě budeš mlátit?


– Když mi řekneš pravdu, tak ne. Proč jsi mě špehoval?


– To je můj úkol… Musím sledovat řemeslníky, kteří jdou na východní břeh, a zjistit, kam jdou.


– Ale já mám také úkol!


– Velitel Sobek mi o tom nic neřekl.


Nikdo si nevzpomněl na to, aby ho upozornil… Paneb pomohl Núbijci vstát a dojít do lékárny, kde mu prodavač léčivých bylin přiložil na rány hojivý balzám.


– Musím podat hlášení. Co mám Sobkovi říct?


– Řekni mu, aby se obrátil na písaře Hrobky. Kenhir mu všecko vysvětlí.


 


– Jste Paiova matka?


Malá vrásčitá stařenka se netvářila přívětivě.


– Co po mně chcete?


– Jsem přítelem vašeho syna.


– Už zhubl?


– Trochu, ale…


– Ať mi přestane posílat dopisy a přejde k činům! Ten nenažranec je hanbou rodiny! Dokud nebude vypadat k světu, ať se přede mnou neobjevuje.


– Ujišťuji vás, že se poctivě snaží a…


– Snažit se nestačí. Musí mít výsledek.


Paiova matka práskla Panebovi dveřmi před nosem.


Generál Mehy napjal luk, zamířil na střed terče a vystřelil. Šíp se hluboce zarazil do tvrdého dřeva.


– Pěkná rána, ocenil Dakter.


Mehy vytrhl šíp a konstatoval, že jeho špice je téměř nedotčena.


– Pěkný výsledek, Daktere. Slitina, kterou jsi vyvinul, je výjimečně odolná. S tak kvalitními špicemi šípů budou mít thébští lučištníci zbraň, jaké není rovno. A co meče?


– Pracuji na tom.


– Ale vypadáš zklamaně a nespokojeně.


– Pořád hraju jenom roli jakéhosi vedoucího odborníka… Kde jsou naše sny o velikosti? Zdají se mi tak vzdálené!


– Mýlíš se, Daktere.


– Merenptahova vláda je pevná, vy jste nucen ochraňovat Místo pravdy a nepodařilo se nám získat žádné z jeho tajemství! Hradby té vesnice jsou skutečně neproniknutelné.


– Myslíš si, že jsem to vzdal?


– Myslím, že pokračujete ve skvělé kariéře a že ta moje skončí v laboratoři.


– Nakonec zvítězíme, ujistil ho Mehy. Náš protivník je mnohem nebezpečnější, než jsme předpokládali. Mistr stavitel a vědma dodávají bratrstvu stejnou soudržnost, jaká spojuje kameny chrámu, a nebude snadněji rozbít. Malá vítězství, kterých jsme dosud dosáhli, jsou málo významná, v tom s tebou souhlasím, a utrpěli jsme vážné neúspěchy, z nichž je záhodno vzít si poučení. To hlavní spočívá v nutnosti zbavit Nefera jeho hlavní podpory. Díky našemu spojenci ve vesnici víme, že písař Hrobky je nemocný. Vzhledem k jeho věku by tu neměl už příliš dlouho překážet. Ale Nefer má ještě velmi nebezpečného hlídacího psa, toho mladého Paneba, který se odmítl zapojit do armády. Tím hůř pro něho.
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Paneb pomiloval Tyrkys s neochabující vášní, kterou uměla sdílet v tak dokonalé souhře jen ona. Teď hladil její dokonalé nahé tělo a dlouhé rusé vlasy a ona se něj dívala se stejnou touhou, jako by jej viděla poprvé.


– Jen bohyně Hathor ti může vnuknout takové božské milostné hry, Tyrkys. Když tak budeš pokračovat, budu ti vůbec stačit?


– Že by se z tebe stal skromný člověk?


– Podrob mě zkoušce.


Se stejnou nenasytností se oba sevřeli v novém objetí a bylo jim jedno, kdo vyjde jako vítěz a kdo jako poražený. Jeden druhého překvapovali milostnou fantazií a každé další objetí je přivádělo k vrcholné rozkoši.


– Jsi s Uabet šťastný?


– To ona se rozhodla, že se mnou bude šťastná… Proč bych měl být tak krutý, abych jí v tom bránil? A pak, je tu můj syn! Z toho rošťáka udělám opravdového válečníka, nikdo na něho nebude mít!


– A není to také Uabetino dítě? Ona s ním má možná jiné plány.


– S Apertim je to vyloučeno! Už teď se chce bít.


Paneb se znovu přitiskl k Tyrkys.


– Co kdybychom přestali s tím mluvením? Brzy se setmí a ty mě vystrčíš za dveře.


– Miloval bys mě ještě, kdybych nebyla svobodná žena?


Malířovy ruce jí odpověděly něžným sledováním všech jejích křivek. Náhle se mu vymkla.


– Někdo klepe na dveře.


Paneb vystřízlivěl a uslyšel to také: někdo naléhavě klepal. Tyrkys přes sebe přehodila šálu a šla otevřít.


– Je u tebe Paneb? ptal se Gau Přesný.


– Co jsi tak zvědavý?


– Obávám se, že brzy bude mít velké nepříjemnosti… Unesh vyslechl jeden rozhovor a podle něj prý se chystají kameníci na Paneba podat žalobu. Jsou u písaře Hrobky.


Objevil se vzteklý Paneb.


– Co to tu povídáš?


– Nic víc nevím, ale druzí dva kreslíři a já máme dojem, že se za tvými zády kují nějaké pikle a že se tě chystají ošklivě podrazit.


– Jdu za Kenhirem.


 


Nakht Silák a Casa Šňůra vrhali na Paneba nepřátelské pohledy, Karo Škarohlíd se k němu otočil zády a Fened Nos do něj výstražně zabodl ukazovák.


– To ty jsi ten zloděj! Uděláš nejlíp, když se přiznáš!


– Okamžitě tu urážku odvolej, jinak…


– Věc vypadá vážně, zasáhl Kenhir.


Paneb se k němu obrátil.


– Jaká věc?


– Zmizel velký krumpáč na vysekávání skály.


– A ukradl ho Paneb! dodal Fened. Kdo jiný by mohl něco takového udělat? To on přece nosil nářadí do trezorové komory.


– To je fakt.


– Tak jak vysvětlíš, že tam ten krumpáč už není? vyslýchal ho písař Hrobky.


– Nemám co vysvětlovat! Položil jsem ten krumpáč k ostatnímu nářadí před dveře trezoru. Dovnitř ho ukládali kameníci, ne já.


– Nepřevracej to, protestoval Nakht, všichni jsou zajedno, že ty jsi poslední, koho viděli s tím krumpáčem v ruce.


– Ukrást nářadí je těžký přestupek, připomněl Kenhir. Jestli jsi ho potřeboval na nějaké soukromé práce, tak se raději hned přiznej.


– To je nesmysl!


– Vznášíme na Paneba žalobu, prohlásil Casa Šňůra, a žádáme okamžité prošetření.


– Co to znamená?


– Že jsem nucen v přítomnosti mistra stavitele a dvou svědků prohledat tvůj dům, vysvětlil písař Hrobky.


– Prohledat můj dům? Nikdy!


Casa Šňůra se ironicky ušklíbl.


– Nechová se snad viník právě takovým způsobem?


– Když jsi nevinen, přidal se Nakht, proč se vzpouzíš?


– Všichni dobře víte, že je moje svědomí čisté!


– V tom případě podejme důkaz tvé neviny.


Panebův pohled vrhal na kameníky blesky.


– Jdu domů a čekám tam na vás.


– Nepřichází v úvahu! odsekl Casa Šňůra. Někam bys ten krumpáč schoval! Zůstaneš tady, Kenhir určí dva svědky, my pro ně dojdeme a vyšetřovací komise se v kompletním složení odebere na příslušné místo.


 


Když písař Hrobky, mistr stavitel, Paiova manželka a Thuty Moudrý překročili práh Panebova domu, celá vesnice už věděla o vážném obvinění, které spočívalo na mladém obrovi.


Zrádce, který se domlouval se svými spojenci kódovanými dopisy, provedl plán přesně podle jejich pokynů. Byly prosté: zařídit, aby byl Paneb odsouzen pro nějaký nesporný přečin, a vyprovokovat tak jeho vyloučení z bratrstva. Zrádce využil Kenhirovy nemoci a okamžiku nepozornosti jeho pomocníka, ukradl krumpáč a ukryl ho u Paneba na zvenčí přístupném místě, kde se malíř chystal přistavovat kuchyň.


Uabet s dítětem v náručí zírala překvapeně na příchozí.


– Co si přejete?


– Tvůj manžel je obviněn z krádeže, vysvětlil Kenhir. Musíme prohledat dům zdola až navrch.


– To… To nesmíte! Nesouhlasím s tím!


– Měj rozum, Uabet, takový je zákon a my ho musíme respektovat, ať se nám to líbí, nebo ne.


Paneb vzal ženu okolo ramen.


– Pojďme se posadit dovnitř a nechejme je jednat. Ten, kdo mě chce zničit, si myslí, že se mu to podařilo, ale já si ho zjistím a polámu mu kosti.


Prohlídka trvala nekonečně dlouho. Paneb učil Apertiho různé způsoby, jak sevřít pěsti, a trénoval ho v úderech do své obrovské dlaně. Děcko se bouřlivě smálo a dožadovalo se nového a nového opakování.


Kenhir vyšel z domu jako první a otřel si kouskem lnu zvlhlé čelo.


– Nic jsme nenašli, Panebe. Jsi zproštěn podezření.


Paneb vztyčil své mohutné tělo, které se zdálo být ještě mocnější než obvykle.


– To nic nemění na tom, že ani vy, ani ostatní jste nevěřili mému slovu.


– Jestli požaduješ omluvu, bude ti vyhověno.


– Omluva mi nebude stačit. V téhle vesnici už nemám co pohledávat, Kenhire. Můžeš mé jméno vyškrtnout ze seznamu pravé skupiny.


 


– Já nechci odejít, prohlásila Uabet. Tady jsem se narodila a tady zemřu.


– Jestli chceš, tak si zůstaň. Co se týče mne, moje rozhodnutí je nezvratné.


– Protože jsi viník?


Hlas mladé ženy ztvrdl.


– Co to má znamenat, Uabet?


– Ukradl jsi ten krumpáč?


– Takže i ty se mě odvažuješ obvinit!


– Ukradls ho, nebo ne?


– Přísahám na hlavu svého syna, že jsem nevinen!


– Můžeš mu poděkovat, tomu svému synovi! To on tě zachránil!


– To mi musíš vysvětlit…


– Bez mého dovolení si šel hrát k té části domu, kterou chceš upravovat. Našla jsem ho, jak se hrabe v zemi a už vyhrabal dřevěnou násadu.


– Násadu toho velkého krumpáče…


– Chtěla jsem tě varovat, ale ty ses zrovna bavil s Tyrkys. Tak jsem upozornila mistra stavitele.


– Nefera! A co on?


– On to nářadí odnesl.


Paneb se okamžitě rozběhl k Mlčenlivému, který právě vyráběl amulet tvaru úhelníku.


– Kam jsi dal ten krumpáč, Nefere?


– Jaký krumpáč?


– Ten, který u mne někdo schoval, aby mě zničil!


– Vynechává mi paměť… A byl podán důkaz, že ty do té smutné historie zapleten nejsi.


– Jestli jsi mě zachránil je to proto, že věříš v moji nevinu.


– Rozhodně máš chyby, Panebe, ale zloděj nejsi. A kromě toho víš, jaké těžké období prožíváme, a byl jsi pověřen, abys mě chránil. Kdyby tě naši nepřátelé vyřadili ze hry, podařilo by se jim zdolat pevnou hradbu.


– Kenhir a kameníci mě vláčeli blátem a pořád mi nevěří. Celá vesnice je přesvědčena, že jsem zloděj, a každý se teď na mne bude dívat už jinak. Vím, že v tomhle bratrstvu už nemám místo.


– Zapomeň na to ponížení a nenechávej se unést ješitností.


– Tvoje pomoc je zbytečná, Nefere, zlo už se stalo, roztržka je nenapravitelná.


– Chováš se jako poražený, Panebe.


Oba muži se dlouho měřili vyzývavými pohledy.


– Děkuji ti, že jsi mě uchránil před nespravedlivým soudem, mistře staviteli. Ale nemám už chuť stýkat se s lidmi, kteří mě nenávidí a kterými já opovrhuju.


– Ztratíš úplně všechno, Panebe, a tvůj život se bude znovu podobat pokřivené holi.


– Aspoň mi poslouží, když budu chtít rozbít hlavu každému, kdo se mi postaví do cesty! Je mi tě líto, že jsi svázán s touto vesnicí a nucen sloužit tuctovým ubožákům… Já si znovu vydobudu svou svobodu.
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– Půjdeš se mnou, Tyrkys?


– Ne, Panebe.


– Připravím ti pohádkový život, jaký si ani neumíš představit!


– To mě nezajímá.


– V téhle vesnici panuje jenom nespravedlnost a závist. Jestli ses tu rozhodla zplesnivět, budeš toho jednou litovat.


– Rozhoduješ se v návalu zlosti a poraněné ješitnosti.


– Ááá, ještě i ty s tím začínej!


Paneb vzal krásnou rusovlásku do náručí.


– Odvedu si tě, Tyrkys.


– Zapomněl jsi, že jsem svobodná žena a žádný muž mi nesmí vnucovat svou vůli?


– Ale co od toho bratrstva ještě čekáš?


– Každý den je tady opravdu nový. A jako kněžka jsem bohyni Hathor přísahala věrnost.


Paneb se odtáhl.


– A o mně si myslíš, že jsem křivopřísežník?


– To posuď sám.


– Bude mi to tobě smutno, Tyrkys.


 


– Nedokázal jsem Paneba přesvědčit, aby zůstal, svěřil se Nefer manželce. To ponížení bylo příliš hluboké a on ztratil ke svým spolubratrům důvěru.


– Dokonce i k tobě?


– Ví, že já v jeho nevinu věřím a že jsem mu umožnil uniknout z pasti, kterou mu nastražili, ale jeho vzpoura proti té nespravedlnosti je příliš silná.


– A ty ho potřebuješ, že?


– Stal se výjimečným malířem a nejsem si jist, jestli bude mít Šed dost energie, aby dokončil výzdobu Merenptahovy hrobky sám. Paneb ovšem může vesnici svobodně opustit a zbýváš jenom ty, kdo by jej mohl přesvědčit, aby sloužil dílu, které započal.


– „Když odejdu do západní země, nechť se tvou rádkyní stane bohyně vrcholku, ta, jež miluje ticho,“ to mi řekla vědma, která mě zasvěcovala. Dnes v noci se s ní tedy půjdu poradit.


 


Na prahu svatyně na vrcholku západní hory se objevila obrovská kobra královská s rudýma očima a vztyčila se před vědmou, která se jí uklonila.


Ve stříbrném světle nočního slunce se plaz jemně komíhal zleva doprava a zprava doleva, aniž přestal upřeně pozorovat Claru se zlatou čelenkou na čele. Kdyby přešel do útoku, mladá žena by neměla šanci uniknout.


Za hranicí strachu se odehrával mezi pohledem vědmy a pohledem kobří samice, vtělením bohyně ticha, němý dialog.


Clara hovořila o Panebovi, o Merenptahově věčném příbytku a prosila bohyni, aby jí ukázala cestu, kterou se má dát pro uchování harmonie bratrstva.


Hvězdy se jedna po druhé ztrácely, jako by je zakrýval černý závoj. Tma už byla téměř dokonalá, když vědma ucítila, jak jí do vlasů spadla kapka vody.


Vědma pochopila, že odpověď bohyně ticha bude strašná, ale úměrná Panebovi.


 


Uabet Čistá nedokázala zadržet slzy.


– Ty neodejdeš, Panebe…


– Jestli chceš, pojď se mnou, ale svoje rozhodnutí už nezměním.


– A tvůj syn… Opustíš ho jen tak?


– Jsem si jist, že ho vychováš velmi dobře a bude si vědět rady stejně jako jeho otec.


– A tvoje malování, ta obrovská práce, kterou jsi vykonal… To všecko už nemá žádný význam?


– Nenaléhej už, Uabet.


– Proč odmítáš připustit, že jsi tvrdohlavější než mula, protože urazili tvoji ješitnost? I když si už s kameníky nebudeš rozumět, co na tom? Mistr stavitel je tvůj nejlepší přítel, a protože je ti to třeba připomenout, jinak bys to asi nevěděl, jsou v téhle vesnici také ještě nejmíň dvě ženy a jedno dítě, kteří tě milují!


Paneb svinul rohož a připevnil ji k vaku, v němž byl bochník chleba, měch s vodou, opánky a nová suknice, a vyšel ven, aniž se ohlédl za plačící Uabet a aniž políbil spícího syna.


Rodil se nový den. V každém domě se chystali vzdát čest svým předkům.


Nebylo to však svítání jako jiné.


V onom dvacátém sedmém dnu prvního měsíce letního období čtvrtého roku Merenptahovy vlády visela na východě těžká černá mračna a bránila slunci, aby vyšlo. Atmosféra byla téměř nedýchatelná a vzduch byl prostoupen napětím, působícím bolesti v kostech.


Oblohu proťal blesk a uhodil do Obědový kovárny. Kovář byl skokem na nohou, volal na pomoc těch pár pomocníků, kteří přespávali na místě, a způsobil hotovou paniku.


Na Místo pravdy se s nevídanou prudkostí snesl liják. Déšť byl tak silný a bodavý, že se Panebovi zdálo, jako by mu do těla pronikalo tisíce jehel.


Bouře se soustředila na západní thébský břeh. Na hrozivě černém nebi křižovaly blesky a vodní příval ještě zesílil.


Hlavní ulicí se už hnal neuvěřitelnou rychlostí potok. Vedle Paneba se zřítila rozestavěná zídka.


Několik žen vyšlo na práh a nevěřícně pozorovalo vznikající řeku, která byla stále mohutnější.


– Všichni nahoru na terasy! zařval Paneb.


Děti se daly do křiku. Před Paiovým domem stál po kolena ve vodě nějaký chlapec. Náhle ztratil rovnováhu, upadl do vody a začal křičet. Paneb ho popadl za nohy a podal Nakhtovi, který právě přiběhl.


Chvíli se oba muži nenávistně pozorovali.


– Zaveď toho kluka domů, přikázal Paneb, a zkontroluj, že se venku netahá už žádný další. A rychle předávej dál pokyn: všichni na terasy.


Stoupající voda brzy zaplavila přízemí domů, kde způsobila velké škody. V zóně vyhrazené pomocníkům se rozpadaly zdi z vyschlého bahna.


Paneb zbledl.


Vzhledem k síle bouře se schylovalo k další katastrofě, ještě mnohem horší! Rozběhl se k mistru staviteli.


– Okamžitě pojďme do Údolí králů! vykřikl. Merenptahova hrobka je v nebezpečí.


Oba muži prošli vesnickou branou a běželi nahoru na horské sedlo. Bez dokonalé znalosti stezky, po níž se teď valilo a naráželo do sebe uvolněné kamení, by dešťovou clonou nedokázali projít a bloudili by po kopcích za ohlušujícího burácení hromu.


Avšak ani Nefer, ani Paneb neměli čas se bát nebo myslet na četné rány na nohou, způsobené ostrými křemeny. S nasazením života seběhli dolů po prudkém svahu, na jehož úpatí byl vstup do Údolí králů.


Tam stál se stoickým klidem na stráži úplně promočený núbijský policista.


– Pojď s námi, Penbu, rychle!


Trojice doběhla k Merenptahově hrobce, kde druhý hlídající policista už hromadil před vchodem úlomky vápence, aby vytvořil ochrannou zídku. Na tuto křehkou hráz útočil proud bahna a kamení.


– Neudrží to, soudil Tusa. Zmizme, než nás to zatopí!


– Jděte, řekl Paneb, já zůstanu.


Oba Núbijci váhali jen chvíli, ale potom z nebezpečného místa utekli. Zuřící bouře nijak neochabovala.


– Jdi také, Nefere. Jsi na konci svých sil.


– Kapitán snad opouští loď, která se může potopit? Místo zbytečného řečnění se dejme do práce!


Jediným řešením bylo postavit ze skalních úlomků zeď, která bude dostatečně pevná, aby se o ni ničivý proud roztříštil.


Nefer si nevšímal únavy a překonával se. Proudy deště jej chvílemi oslepovaly. Před ním zvedal mladý obr hromady kamenů a bez oddechu budoval hradbu, která hrobku zachrání.


Občas Paneb vzpurně vykřikl proti bezuzdnému řádění živlů, ale nezpomalil a mistr stavitel mu stačil jen stěží. Čerpal už z posledních sil, přesto však představoval pro svého přítele účinnou pomoc. Brodil se v bahně a vytahoval z něho velké kameny, které potom Paneb vršil jeden na druhý.


Vtom roztál mraky nevídaně prudký blesk a zasáhl přímo vrcholek západní hory.


– Clara! zoufale vykřikl Nefer.


– Ona je nahoře?


– Chtěla se poradit s bohyní ticha, a když jsi pro mne přišel, ještě nebyla zpátky.


Déšť se náhle uklidnil a objevil se kousek modré oblohy.


– Merenptahova hrobka zůstala nedotčena, konstatoval Paneb, zablácený od hlavy až k patám.


– Claro…


Paneb vyrval stavitele z nánosu, který se ještě v posledním poryvu roztříštil o postavenou zeď.


– Musíme vystoupit na vrchol, soudil Nefer, a zjistit, jestli ji blesk zasáhl.


– Nejsi už schopen udělat ani krok. Odpočiň si, já se o to postarám.


Mraky proniklo slunce a oba muži pili poslední kapky deště, který jim omýval obličeje.


– Podívej, Nefere, tamhle ji máš!


Vědma se zlatou čelenkou sestupovala z vrcholku a v ruce držela velký krumpáč, který vnikne i do té nejtvrdší skály.
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Před shromážděnými vesničany zvedla vědma velký krumpáč nad hlavu.


– Zde je předmět, o kterém jste si mysleli, že ho ukradl Paneb! Vystavila jsem ho na vrcholu západní hory, abych zažehnala hněv boha Sutecha, jehož bouře málem zničila Merenptahovu hrobku a naše obydlí. Blesk uhodil do kovu a jeho strašlivé světlo na něm vypálilo znamení.


Thuty Moudrý přistoupil blíž a rozeznal hlavu Sutechova zvířete s dlouhým čenichem a dvěma velkýma ušima, vypálenou nebeským ohněm.


– Paneb zachránil faraónův věčný příbytek, oznámil Nefer. Nebýt jeho odvahy, dílo společenstva by bylo zničeno a Místo pravdy obviněno z nedbalosti. Ať mu tento krumpáč se jménem Sutecha, syna nebes a pána bouře, navždycky náleží.


– Tento výjimečný dar bude ovšem nutno zaznamenat v deníku Hrobky, ozval se Imuni. Jinak bude mít Paneb nepříjemnosti s úřady.


Nakht Silák chytil pomocného písaře za límec jeho vrapované košile.


– A co kdyby ses naučil držet zobák, ty skrčku?


– Já s ním souhlasím, prohlásil Paneb. Ať jsou tyto události zaznamenány a nikdo nezpochybňuje moje právo na toto nářadí.


Obr vybuchl smíchem a pozvedl krumpáč k zářivě modrému nebi.


– Mám tomu rozumět tak, že svůj odchod odkládáš?


– Kdo tu mluvil o odchodu?


– Pozval jste mne, generále, tak jsem tady! řekl sebejistě mladý princ Amenmes.


– Pro Théby i pro mne je to velká čest.


– Už se nemohu dočkat, až se projedu na tom hřebci, kterého jste mi slíbil.


– Je vám k dispozici.


– Nechal byste svou kancelář jejímu osudu a ukázal mi nejkrásnější výlet do pouště?


– Bez nejmenšího zaváhání.


Amenmes, rozradostněly jako dítě, jež konečně dostane vytouženou hračku, vyskočil na báječného černého koně, kterého mu přivedl osobní generálův podkoní; vybral zvíře nepříliš divoké, ale zato velmi solidní. Oba jezdci uháněli k západu, kde potom pokračovali vyschlým korytem vádí.


Když se Amenmes po tomto šíleném cvalu zastavil, byl opojen štěstím.


– Takový okouzlující kraj! Líbí se mi tisíckrát víc než delta… Máte velké štěstí, že žijete právě tady, generále.


Muži seskočili na zem, posadili se na vyvýšené místo a napili se chladné vody z cestovního měchu.


– Vaše návštěva, princi, svědčí o tom, že náš král už zajistil mír.


– Mýlíte se, generále… Je to právě naopak. Faraón právě poslal velké množství obilí Chetitům, kteří se obávají dobyvačných choutek jistých asijských knížectví. Egypt musí své spojence živit, aby při případné invazi ze severu plnili úlohu první hradby.


– Je to neobvyklé?


– Víceméně… Ale podle mého názoru je tu něco ještě vážnějšího: Libyjci.


– Nejsou příliš slabí a příliš roztříštění, než aby mohli Egypt vážně ohrozit?


– Mnozí lidé si to myslí… Můj otec k nim ovšem nepatří. Sethiho informátoři z té oblasti soudí, že libyjské kmeny jsou schopny se spojit. Potom by ovšem představovaly nebezpečí.


– A faraón to ví?


Amenmes se zdál být v rozpacích.


– Částečně…


– A dělá mu to starosti jako vašemu otci?


– Ano a ne… Více nedůvěřuje Asii než Libyi.


– Ukážu vám něco neobyčejného, princi.


Mehy vytáhl šíp a ukázal jeho špici Amenmesovi. Ten ji dlouho zkoumal.


– To je neuvěřitelná tvrdost!


– Ještě větší, než si myslíte. Tato zbraň byla vyvinuta v laboratoři na západním břehu a brzy bude součástí vybavení thébských oddílů… kromě dalších inovací.


– Skutečně pozoruhodné.


– Jste první, kdo ten malý zázrak vidí.


– Chcete říct… ještě před faraónem?


Mehy odpověděl mlčením.


– Soudíte, generále, že mám o tom vynálezu vědět jen já?


– Možná vám poslouží, když se jednou uchopíte nejvyšší moci.


Amenmes si náhle uvědomil, jak se před ním otvírají daleké horizonty.


– Thébské oddíly by stály při mně, kdybych za výjimečných okolností požádal o jejich podporu?


– Jsem přesvědčen, princi, že máte vladařské schopnosti a že byste Egyptu prokázal velké služby.


Amenmes byl vzrušen. Díky Mehymu si zřetelně uvědomil své skutečné ambice, které se dosud tak jasným způsobem neodvážil vyslovit. Merenptah byl starý, Sethi příliš autoritářský a u dvořanů nepříliš oblíbený… On, Amenmes, je mladý, výbojný a přitažlivý.


– Seznámím vás s Thébami, sliboval Mehy. A nezapomeneme také navštívit ústřední kasárna, kde uvidíte výcvik mých elitních oddílů.


 


Paneb se s chutí cpal pečeným selátkem na šalvěji a zaléval ho svátečním vínem, hodným velkého banketu.


– Děkuji za vynikající jídlo, řekl Claře a Neferovi. Choval jsem se jako hlupák, ale přesto si ještě nejsem jist, jestli už dokážu překonat ješitnost a snést nespravedlnost, aniž bych hnul brvou.


– Pokud jde o tebe, došli jsme k závažnému rozhodnutí, oznámil mu mistr stavitel.


– Nějaký trest?


– Doufám, že to nebudeš považovat za trest… Ale musíme tě povolat před soud.


Mladý obr se zachmuřil.


– Budu mít aspoň právo se bránit a vysvětlit, proč jsem chtěl odejít?


– To nebude nutné. Postačí, když odpovíš ano nebo ne.


– Ti kameníci mě obvinili křivě, oni…


– O tohle nejde.


– Ale tak… oč tedy?


– Podle obyčeje, který je v naší vesnici často praktikován, jsme se Clara a já rozhodli tě adoptovat. Jako adoptivní syn budeš pod naší ochranou. Pokud na tebe někdo zaútočí, zaútočí na nás. A kromě toho se staneš naším dědicem… Ale nečekej, že se z tebe stane boháč!


– Rozhodneš se sám, dodala vědma s úsměvem, který by utišil i toho nejlítějšího démona.


Paneb vyprázdnil pohár jedním tahem.


– Pochybovali jste snad na jediný okamžik o mé odpovědi?


 


Generál Mehy byl vzteklý a dělal si starosti.


Vzteklý proto, že pokus o odstranění Paneba ztroskotal. A podle kódovaného dopisu jeho informátora byl mladý obr dokonce prohlášen za adoptivního syna mistra stavitele a vědmy. Zaútočit na jejich syna bude tedy v budoucnu téměř nemožné, ledaže by se dopustil závažného zločinu. Nebyl však Paneb stále opatrnější? Tato špatná zpráva ovšem nevzala odvahu Serketě; nic ji naopak nevzrušovalo víc než obtížný souboj a byla nadšena, že se utká s protivníkem na své úrovni.


A starosti si dělal proto, že se chystal přivítat v přístavišti na západním břehu Merenptahova syna Sethiho, který přijížděl do Théb na oficiální návštěvu, pár týdnů po svém synu Amenmesovi, nadšeném pobytem na jihu a přesvědčeném o svých vladařských schopnostech. Během hojně zavlažovaného banketu mu navíc Serketa představila mladou núbijskou tanečnici, jejíž milostné umění prince nadchlo do takové míry, že teď na Mehyho a jeho manželku nedal dopustit.


Sethiho neočekávaný příjezd představoval možné nebezpečí. Generál by raději ponechal iniciativu na své straně, zajel ho navštívit do Per-Ramsesu sám a vzal by to zkrátka.


Možná Amenmes příliš mnoho mluvil a příliš se vytahoval, čímž zavdal popud k otcovu zásahu.


Mehyho nemohlo uklidnit dokonce ani Serketino smyslné vytržení a obával se, že jeho kariéra brzy nechvalně skončí. Přece mladému Amenmesovi doporučil, aby držel jazyk za zuby, nepřiznával své ambice a jejich přátelství držel v tajnosti, aby pak bylo k něčemu platné, když nadejde vhodný okamžik!


Sethi byl statný muž v nejlepším věku, se souměrným a přísným obličejem a ráznou chůzí.


Mehy se mu uctivě poklonil.


– Těší mě, že vás po našem krátkém setkání v Per-Ramsesu zase vidím, generále. Slyšel jsem o vašich elitních oddílech tolik chvály, že bych si to všechno rád ověřil. Nepochybně je v tom trochu skepticismu… Ale nedoporučují nám někteří mudrci konstruktivní pochybovačnost? Neztrácejme čas, ten můj i váš jsou stejně vzácné. Předveďte mi svá kasárna.


– Mám tomu rozumět tak… že mám dát rozkaz k všeobecné mobilizaci?


– Ale vůbec ne, generále! Díky faraonově pěsti se naši případní nepřátelé nebouří a situace je klidná. Nicméně thébské posádce přikládám veliký význam, protože kdo může vidět do budoucnosti? Jediná jistota je stárnutí. Mého milovaného otce už přemáhá tíha let, jako každého jiného člověka. Doufám, že v den, kdy ho budu muset vystřídat, se budu moci spolehnout na věrnost všech hodnostářů a vysokých důstojníků. Vyjádřil jsem se jasně, generále?


– Théby jsou vám oddány, pane, a nadále zůstanou.


– Mému synovi Amenmesovi se tu líbilo?


– Myslím, že zdejší krajina jej upoutala, ale hlavně si zamiloval hřebce, kterého jsem mu s potěšením daroval a který jej odvezl do hlavního města.


– Amenmes je dobrý jezdec a blázínek, který se rád baví. Jestliže se bude držet na svém místě, jeho život bude příjemný a bezstarostný. Není to pro něj ten nejlepší osud?
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Tribunál řízený písařem Hrobky potvrdil Panebovu adopci manželi Neferem Mlčenlivým, vedoucím pravé skupiny a mistrem stavitelem bratrstva, a vědmou Clarou. V budoucnu bude na každém úředním dokumentu zapsán jako Paneb, syn Clary a Nefera, bude dědicem svých adoptivních rodičů a služebníkem jejich ka.


Na počest této radostné události se ve vesnici pochopitelně oslavovalo a všem bylo uděleno několik volných dnů navíc, velmi vítaných po těžké práci v Merenptahově hrobce a chrámu.


Za Panebem přišli se sklopenou hlavou Fened Nos a ostatní kameníci.


– My se nemáme ve zvyku moc omlouvat… Ale udělali jsme botu a byli bychom rádi, kdybys věděl, že to víme. Tak by možná bylo dobré uzavřít mír. Koneckonců podstatné je, že tvoříme jednu skupinu, a dá se říct, že ode dneška jsi definitivně adoptovaný.


– Ty máš opravdu řečnický talent, smál se Paneb a přátelsky Feneda objal.


 


– Vzpomínáš si na sliby, které jsem ti dal před několika lety? zeptal se mistr svého adoptivního syna.


– Všecky jsi je dodržel nad mé očekávání.


– Ale tenhle ještě ne. Abych byl upřímný, čekal jsem, až budeš připraven přijmout, co ti bude dáno.


A Paneb si vzpomněl.


– Chceš říct… cesta k pyramidám v Gize, nedaleko Memfidy?


– Máš vynikající paměť.


– Ale hrobka… a moje malování…


– Sarkofágová komora je už vyhloubena; zbývá uhladit zdi a připravit je na čtvercovou síť. Během naší nepřítomnosti bude skupinu řídit Šed.


Paneb svého adoptivního otce málem udusil vděčným polibkem.


 


– Až do mého návratu budeš muset ke své práci vědmy převzít i moji funkci mistra bratrstva. Mrzí mě, že ti přidávám práci, ale teď je nutné, aby Paneb objevil poselství pyramid. Nemělo by dojít k žádným potížím, a to ani v hrobce, ani v chrámu.


– Je na severu takový klid, jak se tvrdí? starala se Clara.


– Nedávná Sethiho návštěva dokazuje, že bezprostřední nebezpečí konfliktu nehrozí. A i kdyby se situace zhoršila, Memfidu by to nezasáhlo.


– Přesto buď opatrný…


– Čeho bych se mohl bát ve společnosti našeho syna? O cíli a trvání naší cesty budeš vědět jedině ty a Kenhir. Písař Hrobky pronajal na jméno vedoucího pomocníků loď a vyrazíme už zítra před úsvitem.


– To je zvláštní… Pociťuji tu cestu chvílemi jako mírné, zapadající slunce, chvílemi jako nenadálou bouři. Slib mi, že nebudeš riskovat, Nefere.


Mistr stavitel svou ženu něžně políbil.


 


Paneb se opájel krajinou jako dobrým vínem z delty a liboval si v narůstajícím dubnovém horku, ještě poněkud zmírňovaném severním větrem. Stál po celou dobu na přední palubě a měl pocit dobyvatele nové země. Do paměti si vrýval každou její podrobnost.


Objevoval půvabné vesničky s bílými domky vystavěnými na kopcích, mimo dosah záplav, palmové háje a mírumilovný venkov, posetý malými svatyněmi i velkolepými chrámy s vlastními přístavišti.


Všechny tyto zázraky však nebyly ničím ve srovnání s divem, který se jeho zraku zjevil jednoho dne na úsvitu, zalit paprsky vycházejícího slunce: plošina v Gize se svými pyramidami, jež dali vystavět Chufu („Nechť mě bůh ochraňuje“, řecky Cheops), Chaef-Re („Re, vstávající ve slávě“, řecky Chefren) a Men-kau-Re („Tvořivá síla Reova je stálá“, řecky Mykerinos). Pyramidy hlídala obrovská sfinga s obličejem faraóna a tělem lva.


Paneb byl tou krásou a velikostí přemožen a před kamennými obry, jejichž vápencový plášť zářil na slunci, setrval v dlouhém rozjímání.


– Stavitelé Staré říše takto znovu vytvořili počátky života, vysvětloval mu Nefer. Základní útvar se proměnil ve tři návrší, nořící se z prvotního oceánu.


– To je důvod, proč se malá pyramida západní hory tyčí nad hrobkami služebníků z Místa pravdy?


– I v této skromné podobě nás tento symbol spojuje s našimi předchůdci ze zlatého věku. Pyramida je zkamenělý paprsek světla, který přichází z onoho světa, kde neexistuje smrt.


Nefer zavedl Paneba ke starému ateliéru, kde vznikaly plány těchto obřích pyramid. Pracovali zde kameníci, kteří měli za úkol udržovat hrobky hodnostářů, věrně sloužících monarchům stavitelům.


Návštěvníky přijal statný plešatý vedoucí dílny.


– Kdo jste?


– Jmenuji se Nefer Mlčenlivý a to je můj adoptivní syn Paneb Ohnivák.


Vedoucí dílny couvl o krok.


– Snad nejsi… mistr stavitel z Místa pravdy?


Nefer mu ukázal svou pečeť.


– Mluví o tobě kameníci v celé zemi… Přivítat tě zde je pro mne velké štěstí!


– Chtěl bych, abys Panebovi vysvětlil posvátnou geometrii pyramid. Mohli jsme to udělat ve vesnici, ale chtěl jsem raději, aby ty znalosti získal přímo zde, kde ty monumenty stojí.


Výuka začala ihned.


Paneb odhalil skrytou realitu trojúhelníku 3:4:5, kde trojka odpovídá Usirovi, čtyřka Eset a pětka Horovi. Tato božská triáda žije v nitru kamene a její působení je umožněno zlatým poměrem, klíčem principu harmonie, vepsaným v přírodních formách, a klíčem soudržnosti a logického skloubení stavby. Poznal zákony architektonické dynamické rovnováhy, v níž nemá místo žádná symetrie, a s úspěchem provedl složité výpočty, například výpočet objemu jehlanu.


Nadšeně předváděl Neferovi, jak všechny lekce zvládl.


– Neutápěj se v teorii, doporučil mu mistr stavitel. Důvěřuj jen pravdě materiálu a zkušenosti své ruky. Každý monument, ať je to stéla, nebo velký chrám, považuj za živoucí a jedinečnou bytost.


– Ale… já jsem přece především malíř!


– Přišli jsme sem proto, aby se ti rozšířil obzor, Panebe. Řemeslník z Místa pravdy musí umět všecko, protože nikdo nemůže předvídat, k jakému úkolu bude povolán pro dobro bratrstva.


Každý večer sledovali otec a syn západ slunce nad pyramidami v Gize a Paneb prožíval nezapomenutelné chvíle.


 


Faraón Merenptah právě vycházel z Amonova chrámu, kde odsloužil ranní obřad, když k němu přistoupil velitel jeho osobní gardy.


– Do paláce přijel posel ze Sýrie a naléhavě si přeje s vámi hovořit, Veličenstvo.


Král jej přijal v audienčním sále.


– Situace je velmi vážná, Veličenstvo. Utvořila se velká koalice, která se připravuje překročit naši severovýchodní hranici a zaútočit na Egypt.


– Kdo jsou ti útočníci?


– Podle našich špionů v místě jsou to Achajové, Anatolijci, Etruskové, Lýdové, Sardinci, Izraelité a Kréťané. K nim se přidali ještě Libyjci a beduíni. Dohromady to představuje masu několika tisíc mužů, odhodlaných k nám vtrhnout a zanechat po sobě jen zkázu.


– Proč jsem nebyl varován dřív?


– Problémy se spojením… A nedůvěra úředníků. Naši diplomaté soudí, že vzpomínka na Ramsese Velikého je ještě dosti životná, aby vzniku podobné koalice zabránila.


Merenptah okamžitě svolal válečnou radu, kterou posel podrobně informoval o postavení a výzbroji nepřítele.


– Co navrhujete? tázal se král.


– Existuje jediná účinná taktika, Veličenstvo, soudil nejstarší z generálů, a to shromáždit naše oddíly na hranici a učinit ji tak nepřekročitelnou.


Jeho kolegové s ním souhlasili.


– Jestliže to uděláme takto, útočníci srovnají se zemí četné vesnice a zmasakrují spoustu civilního obyvatelstva, které věří, že je pod naší ochranou, prohlásil král.


– Taková už je válka, Veličenstvo.


– Když zvolíme pasivitu, generále, riskujeme porážku! My to uděláme jinak: jakmile se nepřítel dá do pohybu, zaútočíme na něho přímo v syrsko-palestinské oblasti.


– To by byl velmi troufalý manévr, Veličenstvo, a…


– Je to mé rozhodnutí, generále. Do boje okamžitě nasadíme všechny své ozbrojené síly, aby byl úder silný a rychlý.


Merenptahův polní pobočník upozornil krále, že s ním chce neprodleně hovořit velitel vojenské bezpečnosti na severovýchodní hranici. Byl vyzván, aby své hlášení přednesl před válečnou radou.


– Jsem nadmíru znepokojen, Veličenstvo! Libyjské kmeny se právě spojily a nepochybně se na nás chystají zaútočit!


Delta ohrožena z východu i ze západu, sever Egypta v kleštích, odkud nevyjde beze ztrát, tisíciletá civilizace v ohrožení…


– Za jak dlouho budou podle tvého názoru Libyjci připraveni rozpoutat válku?


– Zhruba za měsíc… Hlavně je-li jejich cílem Memfis, jak předpokládají naši špioni.


Členové válečné rady byli otřeseni.


– Povolejme na posílení obrany města thébské oddíly, navrhl jeden z nich.


– Nepřipadá v úvahu, zakročil energicky král. Kdyby nastalých nepokojů využili Núbijci a vzbouřili se, zůstaly by Théby bez ochrany.


– No ale, Veličenstvo…


– Náš válečný plán je jasný: máme měsíc na to, abychom zlikvidovali koalici, urychleně se ze syrsko-palestinské oblasti vrátili a zachránili Memfidu před libyjskou agresí. Jen tak může Egypt přežít.
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Když byl Paneb zasvěcen do zákonů geometrie, pozvali jej kameníci, aby spolu s Neferem navštívil staré sídlo, první hlavní město Egypta. Stavitelův adoptivní syn tak objevil starodávnou citadelu s bílými zdmi, chrámy božstev Ptaha, Hathor a Neit, královské paláce a řemeslnickou čtvrť. Den zakončili v jedné taverně, kde podávali dobře vychlazené pivo.


Veselá banda nešetřila směšnými historkami. Paneb se už chystal vyprávět ty své, když do taverny vstoupil důstojník s deseti vojáky.


– Ticho! nařídil. Pozorně mě vyslechněte.


K důstojníkovi zamířily neklidné pohledy všech přítomných.


– Oddíly z memfiských kasáren jsou ve stavu bojové pohotovosti, protože se obáváme libyjského útoku, který by mohl přijít každým dnem. Vzhledem k vážnosti situace potřebujeme maximum dobrovolníků k obraně města. Jestli padne do rukou nepřátel, bude obyvatelstvo zmasakrováno. Doufáme, že prokážete svou odvahu.


Nefer chtěl vstát spolu s ostatními, ale Paneb ho pevně uchopil za rameno.


– Ty ne, otče. Ty jsi mistr stavitel z Místa pravdy a nesmíš riskovat život.


– A ty jsi malíř a…


– Kdybych padl, práci by dokončil Šed Spasitel.


Jeden z memfiských kameníků vyslovil názor za všechny ostatní.


– Paneb má pravdu a uzná ji i důstojník. Každý ví, jaký význam přikládá král Místu pravdy. Tvé místo je tam, Nefere.


– Ale Paneb je členem mé skupiny a…


– No právě, přerušil jej Paneb. Je na mně, abych obhájil čest našeho bratrstva. Buď klidný, já ty Libyjce rozhodně nezklamu.


Merenptah udeřil rychle a tvrdě a do rozhodující zteče zapojil téměř všechny své oddíly právě v okamžiku, kdy se koaliční velitelé hádali o rozdělení úžasné kořisti, kterou už předem považovali za dobytou.


První egyptská armáda zaútočila z východu, druhá z jihu a třetí ze západu. Čtvrtá zasáhla jen jako posila, když už bitva byla vítězně vybojována. Koaliční oddíly, dezorganizované protichůdnými rozkazy, se rozprskly jako přezrálé granátové jablko. Někteří zběhové se uchýlili do města Gezeru a Aškalonu, které však Egypťané brzy vzali útokem. Jiným se podařilo utéct k libyjským oddílům, shromážděným v oblasti Fajjúmu, jihozápadně od Memfidy.


Král svým armádám nedopřál odpočinku. Jakmile byla zlikvidována poslední ložiska odporu a syrsko-palestinská oblast byla znovu pod kontrolou, egyptské vojsko dorazilo zrychleným pochodem do Memfidy.


Faraónův syn Sethi je čekal u brány citadely s bělostnými zdmi.


– Memfis odolá jakémukoliv útoku, Veličenstvo.


– Nebudeme pasivní, rozhodl monarcha, a budeme i nadále uplatňovat taktiku, která nám už dopomohla k prvnímu vítězství.


– Ponecháme Memfidu bez ochrany?


– Dnes v noci se mi ve snu zjevil bůh Ptah a podal mi meč, který mne zbavil veškeré pochybnosti a strachu. Ať mi průzkumníci zjistí přesné postavení Libyjců a my je rozdrtíme napadrť ještě dřív, než zaútočí.


 


Na konci poslední schůze vyjednávačů bylo přijato konečné rozhodnutí: deset tisíc libyjských bojovníků táhnoucích na Memfidu povede náčelník kmene Merie.


Porážka koalice na severovýchodě Egypta jeho odhodlanost nezlomila. Egyptské oddíly byly vyčerpané po tvrdých bojích a Memfis oslabená. Když její obránci uvidí řvoucí hordy tetovaných a vousatých válečníků s vlasy spletenými do copů s dvěma dlouhými péry, zmocní se jich hrůza a nebudou odolávat dlouho.


Až se Merie zmocní Memfidy, strčí si do kapsy i svaté město Heliopolis, jehož zničení protivníka demoralizuje. Potom bude následovat jedno vítězství za druhým a nakonec dobytí celé delty, na něž naváže núbijská invaze z jihu.


Porážka koalice libyjského náčelníka nezaskočila. Nespočívala její hlavní role v oslabení nepřítele a jeho upoutání daleko od Memfidy, aby byl hlavnímu útoku ponechán volný průchod?


Merie smaže celá století ponižování. Poprvé Libye nad Egyptem zvítězí a zmocní se jeho pokladů. Merenptaha zabije vlastníma rukama! Probodne jej kopím a neušetří jediného člena jeho rodiny, aby odstranil celou dynastii.


A pak bude novým egyptským faraónem jmenován Merie.


 


Třetí den třetího měsíce třetího ročního období byl horký, jak bývalo koncem května obvyklé. Merie si ozdobil ruce náramky, oblékl parádní šaty s květinovými motivy a přes hruď přehodil závěsný řemen. K opasku měl připevněnu dýku a krátký meč. Jeho lazebník mu přistřihl vous do špičky, rozdělil bujnou kštici do tří proudů, z nichž spletl dlouhý cop, pevně stočený k jeho spodní části, do níž nakonec zapíchl dvě pštrosí péra.


Po bohatém obědě, který pozvedl už tak bujnou náladu, čekali libyjští vojáci už jen na pokyn k odchodu.


Když Merie vycházel ze stanu, přihnal se do tábora jako velká voda jezdec a zastavil před svým náčelníkem.


– Egypťané… Jsou tamhle!


– Průzkumníci?


– Ne, armáda, obrovská armáda s faraónem v čele!


– To je vyloučeno! Tak rychle se z Palestiny nemohl vrátit!


– Jsme obklíčeni!


První letka šípů zasáhla jen několik obětí, ale do libyjského tábora zasela paniku. Merie měl velké potíže shromáždit své muže, rozprsklé na všechny strany. A chatrné palisády už přelézali první egyptští pěšáci, kryti nepřetržitou střelbou lučištníků.


– Do kanálu, rychle!


Pokoušet se o obranu tábora by byla sebevražda. Bylo nutno se urychleně nalodit a odplout.


Plameny šlehající k nebi Merieho přibily na místě. Faraón útočil na všech stranách a lodě zapálil. Okolo libyjského náčelníka padali muži pod ranami nelítostného protivníka, postupujícího ohromující rychlostí.


Bitva trvala už šest hodin a brzy skončí. Po prvním zmatku se Libyjci zase vzpamatovali a bili se jako lvi, protože věděli, že nepřítel nebude nikoho šetřit. Merie vložil do protiútoku poslední síly a doufal, že se probije z obklíčení.


Paneb se úžasně bavil, když viděl, jak Libyjci pobíhají po hrázích jako myši, a pochytal jich už aspoň padesát. Jejich meče a dýky mu nenaháněly strach, s vervou jim vždy zlomil předloktí a pak je srazil pěstí. Své vězně pak před ohromenými zraky pěšáků posouval z místa na místo.


Libyjský tábor byl v jednom ohni a dým usnadňoval poraženým útěk. Paneb jich cestou zneškodnil aspoň deset, kteří měli tu smůlu, že si to namířili přímo k němu. Mezi jinými si všiml jednoho dlouhána v strakatých šatech a přepychových sandálech, jak se snaží vylézt na vůz, tažený koněm příliš vylekaným, než aby byl schopen vykročit. Zvíře se vzepjalo, zaržálo a Libyjec to vzdal.


– Hej, ty! vykřikl Paneb. Vrať se, nebo ti polámu kosti!


Merie mrštil kopím, ale ruka se mu třásla a střela se jen otřela o obrovo rameno. Paneb se na divocha, který jej málem poranil, zuřivě vrhl.


Jeden Libyjec se snažil náčelníkův útěk krýt, ale Paneb mu loktem přerazil nos. Vyděšený Merie zul sandály, aby mohl utíkat rychleji. Jeho pronásledovatel rozdupal obě péra, vypadlá na zem a potřísněná krví Libyjců, a skokem mu dopadl na záda.


 


Jen bylo vítězství dovršeno, objevilo se mračno písařů, kteří zahájili počítání, aby mohli faraonovi podat podrobnou zprávu.


Jejich nadřízený předstoupil před krále, obhlížejícího bitevní pole, kde jeho muži právě zachránili Egypt.


– Dovolte mi, Veličenstvo, abych vám před konečným ověřením podal předběžný odhad majetku odebraného nepříteli: 44 koní, 11 594 volů, oslů a beranů, 9 268 mečů, 128 660 šípů, 6 860 luků, 3 174 bronzových váz, 531 zlatých a stříbrných šperků a 34 kusů látky. 9 376 Libyjců bylo zabito, 800 zajato, ostatní zmizeli.


– Připočtěte ještě jednoho zajatce, jejich šéfa! ozval se Paneb mocným hlasem a strkal před sebou Merieho, třesoucího se po celém těle.


Náčelník se vrhl k Merenptahovým nohám a prosil o odpuštění.


– Já tě znám, řekl král Panebovi. Nejsi ty řemeslník z Místa pravdy?


– Jsem Paneb, syn Nefera Mlčenlivého a vědmy Clary, Veličenstvo, představil se malíř s úklonou.


– A proč jsi zde?


– Nefer chtěl, abych poznal pyramidy a Memfidu… Přízeň bohů mi umožnila, abych se zúčastnil bitvy a přivedl vám toho zbabělce, který se snažil uprchnout.


Panebův čin bude brzy slavný po celé zemi a všichni budou vědět, že Místo pravdy se neváhalo bít po boku faraonových vojáků.


– Svěřuji ti důležité poslání, Panebe. Jeden písař ti předá papyrus, na němž je text o mém vítězství nad Libyjci a o vítězství světla nad temnotami. Odjedeš do Karnaku a tam tento text vyryješ na vnitřní stranu východní zdi nádvoří u sedmého pylonu Amonova chrámu. Všichni zde přítomni teď vzývejme boha Amona, jenž vedl naše srdce a učinil naše paže pevnými.


K modrému nebi teplého májového podvečera stoupala němá modlitba a Obě země při ní vychutnávaly zachráněný mír.
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Dopis guvernéra Elefantíny byl alarmující: podle hodnověrných informátorů se v Núbii připravuje vzpoura. Několik kmenů došlo k závěru, že je vhodná chvíle napadnout Egypt z jihu a spojit se s jeho přemožiteli na severu. Je nejvyšší čas zahájit vyjednávání a podělit se o ostatky rozdrceného obra.


Mehy nemohl zasáhnout bez faraonova příkazu, a ten bude možná thébské oddíly potřebovat v deltě. Proto jen vyhlásil stav pohotovosti a prostřednictvím posla, vyslaného do Per-Ramsesu, požádal o přesné instrukce.


Příjezd prince Amenmese znamenal konec nejistoty.


– Absolutní vítězství, generále! Libyjci a jejich spojenci byli zničeni. Králova taktika přinesla zázračný úspěch; vrhl se na nepřátele, ještě než vůbec zaútočili.


Tyto zprávy Mehyho nezbavily starostí.


– Jste nějaký rozmrzelý, generále… Neradujete se z Merenptahova vítězství?


– Velice mě těší, ale vyvstalo další nebezpečí: revolta v Núbii.


– Faraón ji předvídal a jsem tady právě proto, abych vám tlumočil jeho příkazy: nechat v Thébách nejnutnější počet vojáků a s ostatními okamžitě zaútočit. Budeme se spolupodílet na velení.


Jestliže Merenptah poslal jenom prince Amenmese, znamenalo to, že se spoléhá na autoritu Mehyho a na sílu thébského vojska, které odvážné ale špatně organizované Núbijce snadno přemůže. Toto dobrodružství přišlo generálovi vhod, protože bude moci vyzkoušet během skutečného konfliktu nové hroty šípů a krátké meče, které byly vyrobeny díky nové technologii vyvinuté Dakterem.


– Mí muži jsou připraveni vyrazit, princi.


– Bude to mé první vítězství, generále!


 


Pomocníci už byli o Panebových hrdinských činech informováni, protože pověsti o nich se šířily od úst k ústům a cestou ještě nabývaly na velikosti. Vracejícímu se hrdinovi hlasitě provolávali slávu a v Místě pravdy jej srdečně přivítaly obě skupiny.


– Prý jsi zabil více jak stovku Libyjců? vyptával se Nakht.


– Nezabil jsem nikoho, ale pár jsem jich zajal, mezi nimi i jejich náčelníka.


– Viděl jsi krále? chtěl vědět Pai Dobrotivý.


– Přikázal mi, abych vyryl text o jeho vítězství na zeď v Karnaku.


Řemeslníci se rozestoupili, aby mohl projít mistr stavitel.


– Posadili mě násilím na loď a odeslali do Théb, i když jsem chtěl zůstat v Memfidě, vysvětloval Nefer.


– To byl od našich kolegů vynikající nápad, mínil Paneb. Jak jsem ti slíbil, Libyjci si se mnou skutečně přišli na své. A kromě toho se faraón rozhodl mým prostřednictvím bratrstvo odměnit.


– Posílá nám nějaké pochoutky a nejlepší vína? vyptával se Renupe Šprýmař.


– Dostaneme je zítra a také nám přidělí slušné množství vzácných kovů, které zčásti poslouží k výrobě nářadí.


– A ten zbytek? zpozorněl Fened Nos.


– Ten bude rozdán mezi nás.


– Tak to se z nás stanou boháči! hlaholil Didia Šlechetný.


– Pokud jde o mne, rozhodl se hned Karo, já si koupím dojnici.


Zatímco každý hlasitě vykřikoval své vlastní představy o blahobytu Paneb políbil syna, kterého mu přivedla Uabet, patřičně na svého muže hrdá.


– Měla jsem strach, svěřovala se mu, ale věděla jsem, že se vrátíš.


– Libyjce by porazil i takový kousíček ženské, jako jsi ty! Umí jenom utíkat a strach nahání jedině jejich tetování. Přinesl jsem Apertimu dvě péra jejich náčelníka. Budou mu připomínat, že člověk nikdy nesmí utéct.


– Stal se z tebe hrdina, poznamenal nikoliv bez ironie Šed Spasitel.


– Víš, nač jsem myslel, než jsem srazil toho Libyjce? Na malby v královské hrobce, které ještě zbývá vytvořit.


– Za tvé nepřítomnosti jsem téměř nepokročil.


– Ipuy a Renupe mi pomůžou vyrýt ty hieroglyfy v Karnaku a hned, jak to bude možné, se vrátím do Údolí králů. Kdybys viděl ty barvy, které mám v hlavě…


Paneb cítil v Šedové pohledu jakousi úlevu, jako kdyby učitel očekával svého žáka s velkou netrpělivostí. Ale asi se mýlí.


 


Oslava trvala celou noc a každému bylo jasné, že Paneb, vzdor svým výstřelkům, patří nedílně k bratrstvu. I jeho nejrozhodnější odpůrci museli uznat, že jeho hrdinství je pro ně přínosem.


Nefer vešel do ložnice jako první. Byl unavený a chystal se ulehnout do postele, když tu ho Clařin hlas zarazil na místě.


– Už ani krok dál, prosím tě!


Clara rozsvítila lampu a zvedla ji nad hlavu.


Její plamen osvítil na polštáři obrovského černého škorpiona. Kdyby si mistr lehl, štípl by jej do šíje. Šance na přežití by byla malá.


– Pomalu couvej, přikázala mu Clara.


– Jdu pro hůl.


– Nepokoušej se s ním bojovat… Je v něm zlá energie. Právě ji jsem vycítila.


Vědma popošla kupředu, škorpion rovněž.


– Znehybni a zavři ústa! pronesla prastarou formuli vyjevenou bohyní Eset. Nechť tvůj jed ztuhne, jinak useknu Horovu ruku a oslepím Sutechovo oko. Zůstaň pokojný jako pomstychtivý Sutech před Ptahem, pánem řemeslníků! Obrať svůj jed proti sobě samému, odejdi do temnot, odkud pocházíš!


Monstrum se otočilo kolem vlastní osy a jako by při tom ztrácelo na objemu. Náhle píchl škorpion s překvapivou prudkostí sám sebe a zemřel jim před očima.


Clara jeho mrtvolu spálila.


– Někdo podstrčil toho vraha do našeho pokoje, konstatovala, a pronesl nad ním zaříkadlo, které znají všichni řemeslníci, aby se vyvarovali štípnutí jedovatého hmyzu v kopcích. On ta magická slova ale převrátil, aby se škorpion naopak zvětšil a byl útočnější.


– Zase ten polykač stínů… Kdy už přestane škodit?


– Zašel už příliš daleko, než aby mohl přestat. Napříště budeš nosit amulet představující Esetin uzel. Dovnitř vpravím miniaturní papyrus, na němž budou napsána ochranná zaříkadla.


Díky neustávajícímu větru egyptská flotila rychle plula k Velkému jihu. Mehy dal naložit značnou zásobu potravin, jako by předvídal dlouhé a nebezpečné tažení. Na prince Amenmese učinilo velký dojem množství šípů, luků, oštěpů a mečů, přepravovaných v nákladním plavidle.


– Udělali jsme pokrok, vysvětloval generál princi. Hroty oštěpů jsou nyní stejně tvrdé a pevné jako u šípů a dokážou prorazit i brnění. Pokud jde o ostří mečů, budete překvapen.


– Tolik nových zbraní… To je úžasné!


– Poslouží nám proti Núbijcům… Nemyslíte ale, že na nějaký čas by jejich používání mělo být omezeno na thébské oddíly?


– Moudrá úvaha, generále.


Chování Mehyho, který Amenmese zasvěcoval do nejdůležitějších vojenských tajemství, se princi zamlouvalo čím dál víc. Jakmile přijde na pořad dne otázka Merenptahova nástupnictví, vypukne mezi Sethim a jeho synem nelítostný boj. A Amenmes teď má výhodu, která se může ukázat o to důležitější, že jeho otec o ní neví. Mehy si zvolil, na čí straně bude stát: na straně mládí a oprávněných ambicí. Amenmes si na to jistě vzpomene, až usedne na trůn.


– Ta krajina je úchvatná, ale poněkud skličující, soudil princ. V těch palmových hájích by se mohli skrývat lučištníci.


– Poslal jsem několik průzkumníků na koních. Jedni jedou podél Nilu, druzí po stezce v poušti. Když zahlédnou nepřítele, okamžitě se vrátí, aby nás varovali.


– Vaši muži vypadají velmi důvěryhodně…


– Jsou prostě dobře vycvičení a připraveni reagovat na každé nebezpečí. Je to výsledek reformy, kterou jsem uskutečnil už před několika lety, abych probudil podřimující posádky.


Amenmes generála obdivoval. Na jeho královském dvoře budou výhradně dvořané takového ražení jako Mehy.


V dálce se objevil obláček prachu.


Průzkumná hlídka.


 


Díky průzkumníkovým přesným informacím přepadly thébské oddíly núbijský tábor jako blesk z čistého nebe. A nové zbraně prokázaly svou úděsnou účinnost. Šípy a kopí lehce pronikaly núbijskými štíty, meče ničily núbijské dýky a oštěpy.


Přes veškerou odvahu černí bojovníci dlouho nevydrželi a brzy zbyla už jen jediná bojůvka, která se přes všechny výzvy zatvrzele odmítala vzdát.


Mehy rozkázal svým lučištníkům, aby se vzdálili, a Núbijci se radovali, že jim daruje život.


Generál si však jen chtěl ověřit, na jakou vzdálenost se nové šípy stále ještě dokážou zaseknout do lidského těla. Výsledek pokusu jej nezklamal, protože žádný Núbijec nepřežil, i když se střílelo z takové dálky, že normálně by střely už byly neškodné.


Druhý vzbouřený kmen se o masakru dozvěděl a složil zbraně. Jeho náčelník prosil Mehyho o milost. Generál nakonec ustoupil princi Amenmesovi, který považoval za nutné ukázat patřičnou sílu a důslednost a odsoudit vzbouřence k doživotním nuceným pracím v zlatých dolech.


– Princi, prohlásil Mehy podbízivým tónem, můžete napsat králi, že jste potlačil núbijskou revoltu a že Egypt se už Velkého jihu nemusí obávat. K tomuto skvělému úspěchu, který bude nepochybně náležitě oslaven jak v Per-Ramsesu, tak v Thébách, vám mí muži i já srdečně blahopřejeme.


První vítězství budoucího faraóna… Amenmes naslouchal generálovým slovům s velkým potěšením. Nikdo nedokázal skrýt svou pravou tvář lépe než Mehy…
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Soustava chodeb postupně dovedla mistra a Paneba do sarkofágové komory, osvětlené lampami.


Oba muži stanuli na prahu velké klenuté místnosti s dvěma řadami sloupů, jedna na východní, druhá na západní straně. U severní a jižní stěny byly vyhloubeny čtyři malé komory, kde budou uloženy předměty královské výbavy, a ve stěně východní a západní bylo šestnáct výklenků pro sochy, jež budou střežit sarkofág, kde se noc co noc a den co den bude naplňovat mystérium znovuzrození, skryté lidským očím.


Za touto prostornou místností byla jakási krypta, tvořená třemi kaplemi, z nichž ta nejužší, prostřední, se nořila dále do skály.


– Práce kameníků skončila, řekl Nefer. Teď je na kreslířích a malířích, aby tyto stěny oživili, vyjma té poslední místnosti.


– Hrobka má zůstat nedokončená?


– Jen zdánlivě, stejně jako všechny v Údolí. Položit poslední pohled na příbytek věčnosti přísluší jen neviditelnému a matce skále.


Povrch, který měl být vyzdoben, byl značně velký a Paneb v sobě cítil narůstající intenzivní touhu dát těmto dosud němým stěnám život.


– Kolik času poskytneš malířům?


– Provedení symbolických postav vybraných Šedem bude obzvlášť těžké a úměrné velikosti místa. Tady jsme v nebi a čas už neznamená nic. Důležitá je jen hodnota díla.


V šesti letech měl Aperti postavu dospívajícího jinocha. Měl obrovskou chuť k jídlu a poučení, kterých se mu dostalo od otce, už začínal i praktikovat; neváhal se u svých kamarádů prosadit pěstmi a stal se jejich vůdcem.


Ovšem jeho otec, jehož názory na výchovu byly velmi zpozdilé, se s těmito prvními úspěchy nespokojil. Jako ostatní děti narozené v Místě pravdy bude moci i Aperti, až se naučí číst a psát, svobodně odejít z vesnice a věnovat se povolání podle vlastního výběru. Někteří zvolili pokračování ve studiu v písařské škole v Karnaku, jiní se stali správci usedlostí nebo se usadili ve městech jako řemeslníci. Dcery, které se rozhodly odejít, obvykle našly dobrého manžela, polichoceného sňatkem se vzdělanou ženou, nebo se pustily do obchodování.


Pokud jde o Apertiho školní výsledky, byl Paneb neúprosný a nepodařená cvičení musel syn dělat znovu. Také ho naučil kolorovat nádobí, vyrábět opánky, pomáhat matce v kuchyni a posloužit každému řemeslníkovi, který potřeboval pomoc.


Když Uabet viděla malého, i když pevně stavěného Apertiho, jak nese těžký džbán s vodou, považovala za vhodné zasáhnout.


– Nežádáš od svého syna příliš mnoho, Panebe?


– Mladý nemá šetřit silami. Ten chlapík má energie, že ji může rozdávat! Žít se naučí tím, že bude užitečný. Výsledkem změkčilých rukou a unavených nohou jsou jenom padavky.


– Ale Apertimu je teprve šest!


– UŽ je mu šest! Naštěstí Gau Přesný a Pai Dobrotivý souhlasí s tím, že ho naučí základům počítání. Protože Aperti je často příliš divoký, dostane trochu přes prsty a pár ran holí mu otevře uši, které má na zádech.


Když se chlapec vrátil do kuchyně, zabořil pěst do otcova lýtka.


– Příliš chabé, hochu! Chybí ti cvičení. Pojď, budeme boxovat.


 


Zdi a strop pohřební komory byly připraveny k výjimečně složité výzdobě. Šed vložil do tohoto projektu všechen svůj um a Paneb byl překvapen jeho šíří.


Aby se mladý malíř připravil na úkol, který bude možná nad jeho síly, rozhodl se strávit večer na břehu kanálu, vedoucího podél zemědělských polí. Slunce se chýlilo k západu, venkované odváděli svá stáda z polí a ve vlahém soumraku zaznívaly zvuky flétny.


Když vystoupila z vody, měl Paneb dojem, že je to ta nebezpečná bohyně z pohádek, bohyně, která svádí muže na scestí a připravuje jim smrt tak sladkou, že při jejím zpěvu jí usínají v náručí.


Brzy ale poznal dlouhé rusé vlasy, splývající jako vodopád po nahém těle. Tyrkys se půvabně vlnila s takovou smyslností, že se k ní Paneb okamžitě vrhl, ale ona se mu vymanila a ponořila se pod hladinou.


Její paže neměly takovou sílu jako Panebovy, ale byla pružnější a několikrát mu vyklouzla, když už si myslel, že ji má. Pak se nechala chytit. Stravováni ohněm touhy vystoupili v objetí na břeh a vášnivě se milovali. Jejich tváře se koupaly v posledních paprscích zapadajícího slunce.


– Ty asi nevíš, Panebe, že vody obývají nebezpečná stvoření, která je třeba zaříkávat magickými formulemi.


– Které z nich bys chtěla slyšet?


– Zaříkadla malíře, který neusíná v útulném pohodlí své rodinky. Jen málo lidem se dostalo privilegia vyzdobit komoru faraonova znovuvzkříšení. Nemaříš tuhle zázračnou šanci tím, že zbůhdarma utrácíš energii obyčejnými záležitostmi? Milovat svou manželku a být dobrým otcem, to dokáže kdekdo. Ale ty, tys byl vybrán Šedem, abys dal život symbolům věčnosti v srdci Údolí králů.


Paneb zavřel oči.


– Když se ti přiznám, že se bojím toho, co mě čeká, budeš mi věřit? Nemyslím už na nic jiného než na tu síň, kterou mi ukázal stavitel, a na scény načrtnuté Šedem… Uskutečnil jsem svůj sen, umím kreslit a malovat, ale ta hrobka ode mne žádá víc. Možná z toho nevyjdu živý… Proto předávám svému synovi všecko, co jsem se naučil. Chápeš?


Protože neodpovídala, otevřel oči.


Tyrkys zmizela.


Chvíli přemýšlel, jestli se nestal obětí té nebezpečné svůdkyně obývající vody. Ale ani Tyrkysiny skutky, ani její slova ho nestrhly do propasti prázdnoty.


 


Ve velkém audienčním sále v Per-Ramsesu stanul Mehy před faraónem Merenptahem, aby mu podal hlášení o svých opatřeních k obnově míru v Núbii a o své úspěšné správě thébské provincie.


Král ho vyslechl jen roztržitě a bez komentáře a ihned poté, co Mehy domluvil, se odebral do svých soukromých pokojů.


Zklamaný a znepokojený generál vycházel pomalým krokem z paláce, když ho zavolal Sethi.


– Vypadáte rozmrzele, generále! Přitom se ale v Per-Ramsesu o vás říká jen to nejlepší…


– Abych byl upřímný, měl jsem dojem, že moje zpráva Jeho Veličenstvo neuspokojila.


– Král vás kritizoval?


– Ale to vůbec ne.


– Potom si nedělejte starosti! Otec nemá žádný smysl pro diplomacii, a když není spokojen, jsou jeho slova stejně ostrá jako jeho meč.


Sethi ztlumil hlas.


– Jen mezi námi, v posledních dnech se král nějak necítí dobře. Snížil počet audiencí na minimum a už jen skutečnost, že vás přijal, svědčí o tom, že k vám chová velkou úctu. Spousta hodnostářů vaši šanci nedostala.


– Doufám, že se panovníkovo zdraví zlepší…


– Máme schopné lékaře a můj otec je pevně stavěný, není ovšem osud každého z nás v rukou božích? Poslyšte, generále… Vaše oddíly se prý v Núbii vyznamenaly.


– Jejich odvaha byla skutečně příkladná.


– Můj syn Amenmes byl skutečně dobrý?


– Zúčastnil se boje s velkým zápalem a můžete být na něj hrdý.


– Udělal byste pro mne jednu velkou službu, generále?


– Jestli mé skromné schopnosti k tomu postačí…


– Obávám se, aby Amenmes vzhledem ke svému mládí a nezkušenosti neudělal nějakou hloupost. Zdá se mi nezbytné, abych ho na nějaký čas, dokud nebude budoucnost dostatečně jasná, vzdálil z hlavního města… A myslím si, že muž jako vy by mohl mému synovi pomoci uzrát a uvědomit si svou odpovědnost. Amenmesovi se bude v Thébách velmi líbit, o tom jsem přesvědčen. Kdo by si nepřál žít v tak krásném městě pod ochranou boha Amona?


 


– Takže jsem vykázán do exilu! vybuchl princ Amenmes.


– Váš otec přece nehovořil o Thébách jako o trestu, odpověděl Mehy.


– Má mě za hlupáka a chce mě dostat pryč z hlavního města, kde už brzy dojde k rozhodujícím událostem! Zřejmě nevíte, že je král nemocen a že jeho lékaři se vůbec nevyjadřují optimisticky. Sethi a jeho ambiciózní manželka se už vidí na trůnu!


– Pravděpodobně je to tak, princi, ale proč ztrácet naději? Jestliže váš otec vás chce poslat pryč, znamená to, že vás považuje za nebezpečného soupeře. Théby jsou sice od hlavního města daleko, ale toto Amonovo sídlo ovládá celý Horní Egypt a bez jeho bohatství a ochrany mocného pána z Karnaku se faraón nebude moci obejít. Rovnováha země přece závisí na spojení mezi jihem a severem, ne?


– Naznačujete tím, že Théby by mohly být věrné mně a riskovat tím, že se postaví proti mému otci?


– Dokud bude vládnout Merenptah, budu věrně plnit jeho rozkazy.


Amenmes se usmál.


– Pojedu do Théb s klidným srdcem, generále. Se spojencem, jako jste vy, moje budoucnost už nevypadá tak černě. A v Per-Ramsesu mám dost přátel, kteří mou věc podpoří.


Mehy si v duchu kladl otázku, kdo v boji o následnictví zvítězí: otec, nebo syn? Zdálo se, že favoritem je Sethi, ale ambice mladého Amenmese rostly ze dne na den. Generál teď musí hrát co nejopatrněji na obě strany, aby z této konfrontace vyšel vítězně za všech okolností.
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Šed Spasitel dokončil Merenptahův portrét. Zpodobnil panovníka ve starodávné paruce s modrými a žlutými pruhy a posledními tahy štětce oživil rovněž žlutou kobru, tyčící se na monarchově čele. S unavenýma očima sestoupil do pohřební komory, kde Paneb dokončoval nejdůležitější scénu, která představovala tři stavy světla, odpovídající třem etapám znovuzrození: nahé, ostře červené dítě, černý skarab a rudý kotouč, osvětlující Merenptahovo jméno. Nahoře pak byla figura, jejíž provedení bylo nejobtížnější: beran s obrovskými křídly, symbolizující tvořivou sílu prvotního slunce a zároveň schopnost duše zesnulého krále vzlétnout.


– Dokázal jsi to do nejmenších detailů, Panebe, a zároveň jsi zjednodušil tahy a zvýraznil barvy.


Pochvala mladého obra udivila.


– Nemělo by se na tom ještě něco opravit?


– Ne, naprosto ne. Dnes se ti můžu přiznat, že ten stavitelův plán mi nahnal strach: ještě rozlehlejší hrobka než Ramsesova, větší objemy, jediná osa a k tomu sochařský a malířský projekt, jaký dosud nikdy nebyl realizován… Nefer se nespokojil s kopírováním svého předchůdce, ale vytvořil věčný příbytek v novém stylu, který se stane modelem mnoha dalších. Já sám jsem musel změnit svůj styl a zároveň tě naučit neměnné zásady našeho řemesla. Ty ses narodil s touto hrobkou, Panebe, tady se zformovala tvá ruka a mne už nepotřebuješ.


– Mýlíš se, Šede, bez tvého pohledu bych byl ztracen.


– Vím velmi dobře, že obr Paneb občas potřebuje mít jistotu, když se musí pustit do neznáma… Nikdy jsi ale nezaváhal a to je důvod, proč jsem ti dal všechno, co jsem kdysi sám dostal. Už nejsi mým žákem, Panebe, jsi mi roven.


 


– Je mi líto, že vás obtěžuji, omlouval se Imuni, ale musím vás informovat o jistých nepřípustných praktikách.


– Poslouchám tě, řekl Kenhir a dále se věnoval psaní kapitoly o chrámech, které byly postaveny nebo zrestaurovány za Amenhotepa III.


– Gau Přesný spotřeboval příliš mnoho papyrů přidělených ve skladu bratrstvu.


– Ne, Imuni, dal jsem mu je já, aby udělal podrobné skici pro vedoucího levé skupiny.


– Je to třeba náležitě uvést v deníku Hrobky.


Kenhir pohlédl zvysoka na svého pomocníka.


– Chceš mě učit mému řemeslu?


Imuni zrudl.


– Ne, samozřejmě že ne…


– Skončil jsi?


– Také musím upozornit, že Userhat Lev dostal alabastrový blok, jehož účel nebyl na dodacím listě upřesněn.


– To je zcela samozřejmé, protože je určen k výrobě královské rakve.


– Nikdo mi nic neřekl…


– I to je zcela normální. Nejsi ani písař Hrobky, ani vedoucí sochař, pokud se nemýlím.


Imuni hlasitě polkl, ale pokračoval ve stížnostech.


– Panebovo chování je neomluvitelné! Odmítá mi sdělit přesný počet barevných hrudek, které vyrábí, spotřebovává víc knotů, než by bylo nutné, a ničí neuvěřitelné množství štětců! Kdyby ostatní členové skupiny porušovali směrnice jako on, byla by to úplná anarchie.


– Vezměme to po pořádku, rozhodl Kenhir. Je na staveništi nepořádek?


– Ne, ne, ještě ne…


– Mohu do deníku Hrobky poznamenat, že Paneb byl aspoň jediný den nepřítomen v práci?


– Ne, to jistě ne, ale…


– Souhlasíš, že dílo uspokojivě pokračuje a já mohu poslat faraonovi oficiální hlášení, v němž mu tuto skvělou zprávu oznámím?


– Zajisté, ale…


– Kdybys dokázal rozeznat podstatné od podružného, tvoje trampoty by nebyly tak velké.


– Ale proti Panebovi je rozhodně nutno zakročit!


– Uklidni se, já to zařídím.


– Mohu vědět jak?


– Udělím mu ústní výtku a požádám ho, aby na své pracovní metodě nic neměnil.


 


Po ukončení ordinace pokračovala Clara ve svých výzkumech. Až doposud se jí degeneraci Šedových oči nepodařilo zbrzdit a nenašla lék, který by zabránil jeho slepotě.


Když do laboratoře vstoupil Nefer, studovala právě lékařský papyrus z doby pyramid, který nabízel řadu možností, jak zvítězit nad původci chorob ničících zrak.


– Příliš mnoho pracuješ a vyčerpáváš se, Claro.


Něžněji objal a ona se usmála.


– Není snad nutné zkusit úplně všecko, abych Šedovi zachránila zrak?


– Nikdy se nevzdáš… A určitější už objevila stopu, mám pravdu?


– Jeho oči pomalu umírají, protože se do nich dostali nebezpeční paraziti, kteří pomalu znehodnocují krev a ostatní tekutiny. Abych rozehnala tu tmu, která se v oku šíří, použila jsem kapky z olibanu, pryskyřice, bílého oleje, kostního morku a šťávy myrhovníku. Výsledek není uspokojivý a myslím, že jsem pochopila proč: chybí látka, která by to všechno zaktivizovala a ty choroboplodné látky zničila, aniž by poškodila oko.


– A která látka to je?


– Jeden minerál, kterému naši předkové říkali „moudrost“.


– Jinými slovy řečeno světelný kámen.


– Právě k tomu jsem opravdu dospěla. Vyzkoušela jsem řadu jiných minerálů, ale ony ten lék nevylepšily.


– Takže by sis přála, abychom odebrali vzorek světelného kamene a ty abys jej mohla zahrnout mezi složky svého léku a pokusila se Šeda vyléčit.


– Vím už předem, co budeš namítat: kámen musí zůstat nedotčen, aby dával život sarkofágu, a faraonovu příbytku věčnosti jsme povinni dát přednost.


– Je to tak, Claro, a navíc existuje hrozná možnost, kterou nesmíme vyloučit, a to předpoklad, že zrádcem bratrstva je právě Šed.


– Ne, Nefere, on to není.


– Odkud bereš tu jistotu?


– Jeho způsob života by na něj mohl uvalit podezření, to uznávám, a k jistým členům bratrstva projevuje jen malou úctu, ale já si přeji ho vyléčit.


– Mám to brát jako požadavek vědmy?


– Je na mistru staviteli, aby rozhodl.


Písař Hrobky vyslechl za přítomnosti mistra stavitele vědminu lékařskou zprávu.


– Přemisťovat světelný kámen ještě před jeho přenesením do Merenptahovy hrobky, to se mi vůbec nezamlouvá, bručel Kenhir. V současných podmínkách je to nebezpečné. Nemůže to počkat, až bude stavba dokončena?


– Do té doby bude Šed slepý, oznámila Clara. Dnes na záchranu jeho zraku ještě zbývá jakási naděje.


– Naděje… Nikoliv jistota.


– Potřebujeme váš souhlas, řekl Nefer.


– Nemáme upřednostňovat úspěch díla před prospěchem jednotlivce?


– Šed je výjimečný malíř, který na nejdůležitějších výjevech v hrobce učiní poslední tahy štětcem, a dosud nedokončil Panebovo vzdělávání, i když jej považuje za sobě rovna. Jestliže se Šed vyléčí, bude z jeho talentu mít prospěch naše dílo a bratrstvo.


– To jsou důvody mistra stavitele!


– A písaři Hrobky nevyhovují?


– A jak to chcete provést?


– Vzhledem k místu, kde je kámen schován, provedla bych odběr měděným dlátem na úsvitu, když se kámen dobíjí novým světlem. To je chvíle, kdy řemeslníci a jejich manželky slouží obřad k uctění svých předků, takže mě nikdo neuvidí.


– Mohli bychom také nastrojit léčku, přidal se Nefer. Jestli polykač stínů hledá právě světelný kámen, udělá chybu, která mu bude osudná.


 


Nefer oznámil pravé skupině, svolané do shromažďovací místnosti bratrstva, blízké ukončení prací na Merenptahově hrobce. Malíři a kreslíři prováděli poslední úpravy svých děl a sochaři dokončovali sochy a sarkofágy. Pokud jde o Thutyho, ten vyráběl ještě poslední šperky, jež měly královu duši provázet na onen svět.


Každému bylo známo, že pouze světelný kámen má moc oživit sochy, vytvořené ve vesnickém ateliéru, a nikdo se tedy nedivil, když v předvečer jeho transportu do Údolí králů byl ateliér uzavřen a střežen Panebem.


Protože následující den bude náročný, všichni šli brzy spát.


Zrádce vyčkal, až se vesnice ponoří do spánku, aby mohl jít obhlédnout ateliér, kde se kámen musí nutně nalézat. Ošálit bdělost mladého obra nebude zřejmě možné, ale on nemohl odolat touze být pokladu co nejblíž.


Jaké bylo zrádcovo překvapení, když zjistil, že Paneb není na svém místě! Stačí ulomit jedinou dřevěnou závoru a kámen je jeho!


Ruce mu zvlhly a postupoval, aniž by se už nějak kryl, když tu stanul jako přibitý: co když je to past?


Ano, nepochybně na něj nastražili past! A ten poklad určitě není schovaný v této dílně, hlídané z úkrytu Panebem, číhajícím na kořist.


A tak se vzdálil pozpátku, pomalu, krok za krokem, tiše jako šelma.
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Při pohledu na pozlacenou břidlicovou sochu bohyně Hathor se Userhatovi dmula hruď pýchou. Její tělo bude věčně mladé a štíhlé a její nebeský úsměv prozáří tmu hrobky.


– Ještě trochu vyhlaď levou patu, požádal Renupeho Šprýmaře.


Jeho kolega splnil příkaz pomocí kulatého oblázku zabaleného do kůže a vedoucí sochař mezitím kontroloval jednu po druhé všechny sochy z pozlaceného dřeva s očima vykládanýma karneolem, lesklým vápencem a alabastrem. Usire, Eset a další božstva budou bdít nad Merenptahovými poklady a denně se účastnit jeho vzkříšení.


Do ateliéru vpadl jako velká voda Ipuy Koumák.


– Doufám, že je všechno připraveno! Zítra nám sem pošlou specialisty na přepravu soch.


– Způsobil Userhat snad už někdy staviteli nějaké potíže? Místo abys tu poletoval, raději nám pomoz.


– Dělají mi starosti ty sarkofágy…


– Přece jsem dal kameníkům jasné pokyny!


– Kara trápí bronchitida a Fened si poranil nohu.


– Ať jdou za vědmou a ať se zase vrátí do práce!


– Už se stalo, Userhate, ale stejně mám strach, že to nestihnou.


– Postarej se o ty sochy a já si to jdu zkontrolovat.


V druhé dílně, kde se otesávaly královské sarkofágy, pomáhal Nakhtovi, Karovi, Fenedovi a Casovi Nefer Mlčenlivý.


Když vedoucí sochař uviděl stavitele, uklidnil se.


– Zbývá už jen několik maličkostí, soudil.


– Naložení a přemístění do hrobky nám může způsobit problémy, staral se mistr stavitel.


– Tak to je moje specialita! prohlásil Casa. Sám zkontroluju každé lano a můžu vám slíbit, že nebudou žádné potíže.


– A jak na tom jsou malíři a kreslíři? zajímal se Userhat.


– Budou hotovi dnes večer, odpověděl Nefer.


Každý řemeslník myslel na jediné: až dosud jim byli bohové nakloněni. Bude tomu tak i v poslední etapě?


 


Když si Šed Spasitel nakapal do každého oka nový lék připravený vědmou, pocítil lehké pálení, které sice brzy pominulo, ale k žádnému viditelnému zlepšení nedošlo. Už od včerejšího večera měly barvy tendenci se ztrácet a zhoršování jeho zraku se stupňovalo.


V osvětlené hrobce si Šed prohlížel malby zářivých barev. Panebovi se podařilo vniknout do řemesla nad veškerá očekávání a dokázal rozechvět jednotlivé tóny s takovou intenzitou, jakou byl schopen pociťovat a přivádět k životu jen on.


Náhle se Šedovi zdálo, že detail královské koruny vidí zřetelněji a obrysy královského oka, podobajícího se oku sokola, vystupují s překvapivou jasností. Barvy zazářily ještě jasněji, jak by někdo rozsvítil další lampy.


Šed se zapotácel, ale neodvažoval se opřít ani o sloup, ani o zeď. Podepřela jej Panebova paže.


– Jeti špatně?


– Ne, ne, naopak…


– Neměl bys jít za vědmou?


Šed se ze srdce zasmál.


– To je dobrý nápad, Panebe, přímo vynikající nápad! Je to první osoba, kterou navštívím hned, když se vrátíme do vesnice.


 


Kenhir seděl ve svém kamenném výklenku a pozoroval všeobecné hemžení. Naštěstí nebylo řemeslníka pravé skupiny, který by chyběl. Během dvou volných dnů Clara vyléčila všechny nemoci a nikoho neuznala práce neschopným.


Mistr stavitel přinesl písaři Hrobky čerstvou vodu.


– Naštěstí si na mne někdo z tohohle bratrstva vzpomněl! Ostatní by mě tu klidně nechali umřít žízní. Jestli si myslí, že mě baví pořád všechno kontrolovat, aby nic nechybělo a nikdo nám nic nevytkl… No, každý má svůj kalich hořkosti, a jestli nás tribunál na onom světě bude soudit podle toho, co jsme vytrpěli, nemám se čeho bát.


– Naše léčka nevyšla, posteskl si Nefer.


– Pořád na to myslím, přiznal se Kenhir, ale ten neúspěch na mě působí spíš povzbudivě.


– Vy si nemyslíte, že ten polykač stínů je stejně nedůvěřivý jako prohnaný?


– Snad, ale hlavně mám pocit, že si musel uvědomit, že není schopen nám škodit.


Mistr stavitel se zasnil. Jeden z členů skupiny se dal špatnou cestou a zapomněl na bohyni Maat a její výzvu. Byla však ta chyba nenapravitelná, nebo si ve styku se svými duchovními bratry uvědomil, že spěje jenom k neštěstí, a rozhodl se stát se znovu věrným obyvatelem vesnice, kde zažil tolik šťastných chvil?


– Rozhodně nesmíme polevit v ostražitosti, prohlásil Kenhir, hlavně ne teď, když se blíží ukončení stavby.


– Znáte hodnostáře, kteří se zúčastní transportu soch?


– Banda domýšlivých písaříčků, přesvědčených o své nadřazenosti, kteří se už těší, že budou moci vezírovi podat zprávu plnou jízlivosti o tom, že řemeslníci z Místa pravdy neoplývají žádným zvláštním talentem.


– Moc jste mě neuklidnil.


Kenhirův pohled se naplnil laskavostí.


– Vydal jsi ze sebe to nejlepší a myslíš, že vytvořené dílo odpovídá faraonovu a tvému plánu?


– Na obě části vaší otázky odpovídám ano.


– V tom případě spi klidně.


 


– Moje gesto ti bude připadat neuctivé a prosím tě předem o prominutí, řekl Šed vědmě, ale mohu tě přesto v nepřítomnosti tvého manžela políbit na obě tváře?


Pacienta i jeho lékařky se zmocnilo silné pohnutí a oběma se zamžily oči.


– Budeš si muset kapat každý den ráno i večer do každého oka dvě kapky, a to až do konce života, připomněla Clara.


– Jaký lehký úkol, když za odměnu budu znovu vidět jako dřív! Za tu dobu, kdy jsem se zabýval myšlenkami na odchod ze světa barev, bez kterého můj život nemá žádný smysl, jsem se mnoho naučil a teď jsem opravdu připraven zemřít.


– Tvůj organismus je ve skvělém stavu, poznamenala vědma, a podle mého názoru jsi vážným kandidátem na dlouhověkost.


Šed Spasitel se zdál být na rozpacích.


– Mám k lidskému druhu jen malou úctu, Claro, protože mi připadá velmi ubohý, když ho přirovnám k nebesům, dennímu i nočnímu světlu, zvířatům, rostlinám a ostatnímu tvorstvu, v němž se rozeznívá hlas bohů… Dokonce si kladu otázku, jestli nejvyššímu architektu neselhal štětec, když nás kreslil, mne i všechny ty ostatní. Přesto jsem ale potkal člověka, který by mě téměř dokázal přesvědčit, že lidský tvor je hoden obdivu. Nikdy o tom nebudu hovořit s Neferem Mlčenlivým… A vědma, kterou bezvýhradně obdivuji, moje tajemství zachová.


 


Záplavy byly velmi uspokojivé, ani příliš silné, ani příliš slabé, a lid celého Egypta se bude zase další rok těšit hojnosti a bohatému výběru potravin. Jakožto vrchní správce západního břehu byl Mehy zavalen prací a nucen dnem i nocí bdít nad stavem hrází a nádrží na vodní rezervy. K žádnému většímu incidentu nedošlo a generál se bude moci pochlubit dokonalostí své správy.


Serketa si hověla na polštářích a pročítala kódovanou zprávu řemeslníka, který své spojence v pravidelných intervalech informoval o všech důležitých událostech v životě vesnice.


– Mistr stavitel má úspěch, poznamenala, a králova hrobka je téměř hotova.


– Merenptah a vezír nařídili vysokým úředníkům státního pokladu, aby se zúčastnili instalace soch a sarkofágů do hrobky, dodal Mehy.


– A po světelném kameni pořád ani stopy! vybuchla generálova manželka. Náš informátor je budižkničemu.


– Nejsem takový pesimista jako ty… Nezapomínej, že musí být na nejvyšší míru opatrný a že jeho pomoc zdaleka není zanedbatelná. Díky němu známe vesnici a bratrstvo, jak je to jen možné.


– Budou vysocí úředníci dělat řemeslníkům nějaké potíže?


– To by se musel Nefer Mlčenlivý dopustit hrubých chyb, což je silně nepravděpodobné.


– Nemůžeš k tomu nějak přispět?


– Situace je příliš napjatá… Podle našich přátel v Per-Ramsesu se Merenptahův zdravotní stav zhoršuje a možné nastoupení jeho syna Sethiho na trůn není u dvora přijímáno s nadšením. Někteří o něm soudí, že je málo pružný, málo inteligentní, neschopný vládnout.


Amenmesova strana se rozrůstá a sám princ je den ze dne více přesvědčen o své dobré hvězdě. Pokud jde o mne, nesmím se angažovat nějakým jednoznačným způsobem a musím si především zachovat pověst ochránce Místa pravdy, protože jeho role je v současné době důležitější než jindy.


– Ten Amenmes na funkci krále nemá, soudila Serketa.


– Nepochybně máš pravdu, moje sladká lásko, ale není to výhoda, ze které můžeme těžit? Monarcha jako Ramses nebo i Merenptah by náš postup k moci překazili. S Amenmesem se náš horizont podstatně rozšiřuje.


– Ale stejně si na toho nervózního a prudkého mladíka dejme pozor a neopomíjej Sethiho; má početné a silné přívržence.


– Proč nesnít o občanské válce, která by oslabila otce i syna a nám umožnila zvítězit?


Serketa si pomalu přejela ukazovákem po svých smyslných rtech.


– Měli bychom našeho spojence v Místě pravdy požádat o nějakou službu, která by oslabila postavení mistra stavitele.


Generál se zatvářil skepticky, ale s jejím nápadem souhlasil.
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Jedenáctého dne třetího měsíce období záplav sedmého roku Merenptahova panování se dostavila k hlavní bráně Místa pravdy úřední delegace vyslaná faraónem. Přijal ji písař Hrobky.


V čele delegace byl správce státní pokladny, jehož jediným životním potěšením bylo účetnictví. Narodil se v Thébách, které opouštěl jen zřídka, do pouště se vypravil poprvé ve svém životě a doufal, že to utrpení bude trvat jen krátce.


Oslovil Kenhira sebejistým tónem.


– Je všechno připraveno?


– Co čekáte, že vám odpovím?


Vysoký úředník se v rozpacích obrátil ke svým kolegům.


– Existuje snad nějaký speciální postup, o kterém mi nic neřekli?


– Písař Kenhir je špatně naložen, nedrážděte jej, pošeptal mu do ucha vezírův zástupce.


Správce pokladu vyloudil na rtech jakýs takýs úsměv.


– Proč se tak šklebíte? zeptal se ho Kenhir. Jestli mi chcete tlumočit nějaké výtky, ven s nimi. Prostuduji je jednu po druhé.


– Ale… nechci vám vytknout nic! Prostě jsem přišel zaregistrovat sklad soch a od vezíra jsem vám přinesl několik nádob prvotřídního oleje a značné množství lahůdek jako odměnu za vykonanou práci.


– Ještě jsou naštěstí respektovány staré zvyky… Tak pojďme.


Písař Hrobky vykročil, opíraje se vydatně o hůl, a cestou vrazil do několika úředníků, kteří mu dost rychle neuhnuli z cesty.


– My… my nezůstaneme ve vesnici?


– Nemáte povoleno tam vstoupit a také tam nebyla vyhloubena faraonova hrobka. Půjdeme pod policejní ochranou přes horské sedlo do Údolí králů.


– Skutečně musíme v tom horku a prachu šplhat na tu horu?


– Když kontrola, tak kontrola. Tak budete moci podat hlášení o současném stavu instalací soch.


Kenhirovy staré nohy byly čilejší než nohy jeho souputníků, i když mladších a statnějších. Nebylo mu proti mysli, když viděl jejich soužení, neustálé lapání po dechu, jejich přepychové šaty prosáklé potem; příliš mnoho hodin strávených v kancelářích odloučilo tyto hodnostáře od přírody a tato malá zkouška aspoň trochu otupí jejich aroganci.


– Hlavně nevybočte ze stezky, nabádal je Kenhir. Je tu hodně škorpionů a jejich bodnutí je smrtelné. A to nemluvím o zmijích růžkatých.


K únavě se přidal ještě strach a inspekce stanice na sedle zabrala jenom několik minut. Správce pokladny byl ochoten okamžitě potvrdit bezchybný stav tohoto místa přechodného ubytování, jen aby už ten úděsný výlet co nejdřív skončil.


– Teď budeme sestupovat k Údolí králů, upozorňoval Kenhir. Našlapujte opatrně, protože vám každým okamžikem hrozí, že se zřítíte ze svahu a polámete si kosti.


Starý Kenhir, mrštný jako koza, musel u vstupu do Údolí králů čekat na delegaci několik minut.


– Zpátky se musíme vracet stejnou cestou? staral se správce pokladu.


– Ne, vozy vás odvezou po stezce, která vede až k Ramesseu. A teď osobní prohlídka.


– To je úplně zbytečné! protestoval vysoký úředník.


– Předpisy jsou tady od toho, aby byly dodržovány, stroze odpověděl Kenhir. A vstup do Údolí králů dovolím jen dvěma osobám: vám a vezírovu zástupci. Ostatní zůstanou venku.


Následoval chór protestů, ale písař Hrobky zůstal neoblomný a núbijští policisté přikročili k osobní prohlídce.


Na druhé straně kamenné brány přijal hodnostáře mistr stavitel. Oba úředníci byli oslněni vznešeností těchto míst, rozpálených žhavým sluncem.


Nefer je beze slova zavedl k monumentálnímu vstupu do Merenptahovy hrobky, u níž stáli řemeslníci z pravé skupiny, aby utvořili řetěz nosičů obětin. V jejich čele byl Userhat Lev, držící v ruce „velebnou hůl“ z vzácného dřeva, pokrytého lístkovým zlatem; jí bude oživovat sochy, aby otevřely oči a obklopily září faraóna, pána světelných končin, když bude kráčet k nebesům.


Správce pokladu a vezírův zástupce opět stanuli bez dechu, ale tentokrát to způsobila nádhera, kterou měli před očima.


– Bohové a bohyně cestovali z Příbytku zlata v Místě pravdy až sem, do Údolí králů, pronesl mistr stavitel. Zaujmou místo, jež je jim vyhrazeno v tomto věčném příbytku, a budou bdít nad faraónem.


Okouzlení úředníci zírali s otevřenými ústy na průvod hlavních postav egyptského panteonu pokrytých zlatem. Řemeslníci museli mnohokrát projít tam a zpátky, než všechny ty sochy rozličných velikostí přenesli dolů do jednotlivých komor hrobky.


Když se procesí vynořilo z hlubin naposled, kladl si správce pokladu v duchu otázku, jak mohla tak malá skupinka mužů vytvořit tolik mistrovských děl.


 


Hlášení, které si Kenhir přečetl a které bude předáno vezírovi, oplývalo chválou. Oba svědci přemístění soch potvrzovali neobyčejnou dokonalost práce, vykonané pod vedením Nefera Mlčenlivého, a neopomněli pochválit způsob, jakým proběhla přeprava. Ještě zbývala poslední etapa, umístění sarkofágů do hrobky.


 


Unavený Nefer si opláchl obličej a jeho manželka rozestýlala postele.


– Až do posledního okamžiku jsem se obával nějakého podrazu… Zdá se, že náš polykač stínů už nemá moc chuti ničit.


– Obávám se opaku.


– Proč, Claro?


– Protože zmizel tvůj podhlavník.


Dřevěný podhlavník, na který se pokládal polštář, nebyl na svém obvyklém místě.


– Možná jsem ho nedopatřením někam uklidil, do té sykomorové truhlice…


Clara nadzvedla její víko.


– Bohužel ne.


I další hledání bylo bezvýsledné.


– Někdo se k nám vplížil, aby si odnesl jen tuto skromnou věc a nic jiného… To nedává žádný smysl! nechápal Nefer.


– Naopak. Jestliže ten zloděj chtěl jen ten podhlavník, pak je to proto, aby ho použil proti tobě.


– Ale jakým způsobem?


– Do toho dřeva se vtiskly tvé sny a tvé tajné myšlenky… Kdo by je dokázal vyčíst, měl by nad tebou moc a mohl by ovlivňovat tvá příští rozhodnutí.


– Existuje nějaká obrana?


– Jiný podhlavník, na kterém budou napsána zaříkadla, která ochraňují spánek a odhánějí všechny zloděje myšlenek.


– Vyrobím si ho hned zítra.


– Zaříkadla se musí napsat i na tvou postel. Dnes v noci v ní nesmíš spát.


– Uděláš mi místečko v té tvé?


 


Zrádcova manželka odešla spolu s ostatními manželkami na trh, který se konal poblíž Ramessea, na hranici zemědělských pozemků. Prodávali tam křehké saláty a nejrůznější koření.


Jako obvykle provázelo nákupy dlouhé vyjednávání. Jakási venkovanka vrazila do zrádcovy manželky a ta ihned postavila svůj koš na zem. Uvnitř byl podhlavník, ukradený manželem mistru staviteli. Namísto svého pak zvedla prázdný koš dotyčné venkovanky a naplnila ho nakoupenými zásobami.


 


– Tady to je, řekla Serketa Mehymu. Moc jsem se v převleku za venkovanku na tom tržišti pobavila! Jak vidíš, náš spojenec umí být užitečný.


– Co s tím podhlavníkem budeš dělat?


– Požádám specialistu, aby z něj vyčetl všechny sny, které obsahuje, a zmocnil se Neferových myšlenek. Tak jím budeme moct manipulovat jako s loutkou a dozvíme se, kde schovává ten světelný kámen.


Mehy pokrčil rameny.


– A kde takového specialistu najdeš?


– Tran-Bel, ten obchodník s nábytkem, zná jednoho syrského kouzelníka, který má vynikající výsledky.


– Není to povolání na našem území zakázáno?


– Jistě a ti, kdo se věnují černé magii, jsou přísně trestáni. A ten Syřan je jediný, kdo se vystavuje takovému riziku, moje sladká lásko.


 


– Sarkofágy jsou už hotové? zeptal se písař Hrobky mistra stavitele.


– Bohužel ne, odpověděl Nefer sklíčeně. Když jsem si je prohlédl zblízka, našel jsem drobné nedostatky, které nemohu nechat jen tak.


– Kdo za to může?


– Já. Měl jsem si toho všimnout už dřív.


– Hmmm… Bereš na sebe prohřešek někoho jiného!


– To je povinnost vedoucího skupiny.


– Máš štěstí, Nefere, vezír se zdržel v Per-Ramsesu a vzkázal mi, že přenesení sarkofágů do hrobky se opozdí.


– Jaký je nový předpokládaný termín?


– Ještě nebyl stanoven.


– Znamená to, že na nejvyšších místech vyvstaly závažné problémy?


– Obávám se, že ano, ponurým hlasem potvrdil Kenhir.
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Kouzelník provozující černou magii sídlil v malém domku, který mu za obrovskou úplatu a podíl na ziscích pronajímal Tran-Bel. Předměty potřebné ke své hanebné činnosti měl Syřan uloženy ve velkém sklepě. Byly to voskové figurky, které propichoval jehlami, nebo slonovinové hole pokryté zlověstnými znaky, umožňující zasáhnout nepřítele na dálku, a spousta dalších.


Mágova lebka byla v nepoměru k ostatnímu tělu, měl tlusté rty, špičatou bradu, a ve svém černém hábitu s rudými pruhy rád naháněl strach. Na ženu, která stála před ním, ovšem velký dojem zřejmě neudělal.


– Donutíš promluvit tento podhlavník, nařídila mu Serketa. Chci znát myšlenky muže, který ho používal.


– Jak se jmenuje?


– To nesmíš vědět.


– Naopak, je to nezbytné.


– Přísaháš, že naše setkání zachováš v tajnosti?


– Absolutní diskrétnost je jedním z klíčů mého úspěchu.


S Tran-Belovým souhlasem, a pochopitelně za zvláštní odměnu pro obchodníka navíc, kouzelník některé ze svých příliš nebezpečných zákazníků prodával policii. Tak si každý přišel na své a úřady nechávaly mága na pokoji.


Pod svým zevnějškem holčičky, odmítající zestárnout, vypadala žena stojící před ním nebezpečně. Bez nejmenších pochyb nějaké velké zvíře. Tentokrát se kouzelník pokusí o štěstí sám a bez Tran-Belova vědomí ji za velkou odměnu tajně udá.


– Jmenuje se Nefer Mlčenlivý.


– Kde žije a co dělá?


– Ty to neumíš uhodnout?


– To mi zabere čas. Jestli máte naspěch, tak proč nejít rovnou k věci?


– Nejsi jenom obyčejný šarlatán?


Černý mág zavřel oči. Potom popsal monotónním hlasem do nejmenších podrobností, nevynechávaje jediný kus nábytku, Serketin pokoj.


– Spokojena? Jestli ne, můžu vám podrobně vyprávět, jak jste strávila včerejší večer. Můj úkol je velmi snadný, protože jste zde. Stačí, abych ve vás četl. Jestli si ovšem přejete, abych vydobyl myšlenky z tohoto předmětu, musíte mi ho trochu přiblížit.


– Nefer Mlčenlivý je mistr stavitel v Místě pravdy.


Mág si slastně olízl tlusté rty.


– To je velká osobnost, opravdu velká… Možná bychom se napřed měli dohodnout na ceně za mé služby.


– Zlatý prut.


– K tomu přidejte dům v centru města… Vzhledem k vašemu bohatství je to drobnost.


– Co ty víš o mém bohatství?


– Vaše šaty a paruka je jenom převlek… Nezapomínejte, že čím déle se na vás dívám, tím víc vás poznávám.


– Donuť promluvit ten podhlavník a budeš mít všecko, oč žádáš.


Bohatství… Konečně dosáhne mág svého cíle! Jakmile dostane zaplaceno, okamžitě upozorní policii a ta se zaraduje, že chytila tak velké zvíře, a nebude skrblit na odměně.


Syřan natřel podhlavník nažloutlým olejem a pak ho ponořil do alabastrové kádě, kde plavaly makové květy. V nesrozumitelném jazyce zamumlal několik zaříkadel a položil ruce na konce podhlavníku.


– Co chcete vědět?


– Kde skrývá Nefer Mlčenlivý nejvzácnější poklad bratrstva?


– Upřesněte to… Jedná se o zlato, nějaké dokumenty, nebo ještě něco jiného?


Serketa nezaváhala ani na okamžik.


– Je to světelný kámen.


Kouzelník si s probuzeným zájmem pomyslel, že takový zázrak by se mu mohl velice hodit… Ale napřed musí donutit ten podhlavník, aby promluvil. Soustředil se.


– Tak kde je ukryt ten kámen? ptala se netrpělivě Serketa.


– Já… Já to nechápu.


– Co se děje?


– Je tam jakási zábrana… Zábrana, kterou nedokážu překonat… Oni způsobili, aby ten podhlavník oněměl… Někdo využil silnější vědění, než je to moje!


– Zkus to ještě jednou!


Na Syřanově čele se zaperlily velké krůpěje potu.


– Namáhám se nadarmo a začíná to být pro mne nebezpečné… Ten podhlavník je s konečnou platností němý, neřekne mi nic.


– Jsi jenom šarlatán, a navíc šarlatán, který ví příliš mnoho! Serketa se vší silou opřela o jeho šíji a ponořila mu hlavu do kádě.


Syřan byl svým předchozím výkonem příliš vyčerpán a bránil se jen chabě; když chtěl zavolat o pomoc, plíce se mu naplnily vodou a zemřel zadušením.


 


V očekávání královského příkazu ke snesení sarkofágů do hrobky opravil Nefer sám těch několik drobných chyb, které na nich našel, a spolu s oběma malíři ověřil ve věčném příbytku každý detail.


Pozlacené cedrové dveře už byly instalovány a zamčeny. Místo bez ustání střežili dva núbijští policisté.


Mistr stavitel se jako obvykle stavil ráno u Kenhira. Písařův dům byl Niut Ďáblicí udržován v dokonalé čistotě.


– Nějaké zprávy?


– Pořád nic, odpověděl Kenhir. Kdyby se v hlavním městě přihodilo něco vážného, šířily by se už řeči… Už nevím, co si mám o tom myslet.


– Neměli bychom se pokusit získat nějaké věrohodné informace u generála Mehyho?


– Zajdu za ním dnes odpoledne.


– Ochrana hrobky je zajištěna, takže mohu pravou skupinu převést do Merenptahova chrámu milionů let. I on bude brzy dokončen a už se tam konají obřady.


 


Merenptahův chrám milionů let nebyl tak velký jako Ramesseum, nezadal si však s ním, pokud šlo o kvalitu materiálu a nádheru pylonů a sloupořadí. Mistr stavitel a vedoucí levé skupiny vymezený čas rozhodně nepromarnili a královu myšlenku konkretizovali důstojným způsobem. Vzhledem ke svému věku si panovník nemohl budovat chrám stejně kolosální, jako byl chrám jeho otce.


Důležitá nebyla velikost stavby, ale její symbolická funkce, zajišťovaná třemi kaplemi, zasvěcenými Amonovi – „Skrytému“, jeho manželce Mut – „Matce“ a jejich synu Chonsovi – nebeskému „Poutníku“, a dále usirovskými sály, v nichž se obrazovala královská duše. Tento chrám byl v magickém spojení s hrobkou v Údolí králů a oba celky si díky moci hieroglyfů a maleb vzájemně pomáhaly při udržování faraonovy nesmrtelnosti.


V této svatyni nevládl pouze Amon a Usire. Připojoval se k nim ještě bůh světla Re, jehož přítomností se proces proměny završoval. Nefer Mlčenlivý procházel nekrytým nádvořím zasvěceným Reovi a cítil, s jakou dokonalostí podzemní království Usirovo a nebeská říše Reova představují dvě neodlučitelné tváře jediné skutečnosti. Tuto jejich syntézu ztělesňoval právě světelný kámen.


Mistr stavitel by v těchto tichých síních, daleko od každodenního trmácení, trávil celé dny v meditacích, ale řemeslníci jej rychle vrátili skutečnosti. Bylo nutno dokončit palác sousedící s prvním nádvořím, posvátné jezero a cihlové sklady. Už brzy zde budou žít kněží, písaři a různé řemeslnické cechy, jež z tohoto chrámu, jako už z mnoha jiných, vytvoří vysílač duchovní energie a středisko hospodářské regulace.


– Pro obě skupiny to tu není už na dlouho, soudil Fened Nos. Ti chlapi z levoboku nespali a nenašel jsem žádnou konstrukční vadu.


Nefer svěřil řemeslníkům obložení posvátného jezera, sochařům rozmístění soch a kreslíři dostali za úkol načrtnout na strop předsálí svatostánku astronomické a astrologické symboly.


– Barvám chybí živost, kritizoval Paneb. Hrobka je živější! Celé bych to předělal, abych tomu dodal větší sílu.


– O to se postarají bohové zobrazení na stěnách, řekl Nefer.


– Naše skupina si dělá starosti, svěřil se mladý obr.


– Proč?


– Když ty sarkofágy pořád ještě nestěhujeme, tak to znamená, že k tomu faraón už nemůže dát příkaz.


– To jsou příliš uspěchané závěry, Panebe.


– Máš jiné vysvětlení?


– Budeme chytřejší, až si písař Hrobky promluví s generálem Mehym, naším úředním ochráncem.


– Potřebují mě, abych pomohl tahat bloky u pylonu. Neexistuje nic lepšího, když si chce člověk trochu odpočinout od malování.


Náhle si Nefer uvědomil, že ještě neviděl Haye, šéfa levé skupiny. Vrátil se tedy zpět a cestou potkal postupně všechny řemeslníky z levoboku, vyjma jejich vedoucího. Zeptal se jich, kde by jej našel, ale nedostalo se mu žádné určitější odpovědi. Brzy ráno je Hay zavedl do chrámu, ale pak zmizel.


Zbývalo jediné řešení: upozornit velitele bezpečnosti Sobka.


Když Nefer vycházel z posvátného území, viděl, jak k němu núbijský policista právě míří.


– Dělám si starosti, Sobku. Hay odešel z pracoviště, aniž někomu něco ohlásil… Může být v nebezpečí.


– To si nemyslím.


– Něco o tom víš?


– Už velice dlouho čekám, že se náš zločinec dopustí nějaké chyby… No a teď to právě udělal Hay.
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Nefer byl ohromen.


– Ty se mýlíš, Sobku… Vedoucí levé skupiny přece nemůže být zrádce!


– Neberu svá obvinění na lehkou váhu.


– Máš důkazy?


– Za poslední dva měsíce Hay navštívil pětkrát východní břeh. Dával velký pozor, aby ho někdo nesledoval, a vždycky se dokázal mých mužů zbavit. Dnes dokonce opustil své pracoviště, pravděpodobně proto, že informace, které musel předat, moc spěchaly.


Mistr stavitel byl zdrcen.


Hay jakožto vedoucí skupiny znal tajný úkryt světelného kamene… Neběžel na to upozornit své komplice, aby se pokusili na Místo pravdy zaútočit?


– Přijal jsem maximum bezpečnostních opatření, ujišťoval Sobek, jako by četl Neferovy myšlenky. Jestliže se Hay do vesnice nevrátí, nebude o jeho vině už žádných pochyb.


 


– Cítím k vám velké sympatie, drahý Kenhire, ale chcete toho po mně mnoho.


Generál Mehy rázoval s rukama za zády po své pracovně.


– Copak bratrstvo nemá být informováno o tom, co se děje v hlavním městě? naléhal písař Hrobky.


– Proč vám na tom tak záleží?


– Protože Merenptahův věčný příbytek i chrám milionů let jsou dokončeny. Čekáme na slavnostní otevření chrámu a na pokyn snést do hrobky sarkofágy.


– Chápu, chápu…


– Kormidluje ještě král státní loď?


– Podle mých posledních informací ano. Ale o celém tom propletenci na per-ramseském dvoře nevím nic. Teď tam je vezír, a až se vrátí do Théb, kde momentálně pobývá princ Amenmes, jeden z vážných kandidátů na nástupnictví, všechno nám osvětlí.


– Copak otázka Merenptahova nástupnictví je ještě otevřena?


– Nevím, Kenhire. Pokud jde o mne, já vykonávám rozkazy, jen pokud přicházejí z paláce a jsou řádně ověřeny. Kromě toho jsem pověřen ochranou Místa pravdy a tento úkol za všech okolností splním. Kdo by zaútočil na thébskou oblast, střetl by se s mými oddíly.


 


Uklidněný Kenhir se vracel do vesnice.


U první pevnůstky jej už očekával velitel Sobek a mistr stavitel a jejich obličeje nevěstily nic radostného.


– Máme podezření na vedoucího levé skupiny, oznámil policista a zopakoval svá obvinění.


– Hay… To není možné! Vyslechl jsi ho?


– Ještě se nevrátil. Podle mého názoru se sem už neodváží přijít.


– Slunce zapadne teprve za dvě hodiny…


Trojice usedla na řemeslnické taburety a nespustila oči z cesty, která zůstávala nelítostně prázdná. Každý přemýšlel o povaze vedoucího levé skupiny, o jeho chování a postojích, z nichž by se dalo soudit na jeho zradu.


A vtom se Hay objevil.


Kráčel rychle, ale jakmile spatřil čekající muže, zastavil se.


– Jestli se pokusí utéct, chytnu ho, prohlásil Sobek.


Hay vypadal, že váhá, ale pak přece jen pokračoval směrem k vesnici.


– Na co tady čekáte?


– Odkud jdeš? zeptal se ho Kenhir.


– To není důležité.


– Opustil jsi bez vysvětlení staveniště chrámu a to je závažný služební přestupek.


– Ráno jsem vydal potřebné pokyny a stavba mou přechodnou nepřítomností jistě nijak neutrpěla.


– To není normální postup, vytkl mu Kenhir. Měl jsi povinnost mě upozornit, abych zapsal důvod tvé absence do deníku Hrobky.


– To je pravda… Takže mi sdělte disciplinární opatření, která z toho plynou.


– Ke komu jsi šel? vyslýchal Sobek.


– Opakuji znovu, že to není důležité.


– Tak proč jsi setřásl mé policisty?


Přísný obličej šéfa levé skupiny nevyjadřoval žádné pohnutí a na jeho čele se rýsovaly hluboké vrásky. Jako by ten muž pod tíhou nějaké těžké zkoušky náhle zestárl.


– Nemám rád, když se mi někdo lepí na paty.


– To není dostačující vysvětlení, Hayi. Máš nám co skrývat?


– Místa pravdy se to netýká.


– Jestliže odmítneš vypovídat, zavřu tě.


– Bez povolení písaře Hrobky a mistra stavitele na to nemáš právo.


– Jejich svolení mám.


Hay vrhl tázavý pohled na Kenhira a Nefera.


– Takže jste všichni proti mně…


– Jsem přesvědčen, že ses ničím neprovinil, prohlásil Nefer, a máš moji důvěru. Ale jak ti mám pomáhat, když stále mlčíš?


– Mluvíš upřímně?


– Přísahám na život faraónův.


– Souhlasím, že budu mluvit, ale jen s tebou samotným.


Sobek se chystal protestovat, ale Kenhir na něj kývl, aby se do toho nevměšoval.


Oba řemeslníci se vzdalovali pomalým krokem k vesnici.


– Nebudeš mi to věřit, Nefere, ale než jsem přišel do Místa pravdy, měl jsem dosti pohnuté mládí. Mezi dívkami, které jsem poznal, než jsem se ve vesnici oženil, je jedna, na kterou jsem nikdy nezapomněl. Když mi napsala, že vážně onemocněla, rozhodl jsem se ji ve vší tajnosti navštívit. No a dnes jsem s ní prožil její poslední chvíle.


Hlas vedoucího levé skupiny se lehce zachvíval.


– Pochopím, když tě nepřesvědčím, Nefere, protože něco takového se naprosto neslučuje s tím, co o mně víš. A přesto je to pravda pravdoucí. A protože mezi námi nesmí zůstat ani stín pochyb, trvám na tom, aby sis to všecko ověřil.


 


– Hay je nevinný, oznámil Nefer písaři hrobky a Sobkovi.


– Jak si to můžeme ověřit? zeptal se pochybovačně policista.


– Tím, že zajdu na východní břeh.


– Půjdu s tebou, rozhodl se Sobek.


– Slíbil jsem svému kolegovi, že na to místo, které mi označil, půjdu sám, a to jen proto, že mě o to žádal. Já jeho vysvětlení plně věřím a zprostil bych ho viny i bez té návštěvy.


– Může to být past!


– Hay nelhal, nemám se čeho bát.


– Jakožto mistr stavitel nemáš právo podstupovat takové riziko, soudil Kenhir.


– Jestliže to odmítnu, zůstane na Hayovi hrozné podezření a nebudeme už moci s ním spolupracovat v plné důvěře.


– Zapomínáš na jednu důležitou okolnost, připomněl Sobek. Kdo požadoval, abych před nikým neprozrazoval, že máme v bratrstvu zrádce? Hay, zase on!


– Zeptejme se vědmy, navrhl Kenhir.


 


Vedoucí levé skupiny měl přikázáno zdržovat se doma, aniž by se o tomto opatření dozvěděli ostatní řemeslníci. Oficiálně byl Hay nemocen a řízeních veškerých dokončovacích prací na Merenptahově chrámu milionů let se ujal Nefer.


Hned první volný den mistr stavitel opustil po ranním obřadu vesnici, následován v uctivé vzdálenosti Panebem, kterého vědma požádala, aby dal na jejího manžela pozor.


Kdyby Hay lhal, spadl by Nefer do promyšlené léčky. Tak by se zrádce, byť už odhalený, pomstil.


Aby dodržel dané slovo, neprozradil Nefer cíl své cesty nikomu. Navzdory znovu a znovu opakovaným obviňováním ze strany Sobka zůstával mistr přesvědčen o kolegově upřímnosti. Za celou dobu, co se znali, se nikdy nepohádali. Hay na Neferovo povýšení nežárlil, měl stejné názory jako on a realizoval jeho plány. Je pravda, že byl přísný a autoritativní, ale žádný řemeslník z levé skupiny si na něj nestěžoval, protože byl spravedlivý.


Na převozu se Nefer ocitl uprostřed stáda koz, které jejich chovatel zamýšlel prodat správci dobytka v Karnaku za dobrou cenu, protože tak krásná zvířata mohou sloužit jen bohu Amonovi.


Paneb usoudil, že taková společnost je určitě lepší než dav, ve kterém by se stavitel mohl ztratit. Převoz proběhl v klidu, kromě hádky dvou hospodyní ohledně dědictví, a Nefer se vylodil zároveň s kozami.


Jeho sledování nebylo snadné, protože právě přišlo čerstvé ovoce a všude byly hloučky obyvatel, vášnivě diskutujících o ceně. Nefer si razil cestu jen obtížně, a přesto musel mladý obr užít loktů, aby jej neztratil z dohledu.


– Poslyš, aspoň by ses mohl omluvit! protestoval jeden prodavač vody. Málem jsi mě převrátil!


– To je pravda, viděl jsem to! přidal se prodavač cibule, okamžitě podpořený chórem zevlounů, kteří incident viděli.


Paneb by je mohl všecky srazit k zemi, ale tím by rozpoutal všeobecnou rvačku a přivábil policii. Se sevřenými pěstmi se omluvil a napětí ihned opadlo.


Nefer však zmizel.





 





_____



73


 


Paneb se dotazoval desítek lidí, ale marně. Nevěděl jak dál a rázoval po pustém nábřeží, opuštěném už všemi obchodníky i jejich zákazníky. Má se vrátit do vesnice, upozornit písaře hrobky a rozjet pátrání, nebo se pustit do průzkumu uliček sám? Neměl však nic, čeho by se mohl chytit.


Nikdy si neodpustí, že svůj úkol tak trestuhodně zpackal, a pociťoval na sebe zuřivý vztek. Jestli se Neferovi něco stane, bude to jeho vina! Odejde z bratrstva a povede někde bídný život.


Ne, má na práci něco lepšího! Svého přítele a adoptivního otce pomstí. A z toho odporného Haye vyrazí jména jeho kompliců. Žádný z nich mu neunikne! Ohnivák už nebude mít v životě jiný cíl, než jim ty jejich zločiny pořádně spočítat, a to hned. A nezabrání mu v tom ani policajti, ani soudci.


Nil se třpytil v něžném světle zapadajícího slunce a nad ním se vznášelo tisíce vlaštovek. Náhle měl Paneb dojem, že zahlédl postavu mistra stavitele, vycházejícího z jedné z uliček. Paneba oslnily poslední paprsky slunce a nebyl si jist, může-li tomu zázraku uvěřit. Přesto se rozběhl k člověku, který Nefera tak připomínal.


– Jsi to ty?… Jsi to opravdu ty?


– To jsem se od rána tak změnil?


– Ztratil jsem tě, chápeš? Už si nezasloužím být členem bratrstva!


– Co je to za nápad? Myslím, že jsi mě ochránil skutečně dokonale, a nevím, kdo by se mohl odvážit tvrdit opak.


– Proč jsi tam byl tak dlouho?


– Musel jsem vyřešit nějaké materiální problémy, abych rodině trochu ulevil v jejím zoufalství. Musel jsem zasáhnout na úřadech, a to je vždycky komplikované. Výsledek by ale měl být uspokojivý.


– To znamená, že je Hay nevinný?


– Tys o tom pochyboval?


 


Nefer se osobně zaručil a tak dosáhl jakési penze pro oba staré rodiče nebožky, která žila až do smrti ve vzpomínkách na Hayovu lásku. Teď budou mít společné tajemství, které jejich přátelský vztah ještě utuží. Sobek se Hayovi omluvil a ten ho ujistil, že jeho postoj chápe a nechová vůči němu žádné nepřátelství.


V radostném ovzduší hostiny, kterou účastníci „aféry Hay“ uspořádali, se však Kenhir tvářil kysele.


– Hovězí pečené vám nechutná? starala se Clara.


– Je výtečná! Ale nic jsme nevyřešili… Samozřejmě se z neviny vedoucího levé skupiny nesmírně raduji, ale skutečnému viníkovi se podařilo zůstat ve stínu. A proč na sebe nechávají tak dlouho čekat královy pokyny?


– Vychutnávejte radost z přítomné chvíle, Kenhire. Nebezpečí, která nám hrozí, si uvědomuji stejně jako vy, ale dnes večer oslavujeme znovunalezenou harmonii.


Odolat Clařinu půvabu bylo nad Kenhirovy síly, a tak ještě pár minut bručel, ale pak se přece jen zapojil do všeobecného veselí.


 


K písaři Hrobky přiběhl bez dechu Fened Nos.


– Zpráva z paláce! Pošťák… právě přinesl… zprávu z paláce!


Kenhir zlomil královskou pečeť a nervózně přelétl očima text.


– Dobré zprávy? nemohl se dočkat kameník.


– Vynikající!


Písař zapomněl na hůl a vyběhl z kanceláře, aby byl co nejrychleji u mistra stavitele.


– Svolejme všechny řemeslníky, přišel Merenptahův příkaz!


Nefer se napřed raději sám seznámil s textem, ale ten byl skutečně jednoznačný: nadešel čas přemístit do hrobky sarkofágy.


Serketa sledovala s obdivem, jak generál Mehy rytmicky pádluje po malém sportovním bazénu, který jim patřil.


– Zdá se, že krize skončila, řekl manželce. Merenptah je zase zdráv, tahanice o následnictví se zklidnily, Sethi je jmenován vrchním velitelem armád a Amenmes žije dál ve svém zlatém exilu v Thébách. Já jsem potvrzen vezírem ve svých funkcích, navrch s blahopřáním. Zkrátka mír a stabilita…


– Nebuď takový pesimista, moje sladká lásko. To všecko je jenom oficiální verze. Král stárne dál a mladická zdatnost se mu už nevrátí. A pokud jde o intriky, ty se obnoví velmi rychle… Mladý Amenmes netrpělivě poštěkává a jeho otec Sethi už určitě hryže uzdu samou nedočkavostí na Merenptahovu brzkou smrt.


– Jak ty mě umíš vždycky potěšit, ty moje něžná křepeličko!


– Jsi předurčen k velkým činům, Mehy, a pár nehod cestou ti v tom nezabrání. Svůj postup nebudeme měnit: šířit neklid, abychom mohli těžit ze situace. Budeme dennodenně stavět Amenmese proti jeho otci, ale nesmíme přitom ztratit důvěru jednoho ani druhého. Není to přesně ta taktika, kterou jsi mě učil?


– Jsi moje nejlepší žákyně.


– Nejlepší… a jediná.


Serketa svlékla šaty, lehla si na záda a hladila si prsy.


To bylo na generála už příliš. Pustil pádla a vrhl se na tu samičku, která jej vyzývala ke spojení s takovou smyslností.


 


Tři sarkofágy z růžové žuly, „páni života“… Tak vypadaly kamenné bárky, v nichž spočine mumie faraóna Merenptaha, jeho usirovské tělo, které procesu znovuzrození poslouží jako opora.


Sarkofágy byly pokryty texty a zobrazeními ochranitelských božstev. Na dně toho nejmenšího, jenž bude v přímém kontaktu s královskou mumií, byly vyryty hole, zbraně, kusy látek a jiné rituální předměty; na vnitřní straně víka byla zobrazena bohyně nebes Nut s šaty posetými hvězdami, bohyně, jež faraonovi vrátí život mezi souhvězdími.


Vnější sarkofág, dlouhý 4,09 metru, představoval Merenptaha ležícího v oválu kosmu. Jeho paže byly zkříženy na prsou a držely symboly královské funkce: žezlo dobrého pastýře a důtky, tvořené třemi stylizovanými kůžemi, symbolizujícími trojí zrození: podzemní, sluneční a nebeské. Kolem dokola se vinul obrovský had, symbol posvátného času a životních cyklů, jejichž harmonie bude pociťována tak dlouho, dokud faraón umožní bohyni Maat, aby vládla na zemi.


Paneb starostlivě ověřil smyky a úvazná lana.


– Nevěříš odborníkovi? urazil se Casa.


– Dva páry očí vidí líp než jeden.


– Mám dojem, že se pleteš do věcí, do kterých ti nic není… Svoji práci jsem odvedl dobře a nepotřebuju žádného kontrolora.


– Přesto raději přidej ještě jedno lano, člověk nikdy neví.


Casovy velké hnědé oči hrozivě zablýskaly, ale Paneb měl dost rozumu, aby se raději vzdálil. Kameník ověřil uložení prvního sarkofágu, a nepřestávaje potichu reptat, přidal další lano.


U vchodu do hrobky stála vědma. Bude hlasitě pronášet zaříkadla vrytá do kamene a tak je navěky oživí.


Smyk byl připraven k sestupu do hlubin. On sám měl tvar hieroglyfu, představujícího jméno stvořitele, Atum, „ten, kdo je, a ten, kdo není“, a spolu se sarkofágem představoval další hieroglyf, „zázrak, div“. Stvořitelovým kouzlem se totiž opravdu uskutečňoval zázrak: sarkofág, v němž spočine nebožtíkovo tělo, se promění v matrici schopnou vrátit život a zároveň v bárku, v níž se vzkříšený bude plavit krajinami onoho světa. Jak bude sarkofág metr za metrem postupovat „pasážemi bohů“, bude do sebe vstřebávat všechny symboly a zaříkadla z věčného příbytku.


Vědma pronesla ochranitelské formule, aby cesta sarkofágu dopadla šťastně, a mistr stavitel dal pokyn k jejímu zahájení.


Casa Šňůra, Nakht Silák, Karo Škarohlíd a Fened Nos začali opatrně odvíjet lana a sarkofág se pomalu sunul šikmou chodbou dolů.


Náhle se jeho rychlost zvýšila.


– To je příliš rychle! vykřikl Nefer.


Kameníci neprovedli žádný chybný manévr, ale přesto se rychlost obrovské hmoty stále zvětšovala a oni ji už nebyli schopni zadržet.


Paneb se vrhl do nitra hrobky tak prudce, že u vleku málem uklouzl, popadl lano dodatečně připevněné Casou v zadní části a táhl, co mu síly stačily, aby hrozivý pohyb zbrzdil.


Obrovy svaly se napjaly k prasknutí a kolos se zastavil.


– Klíny, rychle!


Kreslíři a sochaři umístili pod skluznice několik dřevěných špalků a Paneb mohl konečně lano pustit.


– Zabránil jsi katastrofě, s úlevou konstatoval Nefer.


Paneb se vracel nahoru ke vchodu a prsty zkoumal podloží.


– Byla to sabotáž, pošeptal do ucha staviteli. Natřeli to bezbarvým tukem.


Nefer byl zdrcen. Takže polykač stínů se nevzdal, dokonce byl schopen ničit Velké dílo Místa pravdy.
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– Právě byl jmenován nový vezír, oznámil písař Hrobky staviteli.


– Znáte ho?


– Ne, je to někdo ze severu a hlavní pravomoci pravděpodobně přenese na Mehyho, coby vrchního správce západního břehu. V žádném případě k nám zřejmě nechová nepřátelství, protože mi blahopřál k dokončení Merenptahovy hrobky a chrámu milionů let. A neomezil se jen na krásná slova. Na oslavu našeho úspěchu a svého jmenování nám posílá sto padesát oslů naložených potravinami! Na obzoru další nával práce, než se to všecko řádně zaregistruje… Ale až to úspěšně zdoláme, uspořádáme takovou oslavu, na jakou vesnice hned tak nezapomene!


– Já zase nemohu zapomenout na polykače stínů…


– Ty jsi vyhrál, Nefere, on prohrál. Merenptahův chrám milionů let je dokončen a řádně funguje; jeho věčný příbytek je hotový zázrak. Tvoje pověst jako stavitele se upevnila, obě skupiny tě obdivují a mají tě rády a každý ví, že vědma svým kouzlem ochraňuje vesnici… Tak už na toho lotra nemysleme, nebo aspoň na nějaký čas zapomeňme a radujme se ze svého štěstí.


– Přemýšlím o našem příštím poslání.


– Promluvíme si o tom, až nastane čas… Teď se snaž odpočívat a oslavovat.


 


Zvěst se rozšířila v thébské provincii a nato rychle po celé zemi. Místo pravdy se opět úspěšně zhostilo svého úkolu. I když vybudované monumenty mohla obdivovat jenom menšina Egypťanů, každý věděl, že jejich existence udržuje pouto mezi bohy a lidmi, mezi nebeskou harmonií a společenskou soudržností.


Paneb bude neustále vzpomínat na Merenptahův sarkofág, spočívající na pozlaceném kamenném podstavci v tajemné komoře vzkříšení. Stejně jako jeho bratři, i on měl pocit, že se podílel na králově věčnosti. Návrat ke každodenní všednosti, tak blízko a zároveň daleko od Údolí králů, kde prožívali faraonové svůj další život, to byl opravdový šok.


Bylo ovšem třeba připravit oslavu, opravit několik domovních fasád a pohrát si trochu se synem, který se právě učil s Paiem Dobrotivým a Gauem Přesným počty, ale nejevil nejmenší zájem o čtení a pohádky, jimiž se jej marně snažila zaujmout jeho matka. Kreslení mu docela šlo a už se dokázal ubránit v potyčkách s mnohem staršími kamarády.


Uabet byla dále šťastná po svém a nežádala od života víc, než jí dával. Když však viděla Paneba, jak rozsekal její postel na tisíc kousků, zmocnil se jí strach. Nerozpadne se její útulný svět z nějakého důvodu, který ještě neznala?


– Přestaň, prosím tě!


– Příliš pozdě, Uabet, moje rozhodnutí je pevné!


Mladá žena se obávala, že uslyší právě tato slova. Jestliže se Paneb rozhodl opustit svůj dům, nezadrží jej ani její něha, a dokonce ani jeho syn.


– Ty… ty skutečně odejdeš?


– Já, a odejít? Ale to nemám rozhodně v úmyslu!


– Tak ale proč…


– Jak můžeš ještě spát na takové posteli, Uabet? Pro tvá žádaje to velmi špatné. Seber to podřadné dřevo a zatop jím. Já vyrobím postel, která bude mé manželky hodna.


Usmívala se v slzách.


– Copak je, Uabet? Něco tě bolí?


– Naopak, cítím se úplně nádherně… a jsem velmi dojata.


– Podívej se na to nářadí, které mi dal Didia.


Paneb ukázal předmět, kterým se vyvrtávaly otvory do dřeva. Otáčel se pomocí jakéhosi luku, jehož zakřivení se přizpůsobovalo pohybu řemeslníka.


– Didia mě poučil, že ta zakřivená část není dílem náhody. Dobrý truhlář ji získá tak, že ohne větev stromu tak, aby rostla požadovaným způsobem. Ale teď do práce!


Když Uabet uviděla výsledek, byla nadšena. Při pohledu na její novou postel by zbledla závistí i bohatá Thébanka.


Zlehka se posadila na novou matraci, nechala sklouznout ramínka šatů a pomalu ulehla k jedné straně.


– Nechtěl bys ji vyzkoušet se mnou? požádala něžným hlasem.


 


Den byl přímo rajský. Slunce příliš nepálilo, vál lehký vánek, žádný nemocný nežádal o pomoc, a navíc Nefer konečně souhlasil s tím, že si trochu odpočine.


Po ranních obřadech podřimovala Clara na terase a hlavou jí táhly vzpomínky na všechna ta šťastná léta ve vsi a nádhernou lásku, kterou měla to štěstí prožívat. Nelitovala ani na okamžik, že se pustila do tohoto dobrodružství plného nádherných okamžiků, i když každodenní práce tu byla namáhavější než jinde.


Z úvah ji vytrhl hluk blížících se kroků a výbuchy smíchu. K jejímu domu mířilo neuspořádané procesí mužů, žen a dětí. Clara sešla dolů a byla překvapena, že nikde v domě neviděla manžela.


Otevřela zvědavě dveře a ocitla se tváří v tvář Neferu Mlčenlivému, stojícímu v čele vesničanů.


Smích ustal a mistr stavitel předal vědmě šperkovnici na čtyřech nožkách a se zasouvacím víkem. Skříňka byla ozdobena zlatými plíšky a představovala malé mistrovské dílo.


– Dovol vesnici, aby ti darovala tento předmět, řekl Nefer. Chceme uctít tu, která se den co den stará o každého. Ať je tato skříňka výrazem naší úcty a naší lásky.


Clara byla dojata k slzám a měla hrdlo tak sevřené, že nebyla schopna jediného slova.


– Dlouhý život naší vědmě! vykřikl svým hlubokým hlasem Paneb.


Hned nato se k němu připojili všichni ostatní.


 


– Já nechci, prohlásil Nefer Mlčenlivý.


– Jsem nucen na tebe naléhat, řekl Kenhir.


– Zastupujte mne… Přece víte, jak ty oficiální ceremoniály nesnáším.


– Vrchní správce západního břehu ti chce blahopřát za přítomnosti thébských hodnostářů a já tě zastoupit nemohu.


– Řekněte mu, že mám příliš mnoho práce.


– Je třeba tam jít, Nefere, jestli se chceme dozvědět, jaká nás čeká budoucnost. Nejde o nějaké banální předávání vyznamenání, o tom jsem přesvědčen. Mehy nám při té příležitosti leccos svěří a my tak zjistíme aspoň částečně, jaké budou naše další úkoly.


– A co když je to jenom společenská maškaráda?


– Nebyl by tě zval. A kromě toho bude tvým prostřednictvím poctěno Místo pravdy. Neměl by ses tedy obětovat v obecném zájmu?


– S vámi není radno se přít, Kenhire.


– Jsem jenom starý písař, který miluje svou vesnici a myslí na její bezpečnost. Ať chceš nebo ne, Nefere, stal ses velice významnou osobností a toto oficiální uznání nám poskytne další ochranu.


 


Vědma s písařem Hrobky souhlasila a připravila Nefera o poslední naději, že se ceremoniálu na otevřeném nádvoří Merenptahova chrámu milionů let vyhne. Musel se tedy elegantně obléct, a stejně tak Kenhir, jehož sváteční oděv s rozšířenými rukávy byl velmi efektní.


Mezi přítomnými nechyběl jediný hodnostář bohatých Théb. Velmi uvolněný generál Mehy se nejdřív zmínil o hlavních etapách kariéry písaře Hrobky, načež mu blahopřál k vynikajícímu řízení a popřál mu, aby ve své funkci zůstal ještě dlouho.


Potom Mehy zavolal Nefera Mlčenlivého, rozmrzelého, že se stal středem pozornosti.


– Úkol mistra stavitele z Místa pravdy byl obzvláště obtížný, prohlásil Mehy. Všichni vědí, že vesnici opouští jen nerad, ale jeho pověst daleko překročila její hradby. Proto jsem považoval za nutné, aby Théby mým prostřednictvím tohoto muže uctily, protože je učinil městem ještě krásnějším a věhlasnějším, když zde vybudoval věčný příbytek Jeho Veličenstva a chrám, v němž se nacházíme. Nefer Mlčenlivý je zároveň rozený vůdce i geniální architekt. S faraonovým souhlasem mu tedy předávám tento zlatý náhrdelník a v zastoupení vás všech jej srdečně objímám.


Mistr stavitel zůstal bez pohnutí a na jeho rtech se neobjevil ani náznak úsměvu.


 


Pozdě v noci se hosté okázalého banketu, uspořádaného Mehym v jeho luxusní vile, začali pomalu rozcházet. Generál požádal mistra stavitele a písaře Hrobky, aby jej následovali do jeho pracovny, příjemně osvětlené umně rozestavěnými lampami.


– Konečně máme trochu klidu, přátelé! Sdílím vaši nechuť k těmto společenským povinnostem, ale jsou bohužel nezbytné.


– Proč nebyl přítomen vezír? zeptal se Kenhir.


– Je služebně vázán v Per-Ramsesu, ale dal mi pro vás instrukce. Mám vám je předat ústně a nebude o nich zmínka ani v žádném úředním dokumentu. Musím se přiznat, že taková důvěra je pro mne velikou ctí, a jsem nemálo hrdý, že mohu sdílet, byť jen omezeně, tajemství vašeho dalšího pracovního programu.


– Posloucháme vás, Mehy.


– Faraón Merenptah vás žádá, abyste tak jako dřív pracovali na hrobkách obyvatel vesnice a starali se o údržbu domů. V nejbližší době se odeberete do Údolí královen a Údolí urozených, kde vyhloubíte hrobky podle tohoto seznamu.


Mehy podal písaři Hrobky papyrový svitek, opatřený několika královskými pečetěmi a datovanou pečetí vezírovou.


Kenhir zasunul svitek do levého rukávu.


– Nic dalšího?


– Můj úkol je splněn a jsem přesvědčen, že i vy se příkladně zhostíte toho svého.


Kenhir a mistr stavitel odešli.


Mehy těžce nesl Neferovo mlčení a snad ještě víc mu vadil jeho pronikavý pohled. Využít mistrovy případné slabosti nebude snadné.
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Na začátku desátého roku Merenptahovy vlády žilo Místo pravdy klidným a šťastným životem, narušeným přece jen nedávnou smutnou událostí, smrtí Bruneta, který tiše zesnul v Clařině náručí. Nefer byl stejně dojat jako jeho žena. Psa mumifikoval a vyrobil pro něj rakev z akáciového dřeva. Tento věrný svědek jejich lásky bude na ně čekat na druhém břehu a provede je po krásných cestách onoho světa. Naštěstí se ve vrhu tří štěňátek narodil Brunetův dvojník a Clara ho okamžitě adoptovala.


Levá skupina pracovala v Údolí královen, pravá v Údolí urozených. Paneb dokončoval vyobrazení obětního stolu, jehož zářivé barvy mu vysloužily všeobecný obdiv. Hovězí žebra, hrozny vína, vykrmená husa, svazky cibule a kulaté bochníky na stole lahodily oku.


– Tvůj štětec je živější než ten můj, prohlásil Šed Spasitel, potěšen žákovými pokroky.


– Má to snad být výčitka?


– V jistých případech, jako například u tohoto obětního stolu je to spíš poklona. Je jen dobře, když pokrmy určené duši zesnulého a neustále obnovované díky této malbě, září svěžestí a překypují hojností. Chybí ti ještě ale vážnost, které tě naučí jedině životní zkoušky, pokud tě ovšem předtím nezničí tvoje ješitnost.


Šed se pustil do práce a si nevšímal Panebova vražedného pohledu.


 


– Tak jak jsi daleko? zeptal se generál Mehy Daktera.


Vědec si pohladil rezavou bradu a černá očka mu jiskřila uspokojením.


– Měl jsem úspěch, řekl se zadostiučiněním, a udělal jste dobře, že jste mi důvěřoval. Máme teď velké množství šípů, jejichž špice mají dvojnásobnou průraznost než ty dosavadní!


– Měls toho udělat víc!


– Ale vždyť jsem udělal pokrok ve všech směrech! Když říkám, že jsem měl úspěch, tak se rozhodně nevytahuji… Snížil jsem váhu kopí a zároveň zvýšil jejich účinnost při dopadu. Zasáhnou vzdálenější cíle, a to s pozoruhodnou přesností. Mým mistrovským dílem jsou ovšem krátké meče s dvojitým ostřím. Použil jsem výrobní postupy zahraničních kovářů a vylepšil jsem je. Voják, který bude zacházet s touto zbraní, se unaví mnohem později než jeho protivníci, a i když je jenom zraní, v každém případě je vyřadí z boje. Nedovedete si ani představit sílu a účinnost takového vybavení.


– Ověřím si to sám a pak vycvičím nejlepší muže a ustavím elitní regiment.


– Budete informovat prince Amenmese?


– Ten už toho ví dost. Na mou radu se často ukazuje mezi společenskou smetánkou a už mezi ně zapadl. V současné době je ale víc než jindy na prvním místě opatrnost.


– Mám dojem, že z hlavního města přichází čím dál míň zpráv.


– Podle mých informací je mír na syrsko-palestinském území zajištěn a Sethi se tam chystá s početným oddílem na inspekci, aby odradil případné rebely. Nejlepší zprávou ovšem je, že králi už bude brzy pětasedmdesát.


– Jeho otec Ramses žil mnohem déle!


– Jistě, ale Merenptah se už téměř neukazuje, dokonce ani na oficiálních ceremoniálech, kde by byla jeho přítomnost žádoucí. Jinými slovy řečeno, s jeho zdravím to jde z kopce.


Do generálových nadějí Dakter s potěšením ukápl trochu jedu.


– Od té doby, co jste podpořil reputaci Místa pravdy, zdá se být ta vesnice nedotknutelná.


– Přesně to si má bratrstvo myslet. Nevědí, že tohle období zdánlivého klidu je jenom předehra k bouři, která bude podle mého názoru prudká. Amenmes povstane proti Sethimu, otec a syn se budou navzájem rvát.


Dakter se znechuceně ušklíbl.


– Tyhle šarvátky mě nezajímají… Jediné, co si přeju, je řídit dál tuto laboratoř.


– Snažíš se sám sebe oklamat, ale tvé ambice jsou stále stejné jako ty moje! Na rozdíl od tebe jsem přesvědčen, že jsem udělal správně, když jsem byl trpělivý a posílil svou pozici. Žádný faraón se nemůže obejít bez Théb. Merenptah odnese s sebou na onen svět i zbytky Ramsesovy velikosti, a to bude naše chvíle! Začneme jednat a žádné z tajemství Místa pravdy mi neunikne.


 


Clara připravovala z drcených akáciových trnů antikoncepční přípravek pro Casovu manželku, která už nechtěla děti. Náhle se jí zatočila hlava. Nejdřív si myslela, že jde jen o přechodnou slabost, ale bolestivý pocit únavy ji přinutil ulehnout na postel, kde při vyšetřování obvykle lehávali její pacienti.


Nefer si dělal starosti, že se Clara stále nevrací, a tak pro ni zašel do její ošetřovny. Našel ji spící na lůžku. Hladil ji po vlasech, aby ji jemně probudil.


– Jsem úplně vyčerpaná, přiznala mu.


– Chceš, abych zavolal doktora zvenčí?


– Ne, to není nutné… V posledních týdnech jsem ztratila příliš mnoho magnetismu a vědma mě poučila, jak se léčit. Musím vystoupit na západní horu.


– Nebyl by lepší dlouhý, vydatný spánek?


– Budeš tak hodný a pomůžeš mi?


Nefer už věděl dávno, že proti její usměvavé rozhodnosti, která jej od prvního okamžiku okouzlila, je zbytečné bojovat.


– A když se ukáže, že ten výstup není možný, dovolíš mi, abych tě odvedl domů?


– S tvojí pomocí to dokážu.


Drželi se kolem pasu a stoupali zvolna krok za krokem pod hvězdnatou klenbou. Clara nespouštěla vrcholek z očí, jako by vstřebávala tajemnou energii, vycházející z přírodní pyramidy nad západním břehem.


Když došli k modlitebně na vrcholku, zahleděli se na Polární hvězdu s jejím nebeským dvorem, tvořeným nepomíjejícími hvězdami.


– Udělej mi, prosím, jednu laskavost, prosil Nefer. Nesmíš tuto zemi opustit přede mnou! Bez tebe bych nebyl schopen plnit ani ty nejdrobnější úkoly.


– O tom rozhodne osud. Já jenom vím, že nic, ani smrt, nás nerozdělí. Láska, která nás spojuje, a dobrodružství, které spolu prožíváme, ji přemohou.


Když nastal úsvit, nasbírala Clara rosu, jíž bohyně nebes omyla tvář rodícímu se slunci, a navlhčila si v ní rty. Tak znovu nabyla potřebnou energii, aby mohla léčit své vesničany.


 


Po rozhovoru s šéfem pomocníků Kenhir usoudil, že věc je natolik závažná, aby upozornil oba vedoucí skupin i vědmu.


– Došlo ke značnému zvýšení ceny vepřového, což je znepokojivým znamením hospodářského rozvratu, vysvětloval. Nebude trvat dlouho a vzroste cena i ostatních běžných potravin a tak dojde k omezení dávek, které nám přiděluje vezír.


– Neměli bychom se s ním neprodleně poradit? navrhl Hay.


– Vezír je v hlavním městě. Pošlu mu dopis, ve kterém ho na tyto skutečnosti upozorním. Navrhuji vám, abychom reagovali zvýšením cen všech předmětů, které vyrábíme pro venek, od sošek až po sarkofágy.


– Nevyprovokujeme tím nebezpečnou inflaci?


– Takové riziko existuje, ale nemůžeme připustit, abychom byli postaveni před hotovou věc. A nebudu vám skrývat, že mi tato situace dělá starosti. Doufejme, že jde jen o přechodnou poruchu, protože jinak by to byla předzvěst vážné hospodářské krize, z níž by vesnice nemohla vyjít beze škod.


– Naše sýpky snad nejsou plné? znepokojila se Clara.


– Nikdy jsem nebyl příliš důvěřivý a považoval jsem za vhodné nashromáždit značné rezervy pro zlé dny. S ohledem na záruky, které od státu máme, jsem takto uvažovat nemusel, ale dnes jsem tomu rád.


– Neměla by správa západního břehu přijmout nějaká opatření? zeptal se Nefer.


– Mehy určitě nezůstane nečinný, ale bylo by třeba zjistit, proč se obchodníci s vepřovým masem chovají takovým způsobem.


– Protože se bojí, řekla vědma.


– A čeho?


– Nad údolím vane už několik dní vítr obav a znepokojuje duše lidí.


– Týká se to i nás? staral se vedoucí levé skupiny.


– Neunikne mu nikdo, odpověděla vědma.


 


Pouštní vítr dul celou noc a přinutil vesničany, aby utěsnili každý otvor v domech. Těžké, okrově zbarvené ovzduší se nepodařilo prorazit ani slunci a ranní obřady se opozdily. Nebylo vidět na krok a největší námaha byla spojena s obstaráváním vody.


Vyskytne se spousta očních zánětů, a proto vědma připravila několik lahviček kapek, jejichž dávkování bude závislé na vážnosti onemocnění.


– Po dobu písečné bouře mi Kenhir sníží počet pracovních hodin, sdělil Nefer manželce. Budeme pracovat na vesnických hrobkách.


Malý Brunet se mu přitiskl ke kolenům, aby mu naznačil, že by bylo velice politováníhodné, kdyby se pohnul. Stěně bylo příkladně rozumné a ani neokusovalo nohy nábytku, zato hltalo s velkou chutí žrádlo, které mu připravovala Clara z masa, sýru, zeleniny a chleba. Měl tytéž oříškové oči a stejnou inteligenci jako jeho předchůdce.


– Máš hodně starostí, že?


– Prudkost toho větru není normální. V jeho vírech se rozpoutává jakási forma šílenství, které je nositelem zmaru.


Někdo zaklepal holí na dveře.


– Otevřete, rychle! volal Kenhir a chránil si hlavu kapuci.


– Co se děje? znepokojil se Nefer.


– Pošťák Uputy přemohl tu zatracenou bouři a přinesl nám tragickou zprávu: právě zemřel faraón Merenptah.





 




_____
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Za přítomnosti všech vesničanů přednesl mistr stavitel obřadní formuli oficiálního poselství, které došlo do Místa pravdy z královského paláce.


– Faraonova duše vzlétla k nebesům, aby se spojila se slunečním kotoučem, rozpustila se ve svém božském pánu a dospěla ke Stvořiteli. Nyní bude Merenptah, jsa uznán spravedlivým, žít ve světelných končinách. Kéž slunce znovu zazáří, když celá země žije očekáváním nového Hora, jenž usedne na trůn živých.


Obličeje všech byly vážné, nikdo se neodvážil položit otázku, která všechny pálila na rtech.


Nikdo, s výjimkou Paneba.


– Jaký osud nás čeká?


– Místo pravdy podléhá jen faraonovi, připomněl Kenhir.


– Kdo nastoupí po Merenptahovi?


– Pravděpodobně jeho syn Sethi.


Dokáže nový král tak obávaného jména zkrotit moc boha Sutecha, pána blesku?


– Jestli bude skutečně vládnout, bude to hrozná doba a můžeme se nadít nejhoršího, předpovídal Karo Škarohlíd.


– Proč tolik pesimismu? nesouhlasil Gau Přesný.


– Protože nikdo si nemůže přisvojovat jméno Ramsesova otce Sethiho! Neodvážil se toho žádný král před ním a neměl by to udělat ani nikdo později.


– Nepovídá se, že o nejvyšší moc v zemi usiluje i princ Amenmes? vmísil se do řeči Nakht Silák.


– Přestaňte se trápit, doporučil Pai Dobrotivý. Ať to dopadne jakkoliv, nějaký faraón nakonec vládnout bude a nařídí nám postavit jeho chrám milionů let a vyhloubit hrobku v Údolí králů.


– Pokud ovšem nevypukne občanská válka, poznamenal Paneb a zasel svou poznámkou nový nepokoj.


Občanská válka… Zrádci se konečně začala vracet naděje! Kvůli Merenptahovi ji už málem ztratil. Myslel si, že za tohoto slabého krále si bude zanedlouho užívat majetku nahromaděného venku, a zatím tento faraón zachránil Egypt před invazí a Místo pravdy podpořil rozhodným způsobem. Půjde Sethi II. stejnou cestou, nebo se zhroutí pod tíží funkce, která je nad jeho síly, zejména když se proti němu postaví jeho vlastní syn Amenmes?


Dojde-li ke střetu, bude Místo pravdy nutně oslabeno a jeho pýcha pokořena. Jeho bezpečnost bude zajišťována stále vlažněji, což zrádci umožní jednat rozhodnějším způsobem. Úkryt světelného kamene objeví jen za cenu systematického prozkoumávání vesnice, přičemž si dá samozřejmě pozor, aby se neprozradil. Volnější ruce mu může poskytnout jedině období anarchie.


– Až do dalšího příkazu jsme pod ochranou velitele Sobka a jeho policistů a nemáte se čeho bát, prohlásil mistr stavitel. Písař Hrobky a já navštívíme generála Mehyho, abychom získali podrobnější informace. Dokud se nevrátíme, nevycházejte z vesnice.


– A co když se nevrátíte? zeptal se Paneb.


Fened Nos se rozčílil.


– Jak můžeš něco tak hrozného vůbec vyslovit?


– Jestliže se soupeřící frakce do sebe dají, nebude už příliš bezpečné ani okolí Místa pravdy.


– Když se nevrátíme, bude vesnici řídit vědma, uzavřel diskusi Nefer.


 


Vítr se začínal pomalu uklidňovat, viditelnost se zlepšovala a thébský západní břeh vypadal pokojně. Vesničané se vraceli na pole a ze stájí vyváděli dobytek. Hospodyňky se zdatně oháněly košťaty, aby vymetly písek, který přes všechno jejich úsilí zalezl do nejmenších koutů.


Velké nádvoří centrální správy uklízelo několik vojáků.


Návštěvníky zastavil důstojník.


– Kam jdete?


– Za Mehym, odpověděl Kenhir.


– Jakým právem?


– Právem písaře hrobky.


– Prosím o laskavé prominutí… Generál není přítomen.


– A kde je?


– Je mi líto, ale s civily mám o tom zakázáno hovořit.


– Dostal jste nějaké instrukce týkající se Místa pravdy?


– Žádné.


– Kdy se generál vrátí?


– To nevím.


Kenhir a Nefer se plni pochyb vypravili na zpáteční cestu do vesnice.


 


Princ Amenmes byl vztekem bez sebe.


– Jestli tomu dobře rozumím, generále Mehy, tak vy mě v tomhle apartmánu v ústředních thébských kasárnách držíte jako zajatce!


– Ale samozřejmě že ne, princi! Mou jedinou starostí je vaše bezpečnost.


– Ovšem vyjít ven a zase se vrátit nesmím!


– Není snad nutné, abyste byl v této nejisté době v bezpečném úkrytu pod ochranou thébské armády?


– Pokud jde o tuto armádu, chci převzít její velení a vyrazit k útoku na hlavní město!


– Prosím vás, princi, přemýšlejte trochu! Válka mezi severem a jihem bude mít za následek tisíce obětí a těžce Egypt oslabí, takže se země stane snadnou kořistí svých nepřátel.


– V okamžiku, kdy bude můj otec prohlášen za faraóna, stane se ze mne obyčejná loutka!


– Z Per-Ramsesu nemáme žádné zprávy. Možná vás Sethi naléhavě povolá k sobě…


– Ledaže by mě chtěl odstranit!


– Proč mu přisuzujete takové černé záměry?


– Protože je ve hře nejvyšší moc, generále Mehy! Něčí sny se uskuteční, jiné budou navždycky zmařeny. A já se těch svých nemíním vzdát… Ať chcete nebo ne, střetnutí mezi mým otcem a mnou je nevyhnutelné. Buď se otec vzdá vlády, nebo jeho autoritu odmítnu uznat a nechám se korunovat zde, v Thébách. A každý si bude muset vybrat, na čí straně stojí.


– Skláním se před vaším odhodláním, princi, ale úpěnlivě vás prosím, abyste v těchto kasárnách setrval až do oficiálního Sethiho rozhodnutí.


– Souhlasím, generále, ale držte své oddíly ve stavu pohotovosti.


Mehy se vzdálil a tímto obratem věcí byl nanejvýš spokojen. Bál se, aby mladý princ nesklonil hlavu před otcem příliš rychle. Merenptahova smrt však jeho ambice naopak posílila a Mehy je bude muset brzdit. Postavit oba muže proti sobě a zároveň přesvědčit každého z nich, že je jeho nejlepším spojencem, k tomu bude potřebovat velkou obratnost a inteligenci.


Ještě dnes večer pošle Mehy do Per-Ramsesu velice důvěrný dopis, aby Sethimu naznačil, že chování jeho syna Amenmese může být nebezpečné. Generál prohlásí, že jeho jediným cílem jakožto věrného služebníka státu je mír a spokojenost v zemi.


Ať usedne nakonec na trůn otec nebo syn, vyjde z nastávajícího boje jako vítěz Mehy, a to díky četným zbraním, které má k dispozici. A mezi poraženými pak v prvé řadě bez milosti stáhne z kůže Místo pravdy.


 


– Jak to, sušené ryby nejsou? divil se Nakht Silák. Jsi si tím opravdu jistá?


– Jestli mi nevěříš, běž se podívat sám, odpověděla mu manželka.


Kameník došel odhodlaným krokem k hlavní bráně, kde už stálo několik hospodyněk.


– Prodavači ryb nic nepřinesli? ptal se Nakht.


– Ani prodavači ryb, ani řezníci, odpověděla bývalá manželka Feneda Nose.


Nakht se okamžitě odebral k písaři Hrobky, kde už byl mistr stavitel, Paneb a ostatní řemeslníci. Jejich stížnosti byly stále rozhořčenější.


– Tak dost! zavelel Kenhir. Takové obviňování nevede k ničemu.


– Řekněte nám pravdu! dožadoval se Paneb.


– Naše zásobování bylo přerušeno, oznámil písař Hrobky ponurým hlasem. Máme ale zásoby na několik týdnů.


– Okamžitě se ohraďte! rozčiloval se Casa Šňůra. Musíte upozornit vezíra a krále!


– Kterého krále? ironicky se zeptal Thuty Moudrý. Vykašlali se na nás, taková je pravda! Brzy tu budou vojáci a vyženou nás z vesnice.


– Nikomu není dovoleno sem vstoupit, připomněl Paneb.


– Myslíš si, že se jim ubráníme?


– Proč jste takoví pesimisté? vložil se do hovoru Didia Šlechetný. Na úřadech je zmatek, to je fakt, ale proč by se k nám nový faraón měl chovat nepřátelsky?


– Nediskutujme naprázdno, rozhodl mistr stavitel. Ve vesnici na nás čeká hodně zpožděných úkolů.


Nefer rozdělil práci, kterou bylo nutno vykonat na svatyních hrobek a na domech. Zkrášlování vesnice řemeslníky uklidnilo a rozptýlilo jejich obavy. Dokonce bylo možno zaslechnout i tradiční popěvky, tak jako v klidných dobách, kdy nehrozilo žádné nebezpečí.


 


Mistr stavitel pozoroval místo, kde byl ukryt světelný kámen. Byl věrně předáván z generace na generaci, aby pomáhal dovršit dílo. Nenastává však nyní konec tohoto zázraku?


Vedle Nefera stanula Clara a obdivovala tento nesmírný poklad spolu s ním.


– Potřebuji si teď promluvit s vědmou, řekl jí Nefer.


– Chceš odstoupit z funkce, je to tak?


– Není to ze zbabělosti nebo ze strachu před bouřkou, ale proto, že můj úkol skončil. Vedoucí levé skupiny má všechny požadované vlastnosti, aby mě vystřídal.


– Všechny kromě jediné: není to vůdce lidí, a proto nebude dobrým mistrem stavitelem. Před námi stojí doba temna a k obraně vesnice a toho, čím má být, nepostačí být skvělým řemeslníkem. Ani bohové, ani bratrstvo ti nedají na vybranou, Nefere. Zapomeň na sebe a věnuj se dál své funkci, pro kterou jsi byl vyvolen.


Clara pozvedla zrak k vrcholku západní hory.


– Neslyšíš stále naléhavěji její výzvu? To její hlas zní na nebesích a její ušlechtilost je bez hranic. Naslouchej jejím slovům, Mlčenlivý, uváděj je v život.


Mistr stavitel vášnivě stiskl manželku v náručí. S její láskou se mu snad podaří zvítězit nad temnotami a uchovat světelný kámen.


 


Konec druhého dílu
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